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Korkma, sönmez bu şafaklarda yüzen al sancak; Sönmeden yurdumun üstünde tüten en son ocak. O benim milletimin yldzdr, parlayacak;
O benimdir, o benim milletimindir ancak.
Çatma, kurban olaym, çehreni ey nazl hilâl! Kahraman rkma bir gül! Ne bu şiddet, bu celâl? Sana olmaz dökülen kanlarmz sonra helâl.
Hakkdr Hakk’a tapan milletimin istiklâl.
Ben ezelden beridir hür yaşadm, hür yaşarm. Hangi çlgn bana zincir vuracakmş? Şaşarm! Kükremiş sel gibiyim, bendimi çiğner, aşarm. Yrtarm dağlar, enginlere sğmam, taşarm.
Garbn âfâkn sarmşsa çelik zrhl duvar, Benim iman dolu göğsüm gibi serhaddim var. Ulusun, korkma! Nasl böyle bir iman boğar, Medeniyyet dediğin tek dişi kalmş canavar?
Arkadaş, yurduma alçaklar uğratma sakn; Siper et gövdeni, dursun bu hayâszca akn. Doğacaktr sana va’dettiği günler Hakk’n; Kim bilir, belki yarn, belki yarndan da yakn

Bastğn yerleri toprak diyerek geçme, tan: Düşün altndaki binlerce kefensiz yatan.
Sen şehit oğlusun, incitme, yazktr, atan: Verme, dünyalar alsan da bu cennet vatan.
Kim bu cennet vatann uğruna olmaz ki feda?
Şüheda fşkracak toprağ sksan, şüheda! Cân, cânân, bütün varm alsn da Huda, Etmesin tek vatanmdan beni dünyada cüda.
Ruhumun senden İlâhî, şudur ancak emeli: Değmesin mabedimin göğsüne nâmahrem eli. Bu ezanlar -ki şehadetleri dinin temeli-
Ebedî yurdumun üstünde benim inlemeli.
O zaman vecd ile bin secde eder -varsa- taşm, Her cerîhamdan İlâhî, boşanp kanl yaşm, Fşkrr ruh- mücerret gibi yerden na’şm;
O zaman yükselerek arşa değer belki başm.
Dalgalan sen de şafaklar gibi ey şanl hilâl! Olsun artk dökülen kanlarmn hepsi helâl. Ebediyyen sana yok, rkma yok izmihlâl; Hakkdr hür yaşamş bayrağmn hürriyyet; Hakkdr Hakk’a tapan milletimin istiklâl!

Mehmet Âkif Ersoy3











GENÇLİĞE HİTABE


Ey Türk gençliği! Birinci vazifen, Türk istiklâlini, Türk Cumhuriyetini, ilelebet muhafaza ve müdafaa etmektir.
Mevcudiyetinin ve istikbalinin yegâne temeli budur. Bu temel, senin en kymetli hazinendir. İstikbalde dahi, seni bu hazineden mahrum etmek isteyecek dâhilî ve hâricî bedhahlarn olacaktr. Bir gün, istiklâl ve cumhuriyeti müdafaa mecburiyetine düşersen, vazifeye atlmak için, içinde bulunacağn vaziyetin imkân ve şeraitini düşünmeyeceksin! Bu imkân ve şerait, çok namüsait bir mahiyette tezahür edebilir. İstiklâl ve cumhuriyetine kastedecek düşmanlar, bütün dünyada emsali görülmemiş bir galibiyetin mümessili olabilirler. Cebren ve hile ile aziz vatann bütün kaleleri zapt edilmiş, bütün tersanelerine girilmiş, bütün ordular dağtlmş ve memleketin her köşesi bilfiil işgal edilmiş olabilir. Bütün bu şeraitten daha elîm ve daha vahim olmak üzere, memleketin dâhilinde iktidara sahip olanlar gaflet ve dalâlet ve hattâ hyanet içinde bulunabilirler. Hattâ bu iktidar sahipleri şahsî menfaatlerini, müstevlîlerin siyasî emelleriyle tevhit edebilirler. Millet, fakr u zaruret içinde harap ve bîtap düşmüş olabilir.
Ey Türk istikbalinin evlâd! İşte, bu ahval ve şerait içinde dahi vazifen, Türk istiklâl ve cumhuriyetini kurtarmaktr. Muhtaç olduğun kudret, damarlarndaki asil kanda mevcuttur.
Mustafa Kemal Atatürk
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ARAŞTIRINIZ


Metinleri anlama ve değerlendirmeye yönelik çalışmaların yapıldığı bölümdür.OKUMA


Program çerçevesinde araştırılması istenen konuların verildiği bölümdür.



SIRA SİZDE


Metin ve metnin türüyle ilgili temel bilgilerin metne atıflar yapılarak verildiği bölümdür.
METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

Kazanımlar çerçevesinde metne yönelik soru ve etkinliklere yer verilen bölümdür.

Kazanımların pekiştirilmesi için farklı çalışmalara yer verilen bölümdür.

OKUYUNUZ

Program çerçevesinde türle ilgili okunması tavsiye edilen kitaplara yer verilen bölümdür.



	YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ
YAZMA


Metnin yazarının hayatına, edebî kişiliğine ve
eserlerine yer verilen bölümdür. (Bu bölümde öğrencilerin dikkatini çekmek amacıyla farklı font kullanılmıştır.)

Ünitelerde verilen açıklamalar doğrultusunda her öğrencinin metin üretmesine yönelik çalışmalara yer verilen bölümdür.



SÖZLÜ İLETİŞİM


Metinden hareketle dil bilgisi uygulamalarına yer verilen bölümdür.DİL BİLGİSİ
“
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Ünitelerde verilen açıklamalar doğrultusunda öğrencilerin konuşma ve dinlemeye yönelik çalışmalarına yer verilen bölümdür.





1. ÜNİTE SONU ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME SORULARI

Her ünitenin sonunda o ünitede kazandırılması amaçlanan bilgi ve becerileri değerlendirmeye yönelik çalışmalara yer verilen bölümdür.




[image: ]Etkileşimli içerikler için karekodu okutunuz.
Ünite ile ilgili genel bir değerlendirme için okuma bölümünün sonunda yer alan karekoddur.

Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusu için karekodu okutunuz.


[image: ]Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusuna ulaşabilmek için ünite sonu değerlendirme bölümünün sonunda yer alan karekoddur.
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1. ÜNİTE
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Ünite tanıtımı için karekodu okutunuz.
[bookmark: _TOC_250037]
Okuma
· Edebiyatın Tarih ve Din ile İlişkisi
· Türk Edebiyatının Tarihî Dönemleri
· [bookmark: _TOC_250036]Türkçenin Tarihî Gelişimi
İmla ve Noktalama (Dil Bilgisi)














































[bookmark: _TOC_250035]YazmaGİRİŞ

· Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
[bookmark: _TOC_250034]
Sözlü İletişim
· Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
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Ünite sunusu için karekodu okutunuz.


OKUMA

EDEBİYATIN TARİH VE DİN İLE İLİŞKİSİ

Hazırlık
1. Edebiyatın diğer bilimlerle ilişkisini göz önünde bulundurduğunuzda edebiyatı en çok hangi bilimle ilişkilendirebilirsiniz?
2. Tarih, edebiyat ve kurmaca kavramları size neler çağrıştırır? Düşüncelerinizi paylaşınız.


1. METİN	İTİBARÎ ÂLEM*

1. ÜNİTE

GİRİŞ


14

15

Kurtuluş Savaşı tarihî bir hadisedir. Tarihçiler bu hadiseyi anlatırlar, roman- cılar da eserlerine konu alırlar. Tarihçinin çalışması daha ziyâde fotoğrafçınınkine benzer; o, eserlerinde husûsiyetle dikkat- lere sunmak istediği tarafları daha belirli göstermek için hadiseye bakacağı noktayı tesbit ettikten sonra vesikaları tanzime gay- ret gösterir. Ama hâdiseleri değiştirmez, onların ebadını büyültüp küçültmesi de ortaya koyacağı tarihler arasındaki fark, aynı manzarayı fotoğrafla tesbit etmek is- teyen farklı fotoğrafçıların çektiği resimler arasındaki farka benzer.
Kurtuluş Savaşı yıllarını konu alan


[image: ]
Mehmet Başbuğ, Yörükler 2005, Aile arşivi

Halide Edib Adıvar’ın Ateşten Gömlek, Yakup Kadri Karaosmanoğlu’nun Yaban, Ahmed Hamdi Tanpınar’ın Sahnenin Dışındakiler, Kemal Tahir’in Esir Şehrin İnsanları, Tarık Buğra’nın Küçük Ağa adlı romanları arasında ise benzerlik bulmak için bir hayli zihnî gayret sarfetmek gerekir. Ayrıca bu eserlerden Kurtuluş Savaşı’nın tarihini öğrenmek isteyen insan bulmak da mümkün değildir. Hiç kimse de bu eserlerin Kurtuluş Savaşını konu almadıklarını iddia etmemiştir. Saydığımız bu romanlarda Kurtuluş Savaşı önce değişik bakış açılarından yorumlanarak birbirinden farklı itibarî âlemler oluşturulmuş, sonra bu âlemler dilin imkânla- rından yararlanılarak dikkatlere sunulmuştur.
Tarihçinin yaptığı iş ne kadar fotoğrafçınınkine benziyorsa, romancınınki de o kadar ressamın faaliyetine benzer.
Anlatma esasına bağlı edebî nevilerde vaka; cereyan ettiği yer, zaman ve şahıs kadrosuyla bir bütün olarak taslak hâlinde hayâl meyâl de olsa sanatkârın zihninde canlanır; yazıyla ifâde edilirken de bir yandan teferruat üzerinde durulur; bir yandan da dille hayâl ve düşüncenin birleşmesi esnâsında dile ait imkân ve tedailerden yararlanılarak ilk taslak zenginleştirilir. (…)
Şerif Aktaş, Roman Sanatı ve Roman İncelemesine Giriş (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
âlem
: Evren.
cereyan etmek	: Geçmek, olmak.
husûsiyet itibarî
tanzim	: Sıraya koyma, sıralama.
tedai	: Çağrışım.
teferruat : Ayrıntı, ayrıntılar.
nev
: Özellik.
: Gerçekten öyle olmadığı hâlde öyle sayılan.
: Tür.
vaka	: Olay, hadise.
vesika	: Belge.
ziyâde	: Çok, daha çok, daha fazla.




METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, tarih ve edebiyat arasındaki ilişkiyi anlatan öğretici bir metindir. Yazar, metinde düşüncelerini nesnel bir tutumla ortaya koymak için çeşitli anlatım biçimlerinden ve düşünceyi geliştirme yollarından faydalanmıştır.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinde verilen bilgilere göre Kurtuluş Savaşı’nı konu edinen edebî eserler niçin birbirine benzemez? Düşüncelerinizi açıklayınız.
2. “Tarihçinin yaptığı ne kadar fotoğrafçınınkine benziyorsa romancınınki de o kadar ressamın faaliyetine benzer.” cümlesine göre bir tarihçi ile bir edebiyatçının tarihî olaylara bakış açılarında hangi farklılıkları gözlemlemek mümkündür? Açıklayınız.
3. Metinde kullanılan düşünceyi geliştirme yollarını işaretleyiniz.
Tanımlama
Örnekleme
Karşılaştırma
Tanık Gösterme
Somutlama
Benzetme









ŞERİF AKTAŞ 
(1945-2013) 

Atatürk Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünü bitirdi. Bir süre edebiyat öğretmenliği yaptı. Atatürk Üniversitesi Edebiyat Fakültesi ve Kâzım Karabekir Eğitim Fakültesi, Kırıkkale Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi, Gazi Üniversitesi Edebiyat Fakültesinde öğretim üyesi olarak çalıştı. Fikir ve Sanatta Hareket, Türk Dili, Türk Edebiyatı, Türk Dünyası Araştırmaları, Doğuş Edebiyat, Töre, Türkiye Günlüğü, Türk Yurdu gibi dergilerde araştırma yazıları yayımladı. Roman Sanatı ve Roman İncelemesine Giriş, Edebiyatta Üslûp ve Problemleri eserlerinden bazılarıdır.






Aşağıdaki parçada altı çizili “de / -de”lerin ayrı ya da bitişik yazılma nedenlerini söyleyiniz.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ
DİL BİLGİSİ
“
:
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Ayrıca bu eserlerden Kurtuluş Savaşı’nın tarihini öğrenmek isteyen insan bulmak da mümkün değildir. Hiç kimse de bu eserlerin Kurtuluş Savaşı’nı konu almadıklarını iddia etmemiştir. Saydığımız bu romanlarda Kurtuluş Savaşı önce değişik bakış açılarından yorumlanarak birbirinden farklı itibarî âlemler oluşturulmuş, sonra bu âlemler dilin imkânlarından yararlanılarak dikkatlere sunulmuştur.

ARAŞTIRINIZ

Sayfa 26’daki “Yazma” bölümünde yapacağınız uygulama için aşağıdaki konulardan birini araştırınız.
· Yazının gelişimi
· Türk yazı sanatı
· Alfabeler


Hazırlık
1. Yûnus Emre’nin “Dağlar ile taşlar ile / Çağırayım Mevlâm seni / Seherlerde kuşlar ile / Çağırayım Mevlâm seni” dörtlüğünden yararlanarak edebiyat ile dinî hayatın birbirinden nasıl etkilendiğini açıklayınız.
2. Edebî metinlerin oluşmasında dinî hayatın nasıl bir etkisi olabilir? Düşüncelerinizi arkadaşlarınızla paylaşınız.


2. METİN	EDEBİYAT VE DİN*

Edebiyat ile din arasındaki ilişki belki de geçmişi en gerilere dayanan; hem dinin hem de edebi metinlerin ortaya çıktığı ilk dönemlere kadar indirgenebilecek kadim bir ilişkidir. Bu bağlamda edebiyat, edebi eser ve edebi türler hayatiyetlerini dinlere borçlu iken dinler de edebiyatın ifade gücünden, toplum nezdindeki meşruiyetinden yararlanma yoluna gitmişlerdir. Ancak bu ilişki klasik kültürlerden modern kültürlere geçişte sıkılığını kaybetmiş, daha esnek bir hale gelmiştir.
Edebiyat-din ilişkisi, dini metinlerin edebi kimlikleriyle doğrudan ilgili oldukları, dini metinlerin şiirsel, ritmik ve armonik olmaları bakımından insanların sadece düşüncelerine hitap etmedikleri, aynı zamanda onların gönüllerine de hitap etmeleri bakımından biçimle de doğrudan ilgilenmelerinden kaynaklı bir ilişkidir. Fakat sadece bununla da sınırlı değil; ister klasik dönemlerde olsun, ister modern dönemlerde hem dinler hem de edebiyat, bulundukları coğrafyadaki insanları etkilemeye yönelik cümle kurgularıdır.
Dinler ve onların kutsal metinleri edebiyatı, dolayısıyla edebi metinleri doğrudan etkiler, onlara il- ham ve malzeme verirken, edebi metinler de dini söylemleri kitlelere ulaştırmanın, onu estetik bir formda iletmenin aracı olarak işlev görmüşlerdir. Nitekim gerek Asya’da gerek Ortadoğu’da gerekse Avrupa’da (...) masallar, efsaneler, destanlar, mitolojiler gücünü, ilhamını ve konusunu dinlerden alırken içinden çıktıkları dinin söylemlerini de muhataplarına iletmişlerdir.
Edebiyat ile din arasındaki ilişki modern dönemlerde de varlığını sürdürmüştür. Geçmişte, yoğun olarak şiir üzerinden gelişen bu ilişki, modern çağda ağırlıklı yerini roman türüne bırakmıştır. (...) T.S. Eliot din ile edebiyat arasındaki bağı roman türü üzerinden temellendiriyor: “Din ve roman arasındaki ortak zemin davranıştır. Dinimiz bize ahlakımızı, kendimiz hakkındaki yargı ve eleştiriyi ve hemcinslerimize karşı tutum ve davranışlarımızı vazeder. Okuduğumuz roman hemcinslerimize karşı yaklaşım ve davra- nışlarımızı etkiler, kendimiz hakkında sahip olduğumuz değer hükümlerini biçimlendirir. Belli bir tarzda davranan insanları yazarın tasvibiyle birlikte okuduğumuzda -ki kendisinin düzenleyip şekillendirdiği davranışın sonucu karşısındaki tutumuyla bu davranışı onaylar- benzer davranış tarzından etkilenebiliriz.”
Bütün bunlar, edebiyat ile din arasında neredeyse her dönemde ciddi bağlar bulunduğu ve bu bağların araştırılmasının edebiyat bilimine fayda getireceğini göstermektedir.
İsmet Emre, Edebiyat Bilimi Cilt 1: Teoriler, Yöntemler, Uygulamalar (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.


METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI


armonik	: İki veya daha çok sesin aynı anda kulağa hoş gelecek bir biçimdeki uyumu.
meşruiyet : Meşru, yasal.

nezdinde  : Yanında, gözetiminde.
vazetmek : Ortaya koymak.
tasvip	: Bir düşünce veya davranışın doğru olduğunu belirtme, onama.



METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, edebiyat ve din ilişkisini anlatmaktadır. Metinde, din ve edebiyatın birbirinden et- kilendiği ve geçmişte olduğu gibi günümüzde de bu etkinin devam ettiği vurgulanmaktadır. Öğretici olan bu metinde açıklayıcı anlatım biçimi kullanılmıştır.


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. “Edebiyat ile din arasındaki ilişki belki de geçmişi en gerilere dayanan; hem dinin hem de edebi metinlerin ortaya çıktığı ilk dönemlere kadar indirgenebilecek kadim bir ilişkidir.” ifadesinde altı çizili kelimenin an- lamını cümlenin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Metnin yazılış amacı nedir? Söyleyiniz.
3. “Nitekim gerek Asya’da gerek Ortadoğu’da gerekse Avrupa’da (...) masallar, efsaneler, destanlar, mitolojiler gücünü, ilhamını ve konusunu dinlerden alırken içinden çıktıkları dinin söylemlerini de muhataplarına iletmiş- lerdir.” cümlesinden yola çıkarak Türk edebiyatının dönemlere ayrılmasında dinî hayatın etkisini açıklayınız.
4. Metinden öğrendiklerinizi göz önünde bulundurduğunuzda Türk edebiyatından edebiyat ve din ilişkisine dair hangi örnekleri verebilirsiniz?
5. Metinden hareketle dinî hayatın edebiyata, edebiyatın dinî hayata etkileri hakkında neler söylenebilir? Düşüncelerinizi belirtiniz.





İSMET EMRE (1967–...) 

Adıyaman’da doğdu. Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünden mezun oldu. 1997’de doktor, 2007’de doçent, 2011’de profesör oldu.
Postmodernizm ve Edebiyat, Edebiyat Bilimi Teoriler-Yöntemler-Uygulamalar, Edebiyat ve Psikoloji gibi akademik çalışmalarının yanı sıra roman, hikâye, şiir, deneme ve günlük türünde yayımlanmış eserleri vardır.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ
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Aşağıdaki paragrafta kullanılan noktalama işaretlerinin kullanım amaçlarını söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
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Edebiyat-din ilişkisi, dini metinlerin edebi kimlikleriyle doğrudan ilgili oldukları, dini metinlerin şiirsel, ritmik ve armonik olmaları bakımından insanların sadece düşüncelerine hitap etmedikleri, aynı zamanda on- ların gönüllerine de hitap etmeleri bakımından biçimle de doğrudan ilgilenmelerinden kaynaklı bir ilişkidir. Fakat sadece bununla da sınırlı değil; ister klasik dönemlerde olsun, ister modern dönemlerde hem dinler hem de edebiyat, bulundukları coğrafyadaki insanları etkilemeye yönelik cümle kurgularıdır.
SIRA SİZDE


Aşağıdaki metni okuyunuz. Metinden hareketle edebiyatın dinî hayata, dinî hayatın da edebiyata ve dile etkisi hakkındaki düşüncelerinizi yandaki kutucuğa yazınız.

Vesîletü’n-Necât
Allâh adın zikr idelim evvelâ Vâcib oldur, cümle işde her kula
Allâh adın her kim ol evvel аna Her işi âsân ider Allаh аna
Allâh adı olsa her işin önü Hergiz ebter olmaya anın sonu
Süleyman Çelebi, Vesîletü’n-Necât


TÜRK EDEBİYATININ TARİHÎ DÖNEMLERİ

Hazırlık
1. Kişisel bir fotoğraf albümü hazırlamak isteseydiniz bu albümü hangi ölçütlere göre düzenlerdiniz? Açıklayınız.
2. Bir edebiyat tarihçisi olsaydınız Türk edebiyatını nasıl sınıflandırırdınız? Bu sınıflandırmada ölçütleriniz neler olurdu? Düşüncelerinizi açıklayınız.



METİN

TÜRK EDEBİYATININ ANA DÖNEMLERİ
Türk edebiyatı, Türklerin tarih boyunca yaşadığı kültürel değişimler dikkate alınarak Prof. Dr. Mehmet Fuat Köprülü ta-

Türk edebiyatı, Türklerin tarih boyunca yaşadığı kültürel değişimlerle üç ana döneme ayrılır.

rafından üç ana döneme ayrılmıştır. Bu dönemler “İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatı”, “İslamiyet’in kabulünden sonraki Türk edebiyatı” ve “Batı etkisinde gelişen Türk ede- biyatı”dır. Dönemlerin belirlenmesinde dil, din, tarihî olaylar, coğrafya, lehçe ve şive farklılıkları etkili olmuştur.

1. İslamiyet’in Kabulünden Önceki Türk Edebiyatı
İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatı, başlangıç ta- rihi belli olmayan ve XI. yüzyıla kadar süren dönemdir. Bu dönem edebiyatı; dil, anlatım ve içerik bakımından yabancı etkilerden

uzak, millî bir edebiyat özelliği gösterir. Sözlü ve yazılı edebiyat olmak üzere ikiye ayrılır.
Atlı-göçebe bir hayat süren Türklerde sözlü edebiyat ürünleri sav, sagu, koşuk ve destandır. Bu ürünler “şaman, kam, baksı, ozan” denilen kişilerce kopuz eşliğinde söylenmiştir. Şiirlerin nazım birimi dörtlüktür. Şiirlerde Türklerin millî ölçüsü olan hece ölçüsü kullanılmıştır. Genel olarak kahramanlık, aşk, doğa, ölüm gibi konular işlenmiştir. Bu dönem ürünleri anonimdir.

Yazılı edebiyat ürünlerini Kök Türk ve Uygur metinleri oluşturur. VIII. yüzyılda Kök Türk Devleti’nin tarihî ve edebî varlığını belgeleyen Kök Türk Kitabeleri, Türklerin ilk yazılı belgeleridir. Tonyukuk, Kül Tigin, Bil- ge Kağan adına dikilmiş üç abideden oluşan bu kitabeler, Türkçenin VIII. yüzyılda edebî bir dil olarak geliştiğini, güçlü bir anlatıma sahip olduğunu gösteren belgelerdir. Uygur metinleri, Mani ve Buda dinlerinin etkisiyle yazılan Altun Yaruk, Sekiz Yükmek, Prens Kalyanamkara ve Papamkara Hikâyesi, Irk Bitig’dir.

Koşuk
Ay kopup evlenüp Ak bulıt örlenüp
Bir bir üze öklünüp Saçlüp suvı engreşür
Anonim





2. İslamiyet’in Kabulünden Sonraki Türk Edebiyatı
Türkler, VIII. yüzyıldan itibaren İslamiyet’in etkisinde kalmıştır.
X. yüzyılda İslamiyet’in Türkler arasında yayılmasıyla toplum hayatında köklü değişimler olmuştur. Bu dönemin ilk ürünleri, XI ve XII. yüzyılda “geçiş dönemi”nde verilmiştir. Bu dönem hem İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatının özelliklerini hem de İslamiyet’in kabulünden sonraki Türk edebiyatının özelliklerini taşımaktadır. Geçiş dönemi eserleri; Kutadgu Bilig, Dîvânu Lugâti’t-Türk, Atebetü’l-Hakâyık ve Dîvân-ı

Kutadgu Bilig
tilekim söz erdi ay bilge bügü ukuşug biligig özüm sözlegü
ukuş ol yula teg karangku tüni bilig ol yarukluk yaruttı sini
Yûsuf Has Hâcib



Hikmet’tir. İslamiyet’in kabulünden sonraki Türk edebiyatı, divan edebiyatı ve halk edebiyatı olmak üzere iki kolda gelişmiştir.
Divan edebiyatı, Arap ve Fars edebiyatından etkilenmiştir. Şairlerin, şiirlerini topladıkları esere “divan” denildiği için zamanla divan kelimesi bu edebiyat geleneğinin de adı olmuştur. İslami

Kaside
Başlayup cûşişe tab’ımda mezâyâ-yı sühan Mevc-hîz oldu yine lücce-i deryâ-yı ‘Aden
Hüsn-i matla’ da edüp çeşme-i mihri rîzân Eyledi hükmünü icrâ yine tab’-ı rûşen
Nedîm






kültür anlayışıyla yoğrulmuş, medrese eğitimi almış sanatçılar tarafından oluşturulan bir edebiyattır. Saray çevresine hitap ettiği için “yüksek zümre edebiyatı”, “saray edebiyatı”, “klasik edebiyat” diye de adlandırılır. Eserlerde Arapça, Farsça kelime ve tamlamaların yer aldığı sanatlı bir dil vardır. Şiirler aruz ölçüsüyle yazılır. Nazım birimi genellikle beyittir. Gazel, kaside, mesnevi, murabba, şarkı, tuyuğ, rubai, terkibibent, terciibent gibi nazım biçimleri kullanılır.
Halk edebiyatı; halkın yaşam biçimini, kültürel yapısını, sade bir Türkçe ile ortaya koyar. Halk şairlerinin çoğu eğitim almamışlardır. Halk edebiyatı; anonim, âşık ve dinî tasavvufi olmak üzere üçe ayrılır. Şiirlerde hece ölçüsü kullanılır. Şiirlerin nazım birimi dörtlüktür.
Anonim halk edebiyatı, söyleyeni belli olmayan, kuşaktan kuşağa aktarılarak yaşatılan edebiyattır. Mâni, türkü, ninni, ağıt gibi türler anonim halk edebiyatı ürünlerindendir.
Âşık edebiyatı, diyar diyar gezerek şiirlerini saz eşliğinde söyleyen âşıkların oluşturduğu edebiyattır.
Koşma, semai, varsağı, destan âşık edebiyatı ürünleridir.
Dinî tasavvufi halk edebiyatı diğer adıyla tekke edebiyatı, tasavvuf düşüncesini esas almıştır. İlahi, nefes, deme, nutuk, şathiye gibi türler dinî tasavvufi halk edebiyatı ürünlerindendir.


Ninni

Kirpikleri nergis çiçeği Kaşları kâtip kalemi Annesinin biricik meleği Uyusun yavrum ninni
Anonim

Semai
Bahçenizde nar ağacı Kimi tatlı kimi acı Gönüldeki derd ilacı
Ya bulunur ya bulunmaz
Erzurumlu Emrah

Nefes
Güzel âşık cevrimizi Çekemezsin demedim mi Bu bir rıza lokmasıdır Yiyemezsin demedim mi
Pîr Sultan Abdal



3. Batı Etkisinde Gelişen Türk Edebiyatı
Batı etkisinde gelişen Türk edebiyatı, XIX. yüzyılda başlayıp günümüze kadar devam eder. 1839’da Tanzimat Fermanı’nın ilanı askerî, siyasi, toplumsal pek çok alanda bazı değişikliklere neden olmuştur. Bu dönemde Batı medeniyeti örnek alınmıştır.
1860’ta ilk özel gazete olan Tercümân-ı Ahvâl’in yayımlan- masıyla Türk edebiyatına yeni türler girer. Tanzimat edebiyatında tiyatro, hikâye, roman, makale, eleştiri gibi türlerin ilk örnekleri verilir. Batı etkisinde gelişen Türk edebiyatı siyasi, toplumsal ve kültürel değişimlere bağlı olarak Tanzimat Dönemi, Servetifünun Dönemi, Fecriati Dönemi, Millî Edebiyat Dönemi ve Cumhuriyet Dönemi olmak üzere beşe ayrılır.


Anlatamıyorum
Ağlasam sesimi duyar mısınız, Mısralarımda;
Dokunabilir misiniz,
Göz yaşlarıma, ellerinizle?
Bilmezdim şarkıların bu kadar güzel, Kelimelerinse kifayetsiz olduğunu Bu derde düşmeden önce.
Orhan Veli Kanık


(Yazar tarafından oluşturulmuştur.)


METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI

kopuz  : Ozanların çaldığı telli Türk sazı.
medrese : İslam ülkelerinde, genellikle İslam dini kurallarına uygun bilgilerin okutulduğu yer.

kitabe : Bir kimse veya bir olayın anısını yaşatmak için bir şey üzerine kazılan yazı, yazıt.



METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metinde, Türklerin kültürel yaşamındaki değişim ve gelişime göre Türk edebiyatının üç ana döneme ayrıldığından bahsedilmektedir.
Metinde amaç bilgi vermek olduğu için kelimeler gerçek anlamıyla kullanılmış, tanımlama ve örnekleme gibi düşünceyi geliştirme yollarından yararlanılmıştır.

TÜRK EDEBİYATININ DÖNEMLERİ

METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Türk edebiyatının dönemlere ayrılmasında kullanılan ölçütler nelerdir? Bu ölçütlerin Türk edebiyatının dönemlere ayrılmasındaki etkilerini tartışınız.
2. Türk edebiyatında bir “geçiş dönemi” olması, Türk kültürü ve tarihinde hangi değişimlerin sonucunda ger- çekleşmiş olabilir? Düşüncelerinizi paylaşınız.
3. Batı etkisinde gelişen Türk edebiyatının oluşumunda Tanzimat Fermanı ile gerçekleşen siyasi ve sosyal değişimler etkili olmuştur. Bu durumun gerekçeleri neler olabilir? Edebiyat ve sosyal hayat bağlamında açıklayınız.
4. İslamiyet’in kabulünden sonraki Türk edebiyatının halk edebiyatı ve divan edebiyatı olarak iki ayrı kolda gelişmesinin nedenleri neler olabilir? Düşüncelerinizi paylaşınız.
5. Okuduğunuz metinden yararlanarak aşağıdaki tabloyu tamamlayınız.İslamiyetʼin Kabulünden Önceki Türk Edebiyatı
Geçiş Dönemi
İslamiyetʼin Kabulünden Sonraki Türk Edebiyatı
Batı Etkisinde Gelişen Türk Edebiyatı
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Metinde noktalama işaretleri yerine çeşitli semboller kullanılmıştır. Aşağıda kullanım amaçları verilen nok- talama işaretlerinin yanına hangi sembol getirilmelidir?

	Tamamlanmış cümlelerin sonuna konur.

( . ) ...............
	Özel adlara getirilen iyelik, durum ve bildirme ekleri kesme işaretiyle ayrılır.
( , ) ...............
	Birbiri ardınca sıralanan eş görevli kelime ve kelime gruplarının arasına konur.
( , ) ...............

	Sayılardan sonra sıra bildirmek için konur.


( . ) ...............
	Sayılara getirilen ekleri ayırmak için konur.

( , ) ...............
	Uzun cümlelerde yüklemden uzak düşmüş olan özneyi belirtmek için konur.

( , ) ...............



2. Aşağıdaki metinde büyük harflerin kullanım amaçlarını söyleyiniz.
Türkler, VIII. yüzyıldan itibaren İslamiyet’in etkisinde kalmıştır. X. yüzyılda İslamiyet’in Türkler arasında yayılmasıyla toplum hayatında köklü değişimler olmuştur. Bu dönemin ilk ürünleri, XI ve XII. yüzyılda “ge- çiş dönemi”nde verilmiştir. Bu dönem hem İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatının özelliklerini hem de İslamiyet’in kabulünden sonraki Türk edebiyatının özelliklerini taşımaktadır.
SIRA SİZDE


Aşağıdaki metinlerin Türk edebiyatının hangi dönemine ait olduklarını altlarındaki boşluklara yazınız.
Hemen Mevlâ ile sana dayandım Arkam sensin kal’am sensin dağlar hey Yoktur senden gayrı kolum kanadım Arkam sensin kal’am sensin dağlar hey
Köroğlu
.............................................................................................................................................................

Âvâzeyi bu âleme Dâvud gibi sal
Bâki kalan bu kubbede bir hoş seda imiş
Bâkî
.................................................................................................................................................................
Ben pırıl pırıl bir gemiydim eskiden. İnanırdım saadetli yolculuklara.
Adalar var zannederdim güneşli, mavi, dertsiz.
Bütün hızımla koşardım dalgalara.
Özdemir Asaf
..........................................................................................................................................................................


Etli tırngaklı edhirmes
Anonim

..........................................................................................................................................................................
ARAŞTIRINIZ


Sayfa 27’deki “Sözlü İletişim” bölümünde sunmak üzere aşağıdaki konulardan birini seçerek araştırınız.
· Hat sanatı
· Yazı tipleri / karakterleri
· Kâğıt
· Kitap
· Kütüphane


TÜRKÇENİN TARİHÎ GELİŞİMİ

Hazırlık
1. Fazıl Hüsnü Dağlarca’nın “Türkçem benim ses bayrağım.” ifadesi ile ilgili düşüncelerinizi söyleyiniz.
2. Günümüzde Türkçenin farklı şekillerde konuşulup yazılmasının sebepleri neler olabilir? Düşüncelerinizi açıklayınız.


1. METİN	TÜRKÇENİN DÖNEMLERİ
Türk dilinin günümüze ulaşmış ilk yazılı ürünleri, MS VIII. yüzyıla ait Kök Türk Kitabeleri’dir. Gelişimi bu dönemden itibaren takip edilebilen Türk dili; zaman içinde Asya, Avrupa hatta Afrika kıtasına kadar geniş bir coğrafyada çeşitli kültürlerle etkileşime girer. Türk dilinin tarihî gelişimi şu şekildedir:

ALTAY DİL BİRLİĞİ DÖNEMİ
İLK TÜRKÇE


ANA TÜRKÇE
ESKİ TÜRKÇE
Kök Türk Türkçesi Uygur Türkçesi
Karahanlı (Hakaniye) Türkçesi
ORTA TÜRKÇE (HAREZM) TÜRKÇESİ
Kuzeydoğu Türkçesi
Batı Türkçesi
Kuzey (Kıpçak) Türkçesi
Türkmen Türkçesi

Gagavuz Türkçesi
Kırım Türkçesi Kazak Türkçesi Tatar Türkçesi
Azerbaycan Türkçesi
Türkiye Türkçesi
Doğu (Çağatay) Türkçesi
Uygur Türkçesi
Eski Anadolu Türkçesi
Özbek Türkçesi
Osmanlı Türkçesi
Bugünkü Türkiye Türkçesi




Altay Dil Birliği, İlk Türkçe ve Ana Türkçe; Türkçenin ilk dönemleridir. Araştırmacılar, Türkçenin bilinen yazılı metinlerden önceki dönemlerini “Karanlık Dönem” olarak kabul etmektedir.
Eski Türkçe

Türkçenin, Kök Türk Devleti’nden itibaren yazılı metinlerle takip edilebilen ve XIII. yüzyıla kadar süren dönemidir. Kök Türk, Uygur ve Karahanlı dönemlerini içine alır. Bu dönemde Türkçe, Orta Asya’da varlığını sürdürür. Bu coğrafyaya dağılan Türk boyları, farklı kültürler ve dinlerle karşılaşmış, bunun sonucunda söz varlığı ve alfabelerde değişimler olmuştur.

Orta Türkçe

Kök Türk Türkçesi
Türk Oğuz begleri budun eşiding. Üze tengri basmasar, asra yir telinmeser, Türk budun, ilingin törüngin kim artatı?
Kül Tigin Kitabesi


Orta Asya’daki Türklerin büyük kitleler hâlinde Hazar Denizi’nin güneyinden ve kuzeyinden Avrupa ve Anadolu’ya göçleri sonucunda yeni kültür merkezleri meydana gelmiş, buna bağlı olarak her bölgenin kendi yazı dili oluşmuştur. Türkçe, XIII. yüzyıldan sonra Kuzeydoğu ve Batı Türkçesi olarak ikiye ayrılmıştır. XIII-
XV. yüzyıllar arası Türk dili şivelerinin oluştuğu dönemdir.


Kuzeydoğu Türkçesi
Orta Türkçe Dönemi’nde, Eski Türkçenin bir devamı olarak XIII-XIV. yüzyıllarda Orta Asya ile Hazar Denizi’nin kuzeyinde- ki Türkler arasında kullanılan yazı dilidir. Eski Türkçenin birçok özelliği devam ederken farklılıklarda ortaya çıkmıştır. Kuzey ve Doğu Türkçesi arasındaki farkların giderek artmasıyla bu yazı dili,
XV. yüzyılda Kuzey Türkçesi ve Doğu Türkçesi olarak iki kolda gelişimini sürdürmüştür.


Özbek Türkçesi
Türkiy tilde sözlemek âsan.
Türkiy tilde sözlemak nekadar kıyın. Nekadar lezzetli bu tilde sözlemak, nekadar aççık.
Muhammed Salih



Batı Türkçesi
Hazar Denizi’nin güneyinden batıya uzanan ve Azerbaycan, Anadolu, Rumeli, Irak ve Suriye’de konuşu- lan Türkçeye Batı Türkçesi denmektedir. Bugünkü yazı dillerinin sınıflandırılmasında Batı Türkçesi grubunda Türkiye Türkçesi, Gagavuz Türkçesi, Azerbaycan Türkçesi ve Türkmen Türkçesi yer almaktadır.
Türkiye Türkçesi kendi içinde üç döneme ayrılır.
a) Eski Anadolu Türkçesi

XIII. yüzyılın başlarından XV. yüzyılın sonlarına kadar Anadolu ve Rumeli’de kullanılan Türkçedir. Batı Türkçesinin ilk dönemini oluşturur. Dil bilgisi şekilleri bakımından kısmen Eski Türkçeye bağlı olmakla birlikte Kuzey ve Doğu Türkçesine göre hızlı bir gelişme gösterir. Bu dönemde yeni dil bilgisi şekilleri ortaya çıkmaya başlamıştır. Arapça ve Farsça unsurlar bu dönemde fazla değildir.
b) Osmanlı Türkçesi

Eski Anadolu Türkçesi
İlim ilim bilmekdür, İlim kendin bilmekdür Sen kendüni bilmezsin Ya nice okumadur.
Yûnus Emre



Osmanlı Türkçesi, XV. yüzyıldan XX. yüzyılın başlarına kadar Osmanlı Devleti’nin sınırları içinde kul- lanılan yazı dilidir. Bu dönemin en belirgin özelliği; Arapça, Farsça dil bilgisi kuralları ve çok sayıda Arapça, Farsça sözcüğün Türkçeye girmiş olmasıdır. Bu özellikleri nedeniyle daha çok bilimsel eserlerde ve divan edebiyatı ürünlerinde kullanılmıştır.
c) Bugünkü Türkiye Türkçesi

Türkiye Cumhuriyeti’nin resmî yazı dilidir. Ömer Seyfettin, Ali Canip Yöntem ve Ziya Gökalp’in 1911’de Genç Kalemler dergisinde yayımladıkları Yeni Lisan makalesi, bu dönemin başlangıcı olarak kabul edilir. Türkiye Türkçesinin gelişmesi amacıyla yapılan önemli bir çalışma da dil alanındaki yeniliklerdir. 1928’de Latin alfabesinin kabulü, 1932’de Mustafa Kemal Atatürk tarafından Türk Dili Tetkik Cemiyetinin (Türk Dil Kurumu) kuruluşu bu hareketin önemli adımlarındandır.
(Yazar tarafından oluşturulmuştur.)

Bugünkü Türkiye Türkçesi
Seni boydan boya sevmişim. Ta Edirne’ye kadar Kars’tan. Taşını, toprağını, yiğidini, Fırsat buldukça övmüşüm...
Turgut Uyar




2. METİN	TÜRKLERİN KULLANDIĞI ALFABELER

Türkler tarih boyunca çeşitli kültürlerle etkileşim hâlinde olmuşlar ve buna bağlı olarak değişik yazı sistemlerini dillerine uygulamışlardır. Bu yazı sistemleri şunlardır:




Kök Türk Alfabesi







Uygur Alfabesi







Arap Alfabesi







Kiril Alfabesi








Latin Alfabesi

Türklerin kullandığı ilk alfabedir. Kök Türk Kitabeleri bu alfabe ile yazılmıştır. Kök Türk alfabesinde toplam otuz sekiz harf bulunmaktadır. Harflerin dördü ünlü, otuz dördü ünsüzdür. Harfler, kendinden önceki ve sonraki harflerle birleşmez.



IX-XV. yüzyıllar arasında kullanılan alfabedir. Uzun süre Arap alfabesiyle birlikte kullanılmıştır. Uygur alfabesi, on sekiz harften oluşur. Bu harflerin üçü ünlü, on beşi ünsüzdür. Birkaç istisna dışında harfler birbirine bitişik yazılır.



Türklerin X. yüzyıldan itibaren kitleler hâlinde İslamiyet’i kabul etmeleriyle kul- lanmaya başladıkları alfabedir. Bu yazı sis- teminde Türklerin eklemesiyle otuz bir harf kullanılmıştır. Genellikle kendilerinden önceki veya sonraki harfle bitişik yazılır.




1990’lı yılların başına kadar Sovyetler Birliği bünyesinde bulunan Türkler tarafından kullanılan alfabedir. Kiril alfabesi, Türkçe konuşulan ülkelerin ses özelliklerine göre farklılık gösterir.





Latin asıllı olup sekizi ünlü, yirmi biri ünsüz sesten oluşan bir alfabedir. Latin alfabesinde bulunmayan Türkçe seslere karşılık harfler (ç,ı,ö,ü,ğ) eklenerek bugünkü Türkiye Türkçesi alfabesi oluşturulmuştur.




(Yazar tarafından oluşturulmuştur.)



METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metinlerde, Türkiye Türkçesinin tarihî gelişiminden ve Türklerin kullandığı alfabelerden söz edilmiştir. Bu metinler, bilgi vermeyi amaçlayan öğretici metinlerdir.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinde geçen “tetkik” ve “netice” kelimelerinin anlamlarını metnin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Kök Türk, Uygur ve Karahanlı dönemleri dil anlayışının Eski Türkçe olarak tek başlıkta değerlendirilmesi- nin nedeni ne olabilir? Düşüncelerinizi açıklayınız.
3. Osmanlı Türkçesi, kullanılan kelimeler ve kurallar bakımından çoğunlukla bilimsel ve edebî eserlerde kul- lanılan bir yazı dilidir. Bu yazı dilindeki özelliklerin konuşma diline yansımamasının sebepleri neler ola- bilir?
4. Yazılı metinlerden önceki döneme “Karanlık Dönem” denilmesinin gerekçeleri ne olabilir? Tartışınız.
5. Batı Türkçesinin Kuzey ve Doğu Türkçelerine göre daha hızlı gelişmesinde hangi unsurların etkili olduğu- nu düşünüyorsunuz? Düşüncelerinizi açıklayınız.
6. “Türkiye Türkçesinin gelişmesi amacıyla yapılan önemli bir çalışma da dil alanındaki yeniliklerdir. 1928’de Latin alfabesinin kabulü, 1932’de Mustafa Kemal Atatürk tarafından Türk Dili Tetkik Cemiyetinin (Türk Dil Kurumu) kuruluşu bu hareketin önemli adımlarındandır.” Yapılan bu çalışmaların kurumsal düzeyde, sistemli biçimde yapılmasının Türk dilinin gelişimine nasıl bir katkısı olmuştur? Açıklayınız.
7. Okuduğunuz metinlerden hareketle Türk dilinin tarihî gelişiminin Türklerin kullandığı alfabelerin değişi- minde etkili olduğunu söyleyebilir misiniz? Neden?ğ
ç
L





Birinci metinden, virgülün aşağıda verilen kullanım amacıyla ilgili örnek iki cümle bularak kutucuklara yazınız.DİL BİLGİSİ
“
:
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Eş görevli kelimeleri birbirinden ayırmak için kullanılır.
SIRA SİZDE



Atatürk’ün gelecek nesillerden nasıl bir dil bilincine sahip olmalarını beklediğini aşağıdaki sözünden hareketle açıklayınız.
Millî his ile dil arasındaki bağ çok kuvvetlidir. Dilin millî ve zengin olması, millî hissin gelişmesinde başlıca etkendir. Türk dili, dillerin en zenginlerindendir; yeter ki bu dil şuurla işlensin. Ülkesini, yüksek bağımsızlığını korumasını bilen Türk milleti, dilini de yabancı dillerin boyunduruğundan kurtarmalıdır.
Mustafa Kemal Atatürk



[image: ]Etkileşimli içerikler için karekodu okutunuz.


YAZMA

[image: ]Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
Tarih boyunca insanlar birbirleriyle iletişim kurma ihtiyacı içerisinde olmuşlardır. Bu gereksinimleri gidermek için dönemin imkânları doğrultusunda taş duvarlara semboller çizme; yazının icadıyla taş tabletlere, ceylan derile- rine, kâğıt vb. üzerine yazılar yazma yoluna gitmişlerdir. Bu noktada yazının icadı, kültürel bilgilerin saklanması ve gelecek nesillere aktarılmasında önemli bir rol oynamıştır.
Yazmanın amacı duygu, düşünce, bilgi ve gözlemleri doğru ve etkili bir anlatımla yansıtmaktır. Bunu yansı- tırken sadece bilgi verilmemeli, okuyucunun metinden keyif alması da gözetilmelidir. Yazarken dilin kurallarına uyulmalı, özgün bir üslup geliştirilmeli, çevre ve olaylar iyi gözlemlenmeli, yazılan konu hakkında bilgi edinmek için araştırma yapılmalı, birikimlerin nasıl aktarılacağı zihinde tasarlanarak oluşturulmalıdır.
Uygulama
Yukarıda verilen bilgilerden hareketle daha önce araştırdığınız “yazının gelişimi”, “Türk yazı sanatı” “alfabeler” konularından biriyle ilgili bir metin yazınız.
· Metninizi yazmadan önce aşağıdaki yönergelere dikkat ediniz.

	Seçtiğiniz konuya bağlı olarak yazınızın tema, amaç ve hedef kitlesini belirleyiniz.

	Konuyla ilgili önceden yaptığınız okuma ve araştırmalarınızdan aldığınız notları düzenleyiniz.

	Yazınızda kullanmak üzere bilgi, gözlem, düşünce, duygu, izlenim ve deneyimlerinizi not ediniz.

	Yazınızda iletiyi daha iyi verebilmek için görsel, işitsel dokümanlar hazırlayınız.

	Genel ağdan yapacağınız araştırmalarda bilgilerin doğru ve güvenilir olmasına dikkat ediniz.

	Yazınızda kullandığınız veya alıntı yaptığınız kaynakları yazınızın sonunda kaynakça bölümünde belirtiniz.

	Metninizin türüne göre bir plan yapınız. Ana düşünceyi ve yardımcı düşünceleri belirleyiniz.


· Metninizi yazarken aşağıdaki yönergelere dikkat ediniz.

	Plana bağlı olarak metninizi yazınız.

	Yazınızın türüne uygun anlatım biçimleri ve düşünceyi geliştirme yollarından faydalanınız.

	İyi bir anlatımın açıklık, akıcılık, duruluk ve yalınlık gibi özellikler taşıması gerektiğini unutmayınız.

	Yazınıza hareket katmak amacıyla farklı cümle yapılarını ve türlerini kullanınız.

	Yazdığınız metni kontrol ediniz. Dil bilgisi, yazım ve noktalama yanlışlarını düzeltiniz.

	Metninizin tutarlı olmasına dikkat ediniz. Cümleler arası ve paragraflar arası anlam birliğini sağlayınız.

	Yazınızın okunaklılığını ve sayfa düzenini kontrol ediniz. Metninize ilgi çekici bir başlık belirleyiniz.

	Metninizin hukuki ve etik ilkelere uygun olup olmadığını kontrol ediniz.

	Metninizi yüksek sesle okuma, panolarda sergileme ya da okul dergisinde yayımlama gibi yollarla arkadaşlarınızla paylaşınız.




SÖZLÜ İLETİŞİM

[image: ]Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
İnsanın temel gereksinimlerinden biri olan iletişim, kendini ifade etme ihtiyacından doğmuştur. İnsanlar önce jest ve mimikleriyle, anlamlı anlamsız çıkardıkları seslerle, daha sonra sözle iletişim kurmuşlardır. Zamanla insanlar arasında iletişim geliştikçe diller ortaya çıkmıştır. Yazının icadıyla da yazılı iletişime geçilmiştir.
Konuşmak, insanın anlaşmasını sağlayan en etkili ve pratik iletişim yoludur. Kendini doğru ifade edebilmek, meslekte başarı ve saygınlık kazanmak, insanlarla sağlıklı iletişim kurabilmek, dinleyenleri kolay ikna edebilmek için doğru ve etkili konuşmak gerekir.
Uygulama
1
Aşağıda harflendirilmiş kutularda hazırlıklı bir konuşmanın aşamaları verilmiştir. Numaralandırılmış ifadelerde ise konuşma aşamalarında yapılması gerekenler karışık olarak sıralanmıştır. Aşamaların bulunduğu kutulara uygun olan ifadelerin numaralarını yazınız.
A) Hazırlık
B) Konuşma Başlarken
C) Konuşma Sırasında
Ç) Konuşma Sonunda
2
3
4
5
6
Konuyla ilgili özet yapınız.
Dinleyicilerle göz teması kurunuz.
Vurgu, tonlama, jest ve mimiklerinize dikkat ediniz.
Etkili bir başlangıç yapınız.
Konuyu ve amacı belirleyiniz.
Gereksiz ifadelerden kaçınınız.
1
Araştırdığınız aşağıdaki konulardan biriyle ilgili üç dakikalık hazırlıklı bir konuşma yapınız.
2
Kütüphane
Kitap
Kâğıt
Yazı tipleri / karakterleri
Hat sanatı







1. ÜNİTE SONU ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME SORULARI


	Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan alanları uygun kelimelerle tamamlayınız.


Çağatay
tarihî
Kök Türk Kitabeleri
edebî
yalınlık
Türkiye
Arap
Yeni Lisan
Uygur metinleri
Çin
Eski Anadolu
Latin



1. Türkler tarih boyunca farklı kültürlerle etkileşime girmiş ve bunun sonucu olarak Kök Türk, Uygur,
............................................................, Kiril ve	alfabelerini kullanmışlardır.

2. İyi bir anlatım açıklık, akıcılık, duruluk ve	niteliklerini taşımalıdır.
3. Tarihî bir gerçeklik,	metinlerde yeniden kurgulanarak yorumlanır.
4. VIII. yüzyılda yazılan	Türk edebiyatının ilk yazılı ürünleridir.
5. Bugünkü Türkiye Türkçesi 1911 yılında Genç Kalemler dergisinde yayımlanan ............................................................
makalesiyle başlar.
6. Türkiye Türkçesi, dilin kendi iç yapısındaki değişiklikler bakımından	Türkçesi,
Osmanlı Türkçesi ve Bugünkü Türkiye Türkçesi olarak üç döneme ayrılır.

	Aşağıdaki numaralandırılmış kutucuklarda “Giriş” ünitesi ile ilgili bilgiler verilmiştir. Kutucuk numaralarını kullanarak 7-13. soruları cevaplayınız. (Soruların birden fazla cevabı olabileceğini göz önünde bulundurunuz.)



	1
	Eski Anadolu Türkçesi
	2
	Dil
	3
	Dîvânu Lugâti’t-Türk

	4
	Tarih
	5
	Dîvân-ı Hikmet
	6
	Kutadgu Bilig

	7
	Atebetü’l-Hakâyık
	8
	Osmanlı Türkçesi
	9
	Din

	10
	Latin
	11
	Yeni Lisan
	12
	Kök Türk


Hangisi ya da hangileri



14. Aşağıda Romen rakamları ile sıralanan dizeleri, harf ile verilen Türk edebiyatının dönemleri ile eşleştirerek doğru harfi ( ) içine yazınız.


(	)

(	)






(	)

I.

II.






III.

Ne yanar kimse bana âteş-i dilden özge Ne açar kimse kapım bâd-ı sabâdan gayrı
İkimiz birden sevinebiliriz göğe bakalım
Şu kaçamak ışıklardan şu şeker kamışlarından Bebe dişlerinden güneşlerden yaban otlarından Durmadan harcadığım şu gözlerimi al kurtar Şu aranıp duran korkak ellerimi tut
Bu evleri atla bu evleri de bunları da Göğe bakalım
Bulnar mini öles köz Kara mengiz kızıl yüz Andın tamar tükel tuz Bulnap yana ol kaçar
a) 
Batı Etkisindeki Türk Edebiyatı
b) İslamiyet’in Kabulünden Önceki Türk Edebiyatı
c) İslamiyet’in Kabulünden Sonraki Türk Edebiyatı
ç) Geçiş Dönemi


	Aşağıdaki tanılayıcı dallanmış ağaçta “Giriş” ünitesine ait bazı bilgiler verilmiştir. A ifadesinden başlayarak, ifade doğru ise “D”, yanlış ise “Y” yazan yönde ilerleyip doğru çıkışa ulaşınız.


15.
A
Tarih ve edebiyat arasında tek yönlü bir
etkileşim vardır.
D
Y
Kök Türk alfabesi, Eski Türkçe
Dönemi’nde kullanılmıştır.
Türk edebiyatında yazılı edebiyat
Kök Türk metinleriyle başlar.
D
Y
D
Y
Türk edebiyatının ilk yazılı ürünleri, İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatında
verilir.
Türk edebiyatının dönemlere ayrılmasında toplumun dinî inançlarındaki farklılıklar da etkili
olmuştur.
Kök Türk, Uygur ve Karahanlı Türkçesi Eski Anadolu Türkçesinin alt
dönemleridir.
Roman, makale, deneme gibi türler Batı kültürünün etkisiyle Türk edebiyatına
girmiştir.


	D
	Y
	D
	Y
	D
	Y
	D
	Y

	1. Çıkış
	2. Çıkış
	3. Çıkış
	4. Çıkış
	5. Çıkış
	6. Çıkış
	7. Çıkış
	8. Çıkış




	16-20. açık uçlu soruların cevaplarını boş bırakılan alanlara yazınız.



16. Dinî değişim ve kültürel farklılaşma dili ne şekilde etkiler? Düşüncelerinizi yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


17.

(I)
Sen yârim tilisen, balem tilisen, Neverem-çeverem tili bolip kal
Sen mağrur kuvansen, össen haklısen, Ufukda kütedi yarkın istikbal.
Şuhret

(II)
Menim uşah lugatımda Sevgi sözü yohken hele Sevdim ana dilimi men, Anamın her kelimesiyle.
Helil Rıza


Yukarıdaki dörtlükler XX. yüzyıla aittir. Bu dörtlüklerden hangisi Bugünkü Türkiye Türkçesine daha yakındır? Bunun sebebi ne olabilir?

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


18. Türkler, çeşitli coğrafyalarda hüküm sürmüş; farklı uluslarla kültürel alışverişte bulunmuştur. Böylelikle Türklerin dinî ve sosyal hayatlarında değişim olmuş, bu değişime dil ve edebiyat kayıtsız kalmamıştır. Bunun sonucu olarak Türk edebiyatı farklı dönemlere ayrılmıştır.
Bu parçadan yararlanarak Türk edebiyatının dönemlere ayrılmasındaki ölçütleri aşağıdaki kutucuklara yazınız.




19. Yeni ve evrensel bir din olan İslam’ı kabul eden Türkler, sadece bir inanç sistemini benimsemekle kalmamışlar; bireyin anlam arayışı ve hayatı anlamlandırması başta olmak üzere toplumun sosyal yapısını, idari mekanizmada yönetim biçimini ve dünya görüşünü de büyük ölçüde değiştiren bu inanç sistemiyle yeni bir kültürün doğuşunu gerçekleştirmişlerdir. Türklerin eski kültürel varlıkları, kabul edilen bu yeni dinin oluşturduğu medeniyet havzası içerisinde İslami değer ve esaslar ekseninde yeniden üretilerek Türk İslam kültürünü oluşturmuştur. Bu yeni kültür ortamı içerisinde üretilen edebiyat da İslami bir hüviyet kazanmıştır. Dinin temel referansları edebî ortam için yeni ilham
kaynakları oluşturmanın yanında, dinî ilimlere ilişkin ilmî ve popüler vasatta yazılı ve sözlü literatürün oluşturulmasına dönük gayretler de edebiyat sahasındaki İslami anlayışın gelişmesini kolaylaştırmıştır.
Bu parçadaki bilgilere dayanarak edebiyatın dinî hayatla ilişkisi hakkında çıkarımlarda bulununuz.

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



20. Güncel yaşam romana nasıl yansıyorsa tarih de romana öyle yansır: Romancının yaratacağı roman kişileriyle. Bunun için “tarihî roman” yerine “tarihten söz açan roman” demek bence daha yerinde olur. Romancı, araştırmalar yapabilir, topladığı belgelerden yararlanabilir ama sıra yazmaya gelince işinin tarih yazmak değil, roman yazmak olduğunu unutmamak zorundadır; bunun için topladığı bilgiler, belgeler buzdağının denizin altında kalan büyük bölümü gibi olmalıdır, göze batmamalıdır. Çünkü romancı, o bilgileri, o belgeleri aktarmayacaktır romanına; roman kişilerinin düşünüşlerinin, davranışlarının nasıl biçimlendiğini gösterirken yararlanacaktır o bilgilerden, o belgelerden.
Bu parçadan hareketle edebiyat tarih ilişkisini açıklayınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


21. Aşağıdaki cümlelerde yazım yanlışlarını belirleyiniz. Doğru yazılışlarını cümlenin karşısındaki boşluğa yazınız.
a) Kitabım 2005’de yayımlandı.	........................................................................

b) Nasıl olduda beni hatırlayamadı, bir türlü anlayamadım.	.	.......................................................................

c) Burada Ahilik geleneği yaşatılıyor ve her Cuma tören yapılıyor.	........................................................................

ç) Oyunumuzun ikinci perdesi birazdan başlıyacak.	.......................................................................

d) Herşeyi bir kenara bırakıp gideceğim.	........................................................................


22. Aşağıdaki harflendirilmiş kutucuklardan hangisinin yerine “Anılar ve gezi yazıları tarih bilimine kaynaklık eder.” ifadesi getirilirse edebiyat ve tarih ilişkisinde bütünlük sağlanmış olur? İşaretleyiniz.
Edebiyat Tarih İlişkisi

A)	B)







C) Ç)Edebî metinler de tarihî metinler de kurmacadır.
Şair ve yazarların biyografileri hazırlanırken tarihten yararlanılır.



Tarihçi, tarihin karanlıkta kalmış dönemlerini edebî eserlere bakarak aydınlatabilir.



Bir edebî eser incelenirken dönemin siyasi, sosyal olaylarını tarih kaynaklarından öğreniriz.



1. ÜNİTE
23-31. çoktan seçmeli soruları okuyarak doğru seçeneği işaretleyiniz.

GİRİŞ
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23. Schliemann, tarihe Priamos Hazineleri olarak geçen ünlü buluntuların ortaya çıkarıldığı dönem olarak damgasını vuran üçüncü sezondaki kazı çalışmalarına başlamıştı. Schliemann bu kazı sezonunda, çok eski uluslara ait devasa enkaz yığınlarının alttan ikinci katmanında heybetli duvarlar ve büyük bir yangından kalıntılar olduğunu keşfetti. Yunan orduları, Homeros’ta aktarıldığına göre ancak Odysseus’un hilesi sayesinde, tahta atın içine gizlenerek Troya’yı ele geçirebilmişler, sonra da burayı küle çevirmişlerdi. Bu nedenle Schliemann, bütün
bu izleri taşıyan bir kent arıyordu ve ikinci katmandaki yanmış kente ulaştığında, hedefe vardığını düşündü. Hisarlık’ın batısında, önceleri yanlışlıkla kule olarak tanımladığı kale duvarını ve bunun biraz kuzeyinde büyük bir taş rampayı bulduğunda daha da emin oldu. Bu rampa İlyada’daki Skaiai Pylai’nin rampası olmalıydı. Daha sonra bu rampanın üzerinde Homeros’un Odysseus Destanı’ında anlattığı türde gerçekten de ikili bir kapı olduğunu ortaya çıkarması, Homerik kentin varlığına dair aradığı nesnel bir kanıt oldu.

Bu parçadan edebiyat ve tarih ilişkisiyle ilgili hangi çıkarıma ulaşılabilir?
A) Yazar, kurmaca metinleri tarih biliminden yararlanarak oluşturur.
B) Kimi tarihî olaylar aydınlatılırken edebî metinlerden yararlanılır.
C) Tarihî gerçeklik edebî metinlerde yeniden ele alınır.
D) Edebiyat, tarihin izlediği yöntemleri kullanır, gerçekliği değiştirmez.
E) Edebî metinler tarihin ışığında yeniden yorumlanır.




24. Aşağıdaki cümlelerin hangisinde yazım yanlışı vardır?
A) Üç aydır Kızılay meydanındaki markette çalışıyor.
B) Bu yılki yelken yarışları Alaçatı’da yapılacak.
C) THY’nin bilet satışları başlamış.
D) Doktor, günde 100 g meyve yemesine izin verdi.
E) Anadolu’nun bereketli topraklarında yaşıyoruz.
25. 
Ana diline saygı önce onu bilerek sevmek sonra da doğru ve düzgün kullanmakla olur. Bu saygının yüksek katı ise ana dilini yabancı dillerin salgınından koruyarak kendi yapısı içinde işleyip zenginleştirmeye çalışmakla gösterilir. Bu da sanatçıların, bilginlerin ve eli kalem tutan bütün yazarların görevidir. Dilini doğru kullanmayı beceremeyenlerin, yabancı kelimeleri dillerinden bir türlü söküp
atamayanların, ana diline sevgiden ve saygıdan söz etmeleri gülünç olmaktan öteye geçemez.
Bu parçadan aşağıdakilerden hangisine ulaşılamaz?
A) Ana dile saygı onu doğru kullanmakla olur.
B) Dil bilinci, dili yabancı dillerin salgınından korumakla olur.
C) Dili korumak sadece sevmekle olmaz.
D) Dili korumak sadece yazarların görevidir.
E) Yabancı kelimeleri kullanmayanlar dil bilincine sahiptir.









26. Türk medeniyeti tarihini bilimsel bir yaklaşımla ele aldım ve Türk edebiyatını başlangıcından itibaren inceleyen önemli çalışmalar yaptım.
Edebiyat tarihini medeniyet tarihinin bir parçası olarak görüp bu nedenle edebiyat ile tarihî ve toplumsal gelişmeleri bir bütün olarak değerlendirdim. Bunun sonucu olarak Türk edebiyatını “İslamiyet’in kabulünden önceki
Türk edebiyatı, İslamiyet’in kabulünden sonraki Türk edebiyatı ve Batı etkisinde gelişen Türk edebiyatı” olarak üç ana döneme ayırdım.
Türk Edebiyatı Tarihi adlı eserim, bu alanın ilk bilimsel çalışmalarından biri kabul edilmiştir.
Bu parçada kendini tanıtan edebiyat tarihçisi aşağıdakilerden hangisidir?
A) Ahmet Hamdi Tanpınar
B) Atilla Özkırımlı
C) Mehmet Fuat Köprülü
D) Nihat Sami Banarlı
E) Orhan Okay



27. I.  Irk Bitig
II. Kutadgu Bilig
III. Kök Türk Kitabeleri
IV. Altun Yaruk
V. Dîvân-ı Hikmet
Numaralanmış eserler yazıldıkları dönem bakımından gruplandırıldığında hangi eser bunların dışında kalır?
29. 
Bu parçada verilen bilgilere göre Türklerin, İslami bir edebiyat anlayışı oluşturmalarında
I. İslam medeniyetine kolaylıkla uyum sağlamaları
II. Arap ve İran edebiyatlarının etkisine girmeleri
III. İslami edebiyatla ortak edebî anlayışlara sahip olmaları
IV. İslam öncesi inançlarının İslamiyet ile benzer özellikler taşıması

A) I
D) 
IV
B) 
II
E) 
V
C) 
III

unsurlarından hangileri ana etkendir?

A) Yalnız I	B) Yalnız II	C) Yalnız III
D) I ve III	E) II ve IV28-30. soruları aşağıdaki parçaya göre cevaplayınız.




İslam medeniyeti, her hususta olduğu gibi zevk ve edebiyat konusunda da kendi dairesine aldığı milletler üzerinde etkili oldu. İslam ümmetinin ortak ürünü olan İslam medeniyeti, edebiyatta da hiç olmazsa birtakım ortak ve
genel kalıplar vücuda getirmişti ki bu medeniyet dairesine giren her kavim, kendi kültürünü ne kadar kuvvetle muhafaza ederse etsin, ruhunu ve duygularını o kalıplar dairesinde ifadeye mecbur olacaktı. İslam medeniyetinin dilde, vezinde, edebî biçim ve türlerde, hayat ve doğaya bakış açılarında, güzellik anlayışlarında ortak ve değişmez ilkeler vardı ki onların dışına çıkmak mümkün değildi. Örneğin İslamiyet’in ortaya çıktığı coğrafyada yer alan Arap ve İran kültürlerinin edebî eserlerine millî özellikleri yansısa da her iki milletin edebî anlayışlarında İslam medeniyetinin bu ortak hatlarını görmek mümkündür. Bu nedenle Türkler de İslam medeniyeti dairesine girdiklerinde Arap ve Fars edebiyatlarının etkisiyle İslami bir edebiyat anlayışı oluşturmuştur. Yalnız Türkler değil,
İslamiyet dairesine giren diğer kavimler ve mesela Hintliler de bu İslami edebiyat
kurallarına ve kalıplarına uymuşlardır. Bu bakış noktasından İslam edebiyatını “klasik” bir edebiyat saymak zaruridir.

28. Bu parçaya göre İslam medeniyetinin etkisine girdikten sonra Türklerin edebî anlayışlarında aşağıdakilerden hangisinin değiştiği söylenemez?
A) Şiirlerde kullanılan ölçü
B) Nazım biçimleri ve türleri
C) Edebî dilin özellikleri
D) Doğaya ve hayata bakış açısı
E) Şairlerin kendine özgü üslupları
30. 
Bu parçayla ilgili aşağıdakilerden hangisi kesin olarak söylenebilir?

A) İslam medeniyeti, edebî ürünlerdeki millî unsurların önüne geçmiştir.
B) İslam ülkelerinin edebiyatları diğer kültürlerin edebiyatlarından ileri durumdadır.
C) İslam medeniyeti etkisi, Türk edebiyatından önce Hint edebiyatında gerçekleşir.
D) Türk edebiyatında millî ve kültürel unsurlar her zaman korunmuştur.
E) İslami edebiyat anlayışı değişmez birtakım ilkelerden oluşur.

31. I. O, hastanede tedavi gören arkadaşını ziyaret etti.
II. Çocuklar, sokak hayvanlarını beslemek için proje hazırladılar.
III. Eray Bey, kendisine verilen görevi başarıyla tamamladı.
IV. Evet, doğum günümde okumak istediğim kitabı hediye etti.
V. İzmir’e, en sevdiğim şehre, yarın gideceğim.

Yukarıda verilen numaralanmış cümlelerin hangilerinde virgül aynı görevde kullanılmıştır?
A) I ve II	B) II ve III	C) II ve IV
D) III ve IV	E) III ve V





[image: ]Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusu için karekodu okutunuz.
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2. ÜNİTE

[image: ]
Ünite tanıtımı için karekodu okutunuz.
[bookmark: _TOC_250033]
Okuma
· [bookmark: _TOC_250032]Dede Korkut Hikâyeleri
· [bookmark: _TOC_250031]Halk Hikâyesi
· Mesnevi
· Tanzimat Dönemi Hikâyesi



· Millî Edebiyat Dönemi Hikâyesi
· Dünya Edebiyatından
Fiilimsiler (Dil Bilgisi)
İmla ve Noktalama (Dil Bilgisi)















































YazmaHİKÂYE

· Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama

Sözlü İletişim
· Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama


[image: ]
Ünite sunusu için karekodu okutunuz.


OKUMA

DEDE KORKUT HİKÂYELERİ

Hazırlık
1. Masal ve hikâye anlatıcılarının hangi özelliklere sahip olduğunu düşünüyorsunuz?
2. Dede Korkut Hikâyeleri’nin sinema filmlerine ve çizgi filmlere uyarlanmasını nasıl değerlendirirsiniz?


2. ÜNİTE

HİKÂYE
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METİN

KAZILIK KOCA OĞLU YİGENEK DESTANINI BEYAN EDER HANIM HEY*

Kam Gan oğlu Han Bayındır yerinden kalkmıştı. Kara yerin üzerine ak otağını dikmişti. Alaca gölgeliği gök yüzüne yükselmişti. Bin yerde ipek halıcığı döşenmişti. İç Oğuz, Dış Oğuz beyleri sohbete toplanmıştı. Yeme içme idi.
Kazılık Koca derlerdi bir kişi var idi. Bayındır Hanın veziri idi. (...) Kaba dizi üzerine çöktü, Bayındır Handan akın diledi. Bayındır Han izin verdi. Nereye istersen git dedi.
[image: ]Kazılık Koca iş görmüş, işe yarar adamdı. İşe yarar yaşlılarını yanına topladı, teçhizat ve levazımı ile yola girdi. Çok dağlar, dere tepe geçti. Günlerden bir gün Düzmürd Kalesine geldi. Karadeniz kenarında idi. Ona erişip kondular.
O kalenin bir tekürü var idi. Adına Arşın oğlu Direk Tekür derlerdi. O düşmanın altmış arşın boyu var idi. Altmış batman gürz vururdu, çok kuvvetli yay çekerdi. Kazılık Koca kaleye yetişir yetişmez cenge başladı. Sonra o tekür kaleden dışarı çıktı, meydana girdi, er diledi. Kazılık Koca onu görür görmez yel gibi yetişti, tutkal gibi yapıştı.(...)
Kazılık Koca’yı yakalayıp tutup kaleye koydular. Yiğitleri durmayıp kaçtılar. Kazılık Koca tam on altı yıl kalede esir oldu. Sonra
Emen derlerdi bir kişi altı kerre varıp kaleyi alamadı.
Meğer hanım, Kazılık Koca esir olduğu vakit bir oğlancığı var idi. Bir yaşında idi. On beş yaşına girdi, yiğit oldu. Babasını öldü biliyordu. Yasak eylemişlerdi, esir olduğunu oğlandan saklıyorlardı. O oğlanın adına Yigenek derlerdi.
Günlerden bir gün Yigenek oturup beyler ile sohbet ederken Kara Göne oğlu Budak ile uyuşamadı. Birbirine söz atıştılar. Budak der: Burada boş laf edip ne yapıyorsun, mademki
er diliyorsun, varıp babanı kurtarsana, on altı yıldır esirdir dedi. Yigenek bu haberi işitince yüreği oynadı, kara bağrı sarsıldı. Kalktı, Bayındır


Hanın huzuruna vardı, yere yüz koydu, der:
Sabah erken sapa yerde dikilince ak otağlı Atlas ile yapılınca mavi gölgelikli
Tavla tavla çekilince yiğit atlı Çağırıp yardım isteyince bol çavuşlu
Çalkandığında yağ dökülen bol nimetli Darda kalmış yiğidin arkası
Zavallının biçarenin ümidi Türkistanın direği
Yırtıcı kuşun yavrusu Amıt suyunun aslanı Karacuğun kaplanı Devletli han medet
Bana asker ver, beni babamın esir olduğu kaleye gönder dedi.
Bayındır Han buyurdu, yirmi dört sancak beyi, gelsin dedi. Önce Demirkapı Derbendinde bey olan, (...) hasıma yetiştiğinde kimsin diye sormayan Kıyan Selçük oğlu Deli Dündar seninle beraber varsın dedi. Aygır Gözler Suyundan at yüzdüren, elli yedi kalenin kilidini alan Eylik Koca oğlu Dülek Evren beraber varsın dedi. Çift burçtan kayın oku durmadan geçen Yağrıncı oğlu İlalmış seninle beraber varsın. Üç kerre düşman görmese kan ağlayan Toğsun oğlu Rüstem beraber varsın dedi. Ejderhalar ağzından adam alan Deli Evren beraber varsın. Yer yüzünün bir ucundan bir ucuna yetişeyim diyen Soğan Sarı beraber varsın. Sayılmakla Oğuz erenleri tükense olmaz, Bayındır Han yirmi dört kahraman sancak beyini Yigeneğe arkadaşlığa verdi. Beyler toplanıp hazırlıklarını yaptılar.
Meğer o gece Yigenek rüya gördü. Rüyasını arkadaşlarına söyledi, görelim Hanım ne söyledi:
Der: Beyler birdenbire kara başım, gözüm uykuda iken rüya gördü. Elâ gözümü açıp dünya gördüm. Ak boz atlar koşturan alplar gördüm. Ak miğferli alpları yanıma aldım. Aksakallı Dede Korkuttan öğüt aldım. Alaca yatan kara dağları aştım. İleri yatan Karadenize girdim. Gemi yapıp gömleğimi çıkardım yelken kurdum. İleri yatan denizi deldim geçtim, öteki kara dağın bir yanında alnı başı parlayan bir er gördüm. Kalkıp yerimden doğruldum. Kargı dilli öz mızrağımı kaptım. Karşılayıp o ere vardım. Karşısından o eri mızraklayacağım zaman denedim. Göz ucu ile o ere baktım. Dayım Emen imiş onu bildim. Döndüm o ere selâm verdim. Oğuz ellerinde kimsin dedim. Gözkapaklarını kaldırıp yüzüme baktı. Oğul Yigenek nereye gidiyorsun dedi, söyledi. Ben dedim: Düzmürd kalesine gidiyorum, babam orada esir imiş dedim. Burada dayım bana söyledi:
Der:
Yetiştiğinde yel yetişmezdi yedi vurgunum Yedi bayırın kurduna benzerdi yiğitlerim Yedi kişiyle kurulurdu benim yayım
Kayın dalı tüylerinden som altınlı benim okum Yel esti yağmur yağdı yükü koptu
Yedi defa vardım o kaleyi alamadım geri döndüm Benden daha er çıkmayasın Yigeneğim dön
dedi Yigenek rüyasında dayısına söylemiş: Der:
Kalkıp yerinden doğrulduğunda
Elâ gözlü bey yiğitleri yanına almadın Adı belli beylerle sen at koşturmadın Beş akçeli süvarileri arkadaş ettin Onun için o kaleyi sen alamadın
demiş. Yigenek yine der:
Kese kese yemeğe yahni güzel
Kesme gününde kumandan hızlı güzel Dâim geldiğinde dursa devlet güzel Bildiğini unutmasa akıl güzel Hasmından dönmese kaçmasa erlik güzel
dedi.


Bu rüyayı Yigenek arkadaşlarına hikâye eyledi. Meğer dayısı Emen orada yakın idi. Cümle beylerle arkadaş olup gittiler. Düzmürd Kalesine yetişince etrafını çevirip gittiler kondular.
Düşmanlar bunları görünce Arşın oğlu Direk Teküre haber verdiler. O mel’un da kaleden dışarı çıkıp bunların karşısına geçti, er diledi. (...)
Hanım, yirmi dört sancak beyi tekürün elinde perişan oldu. Sonra Kazılık Koca oğlu Yigenek, taze yiğitçik yaradan Allaha sığındı, ölümsüz mâbudu övdü, der:
Yücelerden yücesin Kimse bilmez nicesin Aziz Tanrı
Sen anadan doğmadın Sen babadan olmadın Kimsenin rızkını yemedin Kimseye güç etmedin Bütün yerlerde birsin
Sen dâim ve baki olan Allahsın Âdeme sen taç giydirdin Şeytana lânet kıldın
Bir suçtan ötürü huzurundan sürdün Nemrud göğe ok attı
Karnı yarık balığı karşı tuttun Ululuğuna haddin yok
Senin boyun kaddin yok
Veya cism ile ceddin yok Vurduğunu ulutmayan Ulu Tanrı Bastığını belirtmeyen belli Tanrı
Kaldırdığını göğe yetiştiren güzel Tanrı Kızdığını kahreden kahhar Tanrı Birliğine sığındım Rabbim kadir Tanrı Medet senden
Kara elbiseli düşmana at tepiyorum İşimi sen yoluna koy
dedi.
Hemen at sürdü. Yel gibi yetişti, tutkal gibi yapıştı. Düşmanına kılıç çekti. (…) Ondan sonra Yigenek atını döndürdü, askerin yanına geldi.
Esir olan Kazılık Koca’yı bırakı vermişler çıkıp geldi. Hay bey yiğitler düşmanı kim öldürdü diyerek söylemiş,(...)
Kazılık Koca, esir düştükten sonra yıllardır görmediği eşinin,evinin barkının durumunu merak eder ve Yigenek’e merak ettiği her şeyi tek tek sorar. Yigenek babasına olan biteni anlatır. Kazılık Koca, Yigenek’in oğlu olduğunu öğrenince çok mutlu olur. Hep birlikte kaleye girerler.
(…)
Babası ile Yigenek gizli yaka tutarak koklaştılar, iki hasret birbiriyle buluştular, ıssız yerin kurdu gibi uluştular, Tanrı’ya şükürler kıldılar. Kaleye mescit yaptılar. Aziz Tanrı adına hutbe okuttular. (…)
Döndüler, evlerine geldiler.
Dedem Korkut gelip destan söyledi, deyiş dedi. Bu Oğuznâme Yigeneğin olsun dedi.
Dua edeyim hanım: Yerli kara dağların yıkılmasın. Gölgeli koca ağacın kesilmesin. Ak sakallı babanın yeri cennet olsun. Ak bürçekli ananın yeri cennet olsun. Âhir sonu arı imandan ayırmasın. Ak alnında beş kelime dua kıldık kabul olsun. Günahınızı adı güzel Muhammet Mustafanın yüzü suyuna bağışlasın hanım hey!..
Dede Korkut Kitabı, (haz. Muharrem Ergin) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.














METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Dede Korkut Hikâyeleri’nden alınmıştır. Hikâyede Kazılık Koca’nın bir akın sonrası esir düşmesi ve oğlu Yigenek’in onu kurtarması anlatılır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
batman bürçek gürz hasım kargı
: 7,692 kilogram olan ağırlık ölçü birimi.
: Saç, kâkül, zülüf.
: Silah olarak kullanılan ağır topuz.
: Düşman, yağı.
: Silah olarak kullanılan, ucu sivri ve demirli uzun mızrak.
levazım	: Değişik iş kollarında gerekli olan şeyler. teçhizat	: Silah dışındaki savaş gereçleri, donatı. tekür	: Bizans İmparatorluğu zamanında vali
düzeyinde olan yöneticilerle Anadolu ve Rumeli’deki Hristiyan beylerinin adı.

Dede Korkut Hikâyeleri anonimdir. Kitâb-ı Dedem Korkud Alâ Lisân-ı Tâife-i Oğuzân (Oğuzların Diliyle Dedem Korkut’un Kitabı) eserin asıl adıdır. Hikâyeler, IX-XI. yüzyıllar arasında oluşup XV. yüzyılın sonunda yazıya geçirilmiştir. Dresden, Vatikan, Türkistan olmak üzere üç nüshası vardır. Dede Korkut Hikâyeleri, bir mukaddime (ön söz) ve on üç hikâyeden oluşur.
Dede Korkut; hikâyelerin yazarı değil, anlatıcısıdır. Korkut Ata diye de bilinir. Oğuzların akıl danıştığı, güvenilir, bilge bir kişidir. Her hikâyede olaylardan hisse çıkarır, öğüt verir, Han’a dua okur. Her hikâyenin sonunda Oğuzların soyunu yüceltmek amacıyla sözler söyler. Bu sözlere soylama denir. Soylamaları kopuz eşliğinde söyleyen Dede Korkut, ozanların simgesidir.
Dede Korkut Hikâyeleri’nin genel özellikleri şunlardır:
[image: ]Sözlü kültürün bir uzantısı olan bu hikâyeler, destandan halk hikâyesine geçişin ilk örneklerinden sayılır.

[image: ]Türklerin hem İslamiyet’ten önceki hem de İslamiyet’in kabulünden sonraki yaşamlarını ve kültürel özelliklerini yansıtır.

[image: ]Oğuzların diğer boylarla çekişmelerini, düşmanlarıyla savaşlarını, olağanüstü varlıklarla mücadelelerini ve aile birliğini konu olarak ele alır.

[image: ]  Olaylar, Hazar Denizi’nin doğusu ve batısını kapsayan geniş bir coğrafyada geçer.

[image: ]Hikâyelerde, nazım ve nesir iç içedir. Nazım bölümleri kopuz eşliğinde söylenen soylamalardır. Karşılıklı konuşmalara, duygu ve düşüncelere bu bölümde yer verilir. Nesir bölümlerinde ise olaylara ve betimlemelere yer verilir.

[image: ]  Olağanüstü olay ve varlıklara yer vermesi ile mitolojik, destansı ve masalsı bir hava taşır.

[image: ]Güçlü bir anlatımı vardır. Sade ve akıcı bir dile sahiptir. Anlatım, atasözü ve deyimlerle zenginleştirilmiştir.


[image: ]Dede Korkut Hikâyeleri, Türk kültür tarihi açısından önemli bir yere sahiptir.


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Yigenek bu haberi işitince yüreği oynadı, kara bağrı sarsıldı. Kalktı, Bayındır Hanın huzuruna vardı, yere
yüz koydu, der.
Bu cümlelerde altı çizili kelime gruplarının yerine hangi ifadeler gelirse anlam değişmez? Bu durum, size Türkçenin anlam özellikleri bakımından neler düşündürmektedir?
2. Yigenek, rüyasında ne görmüştür? Bu rüyanın hikâyedeki önemi nedir?
3. Aşağıdaki şemayı metindeki olay örgüsünü göz önünde bulundurarak tamamlayınız.Kazılık Koca, Bayındır Han’dan izin alıp akına gider.
Yigenek, babasının esir düştüğünü öğrenir.





















4. Bu hikâyede cesareti ve yiğitliği ile ön plana çıkan alp tipi kahramanlar kimlerdir? Bu kahramanlar metinde hangi özellikleriyle vurgulanmaktadır? Açıklayınız.Yigenek, rüyasını dayısı Emen’e ve arkadaşlarına anlatır.
Yigenek, yirmi dört sancak beyi ile babasını kurtarmaya gider.

5. Okuduğunuz metnin anlatıcısını ve anlatıcının bakış açısını metinden örnek cümleler göstererek söyleyiniz.
6. Metnin dil özelliklerine bakıldığında hikâyenin anlatım bölümleri nesir, karşılıklı konuşmalar ise nazım şeklinde verilmiştir. Bu özellik hikâyenin dil ve anlatımını nasıl etkilemiştir? Düşüncelerinizi paylaşınız.
7. Okuduğunuz metinde Türklerin dinî inanışları ve eski yaşam biçimleriyle ilgili hangi özellikler görülmektedir? Açıklayınız.
8. Resul aleyhisselâm zamanına yakın Bayat boyundan Korkut Ata derler bir er ortaya çıktı. Oğuzun o kişi tam bilicisi idi. Ne derse olurdu. Gaipten türlü haber söylerdi. Hak Taâla onun gönlüne ilham ederdi… Korkut Ata Oğuz kavminin müşkülünü hallederdi. Her ne iş olsa Korkut Ata’ya danışmayınca yapmazlardı. Her ne ki buyursa kabul ederlerdi. Sözünü tutup tamam ederlerdi.
Dede Korkut Hikâyeleri’nin mukaddime bölümünde geçen bu sözlerden yararlanarak Dede Korkut’un bu hikâyedeki rolü hakkında neler söyleyebilirsiniz?
9. Mehmet Fuat Köprülü “Bütün Türk edebiyatını terazinin bir gözüne Dede Korkut Kitabı’nı da diğer gözüne koysanız Dede Korkut ağır basar.” sözünü neye dayanarak söylemiş olabilir? Kazılık Koca Oğlu Yigenek Destanını Beyan Eder Hanım Hey hikâyesinden hareketle düşüncelerinizi aşağıdaki boşluğa yazınız.




10. Metinden alınan aşağıdaki parçalarda hangi anlatım teknikleri kullanılmıştır? Parçaların altlarındaki boşluğa yazınız.



Kazılık Koca derlerdi bir kişi var idi. Bayındır Hanın veziri idi. Kaba dizi üzerine çöktü, Bayındır Handan akın diledi. Bayındır Han izin verdi. Nereye istersen git dedi.

Sabah erken sapa yerde dikilince ak otağlı Atlas ile yapılınca mavi gölgelikli
Tavla tavla çekilince yiğit atlı Çağırıp yardım isteyince bol çavuşlu
Çalkandığında yağ dökülen bol nimetli…





......................................................................................................................	......................................................................................................................



Döndüm o ere selâm verdim. Oğuz ellerinde kimsin, dedim. Göz kapaklarını kaldırıp yüzüme baktı. Oğul Yigenek nereye gidiyorsun dedi, söyledi.


Meğer o gece Yigenek rüya gördü. Rüyasını arkadaşlarına söyledi, görelim Hanım ne söyledi:






......................................................................................................................	......................................................................................................................ç
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1. Metinden alınan aşağıdaki cümlelerde geçen fiilimsilerin altını çiziniz. Bu fiilimsilerin metnin dil ve anla- tımına nasıl katkı sağladığını söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
“
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Çift burçtan kayın oku durmadan geçen Yağrıncı oğlu İlalmış seninle beraber varsın. Üç kerre düşman görmese kan ağlayan Toğsun oğlu Rüstem beraber varsın dedi. Ejderhalar ağzından adam alan Deli Evren beraber varsın. Yeryüzünün bir ucundan bir ucuna yetişeyim diyen Soğan Sarı beraber varsın. Sayılmakla Oğuz erenleri tükense olmaz, Bayındır Han yirmi dört kahraman sancak beyini Yigeneğe arkadaşlığa verdi. Beyler toplanıp hazırlıklarını yaptılar.
2. Okuduğunuz metinden alınan aşağıdaki cümlelerde geçen fiilimsilerin çeşidini tabloda işaretleyiniz.
Cümleler Allah Allah dimeyince işler onmaz. Yere basmayıp yürüyen servi boylum. Öğlen varıp akşam gelmek olmaz.
Kız anadan görmeyince öğüt almaz.
Av avlarken babasının tavlası üzerine geldi. Evden çıkıp yürüyünce selvi boylum.
Oğul kız görmek senden, mal rızk vermek benden dedi.
Sana düşer mi bana bu gibi söz söylemek?
İsim-Fiil
Sıfat-Fiil
Zarf-Fiil



SIRA SİZDE

1. Aşağıda, Dede Korkut Hikâyeleri’nden bazı bölümler verilmiştir. Bu bölümleri okuduğunuzda Dede Korkut Hikâyeleri’nin dil, anlatım özellikleri ve ele aldığı konular hakkında neler söyleyebilirsiniz? Düşüncelerinizi paylaşınız.




“At ayağı külük, ozan dili çevük olur.” “At işlemese er öğinmez.”
“Oğul atadan görmeyince sufra çekmez.” “Kalabalık korkutur, derin olsa baturur.” “Er malına kıymadıkça adı çıkmaz.”





Ezelden yazılmazsa kul başına kaza gelmez, Ecel vakti gelmeyince kimse ölmez,
Ölen adam dirilmez, çıkan can geri gelmez, Bir yiğidin Karadağ yumrusu kadar malı olsa Yığar, toplar, talep eyler, nasibinden fazlasını yiyemez...





Yüksek yüksek kara dağlarım sana yaylak olsun Soğuk soğuk sularım sana içme olsun
Tavla tavla koç atlarım sana binek olsun Penceresi altın otağım sana gölge olsun Katar katar devlerim sana yük taşıyıcı olsun Ağıllarda beyaz koyunum sana şölen olsun



2. Dede Korkut Hikâyeleri’nin anlatıcısı Dede Korkut’un öğütlerinde, dualarında ve soylamalarında geçen saygı değerine yönelik kısa bir tiyatro oyunu hazırlayınız. Hazırlamış olduğunuz bu oyunu sınıfta veya okul salonunda sahneleyiniz.

ARAŞTIRINIZ

Dede Korkut Hikâyeleri’nin üçüncü nüshası 2018 yılında bulunmuştur. Türkistan nüshası olarak kabul edilen bu nüshadaki on üçüncü hikâye hakkında bir araştırma yapınız. Araştırma sonuçlarınızı arkadaşlarınızla paylaşınız.


HALK HİKÂYESİ

Hazırlık
1. Televizyon ve genel ağın olmadığı dönemlerde insanlar boş zamanlarını nasıl değerlendirirlerdi? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
2. Yörenizde anlatılan aşk veya kahramanlık konulu hikâyelerden birini anlatınız.


1. METİN	KEREM İLE ASLI*

[image: ]Eski zamanlarda Isfahan şehrinde adil bir Şah ve Şah’ın keşiş olan bir hazinedarı vardır. Her ikisinin de ortak derdi çocuksuzluktur. Bir ihtiyar, Şah’ın ve Keşiş’in karısına iki fidan verir.
Hanımlar fidanları bahçeye dikerler. Elma ağacından olan meyveyi yerler. Şayet çocukları olursa büyüdüklerinde onları evlendirmek için anlaşırlar. Vakti gelince Şah’ın bir oğlu, Ke- şiş’in de bir kızı dünyaya gelir. Oğlana Ahmet Mirza, kıza ise Kara Sultan adı verilir. Zamanla din farklılığı Keşiş’i kara kara düşündürmeye başlar. Çünkü Şah Müslüman, kendisi ise Hristi- yan’dır. Hanımının da tesiriyle Şah’ın huzuruna
çıkan Keşiş, ihtiyarlığını bahane ederek görevinden ayrılmak istediğini bildirir. Isfahan’a üç günlük mesafedeki Zengi’ye göçen Keşiş kısa sürede orada tanınır. Genç bir delikanlı olan Ahmet Mirza uyku esnasında pir elinden bade içer ve Keşiş’in kızı Kara Sultan’a sevdalanır. Aşkını kimselere söyleyemez, yardımcısı Sofu’yla birlikte tebdilimekân ve avlanmak için Zengi’ye giderler. Av esnasında Mirza’nın elindeki kuş Kara Sultan’ın bahçesine uçar.
Aşağıda Ahmet Mirza ve Kara Sultan’ın karşılaşmasının anlatıldığı bölümü okuyacaksınız.
(…)
Mirza Bey şahini salıverdi. Şahin kuşu sürüp bir bahçe içine indi. Bey atından inip “Sofu sen şu atı tut! Ben varıp şu bahçe içindeki şahini bulayım,” dedi, bahçenin kapısından girip şahini ararken gördü ki bir âlâ köşk önünde bir havuz, güllük gülistanlık. Köşkün içinde bir huri misali kız oturmuş gergef işler ve şahin gergefin üstünde çarkıfelek gibi döner. Bey kızı görünce aşk ateşlerini saçıp bana aşkın dolusunu veren sen değil misin? diye sordu. (…) “Aman efendim! Hangi bağın gülü ve hangi bahçenin sümbülüsün?” dedi, kız dahi: “Benim babam Isfahan şahının eski hazinedarı keşiştir. Kerem eyle bizi böyle görmesin, beni salıver” dedi. Bey gene: “Aslı nedir ki salıvereyim” dedi. Kız da gene: “Kerem eyle” dedi yalvardı. Bey gene “Aslı nedir” derken kız onu itti:
“Seni salıveririm, ama gel şimdi benim adım Kerem, senin adın Aslı olsun!” dedi. Kızın dahi kalbine ateşi aşk düşüp “Pekâlâ efendim benim adım Aslı, senin adın Kerem olsun” deyip adları böyle kalmasına sebep oldu. Lakin kızdır şaşırıp bir yandan da, kaygıya kapıldı. Ya hak deyip okumaya başladı:


Ne gezersin melûl melûl bu yerde Aman Kerem beni rüsvay eyleme. Beni sana kısmet etmiş yaradan Aman Kerem beni rüsvay eyleme (…)

Ağa Kerem, paşa Kerem han Kerem, Alış Kerem, tutuş Kerem, yan Kerem, Aslı olsun sana kurban can kerem, Aman Kerem beni rüsvay eyleme.

Aslı türküyü tamam etti. Oğlan da kızın yalvarmasına dayanamayıp onu koyverdi. Kız artık bahçede durmayıp konağına gitti. Oğlan da eyvah bir andaç almak hatırıma gelmedi... derken gördü ki gergefin üzerinde bir çevre var, o çevreyi alıp koynunda sakladı. Çevrenin bir gülü daha işlenmemiş idi. Kerem, bahçeden çıkıp Sofu’yu buldu. “Sofu, bugün avlandığımız yeter” deyip atlarına binerek konağa geldiler.



Amma Kerem, aşkından ağzını açmayıp ummana daldı. Sofu: “Beyim niçin böyle düşünürsün, yiyip içmez- sin” dedikte “keyfim yok” derdi. Uykudan dahi kesilip günbegün fena olmaya başladı. Bir gün keşiş: “Beyim buranın havası sana yaramadı. Gene Isfahana gitsen iyi olursun” dedikte Kerem Sofu ile beraber Isfahan’a döndü. Babası gördü ki oğlunun keyfi yok, ahvalinden sual etti, o da utancından söylemedi. Babası birtakım hocalar, hekimler tayin ettiyse de oğlanın derdini bilemediler. Gittikçe derdi aşkı ziyade oldu. Babası da oğlunun derdinden perişan olup bir gün: “Oğlum! Derdini saklayan derman bulamaz ve babalık hakkı ödenemez. Eğer derdini söylemezsen hakkımı sana helal etmem” dedikte Kerem: “Baba sana ahvalimi dil ile mi nakledeyim, yoksa saz ile mi nakledeyim? Zira benim derdimi Lokman bilemez; Eflâtun gelse çare bulamaz. Lakin bana bir saz lâzım” dedikte bir âlâ saz getirip eline verdiler. Kerem başladı ahvali babasına söylemeye.
Aldı Kerem:

Keşiş bahçesinde bir güzel gördüm Aklımı başımdan aldı ne çare.
Taramış zülfünü dökmüş yüzüne Serimi sevdaya saldı ne çare.

Böyle deyip kesti. (…)

Ben de bildim bu bir keşiş kızıdır, Seher vakti çıkmış tan yıldızıdır. Darılmış o güzel, bana küsmüştür, Halimden anlamaz şimdi ne çare. (…)

Kerem Aslı’ya kavuşmak için Aslı’nın peşinden gider. Yol boyunca türlü türlü imtihanlardan geçer. Hapse girer, idamdan bile kurtulur. Nihayetinde Halep Paşası’nın emriyle Kerem ile Aslı’nın evlendirilmelerine karar verilir. Keşiş bu işe bir şartla razı olur, o da kızının gelinliğini kendisi dikecektir. Keşiş, kızına son düğmesine kadar çözüldükten sonra tekrar iliklenen sihirli bir gelinlik diker. Düğün gecesi Kerem, Aslı’nın gelinliğinin düğmelerini bir türlü çözemez. Çözemeyince derin bir “Ah!” çeker. Ağzından çıkan ateşle yanıp kül olur. Aslı ise Kerem’in dağılan küllerini saçıyla süpürürken bir kıvılcımla tutuşur, can verir. İki sevgilinin ancak külleri birbirine kavuşur. Kerem ile Aslı’nın cennette kavuştuğu rivayet edilir.
Anonim, Kerem ile Aslı, (haz. İsa Öztürk) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
andaç ahval çarkıfelek
: Yadigâr.	gergef
: Durumlar, hâller.
: Yakıldığında dönerek ışıklar saçan donanma fişeği.
: Sırma işlemeli, büyük mendil.
çevre
rüsvay umman tebdilimekân
: Üzerine kumaş gerilerek nakış işlemeye yarayan çerçeve.
: Ayıplanacak durumda olan.
: Okyanus.
: Yer değiştirme.

METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR


Okuduğunuz metin, aşk temalı bir halk hikâyesidir. Hikâyede farklı dinlere mensup iki idarecinin çocuk- larının olmaması, bir pirin yardımıyla muratlarına ermeleri, doğan çocukların birbirlerine âşık olmaları ve bu iki âşığın birbirine kavuşamamaları anlatılır.
Halk hikâyelerinin genel özellikleri şunlardır: [image: ] Gerçeğe yakın olaylar ve kişiler vardır.
[image: ]  Mekân olağanüstülüklerin sınırlı olduğu gerçek dünyadır.

[image: ]Halkın anlayacağı, sade bir dil kullanılır.



[image: ]Nazım ve nesir iç içedir. Kahramanların duygularının dile getirildiği konuşmalar saz eşliğinde ve nazımla, hikâyenin anlatıldığı bölümler ise nesirle aktarılır.

[image: ]  Anonim olan bu hikâyelerin anlatıcısı âşıklar veya meddahlardır.

[image: ]Anlatıldığı dönemin sosyal, siyasal ve kültürel özelliklerini yansıtır. Hikâyeler beş bölümden oluşur: fasıl, döşeme, olay, sonuç, efsane.
[image: ]Hikâyeler; aşk (Arzu ile Kamber, Tahir ile Zühre), kahramanlık (Köroğlu) ve din (Hz. Ali Cenknameleri) konuludur.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Hikâyenin sonundaki “kül olmak” deyimi ile “Kerem gibi yanmak” tabirinin bağlantısı olabilir mi? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
2. Okuduğunuz hikâyede Kerem’in, rüyasında pir elinden aşk şerbeti içmesi ona nasıl bir özellik kazandırır?
3. Okuduğunuz halk hikâyesindeki temel çatışmadan yola çıkarak
a) Metindeki çatışma unsuru sizin başınıza gelse nasıl davranırsınız?
b) Metindeki çatışma unsurunun konuya ve temaya katkısını belirtiniz.
4. Sözlü kültürün ürünü olan Kerem ile Aslı halk hikâyesi sizce sinema ve romanları nasıl etkilemiştir? Düşüncelerinizi paylaşınız.
5. Okuduğunuz metinde nazım ve nesrin bir arada kullanılmasının nedeni ne olabilir? Tartışınız.
6. Okuduğunuz Kazılık Koca Oğlu Yigenek Destanını Beyan Eder Hanım Hey ve Kerem ile Aslı hikâyelerinin benzer ve farklı yönlerini aşağıda verilen tablodaki ilgili boşluklara yazınız.
Benzerlikler
Farklılıklar




Aşağıdaki cümlelerde geçen fiilimsileri ve bu fiilimsilerin türlerini tabloya yazınız.DİL BİLGİSİ
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Cümleler
Oğlan da eyvah bir andaç almak hatırıma gelmedi... Şahin kuşu sürüp bir bahçe içine indi.
Derdini saklayan derman bulamaz ve babalık hakkı ödenemez.
Fiilimsi
FiilimsininTürü
OKUYUNUZ


Ferhat ile Şirin, Tahir ile Zühre, Köroğlu adlı halk hikâyelerinden birini okuyunuz. Okuduğunuz hikâyenin diğer edebî türlere yansımaları hakkındaki düşüncelerinizi paylaşınız.


Hazırlık
Destan, halk hikâyesi ve masal kahramanları günümüz çizgi film, sinema ve romanlarına nasıl ilham olur? Düşüncelerinizi açıklayınız.


2. ÜNİTE

HİKÂYE



2. METİN
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HAYBER KALESİ CENGİ*
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Bismillâhirrahmanirrahîm
Hayber’in Fethi Emri Geliyor
Râviyân-ı ahbâr nâkilân-ı âsâr şöyle rivayet ederler:
Kâinatın iftihar kaynağı Muhammed Mustafa Efendimiz Hazretleri -Allah’ın salat ve selamı üzerine olsun-, bir gün sabah namazını kıldıktan sonra mübarek sırtını mihraba yaslayıp oturdu.
Bütün ashabı da karşısında oturuyorlardı.
O güneş yüzlü, hak sözlü Sultan’ın âdetiydi. Her sabah namazından sonra böyle bir miktar oturup ashapla sohbet eder, onlara öğütler verirdi. Onlar da hayranlık içinde onun düzgün ve güzel sohbetini dinlerlerdi.
Birden Muhammet aleyhisselamın rengi değişti.
Ashap Cebrail aleyhisselamın bir vahiy getirdiğini anladılar. Gerçekten de Cibril-i Emin gelmiş ve şöyle demişti:
“Ya Muhammed Hak Teâlâ sana selam edip buyurdu ki: Habibime benden selam söyle, gitsin Hayber Kalesi’nin fetheylesin! Kâfirleri dine davet eylesin. (…)”
Görevini tamamlayan Cebrail yeniden âlemlerin Rabb’inin huzuruna yükseldi. Resul-i Ekrem Cebrail’in haberini ashabına aktardıktan sonra buyurdu:
“Şimdi gaza vaktidir, her kimde İslam gayreti varsa hemen (…) Hayber seferine hazır olsun!”
Sefer İçin Yirmi Bin Mücahit Toplanıyor
Hemen tellallar çıkarıldı. “Arap olsun olmasın bütün Müslümanlar gazaya hazır olsun!” diye nida ettirildi. Nidayı duyanlar hemen evlerine koştular, hazırlıklarını yapıp Mescid-i Nebi’de toplandılar.
Çevredeki köylere, kabilelere de haberciler gönderildi.
Resul aleyhisselam silahlarını kuşanıp bir ata bindi. İslam sancağını Muaz bin Cebel’e verdi. Çevreden gelecekleri beklemek üzere İslam leşkerini Tihame sahrasına kondurdu.
(…)
Ne kadar Mekkeli muhacir varsa tümü toplanıp geldi.
Sözü uzatmayalım, tam yirmi sancak altında yirmi bin er toplandı. Kimi atla gelmişti, kimi deveyle, kimi de yayandı.
Ordu toplandıktan sonra gaza niyetine yola revan oldular.
Ordu Hayber Kalesi Önünde
İslam leşkeri gece gündüz yol alarak bir gün Hayber vilayetine girdiler. Gide gide Hayber kalesine ulaştılar. (…)



O sırada Hazret-i Ali’nin mübarek gözleri ağrıyordu, son derece sıkıntılı bir durumdaydı.
Ashabın ileri gelenleri, “Hiç değilse Ali hasta olmasaydı, leşkere güç verir, yardım ederdi!” diyerek ha- yıflanıyorlardı.
İslam leşkeri geceyi orada geçirdi. Güneşin ilk ışıkları çevreyi altın rengine boyarken silahlarını kuşanarak cenge hazırlandılar.
Beyt

	Yine zerrin libas oldu zamâne,
	Cihâna rahmet-i envâr saçıldı,
	Yine merdâneler meydâne geldi,

	Ki hurşîd azm kıldı âsumâne.
	Sabah oldu karanular seçildi.
	Ki şem’in oduna pervâne geldi.

	(…)
	
	



İslam askerleri ile Hayber Kalesi’ndeki gayrimüslimler arasında savaş başlar. Hazreti Muhammed, Hazreti Ömer aracılığıyla kaledekileri Müslüman olmaya davet eder. Ancak kaledekiler teklifi geri çevirerek savaşmaya devam eder. Kale surlarının çok yüksek ve sağlam olması nedeniyle kuşatma bir türlü başarıya ulaşmaz ve Müslümanlar çok sayıda şehit verir. Hazreti Muhammed, üzüntü ile düşünürken Cebrail Aleyhis- selam gelir ve Hazreti Muhammed’e Allah’ın selamını ileterek İslam sancağının Hazreti Ali’ye verilmesinin buyrulduğunu aktarır. Hazreti Muhammed, Hazreti Ali’nin gözlerindeki ağrı nedeniyle çok takatsiz kaldığını, onun savaşamayacağını söyleyince Cebrail Aleyhisselam, Hazreti Muhammed’in onu iyileştirebileceğini söyler. Hazreti Ali’nin gözlerindeki sıkıntı Hazreti Muhammet’in mucizesi ile giderilir. Hazreti Ali sağlığına kavuşur.
Hazreti Ali, İslam sancağını alarak yalnız başına Hayber kapısına gider. Düşman askerleri oklarla, taşlarla onu uzaklaştırmaya çalışır. Başarılı olamayınca surlardan üzerine kaya fırlatırlar.
Şah-ı Merdan Kale Kapısını Koparıyor
(…)
Hazreti Ali İsm-i Âzam duasını okuyarak kayaya üfledi. Hak Teâlâ’nın fermanıyla kaya Ali’ye hiçbir zarar vermedi.
İmam Ali bir nara daha vurarak kapıya yeniden el attı. Öyle bir kuvvetle çekti ki kapı duvarıyla birlikte yerinden oynadı.
Sur üzerindeki kâfirler kıyamet koptuğunu sandılar. Zemin ve surlar bir zaman zelzeleye tutulmuş gibi sallandı.
Hayber kapısı otuz üç bin batman demirden yapılmıştı. İmam Ali kapıyı bir kez daha zorlayınca yerinden kopardı, kırk adımlık yere fırlattı.
(…)
Hazreti İmam kapının kanatlarından birini getirip hendek üzerine köprü gibi uzattı. Bir nara vurarak, “Ya Sultan-ı Enbiya, cümle leşker bir uğurdan hamle eylesin, işte Hayber’in kapısını hendek üzerine köprü eyledim,” diye seslendi.
(…)
İslam askerleri, bu köprü sayesinde kaleye girer. Zorlu bir savaş sonrasında Hayber kalesi teslim olur.
Düşman askerlerinden sağ kalanlar Müslüman olmayı kabul eder.
Hz. Ali Cenkleri, (haz. N. Ahmet Özalp) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
ahbar ashap
âsâr enbiyâ
: Haberler.
: Hz. Muhammed’i görmüş ve onun sohbetinde bulunmuş Müslümanlar.
: Eserler.
: Nebiler, kendilerine kitap indirilmemiş peygamberler.
: Sevgili.
: Asker.
: Nakledenler.
râvî
: Rivayet eden, söyleyen, hikâye eden, anlatan kişi (kişiler).
rivayet etmek : Bir olay, bir haber veya sözü nakletme.
şah-ı merdan  : Mertlerin şahı.
tellal
habip leşker nâkilân
: Herhangi bir şeyi, olayı veya bir şeyin satılacağını halka duyurmak için çarşıda, pazarda yüksek sesle bağıran kimse, çağırtmaç.
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METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Hazreti Ali’nin kahramanlığını anlatan bir cenkname örneğidir. Cenknameler, dinî konulu destan tipi hikâye örneğidir. Metinde Müslümanların Hayber Kalesi’ni nasıl fethettikleri anlatılır. Fetih anlatılırken Hazreti Ali’nin olağanüstü kahramanlıkları ve üstün gayretleri dile getirilir.
Cenknamelerin genel özellikleri şunlardır:
[image: ] Türk edebiyatında XIII. yüzyıldan itibaren yaygınlaşır. Kuşaktan kuşağa aktarılan sözlü ürünlerdir. [image: ] Nazım veya nesir biçiminde yazıya aktarıldığı gibi bazı örneklerinde de nazım ve nesir bir aradadır. [image: ] Müslümanların mücadeleleri, Hazreti Ali’nin kahramanlığı çerçevesinde anlatılır.
[image: ]  Dinî konulu olduğu için cenknamelerde gazi tipi ön plana çıkarılır.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinde bazı olayların anlatımına geçmeden önce kullanılan “Râviyân-ı ahbâr nâkilân-ı âsâr şöyle rivayet ederler” cümlesi halk hikâyeciliğinde döşeme adını alır. Rivayet etme ifadesi cenknamelerin hangi yönünü ortaya koyar? Açıklayınız.
2. O sırada Hazret-i Ali’nin mübarek gözleri ağrıyordu, son derece sıkıntılı bir durumdaydı. Ashabın ileri gelenleri, “Hiç değilse Ali hasta olmasaydı, leşkere güç verir, yardım ederdi!” diye hayıflanıyorlardı.
Yukarıdaki paragrafta altı çizili kelime ve kelime grupları anlatıcının bakış açısı ile ilgili size neler düşündürür? Açıklayınız.
3. Metinde Hazreti Ali’nin hangi özellikleri ön plana çıkarılmıştır? Düşüncelerinizi açıklayınız.
4. Metinden hareketle cenknamelerdeki temel çatışmanın ne olabileceği hakkında çıkarımlarda bulununuz.
5. Hayber Kalesi’nin fethini gören biri olsaydınız olayları arkadaşlarınıza nasıl anlatırdınız?
6. Kerem ile Aslı halk hikâyesiyle Hayber Kalesi Cengi’nin benzerliklerini söyleyiniz.L






Aşağıdaki parçada geçen fiilimsilerin altını çiziniz. Bu fiilimsilerin işlevlerini açıklayınız.DİL BİLGİSİ
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Hemen tellallar çıkarıldı. “Arap olsun olmasın bütün Müslümanlar gazaya hazır olsun!” diye nida ettirildi. Nidayı duyanlar hemen evlerine koştular, hazırlıklarını yapıp Mescid-i Nebi’de toplandılar.
Çevredeki köylere, kabilelere de haberciler gönderildi.
Resul aleyhisselam silahlarını kuşanıp bir ata bindi. İslam sancağını Muaz bin Cebel’e verdi. Çevreden gelecekleri beklemek üzere İslam leşkerini Tihame sahrasına kondurdu.

SIRA SİZDE


Sınıfta üç gruba ayrılınız. Kazılık Koca Oğlu Yigenek Destanını Beyan Eder Hanım Hey, Kerem ile Aslı ve Hayber Kalesi Cengi metinlerini gruplar arasında paylaşınız. Bu hikâyeleri tanıtan kısa film, film şeridi ya da sunu hazırlayınız.
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Hazırlık



METİN
1. 
Arkadaşınızla yaşadığınız sorunlarda nasıl bir tutum sergilersiniz? Açıklayınız.
2. Sabır konusundaki düşüncelerinizi, bu konuyla ilgili bildiğiniz atasözlerinden faydalanarak ifade ediniz.


MANTIKU’T-TAYR*


Kuşlar, aralarında toplanıp padişah seçmeye karar verirler. Süleyman peygamberin postacısı Hüthüt, onlara padişahlarını bulmaları için yol göstereceğini belirtir. Ancak kuşlar yolun uzun ve zahmetli olduğunu anlayınca çeşitli bahaneler öne sürerek yolculuktan vazgeçmek isterler. Hüthüt, kuşların zihinlerindeki şüpheleri gidererek onları ikna eder. Önlerinde yedi vadinin bulunduğunu, bunları geçince padişahları olan Simurg’a ulaşacaklarını anlatır. Kuşlar Hüthüt’ün kılavuzluğunda yeniden yola çıkarlar. Çok zorlu bir yolculuktan sonra otuz kuş, bitkin bir şekilde Simurg’ un sarayına ulaşırlar. Onları karşılayan postacı kuş, amaçlarını anlayarak okumaları için onlara birer kâğıt verir. Kuşlar, kâğıtlarda yaptıkları her şeyin yazılı olduğunu görünce çok şaşırırlar. Bu arada Simurg da görünür. Ancak gördükleri Simurg kendileridir. Simurg’da kendilerini, kendilerinde Simurg’u görüp hayretler içinde kalırlar.


Aşağıda Hüthüt’ün kılavuzluğunda kuşların hep birlikte Simurg’u aramaya gittikleri bölümü okuyacaksınız.
(…)

1. Kamu kuşlar çün su’âl eylediler Hâli kâl u kâlı hâl eylediler
2. Hüdhüd anda her birisine cevâb Virdi hôş vallahu a’lem bi’s-savâb
3. Hadd ü resmin her sözün çün söyledi Kamusınun müşkilin hall eyledi
4. Her biri bildi bakıçak yolına Kim degül ol yay bularun kolına
5. Ol yola bir reh-rev ü reh-ber gerek Başını oynamaga key er gerek
6. Degme kişi bu yola giremeye Menziline degme er iremiye
7. Hadd ü pâyânı belürmez yola er Komaya hergiz kadem bî-pâ vü ser
8. İlla nûmûsı komadı her birin Kim bir ayruk kişi anlaya sırın
9. 
Cândan istedi ki key bîzâr ola İstemedi kim arada ‘âr ola
10. Diler-ise vü dilemez-ise zâr Her biri ortaya geldi bî-karâr
11. Şevk odından yüklerin tagladılar Uçmaga kanatların bagladılar
12. Hüdhüd ilerü uçar kuşlar bile Kim ‘acab kaçan ireler menzile
13. Uça uça vâlih ü zâr oldılar Güçleri gitdi vü hayrân kaldılar
14. Yola ne menzil belürdi ne nişân Çıkdı her kuş yüreginden yüz figân
15. Kalmadı bir kuş kim anda uçmadı Bin yıl uçdılar u bir dem geçmedi
16. Bin yıl uçdılar dahı âzâd u uz Yolun evvel menzili-y-idi henûz



17. Bin dahı uçdukları bî-neng idi İlla yoldan dahı bir ferseng idi
18. Yidi bin yıl uçdılar bülbül gibi Bir nefeslik gitmediler gül gibi
19. Kamusınun tâkatı tâk olmaga Vardı, vü yollarına ‘âk olmaga
20. Biri gördi bir sarây-ı zer-nigâr Uçar-iken anda indi şâhvâr
21. Birisi bir çeşmesâr üstine hôş İndi vü oturdı vü oldı hamûş
22. 
Birisi bir mâh-rûyı gözledi Yolını kodı vü anı izledi
23. Birini bir tag başında kurd yidi Birisi ben girü dönerem didi
24. Birisi bir murgzâra indi hôş Birisi bir hûb agaca kondı hôş
25. Kimi sayru oldı vü kaldı girü Kimisi varımadı key ilerü
(…)

Vezin: Fâ’ilâtün / Fâ’ilâtün / Fâ’ilün Gülşehrî, Mantıku’t-tayr, (haz. Kemal Yavuz) (Kısaltılmıştır.)

* Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış olup günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.


METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI

âzâd	: Serbest, hür, kimseye bağlı olmayan.
bî-neng	: Namussuz, rezil.
bî-pâ	: Takatsiz, ayaksız.
bîzâr	: Bıkmak, usanmak.
çeşmesâr	: Çeşmesi bol olan yer.
ferseng	: Çok fazlaca uzak.
hadd ü pâyân	: Sonsuz ve kayıtsız olan.
hâl	: Durum, vaziyet, tavır.
hamûş	: Suskun, sessiz.
hûb	: Güzel, hoş, iyi.
hüdhüd	: Kur’ân-ı Kerîm’de Hz. Süleyman
kıssasıyla ilgili olarak zikredilen bir kuş.
kâl	: Söz.
kamu	: Hep, bütün.

key	: Büyük hükümdar, padişah. murgzâr	: Kuşu çok olan yer. Kuş bahçesi. müşkil	: Zorluk, güçlük, zor olan iş.
od	: Ateş.
reh	: Yol, tarz, usul.
reh-ber	: Yol gösteren, kılavuz.
rev	: “Giden, yürüyen” anlamında birleşik kelimeler yapan emir kökü.
sarây-ı zer-nigâr : Altın (yaldızlı) işlenmiş saray.
ser	: Baş, gaye.
şâhvâr	: Şaha yakışacak tarzda, şah gibi.
tâkat	: Güç, kuvvet, iktidar.
vâlih	: Keder ve hüzünle aklı gitmiş, şaşırmış.
zâr	: Dermansız, perişan, inleyen.




METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, tasavvuf inancını işleyen alegorik bir mesnevidir. Eserin kurgusunu kuşların Hüthüt’e soruları ve Hüthüt’ün bunlara verdiği cevaplar oluşturur. Bu soru ve cevaplar arasına
konuyla ilgili birçok hikâye yerleştirilir. Gülşehrî, İranlı şair Feridüddin Attâr’ Mantıku’t-tayr’ını Türkçeye uyarlarken yaşadığı dönemin sosyal ve ahlaki düşüncelerini de ekleyerek bu mesneviyi özgün bir eser hâline getirir.ın

Mesnevi; Arap, Fars ve Türk edebiyatında kullanılan divan edebiyatı nazım biçimidir. Beyitlerden oluşur, beyitler arasında konu bütünlüğü vardır. Her beyit kendi arasında kafiyeli olup kafiye düzeni aa bb cc dd... şeklindedir. Beyit sınırlaması yoktur.
Mesnevilerde aşk, kahramanlık, din, tasavvuf gibi konular işlenir. Genellikle aruzun kısa kalıpları kullanılır. Divan edebiyatında beş mesnevinin bir araya gelmesinden oluşan eserlere hamse denir. Ali Şîr Nevâî, Hamdullah Hamdi, Nev’îzâde Atâî, Nergisî, Lâmiî Çelebi hamse sahibi şairlerden bazılarıdır.


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinde geçen “su’al eylediler, hâl eylediler, hayrân kaldılar” kelime gruplarının anlamlarını dizelerin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Metindeki temel çatışmayı bulunuz. Temel çatışmanın ortadan kalkmasının mesneviye etkisini arkadaşla- rınızla tartışınız.
3. Metnin tema ve konusunu bulunuz. Metindeki temanın evrenselliği hakkında ne düşünüyorsunuz? Açıklayınız.
4. Okuduğunuz metinden hareketle dönemin ve şairin dil özellikleri hakkındaki düşüncelerinizi arkadaşlarınızla paylaşınız.
5. Aşağıdaki beyitlerde altı çizili ifadelerde geçen söz sanatlarının anlama katkısını söyleyiniz.

Kamu kuşlar çün su'âl eylediler Hâli kâl u kâlı hâl eylediler
6. İlim ilim bilmektir ilim kendin bilmektir Sen kendini bilmezsin ya nice okumaktır.

Bin yıl uçdılar dahı âzâd u uz Yolun evvel menzili-y-idi henûz

Yûnus Emre’ye ait yukarıdaki beyit ile okuduğunuz mesneviyi vermek istedikleri ileti bakımından karşılaştırınız.
7. Okuduğunuz metinden yola çıkarak Gülşehrî’nin hayata ve olaylara bakış açısı hakkında ne düşünüyorsunuz? Çıkarımlarınızı sınıf arkadaşlarınızla paylaşınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ









GÜLŞEHRÎ 

XIII. yüzyılın ikinci yarısı ile XIV. yüzyılın ilk yarısında yaşar. Ancak hayatı hak- kında bilinenler pek azdır. Eserlerinden iyi bir eğitim gördüğü anlaşılır. Devrine göre sade bir dil kullanır. Zengin hayal gücünü şiirlerine yansıtan Gülşehrî’nin Mantıku’t-tayr’da lirik bir anlatımı vardır. Gülşehrî özellikle Mevlânâ’dan çok etkilenir. Mesnevi tarzında yazdığı Feleknâme, Mantıku’t-tayr, Kerâmât-ı Ahî Evran, Arûz-ı Gülşehrî adlı eserleri vardır.







Aşağıdaki beyitlerde geçen fiilimsileri ve fiilimsilerin türlerini tabloya yazınız.DİL BİLGİSİ
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Beyitler
Bin dahı uçdukları bî-neng idi İlla yoldan dahı bir ferseng idi
Fiilimsi
Fiilimsinin Türü
Ol yola bir reh-rev ü reh-ber gerek Başını oynamaga key er gerek
ARAŞTIRINIZ


Yûnus Emre’nin şiirlerinde insan sevgisi hakkında araştırma yapınız. Araştırma sonuçlarınızı sınıfta sözlü olarak paylaşınız.


TANZİMAT DÖNEMİ HİKÂYESİ

Hazırlık
1. “Batılılaşmak” kavramı size neler çağrıştırır?
2. Okuduğunuz kitaplardaki kahramanların kişilik özellikleri ile çevrenizdeki insanların kişilik özellikleri arasında benzerlikler buluyor musunuz? Düşüncelerinizi paylaşınız.



METİN
[bookmark: _TOC_250028]
BU BÜYÜK ADAM KİMDİR?*


[image: ]O zaman itiyat etmiştim. Pederimin yüz kişiye ikametgâh olan konağında tertip edilmiş derslerimizi bitirdikten sonra akşamüzeri ekser Taşkasap’tan Beyazıt’a kadar yayan gidip gelirdim. Bu mukannen olan akşam azimet ve avdetinde, daima bir adama tesadüf ederdim ki kayıtsızlıktan uzamış saçları geniş nâsiyesinin üzerine dökülerek, tefekkürât-ı amîka içinde dalgın dalgın attığı adımlarıyla ikide birde sendeler ve düşmemek için hemen kendini toplardı. Bir kere kendi kendime, “Bu büyük adam kimdir?” diye sordum. Bu zannım, bu suâlim sebepsiz değildi. Çünkü bu adamın her hâl ve tavrını o günlerde Fransızca hocamızdan okuduğum “Büyük Adamların Hayatı” unvanlı kitabın tarifât ve tavsifâtına tamamıyla mutabık buluyordum. Ekseriyet üzere Laleli yokuşundan, istidlalimce ya bir ihtirâ-ı fenni, ya
bir bedia-i edebi, velhasıl bir maksad-ı âlîye matuf ve mansup olan gözlerini göğe dikerek o geniş nâsiye-i irfanı semadan aldığı bir ziya ile münevver göründüğü hâlde Aksaray’a doğru inerdi. İlm-i kıyafetin ehemmiyeti inkâr olunamaz. Bir allâmenin hakayık-ı eşyaya bakışıyla bir şairin kâinata nazarı bir midir? Evvelkinin cüst ü cûy-i hakayıka mansup olan nazarında bir küçük iğbirar, bir büyük sükûnet göründüğü gibi, ikincisinin bir hayal-i bî-misal-i behiştîye matuf çeşmân-ı bî-kararında bir hüzün bir ıztırap mevcut ve meşhut değil midir? İkisi de ihtiyar olmuş bir şairle bir allâmeye ilm-i kıyafet nokta-i nazarından bakalım.
Allâmenin ser-i sefidi hiçbir hararete karşı erimez karlarla mestur bir dağbaşı gibi hissiz, soğuk, büyük görünmez mi? Şairinki ise sisler, dumanlar içinde kalmış şevâhik-i cibâli andırmaz mı?.. İşte çocukluğumda böyle muhakeme ediyordum.
Bu büyük adamın gözleri câzibe-i kemalât ile o kadar illiyyîn-i nazar idi ki bir kere etrafındaki Koska’nın sütçü (...) dükkânlarına, bir kere önündeki Aksaray’ın sokaklarına baktığını, başını döndürüp bir kimseye bir kere selam verdiğini görmedim.
Victor Hugo mu? Jean Jacques Rousseau mu? Mesele burada.
Yavaş yavaş Jean Jacques Rousseau olduğuna hükmetmeye başladım. Zira hiçbir adama selam verdiğini, hiçbir adamla konuştuğunu görmediğim bu allâme-i merdüm-giriz, ekser tramvay yolunun üstünden geçen çıngıraklı kömürcü develerinin arkasından ser-nümâ-yı huşmendî olurdu.
(…)
Belki o günlerdeki deve takibi itiyadı, târih-i tabiîye dair bir fikr-i tedkik ve telife müstenid idi? Âsâr-ı tabiatın mezarı olan ateşli sahraların bu seyyah-ı bî-kararı, bâdiye-nişinânın kum âlemleri içinde bu yâr-ı cefâkârı, kendisine mahsus bir tavr-ı mânidar ile ara sıra o uzun boynunu çevirerek bu büyük adamı meşmûl-i nazar-ı
dikkat ederdi.
Bir gün Lâleli’de birçok hal- kın tecemmu ettiğini ve aralarında birisinin bağırıp çağırdığını işitin- ce kalabalığın içine sokuldum.


Ortada kemâl-i şiddet ve hiddetle tahaşşüd-i kıymet-nâ-şinâsândan feryat eden meğer bizim allâme imiş! Büyük adamların hiddeti de büyük olur. Ne ulviyet! Ne ulviyet! Bu zaman-ı hiddetinde, heyecana gelen umman-ı bî-pâyân gibi mehib, müdhiş, âlî bir hâl kesbetmişti. Etrafındakilere, “Adam olmaz, insaniyet bilmez cahiller… Benim buradan geçtiğimi görmüyor musunuz? Gelip koluma dokunacak ne vardı? Meğer siz ne yaman cahiller imişsiniz?” diye feryat ediyordu. (…)
Ben de halk ile beraber arkalarından gitmeye başladım. Biraz yürüdükten sonra hele ikisinin de arasını bularak marifeti pençe-i cehaletten kurtardılar.
Bu büyük adamın yırtılmış yakasını düzelterek, çamurlar içindeki fesini giyerek Aksaray’da karanlık sokaktaki hâne-i ulûm-âşiyanesine, o perişan hâliyle girdiğini görmek gerçekten pek rikkat-engîz idi. Bu büyük adamın hâl-i infialinden gelen dehşetle, kapısını kapayıp da kaybolduğu zaman dedim ki: Şairlerin, allâmelerin en büyük eserleri hâl-i yeis ve hiddetlerinde yazdıklarıdır.
Victor Hugo’nun bir eseri, Jean Jacques Rousseau’nun Emile’i öyle bir zamanda telif edilmemiş miydi? Cehaletten şikâyet eden bu adam kim bilir şimdi maarif ve terbiye-i umumiyeye dair ne büyük bir telif-i hikemî ile meşgul olmaya başlamıştır, niçin bu sokağın karanlığından bir şems-i marifet tulu’ etmesin? Bu iştigalât-ı mühimme âsâr ve esbabından olmak gerektir ki kendisine birçok zaman hiçbir yerde tesadüf edemedim. Eğer hafızam beni aldatmıyorsa yirmi gün sonra ta uzaktan (...) kendisine okumakta olduğu bir kâğıdı kemâl-i itina ve dikkatle dinlediğini görerek o tarafa doğru gidince büyük adam da dükkândan çıkıyordu. (...) “Bu büyük adama okuduğun kâğıt ne idi?” diye sordum. (...) verdiği şu cevap, aradan seneler geçtiği halde hâlâ hatırımdan çıkmaz.
“O büyük adam değil, orta boylu. Memleketinden aldığı mektupları her zaman bana okutur. Onun okuması yazması yoktur.”
Sâmipaşazâde Sezâi, Küçük Şeyler (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.


METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI

allâme-i merdüm-giriz : İnsandan kaçan bilgin.
allâme	: Çok bilen, bilgili.
âsâr-ı tabî’at	: Doğanın eserleri.
avdet	: Geri gelme, dönme.
azimet	: Yola koyulma, gidiş.
bâdiye-nişinân	: Çölde oturanlar, bedeviler.
bedia-i edebi	: Edebî eser.
câzibe-i kemalât	: Eksiksiz güzellik,
çekicilik.
cefâkâr	: Zalim, eziyet eden. cüst ü cûy-i hakayık	: Gerçekleri araştırma. çeşmân-ı bî-karar	: Kararsız gözler. esbab	: Sebepler.
hakâyık	: Hakikatler.
hâl-i yeis ve hiddet	: Öfke ve üzüntü hâli.
itiyat	: Alışkanlık.
iğbirar	: Gücenme, darılma.
ihtirâ’ı fenni	: Bilimsel buluş.
illiyyîn-i nazar	: Gözü yükseklerde olan.
infial	: Can sıkıntısı, üzüntülü olma.
istidlal	: Çıkarım.
iştigalât-ı mühimme	: Önemli uğraşlar.
kesb	: Kazanmak, elde etmek.
Koska	: Şekerci dükkanlarının bulunduğu sokak.

maarif	: Bilgiler, marifetler.
marifet	: Bilgi, bilgili insan.
matuf	: Yöneltilmiş.
maksad-ı âlî	: Yüce amaç.
mansup	: Dikilmiş.
mehib	: Heybetli, korkunç.
mestur	: Örtülmüş, kaplamış.
meşhut	: Görülmüş.
muhakeme	: Değerlendirme, yorumlama.
mukannen	: Alışkanlık hâline getirilmiş.
münevver	: Aydınlatılmış, nurlandırılmış.
müstenit	: Dayanan, dayanmakta olan.
nâsiye-i irfan	: Bilgelik alnı.
nokta-i nazar	: Bakış açısı, görüş.
pençe-i cehalet	: Bilgisizliğin pençesi.
rikkat-engîz	: Acıklı, dokunaklı.
sahra	: Çöl.
seyyah-ı bî-karar	: Kararsız gezgin.
sükûnet	: Sessizlik.
şems-i marifet	: Bilgi güneşi.
şevâhik-i cibâl	: Dağ tepeleri.
tarifât	: Tarifler, açıklamalar.
tavr-ı-mânidar	: Manalı tavır, davranış.




tavsifât	: Nitelemeler.
telif	: Kitap, eser yazmak.
telif-i hikemî	: İbret alınacak bir eser.
tecemmu	: Toplanma,
bir araya gelme.
tedkik	: Dikkatle araştırma.

tefekkürât-ı amîka	: Derin düşünceler. terbiye-i umumiye	: Genel terbiye. tulu’	: Güneşin doğması.
ulviyet	: Büyüklük, yücelik.
velhasıl	: Kısacası.
zann	: Kuşku, şüphe.




METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin Sâmipaşazâde Sezâi’nin Küçük Şeyler adlı hikâye kitabından alınmıştır. Yazar, bir ço- cukluk hatırasından yola çıkarak yazdığı hikâyeyi iki zıt dünyanın anlatımı üzerine kurgular. Anlatıcı, okuduğu bir kitabın etkisiyle sokakta gördüğü adamı büyük bir yazar olarak hayal eder. Hikâyenin sonunda o kişinin okuma bilmeyen biri olduğunu öğrenince şaşkınlık yaşar.
Küçük Şeyler, sıradan insanların ve önemsiz gibi görünen küçük şeylerin anlatıldığı hikâyelerden oluşur.
Eserde günlük hayattan alınan konular gerçekçi bir gözlemle aktarılır.
Tanzimat Dönemi hikâyesinin genel özellikleri şunlardır:
[image: ]Divan edebiyatındaki mesnevilerden, halk edebiyatındaki hikâyelerden biçim, içerik ve dil bakımın- dan farklıdır.
[image: ]  Fransız edebiyatı örnek alınarak yazılır. Yazarlar, hikâyelerinde toplumu bilinçlendirme amacı güderler.
Batılı anlamda hikâye örnekleri ilk kez Tanzimat Dönemi’nde görülür. Ahmet Mithat Efendi ilk yerli [image: ]  hikâye örneklerini Letâif-i Rivâyât adlı kitabında toplar. Sâmipaşazâde Sezâi ise Batı tekniğine uygun
ilk hikâye kitabı kabul edilen Küçük Şeyler’i yazar.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinde geçen “İlm-i kıyafetin ehemmiyeti inkar olunamaz.” cümlesindeki “ilm-i kıyafet” kelime grubu ile ne anlatılmaktadır. Düşüncelerinizi paylaşınız.
2. Okuduğunuz metinde geçen “Fransız edebiyatı, Victor Hugo (Viktor Hügo), Jean Jacques Rousseau (Jan Jak Ruso)” gibi ifadelerden hareketle hikâyenin yazıldığı dönemin sosyal ve kültürel hayatına ilişkin çıka- rımlarda bulununuz.
3. Metnin temasını ve konusunu aşağıdaki tabloya yazınız.
Tema
Konu

4. Metnin olay örgüsünü sıralayınız.
5. Hikâyede olayın geçtiği zaman ile hikâyenin yazıldığı zaman aynı mıdır? Anlatıcının ifadelerinden yarar- lanarak açıklayınız.
6. Metinde anlatıcı, okuyucuyu yönlendirmekte midir? Metinden vereceğiniz örneklerle açıklayınız.



7. Metinden alınan aşağıdaki paragraflarda hangi anlatım biçimi kullanılmıştır? Tabloda uygun boşluğa yazınız.
Paragraf

Victor Hugo mu? Jean Jacques Rousseau mu? Mesele burada.
Yavaş yavaş Jean Jacques Rousseau olduğuna hükmetmeye başladım. Zira hiçbir adama selam verdiğini, hiçbir adamla konuştuğunu görmediğim bu allâme-i merdüm-giriz, ekser tramvay yolunun üstünden geçen çıngıraklı kömürcü develerinin arkasından ser-nümâ-yı huşmendî olurdu.

Bu büyük adamın yırtılmış yakasını düzelterek, çamurlar içindeki fesini giyerek Aksaray’da karanlık sokaktaki hâne-i ulûm âşiyanesine, o perişan hâliyle girdiğini görmek gerçekten pek rikkat-engîz idi. Bu büyük adamın hâl-i infialinden gelen dehşetle kapısını kapayıp da kaybolduğu zaman dedim ki:
Anlatım Biçimleri

8. Metnin dil ve üslup özelliklerini söyleyiniz.







SÂMİPAŞAZÂDE SEZÂİ 
(1859-1936) 

Tanzimat Dönemi yazarlarındandır. Londra’da elçilik kâtipliği yaptığı dö- nemde Batı medeniyetini ve edebiyatını tanımıştır.
Romantizmden realizme geçiş romanı olarak ünlenen Sergüzeşt’te kölelik konusunu işlemiştir. Kendisinin de içinde yaşayıp gözlemlediği konak hayatını romanın baş kahramanı Dilber ile gerçekçi bir şekilde vermiştir.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ

Yazar, Batılı tarzda yazılmış ilk hikâye kitabı kabul edilen Küçük Şeyler’in ön sözünde günlük hayatta yaşanan sıradan olayların da hikâyenin konusu olabileceğini dile getirir. Şîr, Rumûzü’l-Edeb ve İclâl eserlerinden bazılarıdır.







1. Okuduğunuz metinden alınan aşağıdaki cümlelerde fiilimsilerin altını çiziniz. Fiilimsilerin cümledeki işlevlerini açıklayınız.DİL BİLGİSİ
“
:
.
ü ! f
h� v ,
ğ
ç
ö z
L
?

Bir kere kendi kendime, “Bu büyük adam kimdir?” diye sordum.
Bir gün Lâleli’de birçok halkın tecemmu ettiğini ve aralarında birisinin bağırıp çağırdığını işitince kala- balığın içine sokuldum.
O büyük adam değil, orta boylu. Memleketinden aldığı mektupları her zaman bana okutur. Onun okuması yazması yoktur.
2. Okuduğunuz metinden alınan aşağıdaki cümlelerde noktalama işaretlerinin işlevlerini söyleyiniz.
Pederimin yüz kişiye ikametgâh olan konağında tertip edilmiş derslerimizi bitirdikten sonra akşamüzeri ekser Taşkasap’tan Beyazıt’a kadar yayan gidip gelirdim.
Victor Hugo mu? Jean Jacques Rousseau mu? Mesele burada.

[bookmark: _TOC_250027]MİLLÎ EDEBİYAT DÖNEMİ HİKÂYESİ

2. ÜNİTE

HİKÂYE


56

57


Hazırlık


METİN
1. 
Milletlerin unutulmaz kahramanlarını düşündüğünüzde bir insanı kahraman yapan özellikler nelerdir? Düşüncelerinizi paylaşınız.
2. “Millî edebiyat” deyince aklınıza neler gelmektedir?

[bookmark: _TOC_250026]KAÇ YERİNDEN?*


‒ O ne? Yazdığın roman mı?
‒ Değil.
‒ Ya ne?
‒ Birkaç destan.
‒ Harbe dair mi?
‒ Eski kahramanların hayatına dair.
Pek çabuk şöhret kazanmış olan genç akrabam teklifsizce yanıma oturdu. Muharebenin başında, daha mektepten yeni çıkmış acemi bir doktordu. Ama en uzak hudutlara giderek, hiç durmadan çalışarak... tifoya, koleraya, tifüse aşılar bularak, bir sene içinde ‘fevkaladeden’ terfi etmiş, binbaşı olmuştu.
(…)
Susuyor, defterimle oynayarak, gülümseyerek dinliyor- dum. Selimiye’nin önlerinde idik. Köpüklü denizin üstünde serseri martılar uçuşuyor, yanımızdan yelkenli bir mavna geçiyordu. Doktor sağ taraftaki kanepelerde birisini selamladı. Sonra, birdenbire sözlerinin konferans edasını değiştirerek bana sordu:
‒ Senin destanlarındaki eski kahramanların içinde harp meydanında yaralananlar var mı?
‒ Tabii var, dedim.
‒ Yaraları kaç yerinden?
‒ Muharebenin şiddetine göre... Üç, beş, hatta bazen...
‒ Bazen?
‒ Hatta on yerinden!
‒ Bu, çok mu?
‒ Az mı?
‒ … Güldü:
‒ Şuraya bak.
dedi. Sol tarafındaki kanepenin ta ucunu gösteriyordu.
‒ …
‒ Gördün mü, o zabiti?
‒ …
Büyük kalpaklı, pek şık, pek genç, pek zayıf, uzun boylu, narin, kumral bir zabit...
‒ Gördüm, dedim, şimdi selam verdiğin, değil mi?
‒ Evet... Tuhaf bir tesadüf Çanakkale’de, Kafkas cephesinde, Bağdat’ta, Suriye’de, Makedonya’da beni onunla karşı karşıya getirdi. Daima hastahanede, ameliyat masasının üzerinde…

[image: ]

‒ Demek hep yaralanmıştı?
‒ Hem kaç yerinden? Tahmin et bakalım? Harp cephelerini hesap ettim:
‒ Beş yerinden, dedim. Doktor yine güldü:
‒ Hayır.
Cephelerin adedine birer daha ilave ettim:
‒ On yerinden… (…)
‒ Hayır!
“Kırk...” diyemedim. Bu olacak şey değildi.
‒ Latife ediyorsun doktor... diye güldüm.
‒ Hayır, katiyen latife değil. Söyleyeyim mi, kaç yerinden?
‒ Söyle.
‒ Tam kırk dokuz yerinden...
Hayretle döndüm. Genç zabite baktım. Elindeki bastonu parlak potinlerine vuruyor, İstanbul’un pek aydınlık bir sis içinde dumanlanan mahmur ufuklarını seyrediyordu.
‒ Yalan.
‒ Vallahi sahi söylüyorum.
Tekrar genç zabite baktım. Yüzümü çevirmeden sordum:
‒ Bu yaraların hepsini ayrı ayrı mı almış?
‒ Hayır. Hemen her muharebede beş on yara birden... Bir kere Bağdat’ta on sekiz yara ile benim önüme getirdiler. (...)
Döndüm:
‒ Nasıl ölmedi?
‒ O ölmez. Onda öyle bir iman var; (…) Suriye’de bel kemiğine bir kurşun dokunmuştu. Ayakları tutmu- yordu. Kurşunu çıkardım. Yine hissi yerine geldi. Bir hafta içinde kendini topladı. Ateşe koştu, öyle bir azim... öyle bir kuvvet ki... tarif edemem sana... Ameliyat esnasında katiyen kendisini bayılttırmaz.
Yine genç zabite baktım. Kulaklarıma inanamıyordum, bu kadar narin, bu kadar güzel, bu kadar nahif bir vücutta, böyle kuvvetli bir ruh...
‒ Bu genç nereli?
‒ İstanbullu... Sana kısaca kim olduğunu söyleyeyim. Gayet zengin bir ailenin kıymetli, tek bir evladı... Harpten evvel Almanya’da okuyormuş. Ben dinlemedim. Ama Erenköyü’nde oturan komşularından işittim, harikulade bir sanatkârmış... Harp ilan olununca talimgâha koşmuş. Kemanın yayını bıraktığı eline kılıcı almış... Bütün orduda şimdi onun şöhretini duymayan yoktur. İstediğine sor.
‒ Adı ne?
‒ Ferhat Ali Bey.
Vapur, Haydarpaşa Limanı’na giriyordu. (…)
Vapur yanaşıyor, yolcular ayağa kalkıyordu. Doktor:
‒ Haydi, Haydarpaşa’ya in de… çıkarken seni ona takdim edeyim, dedi.
‒ Peki!..
Kalbim çarpıyordu... Kalktık, o da ayakta idi, bastonuna dayanıyordu. Doktor önüne gitti. Elini sıktı:
‒ Nasılsınız Ferhat Bey?
‒ Çok iyiyim efendim.


‒ Gördüm sizi, yanınıza gelemedim. Halazademden ayrılamadım. Size takdim ederim...
‒ Teşekkür ederim...
‒ İhtiyat zabiti Ferhat Ali Bey!
‒ Teşekkür ederim. dedim, sinirli elini sıktım.
Doktor bu adsız kahramanla konuşmaya başladı. Ben mukaddes bir vücut karşısında dinî bir haz duyan günahkâr bir mümin sükûtuyla duruyor, onun iri mavi gözlerine, yüksek alnına, hiç kimseye benzemeyen nezih çehresine bakarak içimde derin bir ürperme duyuyordum.
‒ Şimdi burada mısınız, doktor bey?
‒ Evet, siz?
‒ Ben de galiba bir müddet daha burada...
Yürümeye başladık, genç zabit, azıcık aksıyordu. Doktor sordu:
‒ Bacağınız mı uyuştu? Duralım, ahali çıksın.
‒ Hayır, yürüyelim, dedi, uyuşmadı. Bu sefer Galiçya’da gülle götürdü.
‒ Bacağınızı mı?
‒ Evet, sağ bacağımı!
İkimiz birden taş kesildik. O gülümsüyordu:
‒ Ama hamdolsun, korktuğuma uğramadım, dedi.
‒ ...
‒ Evet, bu harp zamanında tekaüt olup bir köşeye atılacağım, levazıma filan verileceğim diye ödüm kopuyordu.
Sararan, birdenbire neşesini kaybeden doktor, matemî bir telehhüfle sordu:
‒ Fakat artık nasıl harbe gideceksiniz?
‒ Pek rahat... Ne otomobille, ne atla, ne de yayan...
‒ Nasıl?
‒ Tayyare ile.
‒ ?..
‒ Evet, dün nezaret istidamı terviç etti. Beni tayyareci sınıfına ayırdı. Tayyarecilikte bacağa lüzum yok. İnsan oturduğu yerde, rahat rahat harp edecek... Hem binlerce metre yukarılarda, bulutların arasında... Ne zevk, ne zevk!
‒ …
‒ …
Doktorun, benim, sesimiz çıkmıyordu. İskeleden iniyorduk. Takma bacağını henüz iyice kullanamayan bu yeni, bu medeni, bu millî kahramana bakarak elimdeki ‘eski kahramanların destanı’nı denize fırlatmak istiyordum. Utanacak bir şeymiş gibi gayrıihtiyari bu hakir defteri bükerek cebime soktum. Bilet toplanan tahta parmaklıktan geçtik. Garın geniş mermer merdivenleri önünde ellerimizi sıktı. Ayrılırken doktora:
‒ Hem artık azizim, yaralanmaktan bıkmıştım, dedi, tayyarede bu yok işte... En çok buna seviniyorum.
*
Gar bahçesinin yanında yürürken doktor sordu:
‒ Nasıl yeni kahramanlar?
‒ …
Cevap veremedim. Yüksek semanın ezeli mavilikleri içinde fen kanatlarıyla uçan bu kahramanların asla yaralanmayacaklarını; bulutların altında bekleyen muhakkak ölümün onlara uzun sürecek hiçbir acı, hiçbir uzvi elem duyurmayacağını düşünüyordum.
Ömer Seyfettin, Hikâyeler Cilt 1, (haz. Hülya Argunşah) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
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METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Türk edebiyatında olay hikâyesinin önde gelen temsilcisi Ömer Seyfettin, Kaç Yerinden? hikâyesinde Çanakkale Savaşı’nda gazi olan Ferhat Ali Bey’in kahramanlığını anlatır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
istida mavna
: Dilekçe.
: Büyük, üç köşeli yelkenli yük gemisi.
: Koncu ayak bileğini örtecek kadar uzun olan, bağcıklı veya yan tarafı lastikli ayakkabı.
tekaüt olmak : Emekli olmak.
potin
telehhüf terviç etmek uzvi
: Üzülme.
: Bir düşünceyi tutmak, desteklemek.
: Organik, organlarla ilgili.

Millî Edebiyat Dönemi hikâyesinin genel özellikleri şunlardır:
[image: ]Millî Edebiyat Dönemi’nin oluşumunda Türkçülük akımı etkilidir. Bu akımın etkisiyle hikâyelerde tarihî ve ulusal kaynaklardan faydalanılır.

[image: ] Genç Kalemler dergisinde yayımlanan Yeni Lisan makalesiyle dilde sadeleşme çalışmaları başlar. [image: ] Anadolu ve Anadolu insanının özellikleri, halkın sorunları ve tarihî konular işlenir.
[image: ]  Hikâyelerde realizm akımının etkisiyle gözleme dayalı, gerçekçi bir anlatım vardır.

[image: ]Ömer Seyfettin, Halide Edip Adıvar, Yakup Kadri Karaosmanoğlu, Reşat Nuri Güntekin, Refik Halit Karay ve Aka Gündüz Millî Edebiyat Dönemi hikâye yazarlarından bazılarıdır.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Okuduğunuz metinden alınan “latife etmek, taş kesilmek” deyimlerinin anlamlarını metnin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Deyimler Sözlüğü’nden kontrol ediniz.
2. Aşağıdaki tabloda verilen cümlelerden yola çıkarak Millî Edebiyat Dönemi hikâyesinin özellikleriyle ilgili çıkarımlarda bulununuz. Çıkarımlarınızı tablodaki cümlelerin karşısındaki boşluklara yazınız.
Kaç Yerinden? Hikâyesinden Cümleler

Susuyor, defterimle oynayarak, gülümseyerek dinliyordum. Selimiye’nin önlerinde idik.
Köpüklü denizin üstünde serseri martılar uçuşuyor, yanımızdan yelkenli bir mavna geçiyordu.

Doktorun, benim, sesimiz çıkmıyordu. İskeleden iniyorduk. Takma bacağını henüz iyice kullana- mayan bu yeni, bu medeni, bu millî kahramana bakarak elimdeki ‘eski kahramanların destanı’nı denize fırlatmak istiyordum.
Millî Edebiyat Dönemi Hikâyesinin Özelliği




3. Ömer Seyfettin, hikâyelerinde hayal ile gerçek çatışmasına yer verir. Siz de okuduğunuz hikâyedeki hayal ile gerçek çatışmasını arkadaşlarınızla tartışınız.
4. Kaç Yerinden? hikâyesinde aşağıdaki unsurların karşılığını tablodaki uygun yerlere yazınız.
Unsurlar

Şahıs kadrosu Mekân Zaman
Tema Anlatıcı Bakış açısı Dil özellikleri
Millî ve manevi değerler
Kaç Yerinden?

5. Sizce yazar, okuduğunuz metinde hangi kahramanla kendini özdeşleştirir? Niçin?
6. Aşağıda, okuduğunuz metnin olay örgüsünün sıralamasında bir hata yapılmıştır. Doğru sıralama için hangi cümlelerin yeri değiştirilmelidir?
I. Yazarlık yapan kahraman anlatıcı feribotta genç doktor akrabasıyla karşılaşır.
II. Gazi Ferhat Ali Bey, bacağını kaybetmesine rağmen tayyareci olarak ülkesini savunmaya devam edeceğini söyler.
III. Akrabası, feribotta gördüğü birini işaret ederek onun kahramanlıklarını anlatır.
IV. Kahraman, Ferhat Ali Bey’i anlatıcıyla tanıştırır.
V. Akrabasıyla kahramanlığın ne demek olduğu üzerine konuşurlar.
7. Hikâyede hangi anlatım teknikleri kullanılmıştır?
8. Okuduğunuz metinle Bu Büyük Adam Kimdir? adlı metni dil ve üslup özellikleri açısından karşılaştırınız. Ulaştığınız sonuçları arkadaşlarınızla paylaşınız.








ÖMER 
SEYFETTİN (1884-1920) 

Türk edebiyatında olay hikâyesinin temsilcisidir. Millî Edebiyat Dönemi hikâyecilerinin önde gelen isimlerindendir. Ziya Gökalp ve Ali Canip Yöntem’le Genç Kalemler dergisinde Yeni Lisan makalesini yayımlayarak dilde sadeleşme çalışmalarını başlatır. Hikâyelerinin konularını gündelik yaşamdan, çocukluk ve askerlik anılarından, tarihten, menkıbelerden, fıkralardan ve efsanelerden alır. Toplumun aksayan yönlerini mizahi bir dille anlatır.
Yüksek Ökçeler, Gizli Mabet, Diyet, Forsa, Bahar ve Kelebekler, Beyaz Lale, Falaka, Kaşağı, Pembe İncili Kaftan, Ant, Yalnız Efe, Efruz Bey eserlerinden bazılarıdır.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ






1. Aşağıdaki cümlelerde geçen fiilimsileri bularak altını çiziniz. Altını çizdiğiniz fiilimsinin türünü tablodaki boşluğa yazınız.DİL BİLGİSİ
“
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Cümleler

Yüzümü çevirmeden sordum:

Doktor bu adsız kahramanla konuşmaya başladı. Gar bahçesinin yanında yürürken doktor sordu:
Bütün orduda şimdi onun şöhretini duymayan yoktur. Erenköyü’nde oturan komşularından işittim.
Harp ilan olununca talimgâha koşmuş.
Fiilimsinin Türü

2. Aşağıdaki tabloda yay ayraç içinde verilen noktalama işaretlerinin kullanım amaçlarını cümlelerin karşısına yazınız.
Cümleler

‒ Az mı (?)

‒ Evet (,) siz?

Bu sefer Galiçya (’) da gülle götürdü. “Kırk (...)” diyemedim.
Cephelerin adedine birer daha ilave ettim (:)
Kullanım Amacı
OKUYUNUZ


Sayfa 65’teki “Sözlü İletişim” bölümünde kısa bir konuşma yapmak için Mustafa Kutlu’nun Uzun Hikâye
adlı eserini okuyunuz. Aynı adla sinemaya uyarlanan filmi izleyiniz.
ARAŞTIRINIZ

Genç Kalemler dergisinde yayımlanan Yeni Lisan makalesi hakkında bir araştırma yapınız. Araştırmalarınızdan hareketle Türkçeyi yabancı dillerin etkisinden korumak için neler yapılabileceği hakkındaki görüşlerinizi paylaşınız.




[image: ]Etkileşimli içerikler için karekodu okutunuz.


DÜNYA EDEBİYATINDAN


[bookmark: _TOC_250025]HERKESİN DOSTU ANTON*
Tümüyle söz özgürlüğüne dayanarak, dünyanın büyük gücü olan paraya boyun eğmemek ve bir tek düşman bile kazanmadan insanlar içinde yaşayabilmek gibi yaşamın en güç iki şeyini bana öğretmiş olan bu adamı unu- tursam nankörlük etmiş olurum.
Eşine rastlanılması güç olan bu adamı bir rastlantı sonucu tanıdım. O zamanlar küçük bir kasabada oturuyor- dum. Bir akşam köpeğimi yanıma alarak dolaşmaya çıkmıştım. Yolda köpeğim aniden ilginç hareketler yapmaya, yerlerde yuvarlanıp ağaçlara sürtünmeye başladı. Sürekli bağırıp inliyordu.
Acaba nesi var diye şaşkınlıkla bakındığım sırada yanımdan birinin geçtiğini fark ettim. Yaklaşık otuz yaşla- rında, şapkalı bir adamdı. Dilenci olduğunu düşünerek elimi cebime atmak üzereydim ki çok sakin bir tavırla ve mavi gözleriyle, eski bir tanıdıkmış gibi, gülümseyerek bana baktığını gördüm.
“Bu zavallı hayvana bir şey olmuş” diye eliyle işaret etti. Sonra köpeğe dönerek, “Gel bakayım,” dedi. “Şimdi anlaşılır.”
Bu arada, sanki iki eski dostmuşuz gibi, bana da “Sen” diye hitap ediyordu. Samimiyetine kızamadım, çünkü hali bana iyi yürekli ve dost bir kişi duygusunu veriyordu. Peşinden giderek ben de yanına, bir banka oturdum. Keskin bir ıslık çalarak hayvanı çağırdı.
Fakat şaşılacak şey… Yabancılara karşı güvensiz olan köpeğim hemen geldi ve başını bu tanımadığımız adamın dizlerinin üstüne koydu. Adam, duyarlı olduğu anlaşılan parmaklarını hayvanın sırtında gezdirerek muayene ediyordu. Sonra “İşte buldum!” diye bağırdı. Hayvanın bağırmasından, bu sırada can acıtıcı bir ameliyat geçirmekte olduğunu fark ediyordum. Fakat buna karşın kaçmaya çalışmıyordu. Sonunda adam köpeğimi bıraktı.
Yabancı adam elinde tuttuğu bir şeyi havaya doğru kaldırmış “İşte kurtuldun, artık yine istediğin gibi koşabilirsin,” diyerek gülümsüyordu. Köpek koşup giderken o da ayağa kalktı. Başını hafifçe eğerek beni selamladı ve “Haydi, eyvallah” diyerek yoluna devam edip gitti. O kadar çabuk uzaklaşmıştı ki bu zahmetine karşı kendisine bir şey vermek şöyle dursun, “Teşekkür ederim” demeyi bile düşünecek zamanım olmamıştı.
Eve döndüğüm zaman onun ilginç hâlini düşünmekten kendimi alamıyordum. Karşılaşmamızı aşçımıza anlattım. “Ona Anton derler,” dedi. “Böyle şeylerden anlar.”
Hangi işte çalıştığını, neyle geçindiğini sordum.
Aşçımız, kendisine çok ilginç şeyler soruluyormuş gibi şaşırarak, “Hiç!... Ne işte çalışacak?.. İşi ne yapacak?” dedi.
“Peki, anladım ama... Dünyada herkesin yaşamak için bir iş sahibi olması gerekli değil mi?”
“Anton, için gerekli değil… Ona herkes bir şeyler verir... Paraya hiç aldırdığı yoktur. Para onun için gerekli değil…”
(…)
Yaşamının gizemini keşfetmeye karar verdim. Kısa bir zaman sonra da aşçımızın haklı olduğunu gördüm. Adının Anton olduğunu öğrendiğim kişinin gerçekten bir işi yoktu. Sabahın erken saatlerinden akşama dek, görünüşte hiçbir amacı olmaksızın, kentin sokaklarında dolaşıyor, yalnızca dikkatli bakışlarıyla her şeyi gözlemliyordu. İşte böylece, örneğin bazen bir arabacıyı durdurup atın koşumlarının iyi takılmadığını söylüyor ya da bir bahçeye uğrayıp tahta parmaklıkların çürümüş olduğunu sahibine gösteriyordu. Bu işleri genellikle kendisine yaptırırlardı, çünkü onun hiçbir zaman para kazanma hırsıyla böyle davranmadığını, yalnızca yürekten bir dostlukla yapmak istediğini herkes bilirdi.
(…)
Her yerde her türlü işi yapan birçok insan vardır. Anton’un özelliği, yaptığı iş ne kadar ağır ve zor olursa olsun, ancak bir günlük yaşamasına yetecek kadar para kabul etmesiydi. Bu gereksinimini sağlamış olduğu günler artık hiç para almazdı: “Canım, gerektiği zaman ben seni bulurum” derdi. Artık iyice anlamıştım ki, herkesin yardımına koşmaya can atan bu küçük adam, kendisi için, tümüyle yeni bir ekonomik sistem keşfetmişti. İnsanlara güveniyordu.
Herkesin ona ne denli özel bir saygı gösterdiğini anlamak için Anton’u sokakta görmek yeterliydi. Herkes onun elini sıkardı. Bu basit, açık yürekli adam kasabanın sokaklarında, evlerini gözden geçirmekte olan zengin bir kişi gibi gururlu ve sevimli bir biçimde dolaşırdı. Her kapı ona açıktı. Her masaya oturabilirdi. Her şey emrine hazırdı.


HİKÂYELER ARASINDA
1. Dünya edebiyatının önemli yazarlarından Stefan Zweig (Stefın Zıvayk) öykü, şiir, roman ve denemele- rinin yanı sıra biyografi türündeki eserleriyle de tanınır. Stefan Zweig’tan okuduğunuz hikâye ile daha önce incelediğiniz Kazılık Koca Oğlu Yigenek Destanını Beyan Eder Hanım Hey ve Kaç Yerinden? hikâyelerinin benzer ve farklı yönlerini belirleyiniz. Belirlediğiniz unsurları maddeler hâlinde sıralayınız.
2. Okuduğunuz hikâyelerden birinin çözüm bölümünü değiştirmeniz istenseydi hangisini seçerdiniz? Niçin?
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Köpeğimin ameliyatından sonra Anton’un beni sokakta gördükçe yalnızca hafif bir baş eğerek selamlayıp geçmesine, bana bir yabancı gibi davranmasına üzülüyordum. Hizmetine karşı benden teşekkür beklemiyordu. Fakat onun bu terbiyeli ama mesafeli davranışıyla beni dostu olarak görmediğini duyumsuyordum. Bir gün evde çatının oluğu delinmiş akıyordu. Onarım için Anton’u çağırmasını aşçımıza söyledim. “O öyle çağrılmaz! Nerede bulunduğu da bilinmez,” dedi.
Bu ilginç adamın kaldığı bir evi yoktu. Fakat buna karşın onu bulmak kadar kolay bir şey daha yoktu. Rast- layacağınız herhangi bir kişiye onu sormanız yeterliydi. Haber ağızdan ağıza yayılır ve onu bir kişi kesinlikle görürdü. Ve öyle de oldu.
Anton aynı gün bizim eve geldi. Dikkatli gözlerle çevreye bakınarak bahçe içindeki yoldan geçerken budanma zamanı gelen ağaçları bana gösterdi, bir ağacın yerinin değiştirilmesinin gerektiğini söyledi. Sonunda oluğu inceleyerek onarımına başladı.
İki saat sonra işinin bittiğini haber vermiş ve çıkıp gitmişti. Yine görüp teşekkür edemedim. Fakat aşçımıza ona iyi bir para vermesini söylemiştim.
“Memnun oldu mu?” diye sordum.
“Elbette,” dedi. “O zaten her zaman memnundur. Altı şilin verdim istemedi, iki şilin aldı. Yarın akşama dek ona yetermiş… Fakat, ‘Doktorun bir eski paltosu varsa…’, ” dedi.
Bu adamın bir isteğini yerine getirme fırsatının bana verilmesinden dolayı ne denli sevindiğimi anlatamam. Ayrıca şu noktayı da ekleyeyim ki kendisine verilenden daha azını alan ilk dostum o oldu. Arkasından koştum ve seslenmeye başladım. “Anton! Anton! Gel sana bir palto vereceğim!”
Sakin ve parlak gözlerini bir kez daha gözlerime dikti. Böyle arkasından koştuğuma hiç de şaşırmışa benzemi- yordu. Evinde fazla bir paltosu bulunan insanın onu gereksinimi olan bir başkasına vermesini çok doğal buluyordu. Aşçımız tüm eskilerimi ortaya çıkartıp aramaya başladı.
(…)
“Şu ayakkabıları Tuzcu Çıkmazı’ndaki Cuci’ye armağan edebilirsin. Bir çift ayakkabıya çok gereksinimi var. Şuradaki gömlekleri de Büyük Sokak’taki Jozef’e ver, onarıp giysin. İstersen senin yerine ben götürüp vereyim,” dedi.
Sesi, bir kişiye iyilik yapan cömert bir adamın ruhunu yansıtıyor gibiydi. Giysilerimi kendilerini hiç tanımadığım birtakım kişilere dağıtmak istediğinden dolayı ona teşekkür etmem gerek, diye düşündüm. Ayakkabıları, gömlekleri sardı ve “Sen gerçekten iyi bir adammışsın. Bunları hemen gözden çıkarıp verdin,” dedi. Sonra çıkıp gitti.
Fakat size şunu söyleyeyim ki hiçbir kitabımın topladığı beğeni beni şu babacan kompliman kadar sevindir- memiştir. Yıllar geçti. Anton’u hiç unutmadım. Çünkü, bana ahlak bakımından hiç kimse onun kadar büyük bir yardımda bulunmamıştı. Küçük para kavgalarından canım sıkıldığı zaman onu düşünürüm. Bir günlük gereksini- minden fazlasını hiçbir zaman istemediği için huzur ve güven içinde yaşayıp giden Anton’u her zaman anımsadım ve her zaman şöyle düşündüm: Eğer tüm insanlar birbirlerine güvenseler polise, mahkemeye, hapishaneye ve paraya gerek kalmazdı. Eğer herkes, tüm gücüyle ve her zaman başkalarının yardımına koşan, karşılığında ancak gerekli olduğu kadarını alan şu adam gibi yaşasa acaba dünyanın şu çapraşık ekonomik yaşamı daha iyi olmaz mıydı?..
Stefan Zweig, Dünya Edebiyatından En Güzel 75 Öykü, (çev. Hikmet Utkanlı) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
2. ÜNİTE
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YAZMA

[image: ]Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
Hikâyeler yaşanmış ya da yaşanabilir olay veya durumların anlatıldığı yazı türüdür. Olay ya da durumlar zaman, kişi, mekân ve anlatıcı unsurlarına bağlı kalınarak anlatılır. Hikâyeler tek bir olay etrafında gelişir ve hikâyelerde ayrıntılara girilmez. Hikâyede, okuyucunun hayal dünyasının çalıştırılması amaçlanır. Hikâye serim, düğüm, çözüm bölümlerinden oluşur.
Uygulama
2. ÜNİTE

HİKÂYE
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Mekân: Cephe gerisi
Zaman: Kurtuluş Savaşı yılları

Hikâye Kartları
Mekân: Semih Bey’in konağı
Zaman: Karlı bir kış gecesi

Kişiler: Yüzbaşı Cemil, Hüseyin Çavuş, Fadime Ana
Bakış açısı: Hâkim bakış açısı
Anahtar kelimeler: Vatanseverlik, mektup, çadır, çarık

Mekân: Karadeniz’de bir köy
Zaman: Düğün günü
Kişiler: Ayşe, Kadir, Muhtar Hasan, Fadime Nine
Bakış açısı: Gözlemci bakış açısı
Anahtar kelimeler: At, çeyiz, sevgi, çeşme, mâni

Kişiler: Semih Bey, Adile Hanım, Müjdat, Canan
Bakış açısı: Hâkim bakış açısı
Anahtar kelimeler: Keman, sandık, mendil, adalet

Mekân: Laboratuvar
Zaman: 2045 yılı
Kişiler: Profesör Ceren, Gazeteci Kenan, Mucit Fikret
Bakış açısı: Kahraman bakış açısı
Anahtar kelimeler: İcat, haber, bayram, öz denetim


Yukarıda dört hikâye kartı verilmiştir. Aşağıda verilen yönergeden yola çıkarak seçeceğiniz hikâye kartındaki bilgiler doğrultusunda bir hikâye yazınız. Hikâye kartlarındaki bilgilerin yanı sıra deneyim, gözlem ve hayal gücünüzü de kullanarak hikâyenizi zenginleştiriniz.
Hikâyenizi yazarken aşağıdaki yönergeye dikkat ediniz.

	Hikâyenin konusunu ve temasını belirleyiniz.

	Hikâye yazma amacınızı ve hedef kitlenizi belirleyiniz.

	Hikâyeniz için bir olay belirleyiniz. Çevrenizde yaptığınız gözlemlerden, anılarınızdan, okuduklarınızdan, duyduklarınızdan hareketle olayı kurgulayınız. Olayın ilgi çekici olmasına dikkat ediniz. Kişilerin birbiriyle ilişkilerini ve çatışmaları belirleyiniz.

	Hikâyenin planını (olay örgüsü) çıkarınız. Hikâyenize uygun bir başlık bulunuz. Serim (giriş) bölümünde mekân ve kişileri tanıtınız. Olay öncesi gelişmelere kısaca değininiz. Düğüm (gelişme) bölümünde olayı an- latınız. Gerilim ve çatışma unsurları ile okuyucunun merakını artırınız. Çözüm (sonuç) bölümünde ise olayı beklenmedik bir durumla sonuçlandırınız.

	Anlatım biçimlerinden öyküleme ve betimlemeyi kullanınız.

	Hikâyenizin olay örgüsüne uygun anlatım tekniklerini (gösterme, tahkiye etme, özetleme, geriye dönüş, diyalog, iç konuşma, iç çözümleme, bilinç akışı vb.) kullanınız.

	Hikâyeyi okutan en önemli unsurun dil ve anlatım özellikleri olduğunu unutmayınız. Samimi ve canlı bir dil kullanınız. Deyim ve atasözü kullanmaya özen gösteriniz. Gerçeklik duygusu oluşturması bakımından hikâye kişilerini ağız özellikleri ile konuşturunuz. Hikâyenizi açıklık, akıcılık, duruluk, yalınlık ilkelerine uyarak yazınız. Türk Dil Kurumunun yazım ve noktalama kurallarına dikkat ediniz.

	Metninizin hukuki ve etik ilkelere uygun olup olmadığını kontrol ediniz.


Yazdığınız metinleri okulunuzun genel ağ sayfasında oluşturacağınız dergide, sınıf veya okul panosunda paylaşınız. Hikâyenizle liseler arası yarışmalara katılınız.


SÖZLÜ İLETİŞİM

[image: ]Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
Güzel konuşma, bireyin ilişkilerini sağlıklı sürdürebilmesini sağlar. Bireyi topluma uyumlu kılar. Güzel ve etkili konuşma, bireysel ve toplumsal hayatında kişiye pek çok kolaylık sağlar. Doğru ve güzel konuşan insanlar hem iş hem de özel yaşamlarında başarılı olurlar. Karşılaştıkları çeşitli durumlarda sorunlardan çok, çözüme odak- landıkları için çatışmaların, tartışmaların üstesinden kolaylıkla gelirler.
Güzel ve etkili konuşma için aşağıdaki ilkeler göz önünde bulundurulmalıdır:
Konuşma
Belli bir amaca yönelik olmalıdır.
Vurgu, tonlama ve beden dili doğru kullanılmalıdır.
Dinleyicilerin ilgisini ve dikkatini çekecek şekilde canlı olmalıdır.
Doğru bilgilere dayanmalıdır.
Süreye uygun yapılmalıdır.






Uygulama
1. Esra, kitap okumayı çok sever. Arkadaşlarına da bu alışkanlığı kazandırmak ister. Bu amaçla haftada bir gün okuma ve söyleşi etkinliği düzenler. Bu etkinliklerde seçilen kitaplardan bir bölüm okunur ve kitabın konusu güncel hayatla ilişkilendirilerek birtakım sorular çerçevesinde farklı düşünceler paylaşılır. Bu haftaki toplantıda ele alınan kitap Nikolay Vasilyeviç Gogol’ün (Nikola Vasilyeviç Gogol) Bir Delinin Anı Defteri’dir. Toplantıda aşağıdaki bölüm okunmuştur:
Akaki Akakiyeviç: “Ben sana, Petroviç ...” dedi, “şeyi ... şey yaptım ...”
Burada, Akaki Akakiyeviç’in daha çok zamirlerle, yarım ağızlanmış, anlamsız sözcüklerle, örneklerle konuş- ma özelliğinden söz etmemiz gerekiyor. Eğer iş bütün bütüne sarpa sararsa çoğu kez, “Bu, aslında, tümüyle” diye başladığı tümcesinin gerisini unutup ya da bunun tamamlanmış bir tümce olduğunu düşünüp sözünü hiç bitirmemek gibi bir alışkanlığı da vardı.
Okuma toplantısında olduğunuzu varsayarak aşağıdaki soruları cevaplayınız.
a) Akaki Akakiveyiç’in konuşmasındakine benzer hatalara günlük hayatta rastlıyor musunuz?
b) Sizce bu konuşma sorununun nedenleri nelerdir?
c) Günlük hayatta, aşağıdaki konuşma yanlışlarından hangileri ile karşılaşıyorsunuz? İşaretleyiniz.D
K
K
Y



elimeleri yanlış söylemek Vurgu yanlışlığı yapmak
eden dilini ve mimikleri doğru kullanamamak
ili yanlış kullanmak
öresel dille konuşmak

onuşmayı gereksiz yere uzatmak rgo ve kaba sözler kullanmak eyecanı yenememek


2. Mustafa Kutlu’nun daha önce okuduğunuz ve izlediğiniz Uzun Hikâye ile ilgili görüşlerinizi anlatan kısa bir konuşma yapınız.H
B
A



2. ÜNİTE SONU ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME SORULARI


	Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan alanları uygun kelimelerle tamamlayınız.


menkıbe
Tanzimat
Küçük Şeyler
Türkistan
millî
Yeni Lisan
Letâif-i Rivâyât
halk hikâyesi
hikâye
Sergüzeşt
Vatikan
mesnevi




1. Dede Korkut Hikâyeleri’nin Dresden, ............................................................ ve	olmak üzere üç nüshası vardır.
2. Hayber Kalesi Cengi cenkname; Kerem ile Aslı, Tâhir ile Zühre	; Leylâ vü Mecnûn,
Hüsrev ü Şîrîn, Yûsuf ve Züleyhâ	örneklerindendir.

3. Türk edebiyatında ilk hikâye denemesi Emin Nihat’ın Müsameretnâme adlı eseridir. İlk yerli hikâye örneği, Ahmet Mithat Efendi’nin	adlı eseridir. Batılı anlamda ilk hikâye örneği, Sâmipaşazâde
Sezâi’nin	adlı eseridir.
4. Genç Kalemler dergisinde yayımlanan	makalesiyle dilde sadeleşme hareketi başlar.



	Aşağıdaki numaralandırılmış kutucuklarda “Hikâye” ünitesi ile ilgili bilgiler verilmiştir. Kutucuk numaralarını kullanarak 5-11. soruları cevaplayınız. (Soruların birden fazla cevabı olabileceğini göz önünde bulundurunuz.)



	1
	Mesnevi
	2
	Garipnâme
	3
	Çatışma

	4
	Dede Korkut Hikâyeleri
	5
	Kerem ile Aslı
	6
	Tâhir ile Zühre

	7
	Öyküleme
	8
	Mekân
	9
	Hüsn ü Aşk

	10
	Betimleme
	11
	Harnâme
	12
	Olay örgüsü


Hangisi ya da hangileri



12. Aşağıda Romen rakamları ile sıralanan eserleri harf ile verilen yazarlar ile eşleştirerek doğru harfi ( ) içine yazınız.

(	)
(	)
(	)
(	)
(	)
I. 
Bahar ve Kelebekler
II. Gurbet Hikâyeleri
III. Küçük Şeyler
IV. Leylâ vü Mecnûn
V. Letâif-i Rivâyât
a) 
Ahmet Mithat Efendi
b) Fuzûlî
c) Gülşehrî
ç) Refik Halit Karay
d) Sâmipaşazâde Sezâi
e) Ömer Seyfettin



	Aşağıdaki tanılayıcı dallanmış ağaçta “Hikâye” ünitesine ait bazı bilgiler verilmiştir. A ifadesinden başlayarak, ifade doğru ise “D”, yanlış ise “Y” yazan yönde ilerleyip doğru çıkışa ulaşınız.


13.
A
Tanzimat Dönemi’nde modern hikâyenin ilk
örnekleri verilmiştir.
D
Y
Cenkname, Müslümanlarla gayrimüslimlerin savaşlarının
anlatıldığı hikâyelerdir.
Mesneviler aa bb cc... şeklinde kafiyelenir ve mesnevilerin beyit sayısı
sınırlıdır.
D
Y
D
Y
Halk hikâyeleri
manzum eserlerdir.
Millî Edebiyat Dönemi	 Dede Korkut Hikâyeleri	Batılı anlamda yazılan hikâyesinde mekân	12 hikâyeden oluşan		ilk hikâye Gurbet
Anadolu’dur.	anonim ürünlerdir.	Hikâyeleri’dir.
D
Y
D
Y
D
Y
D
Y


1. Çıkış	2. Çıkış	3. Çıkış	4. Çıkış	5. Çıkış	6. Çıkış	7. Çıkış	8. Çıkış


	14-15. soruları aşağıdaki metne göre cevaplayınız.


Tilki
Tilkinin biri, gün doğarken gölgesine baktı: “Öğlene bir deve yiyeceğim bugün,” dedi. Ve bütün sabah deve arayarak dolaştı, durdu. Öğle vakti gölgesini bir kez daha görünce dedi ki: “Fare de olsa yeter bana.”
Halil Cibran
14. Hikâyedeki temel çatışmayı yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

15. Bu hikâyedeki zaman unsurunun olaya etkisini yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

	16-18. soruları aşağıdaki metne göre cevaplayınız.



Haseki taraflarında bir çıkmaz sokağın içinde yalnız duran üç odalı bu ev, bir mezar gibi ebedî sessizlikle kuşatılmıştı. Bir terk edilme ve unutulma hâli bulunuyordu. Çatısından kopan bir tahta, damından uçan bir kiremit, duvarından yuvarlanan bir taş senelerce düştüğü yerde kalır. (...) Evin küçük bahçesinde duvara yakın bir büyük ağaç, temmuzun o ateşli güneşi İstanbul’un bu taraflarını bitkinleştiren bir sıcaklık içinde bıraktığı zaman, yapraklarının arasına gizlenmiş serin bir rüzgâr yaymaya başlayarak o evin, o mahallenin bir büyük yeşil yelpazesi gibi havayı yeniler ve titreştirirdi.
Yazın bir cuma günü öğle üzeri bu evden koltuğunda bohçasıyla çıkan bir adam kapısını itina ve dik- kat ile kapadıktan sonra yoluna devam etmeye başladı. Arkadan bakılınca omuzlarıyla belinin genişli- ği aynı derecede bulunacak kadar şişman olan otuz üç yaşındaki bu adamın enli fakat pek kısa bacakları üzerindeki yükü bu kaldırımların arasında istediği tarafa götürmekte zorluklar çektiği görünüyordu. (...)
Bu uzak mahallelerin tenha sokaklarında düşünceli, hüzünlü bir şekilde yoluna devam eden bu adam, halkı güldürmek için gidiyordu. (...) İnce tahtalarla inşa edilmiş ve yıkılmamak için etrafına destekler vurulmuş bir binanın önüne geldi.
Bu binanın kapısının üzerinde beyaz kâğıda büyük siyah yazıyla şu levha asılmıştı: “MEŞHUR PASKAL’IN PANDOMİMASI. Burada her cuma ve pazar günleri meşhur Paskal türlü türlü hünerler ve gülünçlü sahne oyunları oynar. İtibarlı müşterilerinin teşviklerini kazanan Paskal her hafta yeni yeni oyunlar temaşa sahnesine koyacaktır.”
Sâmipaşazâde Sezâi, Pandomima
16. Metnin anlatıcısını ve bakış açısını yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

17. Metnin mekân ve zaman özelliklerini yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

18. Metindeki karakter ile mekân arasında nasıl bir ilişki olabilir? Düşüncelerinizi yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



19. Aşağıda verilen I ve II. metin parçalarını tabloda verilen unsurlara göre karşılaştırınız. Ulaştığınız sonuçları tablodaki uygun boşluklara yazınız.
I. Metin
Pay Püre Bey kudretli Oğuz beylerini çağırdı misafir etti. Dedem Korkut geldi, oğlana ad koydu. Der: Ünümü anla sözümü dinle Pay Püre Bey
Allah Taâla sana bir oğul vermiş tutu versin
Ak sancak kaldırınca müslümanlar arkası olsun Karşı yatan kara karlı dağlardan aşar olsa Allah Taâla senin oğluna aşıt versin
Kanlı kanlı sulardan geçer olsa geçit versin
Kalabalık düşmana girince Allah Taâla senin oğluna fırsat versin Sen oğlunu Bamsam diye okşarsın
Bunun adı boz aygırlı Bamsı Beyrek olsun Adını ben verdim yaşını Allah versin
dedi. Kudretli Oğuz beyleri el kaldırdılar dua kıldılar, bu ad bu yiğide kutlu olsun dediler. Beyler hep ava bindi. Boz aygırını çektirdi Beyrek bindi. Ala dağa alaca asker ava çıktı.
Dede Korkut Kitabı, (haz. Muharrem Ergin)
II. Metin
Soğuk bir sonbahar ve sonraları boralı bir kış başladı. Akşamları gölgeler, karanlıklar, denizin uğultusu, Fazlıpaşa yokuşundan boğuk bir çığlıkla geçen büyük rüzgârlar saltanatı başlamıştı. Karanlık çökünce heyecanla kabak çekirdekçiyi bekliyordum. Onun hayatını o kadar biliyordum ki gündelik adamlar arasında cesaret ve ulviyyetin bir kahramanı olan bu basit insanın yüzünü görmek bana mutlak lazımdı. Fakat bir gün, iki gün, hattâ haftalar geçiyor, kabak çekirdekçi geçmiyordu. Küçük yeğenim de pek meraklı idi. İkimizin müşterek bir heyecan ve alâkamız vardı. Akşam Fazlıpaşa yokuşunun üzerinden geçerken mektep dönüşü bazen gelir, yine gölge içinde küçük bir kedi gibi büzülür, kabak çekirdekçiyi beklerdi.
Halide Edip Adıvar, Kabak Çekirdekçi

	
	I. Metin
	II. Metin

	Tema
	
	

	Anlatım biçimi
	
	

	Nazım / nesir
	
	

	Bakış açısı
	
	

	Üslup
	
	

	İsim-fiil
	
	

	Sıfat-fiil
	
	

	Zarf-fiil
	
	



	20. açık uçlu sorunun cevabını boş bırakılan alana yazınız.


20. “Kral öldü, arkasından kraliçe de öldü, dersek öykü olur. Kral öldü, sonra üzüntüsünden kraliçe de öldü, dersek olay örgüsü olur.”
E. M. Forster’ın (Forstır) bu ifadelerinden yola çıkarak hikâye ile olay örgüsü arasında nasıl bir ilişki kurulmuştur? Yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


	21-38. çoktan seçmeli soruları okuyarak doğru seçeneği işaretleyiniz.


21. 
Cümleler
Doğru
Yanlış
I.
Karşı komşumuz Mualla elinde bir tabak kekle geliverdi.
[image: ]

II.
Kitap okumayı en az onun kadar ben de seviyormuyum acaba?


III.
Sokaktaki adam şemsiyesini baston gibi kullanıyordu.


IV.
Avukat Kemal, gazetedeki haberi okuyunca birden sarsıldı.


V.
Bu yıl kitap fuarı Kasım ayında yapılacak.




[image: ]

[image: ]
Tabloda verilen cümleler yazım kurallarına göre doğru ve yanlış olarak değerlendirilmiştir. Buna göre numaralanmış cümlelerden hangileri yanlış değerlendirilmiştir?
A) Yalnız I	B) Yalnız III	C) I ve II	D) II ve IV	E) III ve V

22. Sınıfta yapılan okuma çalışması sırasında öğretmen, öğrencilerden okudukları metinlerde fiilimsi içeren bir cümle bulmalarını ister. Sınıftaki bazı öğrenciler şu cümleleri söyler:

	Aslı
	O kırk namertler bunu duydular, neyleyelim deye danıştılar.

	Ceylin
	Oğul, kız görmek senden: mal, rızık vermek benden, dedi.

	Emre Can
	Meğer sultanım, Dirse Han’ın hatunu bunu duymuş, oğlancığına karşı varıp soylamış.

	Fikri
	Şehir kenarında kimsenin dolaşmasına izin vermezdi.

	Nihan
	Birdenbire açılan kapının dükkânı dolduran aydınlığı içinde palabıyıklı, yüksek kavuklu dizdarbaşıyı gördü.


Buna göre öğrencilerin söyledikleri cümlelerde geçen fiilimsi türleri hangisinde doğru verilmiştir?

	
	Aslı
	Ceylin
	Emre Can
	Fikri
	Nihan

	A)
	İsim-fiil
	Zarf-fiil
	Sıfat-fiil
	İsim-fiil
	Zarf-fiil

	B)
	Zarf-fiil
	İsim-fiil
	Sıfat-fiil
	İsim-fiil
	Zarf-fiil

	C)
	Zarf-fiil
	İsim-fiil
	Zarf-fiil
	İsim-fiil
	Sıfat-fiil

	D)
	İsim-fiil
	Zarf-fiil
	İsim-fiil
	Sıfat-fiil
	Sıfat-fiil

	E)
	Zarf-fiil
	İsim-fiil
	Zarf-fiil
	Sıfat-fiil
	Zarf-fiil


23. Konuşmaya bir başladı mı susturabilene aşk olsun ( )
Yaz tatilinde nereye gideceksin ( )
Düzenli çalıştı mı kazanır insan ( )
Bu sorunun cevabını bilen var mı acaba ( )




Tabloda soru işaretinin konulması gereken cümlelerin bulunduğu bölümler boyandığında tablonun son hâli aşağıdakilerden hangisi olur?
A)	B)













C) D)













E)








24. Birkaç sene evvel ilkbaharda bir pazar günü gezmek için Boğaziçi’ne gitmiştim. Bu arzum, havanın birdenbire umulmadık bir şekilde güzelleşip berraklaşmasından doğmuştu. Bunun için sabahleyin erkenden uygun bir arkadaş edineyim diye ahbablardan sevdiğim bir iki zata, bu gezintiye davet edici pusulalar yazdım. Fakat birer birer kuvvetli mani ile bağlı bulunduklarından bahsederek üzüntülerini bildiren cevaplar verdiler.
Bu parça ile ilgili aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) Öyküleyici anlatıma yer verilmiştir.
B) Kahraman bakış açısı kullanılmıştır.
C) Mekân ve zaman hakkında bilgi verilmiştir.
D) Diyalog tekniğine başvurulmuştur.
E) Birinci kişi ağzından anlatılmıştır.




25. Gelenek, hikâye türkülerinin sazla çağrılmasını gerektirdiği için anlatı âşıkın çeşitli müzik gösterileriyle şişirilir. -Saz çalmayı bilmeyen, bununla beraber türküleri özel, değişik ezgileriyle söyleyen hikâyeciler de vardır; bunlar, türkülerin geldiği yerlerde, ellerindeki değneklerle, saz çalıyormuş gibi yaparlar; buna “değnek tutma” denir.- Kars bölgesinde, asıl hikâyenin konusuna girmeden önce, hikâye ile ilgisiz bir sıra türkü, destan, divanî, tekerleme vb. her biri özel ezgili şiirlerin söylenmesi bir kural olmuştur. Gerek oturumun bu “hazırlık” döneminde, gerek anlatıya girildikten sonra söylenen türkülerin dokunaklı yerlerinde, coşkuya gelen güzel sesli dinleyiciler arasından konu ile ilgili türküler, mâniler, bayatılar vb. ile âşıka karşılık verenler, gösteriye katılanlar da olur.
Bu parçadan çıkarılabilecek en kapsamlı yargı aşağıdakilerden hangisidir?
A) Hikâye anlatma geleneğinde çeşitli şiirler söylenir.
B) Halk hikâyelerinde dinleyicilerin anlatıcıya karşılık verdiği olur.
C) Halk hikâyelerinde değnek tutma geleneği vardır.
D) Halk hikâyeleri müzikle iç içedir ve saz eşliğinde anlatılır.
E) Kars’ta hikâyenin konusundan bağımsız şiirler okunur.


26-27. soruları aşağıdaki parçaya göre cevaplayınız.

Dirse Han’ın hatunu, oğlancığımın ilk avıdır deye attan aygır, deveden buğra, koyundan koç kırdırdı. Kanlı Oğuz beylerini toylayayım, dedi. Toparlanıp yerinden ayağa kalktı. Kırk ince kızı yanına aldı, Dirse Han’a karşı vardı. Gözlerini kaldırdı, Dirse Han’ın yüzüne baktı. Sağıyla soluna göz gezdirdi, oğlancığını göremedi. Kara bağrı sarsıldı, tüm yüreği oynadı. Kara çekik gözleri kan yaş doldu, çağırıp Dirse Han’a soylar, görelim hanım ne soylar?
Beri gelsene, başım bahtı, evim tahtı! Han babamın güveyisi,
Kadın anamın sevgisi, Atam, anam verdiği, Göz açıp gördüğüm, Gönül verip sevdiğim, A Dirse Han!
Kalkıp yerinden doğruldun, Karakazılık atına sıçrayıp bindin, Göğsü güzel dağa ava çıktın,
İki vardın, bir gelirsin Yavrum hani?

26. Aşağıdaki açıklamalardan hangisi parçadaki altı çizili deyimlerden herhangi birinin karşılığı değildir?

A) Söz vermek.
B) Sevmek, âşık olmak.
C) Çok üzülmek, yasa bürünmek.
D) Korku ve endişeye kapılmak.
E) Bir yeri, bir şeyi çabucak incelemek.

27. Bu parçada Türk aile yapısı ile ilgili çıkarımların hangisine ulaşılamaz?

A) Aileler fedakarlıkta bulunur.
B) Eşler arasında gönül bağı vardır.
C) Çekirdek aile yapısı görülür.
D) Büyüklere karşı saygı vardır.
E) Eşler birbirine karşı saygılıdır.



28. I. Tanzimat Dönemi’nde geleneksel hikâye anlatıcılığından modern hikâyeciliğe geçilmiştir.
II. Servetifünun Dönemi’nde hikâyedeki teknik kusurlar giderilmiştir.
III. Fecriati Dönemi’nde hikâye türünde yetkin eserler verilmiştir.
IV. Millî Edebiyat Dönemi’nde durum hikâyesinde yetkin eserler verilmiştir.
Yukarıda verilen numaralanmış bilgilerden hangileri doğrudur?
A) Yalnız I	B) Yalnız III	C) I ve II
D) II ve III	E) III ve IV



29. I. Düşmanlar bunları görünce Arşın oğlu Direk Tekür’e haber verdiler.
II. Kılbaş birkaç adamla atlanıp Dış-Oğuz beyleri tarafına gitti.
III. Ondan sonra geri kalan beyler görüştü.
IV. Düzmürd Kalesi’ne yetişince etrafını çevirip gittiler kondular.
V. Sonra hep birden beyler kaleye yürüyüş ettiler.
Yukarıdaki numaralanmış cümlelerin hangisinde birden fazla fiilimsi kullanılmıştır?

31.


	I
	Anlatıcısı âşık veya meddah olan, nazım nesir iç içe verilen anonim ürünlerdir.

	II
	Şiir şeklindedir ve olay çevresinde gelişir.

	III
	Destandan halk hikâyesine geçişin ilk örneğidir.

	IV
	Gerçek ya da gerçeğe yakın olayların yer, zaman, kişi ekseninde kısa anlatıldığı düzyazıdır.


Yukarıda verilen bilgilere göre tabloda
hikâyenin özelliklerine Ö, mesnevinin özelliklerine M, halk hikâyesinin özelliklerine H,
Dede Korkut Hikâyeleri’nin özelliklerine D harfleri yazılacaktır. Buna göre tablonun görüntüsü aşağıdaki seçeneklerden hangisinde doğru olarak verilmiştir?

	
	I
	II
	III
	IV

	A)
	Ö
	M
	H
	D

	B)
	D
	Ö
	M
	H

	C)
	H
	Ö
	D
	M

	D)
	H
	M
	D
	Ö

	E)
	M
	D
	Ö
	H





A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V





30. Servetifünun Dönemi’nde hikâye ve roman alanında eser veren sanatçılar genellikle romanlarıyla ün kazanmışlar, hikâyeciliği ikinci bir uğraş olarak ele almışlardır. Millî Edebiyat Dönemi’nde ……….....................................… ise ………...........................
uğraş edinmiş ve hikâye türünün Türk edebiyatında yaygınlaşmasını sağlamıştır.
Bu parçada boş bırakılan yerler aşağıdakilerin hangisi ile tamamlanırsa doğru bir bilgi olur?
A) Halide Edip Adıvar-olay hikâyeciliğini
B) Yakup Kadri Karaosmanoğlu-manzum hikâyeciliği
C) Ömer Seyfettin-hikâyeciliği
D) Ahmet Mithat Efendi-modern hikâyeciliği
E) Sâmipaşazâde Sezâi-durum hikâyeciliğini
32. 
Aşağıdaki yargılardan hangisi Ömer Seyfettin’in hikâyeciliği için söylenemez?
A) Kimi hikâyelerinde çocukluk anılarını işlemiştir.
B) Hikâyeleri beklenmedik sonla bitmiştir.
C) Bazı hikâyelerinde Balkan Savaşlarını konu edinir.
D) Tanzimat Dönemi hikâyecilerindendir.
E) Hikâyelerinde sade ve anlaşılır bir dil kullanmıştır.


33. Aşağıdaki cümlelerin hangisinde virgül (,) gereksiz kullanılmıştır?

A) Sait Faik, küçük insan hikâyeleri yazmayı tercih etmiştir.
B) Sait Faik’in kaderi de, birçok yazardan farklı değildir.
C) Şiir, öykü, roman, deneme okumalarını tavsiye ettim.
D) Öykülerinde mizaç var, ruh var, özgünlük var.
E) Yalnız insan hiçbir yere ulaşmayan merdivendir, dedi.



34. ( ) Çocukluğumun ve gençliğimin ilk senelerini geniş bahçeler ( ) yüksek duvarlarla sokaktan tamamıyla ayrılmış evlerde geçirdim ( ) Bu evlerin sokakla, mahallelerle hiç münasebeti yoktur. Dışardaki sesler buraya bazen gelir. O zaman sokakları malikâneleri addeden biçare köpeklerin şemâtet-i maişeti uzaktan uzağa aksederdi ( ) ( )
Bu parçada yay ayraçlarla ( ) gösterilen yerlere aşağıdaki noktalama işaretlerinin hangileri sırasıyla getirilmelidir?
A) (-) (,) (:) (,) (-)
B) (“) (;) (.) (,) (”)
C) (-) (,) (:) (!) (-)
D) (“) (,) (.) (.) (”)
E) (“) (;) (.) (?) (”)


37-38. soruları aşağıdaki parçaya göre cevaplayınız.

Divan edebiyatımızın Leylâ vü Mecnûn, Hüsrev ü Şîrîn, Yûsuf ve Züleyhâ gibi mesnevilerini, halk edebiyatımızın Kerem ile Aslı, Tâhir ile Zühre, Arzu ile Kamber gibi hikâyeleri ile bunların dışındaki meddah hikâyelerini, ayrıca Battal Gazi, Hayber Kalesi Cengi, Kan Kalesi gibi dinsel, tarihsel hikâyeleri bir yana bırakırsak Avrupa’daki anlamıyla “hikâye” türü Türkiye’ye, “Tanzimat Edebiyatı” ile girmiştir. İlkin çeviri yoluyla giren, daha sonra “taklit” ve “tanzir” (nazire yazma) yoluyla ilk yerli ürünlerini vermeye başlayan bu tür, gittikçe gelişerek ve kişiliğini bularak bugüne kadar gelmiştir.



35. Reşat Nuri Güntekin, Refik Halit Karay, I	II
Halide Edip Adıvar, Ahmet Mithat Efendi ve
III	IV
Aka Gündüz, Millî Edebiyat Dönemi’nde öykü V
türünde eserler veren yazarlardır.

Bu cümlede numaralanmış yazarların hangisi çıkarılırsa bilgi yanlışlığı giderilmiş olur?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V




36. Aşağıdaki beyitlerden hangisi mesneviden alınmış olabilir?

A) Bu şehr-i Stanbul ki bî-misl ü bahâdır
Bir sengine yek-pâre Acem mülkü fedadır
B) Ne yanar kimse bana âteş-i dilden özge Ne açar kimse kapım bâd-ı sabâdan gayrı
C) Bâkî gider endişe-i dünyayı gönülde Değmez bu kadar rağbete bu menzil-i fani
D) Nâbi ile ol âfetin ahvâlini naklet Efsâne-i Mecnûn ile Leylâ’dan usandık
E) Yidi bin yıl uçdılar bülbül gibi Bir nefeslik gitmediler gül gibi
37. 
Bu parçada altı çizili kelime grubunun anlam özelliğinden yola çıkıldığında Türk hikâyeciliği ile ilgili aşağıdakilerden hangisi söylenebilir?
A) Yeni bir tür olduğu
B) Yabancı etkilerle oluştuğu
C) Yerel özellikler kazandığı
D) Kültürü yansıttığı
E) Gelişimini tamamladığı


38. Bu parçaya göre aşağıdaki yargılardan hangisi çıkarılamaz?

A) Modern hikâye Türk edebiyatına çeviri yoluyla girmiştir.
B) Türk hikâyeciliği zaman içerisinde kendi kimliğini kazanmıştır.
C) Kerem ile Aslı, Tahir ile Zühre halk hikâyesi geleneği içerisindedir.
D) Modern Türk hikâyesi belirli aşamalardan geçmiştir.
E) Mesnevi türü Türk edebiyatında Tanzimat Dönemi’nde görülür.







[image: ]Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusu için karekodu okutunuz.
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3. ÜNİTE

[image: ]
Ünite tanıtımı için karekodu okutunuz.

Okuma
· İslamiyet’in Kabulünden Önceki Türk Şiiri
· Geçiş Dönemi Eserleri
· Halk Şiiri



· Divan Şiiri
İsim Tamlamaları (Dil Bilgisi) İmla ve Noktalama (Dil Bilgisi)















































[bookmark: _TOC_250024]YazmaŞİİR

· Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
[bookmark: _TOC_250023]
Sözlü İletişim
· Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama


[image: ]
Ünite sunusu için karekodu okutunuz.


OKUMA

İSLAMİYET’İN KABULÜNDEN ÖNCEKİ TÜRK ŞİİRİ

Hazırlık
1. Kulaktan kulağa oyununda ilk söylenenle son söylenenin farklı olmasının nedenlerini açıklayınız.
2. Törenlerde genellikle şiir türünün ön plana çıkması hakkındaki düşünceleriniz nelerdir?


3. ÜNİTE

ŞİİR



1. METİN

I. Koşuk
Yıglap udu artadım

KOŞUK*




Günümüz Türkçesiyle
(Beni bırakıp giden sevgilimin) ardından ağlayıp mahvoldum.

Bağrım başın kartadım Kaçmış kutug irtedim Yağmur kipi kan saçar

II. Koşuk
Agdı bulıt kükreyü Yağmur tolı sekreyü Kalık anı ügriyü Kança barır belgüsüz


III. Koşuk
Tegre avıp egrelim Attın tüşüp yügrelim Arslanlayu kükrelim Küçi anın kevilsün

Bağrımın (kapanmış olan) yarasını (yeniden) deştim ve kaçıp gitmiş olan mutluluğu aradım durdum. (Gözlerim) yağmur gibi kan(lı yaşlar) saçıyor (şimdi).



Bulut gürleyerek yükseldi;
(gökyüzünden) bardaktan boşanırcasına yağmur ve dolu yağıyor. Hava, bulutlu (deniz üstündeki bir kayık gibi) sallanıyor;
(bu yüzden) nereye gideceği belli olmuyor.



(Düşmanın) etrafını çepe-çevre kuşatalım
ve atlardan inerek (düşmana doğru) koşar adım ilerleyelim. Arslanlar gibi kükreyelim (ki)
(düşmanın moral) gücü böylece azalsın.
XI. Yüzyıl Türk Şiiri, (haz. Talât Tekin) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
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METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz dörtlükler, farklı temalarda söylenmiş koşuk örnekleridir. Koşukların genel özellikleri şunlardır:
[image: ]	İslamiyet’in kabulünden önceki dönemde sözlü edebiyat nazım biçimidir. Anonim ürünlerdir.

[image: ]Şaman, kam, baksı, ozan tarafından kopuz eşliğinde sığır, şölen, toy adı verilen törenlerde söylenen aşk, doğa, kahramanlık temalı şiirlerdir.

[image: ]	Nazım birimi dörtlüktür. Genellikle 7’li, 8’li, 11’li hece ölçüsüyle söylenir.
[image: ]	Kafiye düzeni aaab (abab veya abcb) cccb dddb… şeklindedir. Genellikle yarım kafiye kullanılır. [image: ]	Farklı kültürlerin etkisinden uzak bir Türkçe kullanılır.

[image: ]Koşuk, diğer dönemlerde farklı isimlerle devam eder. Şekil ve içerik bakımından halk edebiyatındaki
koşmaya, içerik özellikleri bakımından divan edebiyatındaki gazele benzer.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Okuduğunuz koşuklarla ilgili aşağıdaki tabloyu verilen örneklere göre tamamlayınız.
I. Koşuk
II. Koşuk
III. Koşuk
Tema
Doğa
Nazım birimi

Ölçü
7’li hece ölçüsü
a
Kafiye düzeni
a a
b
artadım kartadım irtedim
saçar
…
…
…
…
kükreyü sekreyü ügriyü
belgüsüz
…
…
…
…
egrelim yügrelim kükrelim
kevilsün

2. Okuduğunuz koşuklarda teşbih ve mübalağa örneklerini bularak altlarını çiziniz.
3. Okuduğunuz koşuklardan hareketle Türklerin yaşamları hakkında çıkarımlarda bulununuz. Çıkarımlarınızı sınıfta arkadaşlarınızla paylaşınız.DİL BİLGİSİ
“
:
.
ü ! f
h� v ,
ğ
ç
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Aşağıda verilen cümlede yay ayraçların kullanım amaçları nedir? Açıklayınız.ö z
?

Yağmur kipi kan saçar dizesi günümüz Türkçesine aktarılırken (Gözlerim) yağmur gibi kan(lı yaşlar) saçıyor (şimdi) şeklinde ifade edilmiştir.
3. ÜNİTE

ŞİİR


100

101


Hazırlık
1. Yörenizdeki taziye ve yas gelenekleri nelerdir? Anlatınız.
2. Ağıtçılık mesleği hakkında bildiklerinizi sınıfta paylaşınız.



2. [image: ]METİN

SAGU*





Alp Er Tunga öldi-mü İsiz ajun kaldı-mu Ödlek öçin aldı-mu Emdi yürek yırtılur
Ögreyüki mundag ok Munda adın tıldag ok Atsa ajun ugrap ok Taglar başı kertilür
Begler atın argurup Kadgu anı torgurup Mengzi yüzi sargarıp Kürküm angar türtülür
Ulşıp eren börleyü Yırtıp yaka orlayu Sıkrıp üni yurlayu Sıgtap közü örtülür
Könglüm için örtedi Bütmiş başıg kartadı Keçmiş ödüg irtedi Tün kün keçip irtelür

Günümüz Türkçesiyle
Alp Er Tonga öldü mü? Kötü dünya kaldı mı?
Felek (böylece) öcünü aldı mı?
[image: ]Şimdi yürek(ler onun ölümünün acısı ile) paralanıyor.

(Feleğin) âdeti böyledir işte!
Bundan başka(sı) da bahanedir zaten. (Felek bir kere) niyet edip (de) ok atarsa dağların başı (bile) kertilir!

Beyler atlarını yordular;
kaygı (ve keder) onları zayıflattı. Bet ve benizleri (öyle) sarardı (ki)
(yüzlerine) safran sürülmüş (sanırsınız).

Erkekler kurtlar gibi, hep birlikte uluyorlar; Yakalarını yırtıyor ve çığlık atıyorlar.
Islık çalar gibi sesler çıkarıyor ve feryat ediyorlar. Ağlamaktan gözleri (yaşlarla) örtülüyor.

Gönlüm (acıdan) için için yandı;
(Bu acı) kapanmış yarayı (yeniden) deşti. (Gönlüm) geçmiş zamanları aradı;
geceler ve günler geçtikçe (de o zamanlar) aranıyor.


XI. Yüzyıl Türk Şiiri, (haz. Talât Tekin) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.

METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin bir sagu örneğidir. Türk tarihinde önemli bir yeri olan Alp Er Tunga’nın ölümünden dolayı duyulan üzüntüyü anlatır.
Saguların genel özellikleri şunlardır:

[image: ]  İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatının sözlü edebiyat ürünlerindendir.

[image: ]Yuğ adı verilen cenaze törenlerinde söylenir. Ölen kişinin ardından duyulan acıyı ve üzüntüyü dile getirir. Onun kahramanlığını, cesaretini ve yaptığı iyilikleri konu edinir.

[image: ]Nazım birimi dörtlüktür. 7’li hece ölçüsü kullanılır.



[image: ]	Genellikle yarım kafiyeyle söylenir ve aaab cccb dddb… şeklinde kafiyelenir. [image: ] Söyleyeni belli değildir. Halkın anlayabileceği bir dil kullanılır.
[image: ]  Sagu, şekil özellikleri bakımından koşuğa benzer ancak konu olarak koşuktan ayrılır.


[image: ]İşlediği konu bakımından halk edebiyatındaki ağıda ve divan edebiyatındaki mersiyeye benzer.

İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatının sözlü ürünlerine Kâşgarlı Mahmud’un Dîvânu Lugâti’t-Türk
adlı eserinden ulaşılır.
Sözlü edebiyat döneminin diğer ürünleri sav ve destandır. Sav, günümüzdeki atasözlerinin o dönemdeki adıdır. Destan, bir milleti derinden etkileyen savaş, göç, yiğitlik gibi konuları işleyen anlatılara verilen addır.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. “Ajun” ve “kertilmek” kelimeleri metinde hangi anlamlarda kullanılmıştır? Bu kelimelerin günümüzdeki anlamları nelerdir? Söyleyiniz.
2. Metnin teması ile nazım türü arasındaki ilişkiyi açıklayınız.
3. Okuduğunuz metne göre aşağıdaki tabloyu tamamlayınız.
Nazım Birimi
Ölçü
Kafiye Düzeni
Sagu

4. “Alp Er Tunga öldi mü” dizesinde hangi edebî sanat yapılmıştır? Metinde bu edebî sanata uygun diğer örneklerin altını çiziniz. Bu edebî sanatın şiirin anlamına katkısını söyleyiniz.
5. Okuduğunuz metinden hareketle Türklerin İslamiyet’ten önceki cenaze törenleri ve gelenekleri hakkında çıkarımlarda bulununuz. Günümüzdeki cenaze törenleri ve gelenekleriyle benzerliklerini ve farklılıklarını söyleyiniz.
6. Alp Er Tunga sagusunun söyleyeni sizce hangi duygularla bu şiiri söylemiştir? Düşüncelerinizi açıklayınız.L






Aşağıda, günümüz Türkçesiyle verilen dizelerdeki isim tamlamalarının altlarını çiziniz. Altını çizdiğiniz tamlamanın çeşidini karşılarındaki boşluklara yazınız.DİL BİLGİSİ
“
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Dizeler

Şimdi yürekler onun ölümünün acısı ile paralanıyor. Feleğin âdeti böyledir işte!
dağların başı bile kertilir!
Tamlamanın Çeşidi



GEÇİŞ DÖNEMİ ESERLERİ

Hazırlık
1. Toplumları etkileyen olaylar sanata yansır. Bir şair ya da yazar olsaydınız eserinizde hangi toplumsal olayı işlerdiniz? Açıklayınız.
2. Geçiş döneminin Türk edebiyatındaki yerini şehirleri, kıtaları ve insanları birbirine bağlayan köprülerle ilişkilendirerek açıklayınız.


METİN	GEÇİŞ DÖNEMİ ESERLERİ*

KUTADGU BİLİG
ÖGDÜLMİŞ CEVABI ODGURMIŞKA
yanut birdi ögdülmiş aydı ilig sini sözleyü şük kurıtmaz tilig
tili teprese sözde atıng çıkar sini körgüke ol köz açtı bakar
kimi sevse ermiş köngül arzulap tilin sözde atı yorır söz ulap
sevitmiş negü tir bu beytig okı sevüglüg yüzi ol köngül toklukı
köngül kimni sevse körür közde ol közün kança baksa uçar yüzde ol
köngülde negü erse arzu tilek ağız açsa barça tilin sözde ol
Yûsuf Has Hâcib, Kutadgu Bilig (Kısaltılmıştır.) Vezin: Fe’ûlün / Fe’ûlün / Fe’ûlün / Fe’ûl

DÎVÂNU LUGÂTİ’T-TÜRK
ESİRGEYEN, KORUYAN TANRININ ADIYLE
(…)
Ben onların en uz dillisi, en açık anlatanı, akılca en incesi, soyca en köklüsü, en iyi kargı kullananı olduğum halde onların şarlarını, çöllerini baştan başa dolaştım. Türk, Türkmen, Oğuz, Çiğil, Yağma, Kırgız boylarının dillerini, kafiyelerini belliyerek faydalandım; öyle ki, bende onlardan her boyun dili, en iyi yolda yerleşmiştir. Ben onları en iyi surette sıralamış, en iyi düzenle düzenlemişimdir.
Bana sonsuz bir ün, bitmez, tükenmez bir azık olsun diye şu kitabımı
-Tanrıya sığınarak- (...) Divanü Lûgatittürki “Türk Dilleri Kamusu” adını vererek yazdım. (…)
Ben bu kitabı hikmet, seci’, atalar sözü, şiir, recez, nesir gibi şeylerle süsliyerek hece harfleri sırasınca tertip ettim. (…)
Türk dili ile Arap dilinin atbaşı beraber yürüdükleri bilinsin diye Halil’in (...) “Kitabü’l ayn”ında yaptığı gibi, kullanılmakta olan kelimelerle bırakılmış bulunan kelimeleri bu kitapta birlikte yazmak, arasıra, yüreğime doğar dururdu. (…)
Kâşgarlı Mahmud, Dîvânu Lugâti’t-Türk (Kısaltılmıştır.)


ATEBETÜ’L-HAKÂYIK
köni söz ‘asel teg bu yalgan basal basal yip açıtma agız yi ‘asel
bu yalgan söz ig teg köni söz şifa bu bir söz ozakı urulmış mesel (…)
edîb ahmed atım edeb pend sözüm sözüm munda kalur barur bu özüm kelür küz keçer yaz barur bu ‘umür tüketür ‘umürni bu yazım küzüm
anın uş çıkardım bu türki kitib kerek kıl tap ey dost kerek kıl itib bitidim bu tangsuk turaf sözlerin kalı barsa özüm sözüm kalsu tip (...)
Edib Ahmed Yüknekî, Atebetü’l-Hakâyık (Kısaltılmıştır.) Vezin: Fe’ûlün / Fe’ûlün / Fe’ûlün / Fe’ûl
DÎVÂN-I HİKMET
Yolğa kirgen irenlerdin yolnı sormay Yığlamay mu ey dôstlarım hatâ kıldım Hak zikrini kiçe kündüz vird eylemey Eyâ dôstlar öz cânıma cefâ kıldım
Allâh yâdı köngüllerni rûşen kılğan Âşıklarğa Hudâ özi vade kılğan
Işk nesîmi Mustafâ’ğa tuhfe kilgen
Ol sebebdin köz yaşımnı güvah kıldım (…)
Ne boş tatlık Hû yâdı seher vaktı bolğanda Baldın süçük Hû atı seher vaktı bolğanda
Seher vektı turğanlar cânın fedâ kılğanlar Işk otığa köygenler seher vaktı bolğanda (…)
Ahmed Yesevî, Dîvân-ı Hikmet (Kısaltılmıştır.)
*Metinler, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI




	‘asel
	: Bal.
	rûşen
	: Parlak, aydın.

	barça
	: Bütün, hep.
	süçük
	: Tatlı.

	basal
	: Soğan.
	şar
	: Şehir.

	bolğanda
	: Olduğunda.
	şük
	: Susturma edatı.

	ig
	: Hastalık.
	tangsuk
	: Yâdigar.

	‘itâb
	: Azarlama, tersleme, paylama, darılma.
	teg
	: Gibi.

	kanca
	: Nasıl, ne kadar.
	tuhfe
	: Hediye.

	köni
	: Doğru.
	turaf
	: Yeni, görülmemiş.

	negü
	: Nasıl.
	ulap
	: Ekleyerek.

	nesim
	: Hafif yel, esinti.
	uş
	: İşte, şu.

	ozak
	: Eskiden.
	vird
	: Belli zamanlarda okunması âdet olan dua

	pend
	: Nasihat.
	
	veya sözler.

	recez
	: Arapça gramerde bir kalıp.
	yığlamay
	: Ağlamak.





METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Türkler, X. yüzyılın ortasından itibaren kitleler hâlinde Müslüman olmaya başlamışlardır. Geçiş dönemi (XI-XII. yüzyıl) eserlerinde bir yandan İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatı anlayışı devam ederken diğer yandan da İslam kültürünün etkisi görülür.
Okuduğunuz metinler, geçiş dönemi ürünleridir. Bu eserler, Karahanlı (Hakaniye) Türkçesiyle yazılır. Bununla birlikte Arapça ve Farsça kelimeler de görülür. Şiirlerde hece ile aruz ölçüsü, dörtlük ve beyitler bir arada kullanılır.
Geçiş dönemi eserlerinin özellikleri şunlardır:
KUTADGU BİLİG


[image: ]Eser, Yûsuf Has Hâcib tarafından 1069/1070’te tamamlanıp Karahanlı hükümdarına sunulmuştur.
Kutadgu Bilig, “Mutluluk Veren Bilgi” anlamına gelir.

[image: ]  Eser, 6645 beyit ve 173 dörtlükten oluşmuştur.
[image: ]Türk edebiyatında aruz ölçüsünün ilk kullanıldığı eserdir. Aruzun fe’ûlün / fe’ûlün / fe’ûlün / fe’ûl kalıbıyla yazılmıştır.
[image: ]  Karahanlı (Hakaniye) Türkçesiyle yazılmıştır.

[image: ]  Eserin Uygur ve Arap alfabesiyle yazılmış nüshaları vardır.

[image: ]Türk edebiyatının ilk mesnevisi, ilk siyasetnamesidir. Türk ahlak ve devlet anlayışı ile İslam inancını birleştiren nasihatname niteliğinde didaktik bir eserdir.
[image: ]Alegorik bir eserdir. Eserde, hükümdar Kün-Togdı “adaleti”, vezir Ay-Toldı “saadeti”, vezirin oğlu Ögdülmiş “aklı” ve vezirin kardeşi Odgurmış “akıbeti” temsil eder.
DÎVÂNU LUGÂTİ’T-TÜRK


[image: ]Kâşgarlı Mahmud, 1072 yılında yazmaya başladığı bu eseri 1074 yılında tamamlar. 1077 yılında Bağdat’taki halifeye sunar.
[image: ]Türkçenin Arapça kadar zengin bir dil olduğunu kanıtlamak ve Araplara Türkçeyi öğretmek amacıyla kaleme alınan Türkçe sözlüktür.

[image: ]Ansiklopedik sözlük niteliğindeki bu eserde 7500’den fazla Türkçe kelime bulunmaktadır. Arap alfabesiyle yazılmıştır.
[image: ]Kâşgarlı Mahmud, Türklerin yaşadığı coğrafyayı dolaşarak derlemeler yapar. Eserde Türk dünyasını gösteren bir haritaya da yer verilmiştir.
[image: ]Sözlükte Türk boylarının şivelerine, atasözlerine, deyimlerine, musikisine, dansına, sporuna, tıbbına, tarihine, coğrafyasına, mitolojisine, gelenek ve göreneklerine yer verilmiştir.

[image: ]İlk Türkçe sözlük, ilk antoloji ve ilk dil bilgisi kitabıdır.


ATEBETÜ’L-HAKÂYIK

[image: ]Edib Ahmed Yüknekî, “Hakikatlerin Eşiği” anlamına gelen eserini XII. yüzyılın sonunda yazarak dönemin hükümdarına sunar.
[image: ]Eserin mesnevi şeklinde yazılan ilk bölümü İslami kültürün Türk edebiyatına yerleşmeye başladığını, eserde asıl konuların yer aldığı kısmın dörtlüklerle yazılması ise eski Türk şiir geleneğinin devam ettiğini gösterir.
[image: ]  Aruzun fe’ûlün / fe’ûlün / fe’ûlün / fe’ûl kalıbı kullanılmıştır.

[image: ]  Karahanlı (Hakaniye) Türkçesi ile yazılmıştır.

[image: ]  Uygur ve Arap alfabesiyle yazılmış nüshaları vardır.

[image: ]Bilginin yararları, cehaletin zararları, dilin önemi, cömertlik, cimrilik, alçak gönüllülük, kibir, merhamet ve zamanın bozukluğu gibi konular işlenir. Bu yönüyle dinî, ahlaki, didaktik bir eserdir.
DÎVÂN-I HİKMET


[image: ] Ahmed Yesevî’nin şiirlerine “hikmet” adı verilir. Hikmetlerde amaç tasavvuf düşüncesini yaymaktır. [image: ]	Hikmetler, Ahmed Yesevî’nin öğrencileri tarafından Arap alfabesiyle sonradan yazıya geçirilmiştir. [image: ] Hikmetlerde dörtlükler hece, beyitler ise aruz ölçüsüyle yazılmıştır.
[image: ]Hikmetlerde Hz. Muhammed’in hayatı, mucizeleri, İslam menkıbeleri, dünyadan şikâyet gibi dinî tasavvufi konular işlenir. Bu yönüyle didaktik bir eserdir.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Geçiş dönemi eserlerinde dinî içerikli ifadelerin yer alması dönemin hangi özellikleri ile ilgilidir? Açıklayınız.
2. Kutadgu Bilig’de vezirin oğlu Ögdilmiş “aklı”, vezirin kardeşi Odgurmuş “akıbeti” temsil etmektedir. Oku- duğunuz metinden hareketle Ögdilmiş’in sözleri, temsil ettiği kavramı karşılamakta mıdır? Niçin?
3. Okuduğunuz metinlerden hareketle aşağıdaki tabloda boş bırakılan yerlere uygun ifadeleri yazınız.
Kutadgu Bilig
Yazılma amacı Ölçü
Nazım birimi

Şairi
Atebetü’l-Hakâyık
Dîvân-ı Hikmet



4. Dîvânu Lugâti’t-Türk’ten alınan bölümden hareketle metnin yazarının kişiliğiyle ilgili çıkarımlarda bulunu- nuz. Ulaştığınız sonuçları arkadaşlarınızla paylaşınız.
5. Atebetü’l-Hakâyık’tan alınan metindeki ilk dörtlüğün temasını ve konusunu söyleyiniz.
6. Edib Ahmed Yüknekî’nin “Onun için işte bu Türkçe kitabı çıkardım. İster bunu kâfi bul, ey dost, ister ilâve et.” ifadesi Atebetü’l-Hakâyık metnine hangi değeri katar? Siz bu değeri nasıl ifade edersiniz?
7. Dîvân-ı Hikmet’ten alınan “Eyâ dostlar öz cânıma cefâ kıldım” dizesinde Ahmed Yesevî kime ya da kimlere seslenmektedir? Açıklayınız.
8. Günümüzde yazılan kişisel gelişim kitaplarından yola çıkarak geçiş dönemi eserlerinin kişisel gelişime katkısı hakkında neler söyleyebilirsiniz? Çıkarımlarınızı arkadaşlarınızla sınıfta tartışınız.
YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ





YÛSUF HAS HÂCİB 




KÂŞGARLI MAHMUD 
(1008-1090) 




EDİB AHMED 
YÜKNEKÎ 





AHMED YESEVÎ 

Türkistan’ın Balasagun şehrinde doğar. İyi bir eğitim alır, Arapça ve Farsçayı öğrenir. Elli yaşını geçince Kaşgar’a gelir. Karahanlı hükümdarına sunduğu Kutadgu Bilig adlı eser sayesinde “ulug has hâciblik” (başmâbeyincilik) makamına getirilir.
Eseri: Kutadgu Bilig



Türkçenin ilk sözlüğünün yazarıdır. Barsgan şehrinde doğar. Karahanlı hüküm- darı ailesine mensup bir şehzadedir. İyi bir eğitim alır. Türk illerini dolaşarak Türklerin dilini araştırmış bir bilgindir.
Eserleri: Dîvânu Lugâti’t-Türk, Kitâbü Cevâhiri’n-nahv fî lugâti’t-Türk


XI. yüzyıl sonlarıyla XII. yüzyılın ilk yarısında yaşar. Türkistan’ın Yüknek kasabasın- da görme engelli olarak doğar. Hayatı hakkındaki bilgilere menkıbelerden ulaşılır. Arapça ve Farsça bilen, İslami ilimleri öğrenmiş âlim bir Türk şairidir.
Eseri: Atebetü’l-Hakâyık



Ahmed Yesevî, XI. yüzyılın sonlarında Sayram kasabasında doğar. Yaşamı hakkında bilgilere onu anlatan menkıbelerden ulaşılır. Türk edebiyatında dinî tasavvufi edebiyatın kurucusudur. Halkın anlayabileceği bir dille şiirlerini söyler. Hikmetleri öğrencileri tarafından kitaplaştırılır.
Eseri: Dîvân-ı Hikmet







Aşağıdaki metinde geçen isim tamlamalarının altlarını çiziniz. Bulduğunuz isim tamlamalarının işlevlerini söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
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Ben onların en uz dillisi, en açık anlatanı, akılca en incesi, soyca en köklüsü, en iyi kargı kullananı olduğum halde onların şarlarını, çöllerini baştan başa dolaştım. Türk, Türkmen, Oğuz, Çiğil, Yağma, Kırgız boylarının dillerini, kafiyelerini belliyerek faydalandım; öyle ki, bende onlardan her boyun dili, en iyi yolda yerleşmiştir. Ben onları en iyi surette sıralamış, en iyi düzenle düzenlemişimdir.


HALK ŞİİRİ

Hazırlık
1. Şiirlerin ezgiyle söylenmesi hakkındaki düşünceleriniz nedir? Açıklayınız.
2. Yûnus Emre’nin “Sevelim sevilelim, dünya kimseye kalmaz” dizesini yorumlayınız.



1. METİN	İLAHİ*



Gönlüm düşdü bir sevdâya Gel gör beni aşk n’eyledi Başımı verdim gavgâya Gel gör beni aşk n’eyledi

Ben yürürüm yana yana Aşk boyadı beni kana Ne âkilim ne dîvâne
Gel gör beni aşk n’eyledi

Ben yürürüm ilden ile Dost sorarım dilden dile Gurbetde hâlim kim bile Gel gör beni aşk n’eyledi

Benzim sarı gözlerim yaş Bağrım pâre yüreğim baş Hâlim bilen dertli kardaş Gel gör beni aşk n’eyledi

Gurbet ilinde yürürüm Dostu düşümde görürüm Uyanıp Mecnûn olurum Gel gör beni aşk n’eyledi

Gâh tozarım yerler gibi Gâh eserim yeller gibi Gâh çağlaram seller gibi Gel gör beni aşk n’eyledi

[image: ]Akar sulayın çağlarım Dertli ciğerim dağlarım Şeyhim anuban ağlarım Gel gör beni aşk n’eyledi

Yâ elim al kaldır beni Yâ vaslına erdir beni Çok ağlatdın güldür beni Gel gör beni aşk n’eyledi

Ben Yûnus-ı bî-çareyim Başdan ayağa yareyim Dost ilinde âvâreyim
Gel gör beni aşk n’eyledi
Yûnus Emre, Divan,
(haz. Mustafa Tatcı)



*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
âkil	: Akıllı, aklî düşünen ve hareket eden.
anuban	: Anarak.
baş	: Yara.
dağlamak : Gönlü üzmek, yakınmak, ağlamak.
gavgâ il pâre vasl
: Dövüş, mücadele, vuruşma.
: Memleket, ülke, şehir.
: Parça.
: Kavuşma, ulaşma.
divâne	: Delirmek, aklını yitirmek.




METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, dinî tasavvufi şiir türlerinden biri olan ilahi örneğidir. İlahide Allah’a duyulan aşk konu edilmiştir. Her dörtlüğün sonunda “Gel gör beni aşk n’eyledi” dizesi tekrar edilerek Allah aşkına vurgu yapılmaktadır.
Tasavvuf anlayışı İslamiyet’in doğuşundan yaklaşık iki yüz yıl kadar sonra ortaya çıkar. Tasavvuf, tek yaratıcı olarak Allah’ın niteliğini ve evrenin oluşumunu açıklayan dinî ve felsefi bir sistemdir. Tasavvuf düşüncesini benimseyenlerin insan-ı kâmil olmak için her şeyden önce kendi benliklerini yok etmeleri, dünya zevklerinden uzaklaşarak Allah aşkını kalplerinde hissetmeleri gerekir. Tasavvufta aşk, mecazi ve hakiki olmak üzere ikiye ayrılır. Mecazi aşk, insanın insanı veya diğer yaratıkları sevmesi; hakiki aşk, Allah’ın kulu veya kulun Allah’ı sevmesi anlamındadır. Tasavvufa göre dünyadaki güzel şeyler Allah’ın güzelliğinin yansımasıdır. Dünyadaki bazı güzelliklere duyulan aşk insanı hakiki aşka götürür. Tasavvufi hayat tarzını benimseyen ve bu yolla Allah’ın yakınlığını kazanmaya çalışan kişilere mutasavvıf denir. Ahmed Yesevî’nin Türk dünyasında tasavvufun yayılmasında büyük rolü olmuştur. Hacı Bektâş-ı Velî, Mevlânâ, Ahmed Fakih, Yûnus Emre eserlerinde tasavvuf düşüncesine yer veren şairlerdendir.
İlahi; mutasavvıf şairler tarafından dinî konularda, Allah’ı övmek ve Allah’a yalvarmak amacıyla yazılan şiir türüdür.
İlahi türünün genel özellikleri şunlardır:
[image: ]  Kendine özgü bir ezgiyle söylenir.

[image: ]İlahi hem hece ölçüsüyle hem de aruz ölçüsüyle söylenir. Hece ile söylenilenlerde 7’li, 8’li veya 11’li kalıplar kullanılır.

[image: ] Nazım birimi beyit veya dörtlüktür. Dörtlükle söylenen ilahilerde koşma kafiye düzeni kullanılır. [image: ] Divan edebiyatındaki tevhit ve münacatların halk edebiyatındaki karşılığıdır.
[image: ] Dinî tasavvufi Türk edebiyatında ilahi denilince akla gelen ilk isim Yûnus Emre’dir. İlahiler farklı tarikatlarda farklı isimlerle anılır:
Yeseviler
hikmet

Bektaşiler
nefes

Mevleviler
âyin

Gülşeniler
tapuğ

Halvetiler
durak





METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Mecnûn, Leylâ ve Mecnûn hikâyesinde Âmir oğullarından Kays’ın Leylâ’ya âşık olduktan sonra aldığı sıfattır. Bu sıfatın tasavvuf edebiyatında kullanım amacı ne olabilir? Yorumlayınız.
2. Metinden alınan aşağıdaki dörtlüğün ahenk unsurlarını tablodaki boşluklara yazınız.
Benzim sarı gözlerim yaş Bağrım pâre yüreğim baş Hâlim bilen dertli kardaş Gel gör beni aşk n’eyledi
Nazım birimi Ölçü
Kafiye
Kafiye düzeni




3. Aşağıdaki dörtlüklerde geçen edebî sanatları bularak dörtlüklerin altlarındaki boşluklara yazınız.
Gâh tozarım yerler gibi Gâh eserim yeller gibi Gâh çağlaram seller gibi Gel gör beni aşk n’eyledi
Yâ elim al kaldır beni Yâ vaslına erdir beni Çok ağlatdın güldür beni Gel gör beni aşk n’eyledi


4. Söyleyici, şiirde “Gel gör beni aşk n’eyledi” diyerek kime seslenmektedir? Neden bu şekilde seslenmiş olabilir? Açıklayınız.
5. Tasavvuf anlayışına göre dünyadaki bazı güzellikler, insanı Allah’a ulaştırır. Şiirde bahsedildiğine göre dünyadaki hangi unsurlar söyleyiciyi Allah’a ulaştıracaktır? Söyleyiniz.
6. Araştırmacılar, Yûnus Emre’nin hayatına ilişkin bilgilere şairin şiirlerinden ulaşabilmektedir. Siz de okudu- ğunuz şiirden hareketle şairin hayatına ilişkin çıkarımlarda bulununuz.
7. İlahinin yazıldığı XIII. yüzyıl Eski Anadolu Türkçesi ile bugünkü Türkiye Türkçesi arasında bazı kelimele- rin ve eklerin kullanımına ilişkin farkları tespit ediniz. Tespitlerinizi söyleyiniz.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ









YÛNUS EMRE (1240?-1320?) 

Türk edebiyatının önde gelen şairlerindendir. Hayatı hakkında bilgilere eserlerinden ulaşılmaktadır. Şiirlerinden medrese öğrenimi gördüğü, Arapça ve Farsça, İslami ilimleri, İslam tarihini ve devrinin ilimlerini bildiği anlaşılmaktadır. Hece ölçüsünün yanı sıra aruz ölçüsünü de kullanmıştır. Yûnus Emre, Allah âşığı bir mutasavvıftır. Şeyhi, Tapduk Emre’dir. Şiirlerinde Allah, ilahi aşk, dünyanın gelip geçiciliği, sabır, sevgi, akıl, kanaat gibi konuları işlemiştir. Şiirlerinde kolay ve özlü bir anlatımla halkın anlayabileceği bir dil kullanır. Risâletü’n-Nushiyye (Nasihatler Kitabı) ve Divan eserleridir.







Gurbet ilinde yürürümDİL BİLGİSİ
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Bu dizede görülen isim tamlamasının benzerlerini aşağıdaki metinde bularak altlarını çiziniz.
Sakarya ormanlarından yaz kış dergâha odun taşıyordu. Yunus’un böyle dağlarda odun toplamakla meşgul olması, halk arasında tabii birçok hikâyenin meydana gelip yayılmasına sebebiyet vermiş ve işte bu menkıbe- ler, ta zamanımıza kadar gelmiştir. Rivayete göre, bir gün Tapduk Emre, Yunus’un getirdiği odunlara bakarak hepsinin düz ve kuru olduğunu görünce “Dağda hiç eğri odun kalmamış mı?” sualini bilmezlikten gelerek sormuş. Yunus da “Dağda eğri odun çok, lakin senin kapına odunun bile eğrisi yakışmaz!” cevabını vermiş.
Mehmet Fuat Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar
SIRA SİZDE


Yûnus Emre ilahilerinden bir oratoryo hazırlayınız. Bu oratoryo çalışmasıyla birlikte okulunuzda Yûnus Emre’yi tanıtan bir etkinlik düzenleyiniz.


Hazırlık
Dinî bilgilerin şiirle aktarılmasının sebebi neler olabilir? Söyleyiniz.


2. METİN	NEFES*

[image: ]Deli gönül inim inim inleme Kaadir Mevlâ’m hasretime sal beni Vîranlıkta görsen baykuş sanırsın Bir hümâkuşuyum sen de bil beni

Ulu bezirgânım kumaş satarım Gökyüzünde uçan kuşu tutarım Eksikliğim çoktur ben de bilirim Eksiklikle kabûl eyle gel beni

Gider idim ben de kendi işime Aşkın doluları yağdı başıma Ağu kattı benim tatlı aşıma Ummanlara garkeyledi sel beni

Pîr Sultan’ım ırak yoldan gelirsin Gevherin kıymetin nasıl bilirsin Eksikliğim çoktur sen de bilirsin Eksiklikle kabûl eyle gel beni
Pîr Sultan Abdal, Türk Tasavvuf Şiiri Antolojisi, (haz. Abdülbaki Gölpınarlı)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
ağu
: Zehir.
bezirgân  : Tüccar.
gevher	: Cevher.
ırak	: Uzak.

METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR


Okuduğunuz metin, Pîr Sultan Abdal’a ait bir nefes örneğidir.
Tasavvuftaki vahdetivücut (varlığın birliği) anlayışına göre insan, Allah’ın nurundan yaratılmıştır ve insan, özündeki Allah’a ulaşmak için çalışmalıdır. Mutasavvıflara göre bu dünya, hakiki aşk duyulan, Allah’tan ayrı kalınan yerdir. Şair, nefesinde bu ayrılıktan duyduğu üzüntüyü dile getirir.
Nefes türünün genel özellikleri şunlardır:
[image: ]Şekil ve içerik olarak ilahi nazım türüne benzer. Bektaşi şairleri tarafından Bektaşi törenlerinde saz eşliğinde ve makamla söylenir.

[image: ]  Konu olarak genellikle vahdetivücut düşüncesi ve Alevi, Bektaşi ilkelerini işler.

[image: ]Nazım birimi beyit veya dörtlüktür. Dörtlüklerle ve 7’li, 8’li, 11’li hece ölçüsü ile söylenir. Az da olsa aruz ölçüsü ile söylenen nefesler de vardır. Dörtlükle yazılan nefeslerde koşma kafiye düzeni kullanılır.



Halk şiirinde ilahi ve nefes dışında devriye, nutuk ve şathiye türleri de tasavvufu konu edinir.
Devriye Allah’tan gelip Allah’a dönme (devir) konu edilir.
Nutuk Tarikata yeni girenlere tarikat adabını öğretme amaçlanır.
Şathiye Tasavvufi konular mecaz ve imgelerle nükteli bir dille anlatılır.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME


1. “Ummanlara garkeyledi sel beni” dizesindeki altı çizili kelimelerin anlamını şiirin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Metnin ahenk unsurlarını metnin üzerinde inceleyiniz.
3. Yûnus Emre’nin ilahisi ile okuduğunuz bu nefesi biçim, içerik ve dil açısından karşılaştırınız. Benzerlikleri söyleyiniz.
4. “Bir hümâkuşuyum sen de bil beni” dizesinde geçen Hüma kuşu, İslamiyet öncesi Türk inanışında ve İsla- miyet’te sıkça kullanılan mitolojik bir semboldür. Hüma; Türk şiirinde talih, baht, ikbal, saltanat ve kudret gibi anlamlara gelmesinin yanında yükseklerden uçması sebebiyle erişilmesi mümkün olmayan sevgiliyi temsil etmektedir. Tasavvufta onun yedi kat göğün üzerinde dolaşıp Allah’a ulaştığına inanılır.
Verilen bu bilgiler ışığında şair, Hüma kuşu simgesini hangi anlamda kullanmış olabilir? Sizce bu gibi mitolojik unsurların kullanılması şiire nasıl bir anlam özelliği katar? Arkadaşlarınızla tartışınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ






PÎR SULTAN ABDAL 
(?-1588?) 

Tarihî kaynaklarda hakkında çok fazla bilgiye rastlanmaz. Elde edilen bilgi- lere göre Sivas’ta yaşamıştır. Alevi geleneklerine göre yedi ulu ozandan biridir. Şiirlerinde insan, ruh, vahdetivücut, erdem gibi tasavvufi konulara yer vermiştir. Şiirleri daha sonra derlenerek kitaplaştırılmıştır.






Aşkın doluları yağdı başımaDİL BİLGİSİ
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Bu dizede geçen isim tamlamasının benzerlerini aşağıdaki metinde bularak altlarını çiziniz. Altını çizdiğiniz isim tamlamalarının işlevlerini söyleyiniz.
Asıl adı Haydar’dır Pir Sultan’ın. Aslı Yemen’dendir. Soyu da Hazreti Ali’nin torunlarından İmam Zeynel- Abidin’e bağlanır. Ailesiyle Yıldız dağı eteklerindeki Banaz köyünde oturmaktadır.
Haydar yedi yaşına geldiğinde, bir gün babası koyunları önüne kattı, otlatmasını istedi ondan. Çocuktur, Yıldız dağı eteklerinde sürüyü otlatırken yoruldu. Başını bir taşa dayadı, uyuyakaldı. Düşünde bir ses duydu. Baktı, karşısında ak sakallı bir ihtiyar durur. Bir elinde dolu, bir elinde elma. İhtiyar dolu’yu uzattı önce Hay- dar’a, al oğlum bunu iç, dedi. Dolu’yu içti Haydar, damarlarına bir ateş yürüdü sanki. İhtiyar öteki elindeki elmayı uzattı sonra. Elmayı alırken ihtiyarın avucunun içinde yeşil bir ben gördü Haydar. Balkıyıp duran yeşil bir ben. O saat anladı ki karşısındaki Hünkâr Hacı Bektaş Veli’dir. Hemen sarıldı, elini öptü. Pir, “Oğlum senin adın bundan böyle Pir Sultan olsun.” dedi. “Adın dört bir yana yayılsın, sazının üstüne saz, sözünün üstüne söz gelmesin. Âl ü evladın hakkını almada Tanrı yardımcın olsun. Adını ben verdim, yaşını Tanrı Versin.” ve gözden kayboldu.
Sabahattin Eyuboğlu, Pir Sultan Abdal


Hazırlık
1. “Mâni yakmak” deyimi size neler çağrıştırır?
2. Bildiğiniz mânileri arkadaşlarınızla paylaşınız.
3. Düğünlerde, bayramlarda, ramazanda, asker mektuplarında, hatıra defterlerinde mânilere yer verilmesi hakkında neler düşünüyorsunuz? Söyleyiniz.


3. METİN	MÂNİ*


Düz Mâni
Kaşların karasına Gül koydum arasına
Seni merhem diyorlar Sinemin yarasına
Anonim

Cinaslı (Kesik) Mâni
Yâr sana
Çağlar sular yâr sana Gam çekme deli gönül Bulunmaz mı yâr sana Çünkü Ferhâd’ım dersin Şu dağları yarsana
Anonim

Yedekli (Artık) Mâni Bülbülün yuvasına Gül girer rü’yâsına Bülbül güle âşıktır
Mecnûn da Leylâ’sına Mecnûn Leylâ der iken Erişti Mevlâ’sına
Anonim


*Metinler, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
[image: ]METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
merhem : Deriye sürülerek kullanılan, içinde birçok etkili madde bulunan, yumuşak ve koyu kıvamda, yağlı veya yağsız ilaç.
sine	: Gönül, yürek.

METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR



Anonim halk edebiyatı ürünlerinden mâni nazım biçimine ait metinler okudunuz. Anonim halk edebiyatı ürünleri, kuşaktan kuşağa sözlü olarak aktarılır. Söyleyeni belli değildir. Halkın ortak malıdır. Anonim halk edebiyatı, İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatı sözlü geleneğinin, İslamiyet’in kabulünden sonraki Türk edebiyatına yansımasıdır.


Mâninin yanı sıra türkü, ninni, tekerleme anonim halk şiiri ürünlerindendir. Bilmece, atasözü, deyim kalıplaşmış; masal, efsane, halk hikâyesi, fıkra, menkıbe ise anlatmaya dayanan anonim ürünlerdir.
Mânilerin genel özellikleri şunlardır:
[image: ]Mânilerde ilk iki dize her çeşit motifin kullanıldığı doldurma dizelerdir. Esas verilmek istenen duygu ve düşünce, son iki dizede anlatılır.

[image: ][image: ] Genellikle 7’li hece ölçüsüyle söylenir. [image: ] Sade bir dili vardır.
Genellikle aşk, sevgi, doğa, ayrılık, özlem ve gurbet temaları işlenir.






Düz (Tam) MâniYapıları Bakımından Mâniler


Cinaslı (Kesik) Mâni

Yedekli (Artık) Mâni



aaxa şeklinde kafiyelenen ve 7’li hece ölçüsüyle söylenen mânilerdir. Tek dörtlükten oluşur.

İlk dizesi yedi heceden az olan ve cinaslı kafiyelerle kurulan mânilerdir.

Dört dizelik düz mâni sonuna aynı kafiyede iki dize eklenerek oluşturulan mânilerdir.





METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Okuduğunuz cinaslı mânide geçen “Gam çekme deli gönül” dizesinde altı çizili kelime grubunun anlamını metnin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Okuduğunuz mânilerin ahenk unsurlarını belirleyip aşağıdaki tabloda boş bırakılan yerlere yazınız.
Ölçü Kafiye Redif
Kelime tekrarı Aliterasyon
Asonans
Düz (Tam) Mâni
Cinaslı (Kesik) Mâni
Yedekli (Artık) Mâni

3. Okuduğunuz mânilerde asıl duygu ve düşüncelerin son iki dizede ifade edilmesinin nedenini açıklayınız.



4. Okuduğunuz mânilerde aşağıdaki edebî sanatların geçtiği dize / dizeleri uygun boşluklara yazınız.
Edebî Sanat Teşbih
Tenasüp Teşhis
Telmih
Dize





Bülbülün yuvasınaDİL BİLGİSİ
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Bu dizedeki kelime grubu belirtili isim tamlaması örneğidir. Okuduğunuz mânilerde geçen diğer belirti- li isim tamlamalarını bularak aşağıdaki tabloya yazınız.
Belirtili İsim Tamlaması
Tamlayan
Tamlanan


SIRA SİZDE

1. Aşağıda verilen mânilerin çeşitlerini altlarındaki boşluklara yazınız.




Havalar bulutlanır Bulutlar kilitlenirMâniler

Bugün benim gamım var Gittikçe çeşitlenir

Derdim var beller gibi Söylemem eller gibi Kalbimin hüzünü var Yıkılmış iller gibi Gözlerimden yaş akar Bulanmış seller gibi

Güle ser
Bülbül vermiş güle ser Yaşmağın pek kirlenmiş Ya yıka bağda güle ser





2. Çevrenizdeki kişilere sorarak bir mâni derlemesi yapınız. Derlediğiniz mânileri küçük kâğıtlara yazıp kat- layarak bir kutuya koyunuz. Hazırlamış olduğunuz mâni kutusundan çekilen mânileri sınıfta okuyunuz. Aynı etkinliği teneffüste okuldaki öğretmen ve öğrencilere de uygulayınız.


Hazırlık
1. Türkü dinlerken neler hissedersiniz? Söyleyiniz.
2. Türkülerin günümüz müzik türleriyle yeniden yorumlanması hakkında neler düşünüyorsunuz?


4. METİN	SEFERBERLİK TÜRKÜSÜ*

Havada bulut yok, bu ne dumandır? Mahlede ölü yok, bu ne şivandır? Ana ben ölmedim, bu ne şivandır?

Eli Yemendir, gülü çemendir Giden gelmiyor, acep nedendir?

[image: ]Kışlanın ardında üç ağaç incir, Kolumda kelepçe, boynumda zencir, Zencirin yerleri ne yaman sancır.

Eli Yemendir, gülü çemendir Giden gelmiyor, acep nedendir?

Kışlanın ardında sıra söğütler, Zabitler oturmuş, asker öğütler, Yemene gidecek bu koç yiğitler,

Eli Yemendir, gülü çemendir Giden gelmiyor, acep nedendir?

Kışlanın ardında redif sesi var, Bakın çantasına, acep nesi var, Bir çüt kundurası, bir al fesi var.

Eli Yemendir, gülü çemendir Giden gelmiyor, acep nedendir?

Kışlanın ardını duman bağladı, Analar, babalar kara bağladı, Yemen’e gidene herkes ağladı.

Eli Yemendir, gülü çemendir Giden gelmiyor, acep nedendir?
Anonim, Folklor ve Türkülerimiz, (haz. Mehmet Özbek)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
çüt fes
: Çift.
: Şapka yerine kullanılan, kırmızı, kalın çuhadan yapılmış, tepesinde püskülü olan, silindir biçiminde başlık.
: Bağırarak ağlama, inleme.
: Askerlerin toplu olarak barındıkları yapılar bütünü.
kundura
mahle redif
figan kışla
şivan
: Kaba işlenmiş, bağsız, konçsuz ayakkabı.
: Mahalle.
: Son dönem Osmanlı ordusunda, askerlik görevini bitirdikten sonra yedeğe ayrılan er.
: Ağıt, yas.




METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, anonim halk edebiyatı ürünlerinden biri olan türkü nazım biçimine aittir. Yemen Türküsü diye bilinir. Bu türkü, “seferberlik” teması üzerine Yemen’de şehit olan askerler için yakılmıştır. Birçok aile, cepheye giden evlatlarından haber alamamıştır. Onların acısı bu türküyle dile getirilmiştir.
Türkü nazım biçiminin genel özellikleri şunlardır:
[image: ]  Halk edebiyatının en yaygın nazım biçimidir.

[image: ]Ezgiyle söylenir. Âşıklar tarafından olaylara uygun türkü yakıştırmaya, bestelemeye türkü yakma
denir.
[image: ]Anonim türküler bir âşık tarafından yakılır ancak zamanla söyleyeni unutulur, halkın ortak malı olur. Söyleyeni belli olan türküler de vardır.

[image: ]  Hece ölçüsünün genellikle 7’li, 8’li ve 11’li kalıplarıyla söylenir.
[image: ] Türkülerin asıl bölümüne bent, bentlerin sonundaki nakarat bölümüne kavuştak (bağlama) denir. [image: ] Yapılarına göre türküler bent ve kavuştakların dize sayısına göre gruplandırılır.

[image: ]Ezgilerine göre bozlak, hoyrat, kayabaşı (usulsüz türküler) kırık hava, horon, zeybek (usullü türküler, oyun havaları) gibi isimler alır.

[image: ] Halkın yaşayışını, duygu ve düşüncelerini yansıtır. [image: ] Halkın anlayacağı bir dil kullanılır.
[image: ]  Aşk, gurbet, acı, sevinç, kahramanlık, doğa gibi konular işlenir.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Kışlanın ardını duman bağladı Analar, babalar kara bağladı
Dizelerinde “bağlamak” kelimesi hangi anlamlarda kullanılmıştır? Açıklayınız.
2. Okuduğunuz metinden alınan bölümün ahenk unsurlarını metnin üzerinde gösteriniz. Aşağıdaki boşluklara metinle ilgili istenen biçim özelliklerini yazınız.

Kışlanın ardında üç ağaç incir, Kolumda kelepçe, boynumda zencir, Zencirin yerleri ne yaman sancır.
Eli Yemendir, gülü çemendir Giden gelmiyor, acep nedendir?

Kışlanın ardında sıra söğütler, Zabitler oturmuş, asker öğütler, Yemene gidecek bu koç yiğitler,
Eli Yemen’dir, gülü çemendir Giden gelmiyor, acep nedendir?


   Ölçü
Kafiye
Redif
Kafiye Düzeni



3. Okuduğunuz türkünün kavuştak bölümünü bulunuz. Kavuştak bölümlerinin metnin anlamına katkısı hak- kında çıkarımlarda bulununuz.
4. Metinde edebî sanatların geçtiği dizelerin altını çiziniz. Bu dizelerde hangi edebî sanatların kullanıldığını açıklayınız.
5. Okuduğunuz türkü bir seferberlik türküsüdür.
a) Türkünün içeriğinden yola çıkarak dönemin sosyal ve kültürel yaşamı üzerine çıkarımlarda bulununuz.
b) Okuduğunuz türküye kısa bir hikâye yazınız. Yazdığınız hikâyeyi arkadaşlarınızla paylaşınız.
6. Metindeki türküyü dinleyiniz. Türküyü günümüzdeki popüler şarkılarla sözleri ve söylenişi bakımından karşılaştırınız.
7. Okuduğunuz anonim türküyü aşağıda örnekleri verilen söyleyeni belli türkülerle şekil ve içerik açısındankarşılaştırınız.

(…)
Gahi karıştırır kanlı yaş ile Dost bulunmaz hayal ile düş ile Yetilmez menzile bu gidiş ile Hemen aşk atına binip sürmeli
Aslanım eller eller Kokuyor güller güller Ne bilsin eller eller Perişan haller hey (…)
Neşet Ertaş



Benden selam olsun Bolu Beyi’ne Çıkıp şu dağlara yaslanmalıdır Ok gıcırtısından kalkan sesinden
Dağlar gümbür gümbür seslenmelidir
Düşman geldi tabur tabur dizildi Ak alnıma kara yazı yazıldı Delik demir çıktı mertlik bozuldu Eğri kılıç kında paslanmalıdır (…)
Köroğlu

























Okuduğunuz türkünün aşağıda verilen bendinde geçen isim tamlamalarını bularak çeşidini yazınız.DİL BİLGİSİ
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Kışlanın ardında üç ağaç incir, Kolumda kelepçe, boynumda zencir, Zencirin yerleri ne yaman sancır.
OKUYUNUZ

Aşağıda Bedri Rahmi Eyüboğlu’nun Türküler Dolusu adlı şiirinden bir bölüm verilmiştir. Şiirin tamamını bulup okuyunuz. Şairin türkülere yönelik ifadelerinden hangilerini beğendiniz? Niçin?


Ah bu türküler, Türkülerimiz,
Ana südü gibi candan, Ana südü gibi temiz.

Ah bu türküler, köy türküleri, Dilimizin tuzu biberi,
Memleket ahvalini onlardan sor. Kitaplarda değil türkülerde ara Yemen’i,


Hazırlık
1. “Halk şairi, saz şairi” ifadeleri sizde neler çağrıştırmaktadır?
2. İzlediğiniz televizyon programları ve filmlerden yola çıkarak “Âşıklar Bayramı” ve “âşık atışmaları” hakkındaki görüşlerinizi arkadaşlarınızla paylaşınız.

5. METİN
KOŞMA*
Çukurova bayramlığın geyerken Çıplaklığın üzerinden soyarken Şubat ayı kış yelini kovarken Cennet dense sana yakışır dağlar
Ağacınız yapraklarla donanır Taşlarınız bir birliğe inanır
Hep çiçekler bağrınızda gönenir Pınarınız çağlar akışır dağlar
Rüzgâr eser dallarınız atışır Kuşlarınız birbirile ötüşür
Ören yerler bu bayramdan pek üşür Sünbül niçin yaslı bakışır dağlar
Karac’oğlan size bakar sevinir Sevinirken kalbi yanar göyünür Kımıldanır hep dertlerim devinir Yas ile sevinci yakışır dağlar

Karacaoğlan, (haz, Cahit Öztelli)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
bağır	: Göğüs.
göyünmek : Yanacak derecede ısınmak, hafif
sararmak.
ören şol
: Ormanlık yer, kır, düzlük.
: Şu (çok seyrek olarak).

METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR


Okuduğunuz metin âşık edebiyatı şairlerinden Karacaoğlan’a ait bir koşmadır. Metinde baharın gelişi ve doğanın güzellikleri anlatılır.
Âşık edebiyatı, İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatında sözlü edebiyat geleneğinin devamıdır. Herhangi bir kesintiye uğramadan XII. yüzyıldan itibaren Anadolu’da gelişip günümüze kadar devam eder. “Ozan, baksı, kam, şaman” gibi adlarla anılan saz şairleri, İslamiyet’in kabulünden sonraki Türk halk edebi- yatında âşık adını alırlar. Âşıklar, şiirlerini saz eşliğinde, ezgiyle söylerler. Usta-çırak ilişkisi içinde yetişirler. Kendilerini yansıtan bir mahlas alırlar. Âşığın şiirinde mahlasını söylemesi tapşırma olarak adlandırılır. Ümmi (okuma yazma bilmeyen) âşıkların çoğu irticalen (doğaçlama) şiir söyler. Okuma yazması olan âşıklar da cönk adı verilen defterlerde şiirlerini toplarlar. Bazı saz şairlerinin rüyalarında pir elinden aşk badesi içerek âşıklık yeteneği kazandığına inanılır. Âşık edebiyatında hece ölçüsü kullanılmıştır. Dil, halkın kullandığı günlük konuş- ma dilidir. XVI. yüzyıldan sonra divan edebiyatı nazım biçimlerini ve aruz ölçüsünü kullanan âşıklar da vardır.



Koşma nazım biçiminin özellikleri şunlardır:

[image: ]  11’li hece ölçüsü ile söylenir.

[image: ]  Nazım birimi dörtlüktür. Dörtlük sayısı 3-5 arasında değişmektedir.

[image: ]Kafiye düzeni abab cccb dddb şeklindedir. İlk dörtlüğün kafiye düzeni aaab veya abcb şeklinde de olabilir.
[image: ]Sevgilinin ve doğanın güzellikleri, aşk, ayrılık, gurbet gibi lirik konular işlenir. İşlediği konuya göre de güzelleme, koçaklama, taşlama ve ağıt adlarını alır.






GüzellemeÂşık Edebiyatı Nazım Türleri


Aşk, sevgili, güzellik, doğa gibi duygusal konular işlenir.
Karacaoğlan önemli temsilcilerindendir.

Koçaklama

Yiğitlik, kahramanlık konuları işlenir.
Köroğlu önemli temsilcilerindendir.

Taşlama

Toplumun aksayan yönlerini mizahi bir şekilde
işleyen şiirlerdir. Seyrânî önemli temsilcilerindendir.

Ağıt

Ölenin ardından duyulan üzüntüyü ve kederi anlatan şiirlerdir. Anonim
örnekleri daha çoktur.




Âşık edebiyatında heceyle oluşan diğer nazım biçimleri ve bu nazım biçimlerinin özellikleri şunlardır:
Semai: 8’li hece ölçüsü ile söylenir. Nazım birimi dörtlüktür. Konu olarak koşmaya benzeyen semai, özel bir ezgiyle söylenmesi ve hece sayısı ile koşmadan ayrılır.
Varsağı: Genellikle 8’li hece ölçüsüyle, dörtlüklerle söylenir. Bu yönüyle semaiye benzer. Semaiden farkı “bre, hey, behey” gibi ünlemlerle mertçe bir söyleyişin kullanılmasıdır. Varsak boyuna has nazım biçimidir.
Destan: Genellikle 11’li hece ölçüsüyle, dörtlükler hâlinde söylenir. Bu yönüyle koşmaya benzer. Dört- lük sayısında sınır olmaması ve içeriğiyle koşmadan ayrılır. Destanlarda önemli şahsiyetlerin maceraları veya toplumu derinden etkileyen sel, deprem, savaş gibi olaylar anlatılır. Âşık edebiyatındaki destan, İslamiyet’in kabulünden önceki destanlarla karıştırılmamalıdır.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Okuduğunuz koşmanın son dörtlüğünde geçen “dertleri devinmek” kelime grubuyla ne anlatılmak isten- miştir? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
2. Metinde Karacaoğlan, baharın gelişini nasıl anlatmıştır? Açıklayınız.
3. Metinde âşık edebiyatının hangi özelliklerini görmektesiniz? Açıklayınız.
4. Okuduğunuz metnin şekil ve içerik özelliklerini belirleyerek tabloya yazınız.
Ölçü
Nazım Birimi
Tema
Konu
Nazım Türü



5. Baharın güzelliklerini anlatan Karacaoğlan, son dörtlükte bir yandan sevinir diğer yandan kederlenir. “Yas ile sevinci yakışır dağlar” dizesinden de anlaşıldığı gibi içindeki bu zıt duygular bir güreşçi gibi ayağa kalkar, yıkışır.
Sizce bahar, şaire neden hem keder hem de sevinci aynı anda hissettirmektedir? Metnin genelinden hare- ketle çıkarımlarda bulununuz. Çıkarımlarınızı paylaşınız.
6. Okuduğunuz metinden alınan aşağıdaki dizelerde geçen edebî sanatları tabloda ilgili boşluklara yazınız. Şiirdeki edebî sanatların temaya etkisi hakkındaki çıkarımlarınızı söyleyiniz.
Dizeler

Çukurova bayramlığın giyerken Şubat ayı kış yelini kovarken Cennet dense sana yakışır dağlar Ören yerler bu bayramdan pek üşür Hep çiçekler bağrınızda gönenir
Yas ile sevinci yakışır dağlar
Edebî Sanatlar

7. “Bir çamın gölgesinde sessizce çağlayan bir pınar gibi, duru ve tatlı Türkçesiyle bizlere seslenen Karacaoğlan’ın, mısra bahçesine girdiğimiz zaman birçok güzel kokulu ve çeşitli çiçekleri göreceğiz. Bunlar Türkçe kelimelerdir, Türkçe tamlamalardır. Türkçe benzetmelerdir. Türkçe deyim ve atasözleridir. Kısacası bunlar, Çukurova insanının Türkçesidir.”
Saim Sakaoğlu’nun yukarıdaki sözünden ve okuduğunuz koşmadan yola çıkarak Karacaoğlan’ın dili ve anlatımı hakkındaki çıkarımlarınızı söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
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1. Metinden alınan aşağıdaki dörtlükte kesme işareti hangi amaçla kullanılmıştır? Açıklayınız.
Karac’oğlan size bakar sevinir Sevinirken kalbi yanar göyünür Kımıldanır hep dertleri devinir Yas ile sevinci yakışır dağlar
2. Aşağıdaki tabloda kesme işaretinin kullanılmadığı yerlere örnekler verilmiştir. Bu örneklerin hangi kurala göre verildiğini altlarındaki boşluklara yazınız.
Türkiye Büyük Millet Meclisine
Türk Dil Kurumunun
Atatürkçülüğün

Ankaralı
Avrupalılaşmak

Amasyalıdan
Türkçenin

Avrupalı
Ahmetler

Türkçe











KARACAOĞLAN (1606?-1679?) 

XVII. yüzyılda Çukurova’da yaşamış Türkmen bir saz şairidir. Doğum ve ölüm tarihi hakkında kesin bir bilgi yoktur. Türk halk şiirinin en çok bilinen âşıklarındandır. Şiirlerinde sade ve özgün bir dil kullanır, atasözü ve deyimlere çokça yer verir. Diyar diyar gezen şair, gittiği her yerde gördüğü güzelleri anlatır. Aşk, gurbet, ayrılık, tabiat güzellikleri ve ölüm konularına değinir. Yaşadığı coğrafyanın, gezdiği yerlerin dil özelliklerini, gelenek ve göreneklerini şiirlerine yansıtır. Koşma, semai, varsağı, destan ve türkü nazım biçimlerinde pek çok şiir söylemiştir.




ARAŞTIRINIZ

[image: ]Barış Manço’nun şarkılarında anonim halk edebiyatından ve âşık edebiya- tından izler vardır. Barış Manço, ezgiyle hikâye anlatması, eserlerinde atasözü ve deyimlere yer vermesi, şarkılarının son dörtlüğünde adını tapşırması, söyleyiş özellikleri ve Türk kültürünü yansıtması ile günümüz âşıklarından kabul edilir. Siz de Barış Manço’nun âşıklık geleneğini yansıtan şarkılarını dijital ortamlardan dinleyiniz. Dinlediğiniz şarkılarda âşıklık geleneğini yansıtan özelliklerden tespit ettiklerinizi arkadaşlarınızla paylaşınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ



SIRA SİZDE

1. Güzelleme türüne uygun bir koşma metni okudunuz. Aşağıda koşmanın farklı türlerine örnek dörtlükler verilmiştir. Verilen dörtlüklerin hangi koşma türüne ait olduğunu altlarındaki boşluklara yazınız.

Eğerleyin kır atımın ikisin Fethedeyim düşmanların hepisin Sabah namazında Bağdat kapısın Allah Allah deyip açtı Genç Osman
Kul Mustafa
Bir vakte vardı ki bizim günümüz Yiğit belli değil mert belli değil Herkes yarasına derman arıyor Deva belli değil dert belli değil
Ruhsati
Ala gözlerini sevdiğim dilber,
Niçin benden ay yüzünü döndürdün? Yoksa hizmetinde kusur mu koydum, Niçin gül dalına hârı kondurdun?
Karacaoğlan
Ufak ufak kar serpeler başıma Kara kuru şeyler girer düşüme Hayıf oldu koç yiğidin başına Bir oğlumun ölüşüne ne dersin
Köroğlu







2. Âşıklık geleneği içinde atışma hüner ve ustalık ister. Âşıklar toplumun ya da birbirlerinin kusurlarını kar- şılıklı atışarak dörtlüklerle mizahi bir hava içinde dile getirirler. Birbirlerine ne kadar ağır söz söylemiş olurlarsa olsunlar sonunda atışma tatlıya bağlanarak bitirilir. Aşağıda XIX. yüzyıl âşıklarından Zileli Âşık Ceyhunî ile Çorumlu Âşık Kadri’nin atışmalarına örnek verilmiştir. Siz de bu atışmadan yola çıkarak sınıfta arkadaşlarınızla bir âşık atışması canlandırınız.


Ceyhunî:
“Seni arzu ettim geldim buraya Kalem şuarası Âşık Kadriyâ Tekellüm şan verir zevk ü safâya Gönlümün ziyası Âşık Kadriyâ”
Ceyhunî:
“Kulağım her yerde nâmın işitti Çok şükür muradım yerine yetti Her yerden ziyade hoşuma gitti Buranın havası Âşık Kadriyâ”
Ceyhunî:
“Bir âşık-ı sadık bulursa eşin
Söz ister hamından bervech-i peşin Yazın çalışmayan tembelin kışın Boş kalır torbası Âşık Kadriyâ” (...)
Ceyhunî:
“Âşıklar içinde sen de er isen Çiçekler içinde nilüfer isen Senin için hazırladım yer isen Laklaki helvası Âşık Kadriyâ” (...)
Ceyhunî:
“Kusuruma bakma şâh-ı levendim İrfanını hakikaten beğendim Aferin ağzına layık efendim Çorum baklavası Âşık Kadriyâ”
Ceyhunî:
“Darb-ı mesel herkes nasibin bulur Sel gider de bıraktığı kum kalır Kısa keser isek pek güzel olur Aydının havası Âşık Kadriyâ”
Ceyhunî:
“Aşkın başka mevzuuna girelim Hemen gonca güllerini derelim Artık tekellüme hitam verelim Derdimin devâsı Âşık Kadriyâ”

Kadri:
“Ben de meftun idim şöhretine hem Gelse de görüşsek der idim her dem Size hürmet etmek benim için elzem Âşıklar babası Âşık Ceyhunî”
Kadri:
“Bu akşam yolunda sen bî-kararsın Sohbet-şinaslıkta işe yararsın Emrah’tan Nuri’den bir yâdigârsın Kalbimin safâsı Âşık Ceyhunî”
Kadri:
“Bir muamma demiş bu yolun eri İki şey görünmez bulunmaz yeri Biri sadık dosttur hem dahi biri Kartal yumurtası Âşık Ceyhunî” (…)
Kadri:
“Fikirden yaptırdım sana bir çörek Kuruntudan pilav yanında keşkek Yalandan yağ ile asılsız börek Hayal pastırması Âşık Ceyhunî” (…)
Kadri:
“Tekke’nin taamı cümleye faik Lezzetine doymaz her gelen âşık Yarın akşam buyur ağzına lâyık İşkembe çorbası Âşık Ceyhunî”
Kadri:
“Âşık mâşûkuna olmuş müptela Sevdiği içindir çektiği bela
Ne kadar söylesek tükenmez asla Aşkın macerası Âşık Ceyhunî”

1. METİN
GAZEL*
Hâsılum yoh ser-i kûyunda belâdan gayrı Garazum yoh reh-i ışkunda fenâdan gayrı

Ney-i bezm-i gamem ey âh, ne bulsan yele ver Oda yanmış kuru cismümde hevâdan gayrı

Perde çek dîdeme hicrân günü ey kanlu yaşum Ki gözüm görmeye ol mâh-likâdan gayrı

Yetdi bî-keslüğüm ol gâyete kim çevremde Kimse yoh çizgine gird-âb-ı belâdan gayrı

Ne yanar kimse mana âteş-i dilden özge Ne açar kimse kapum bâd-ı sabâdan gayrı

Bozma ey mevc gözüm yaşı habâbın ki bu seyl Koymadı hîç imâret bu binâdan gayrı

Bezm-i ışk içre Fuzûlî nice âh eylemeyüm Ne temettü’ bulunur bende sadâdan gayrı
Fuzûlî, Divan, (haz. Ali Nihat Tarlan) Vezin: Fe’ilâtün / Fe’ilâtün / Fe’ilâtün / Fe’ilün
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
âteş-i dil bâd-ı sabâ bezm-i ışk bî-kes dîde
fenâ garaz habâb
: Gönül ateşi.
: Sabâ rüzgârı, tanyeli.
: Aşk meclisi.
: Kimsesiz.
: Göz.
: Yok olma.
: İstek.
: Hava kabarcığı.
hâsıl mâh-likâ mevc
: Hâsılat, elde edilen.
: Ay yüzlü.
: Dalga.
ney-i bezm-i gam : Gam meclisinin neyi.
reh-i ışk ser-i kûy seyl temettü’
: Aşk yolu.
: Sevgilinin bulunduğu yer.
: Sel.
: Kazanma, kâr.

DİVAN ŞİİRİ

Hazırlık
1. Bireyin sanat ve güzellik anlayışını neler belirler? Tartışınız.
2. Fuzûlî’nin “İlimsiz şiir esâsı yok dîvâr kimi olur / Esassız dîvâr gâyette bî-i’tibâr olur.” sözü size neler düşündürmektedir? Açıklayınız.





METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, divan edebiyatı nazım biçimlerinden bir gazel örneğidir. Divan edebiyatı XIII. yüzyıl sonlarında başlayıp XIX. yüzyılın ikinci yarısına kadar varlığını sürdüren bir edebiyat anlayışıdır. Büyük ölçüde Fars ve Arap edebiyatlarının etkisini taşıyan bu anlayışa, “saray edebiyatı, medrese edebiyatı, yüksek zümre edebiyatı, klasik Türk edebiyatı” gibi adlar da verilmiştir. Şairlerin, şiirlerini divan adı verilen kitaplarda toplamaları nedeniyle “divan edebiyatı” adıyla anılır. Kaynağını Kur’an-ı Kerim, hadis, İslam büyüklerinin menkıbeleri, Fars ve Arap edebiyatlarının hikâyeleri ile efsaneleri oluşturur. Dil, Arapça ve Farsça kelimelerin yoğun olarak kullanıldığı Osmanlı Türkçesidir. Soyut anlatım ön plandadır. Bunda sanatçıların ve hitap edilen çevrenin yöneticilerden, eğitimli kişilerden oluşması etkili olmuştur. Duygu ve düşüncelerin anlatımında mazmun adı verilen kalıplaşmış ifadelere yer verilir. Divan edebiyatında sanat yapma ön planda tutulduğu için konudan çok, konunun işlenişine önem verilir. Şiir, nesre göre daha çok tercih edilir. Şiirde nazım birimi genellikle beyit, ölçü olarak aruz kullanılır. Bütün güzelliği yerine parça güzelliği esas alınır.
Yüzyıllar boyunca değişmeyen kurallar çerçevesinde gelişen bu şiir anlayışı, Hoca Dehhânî ile başlar. Ahmedî, Süleyman Çelebi, Şeyhî, Ahmed Paşa, Necâtî Bey, Fuzûlî, Bâkî, Nef’î, Nâbî, Nedîm’le devam eder. Şeyh Galib divan şiirinin son güçlü temsilcisi kabul edilir.
Divan Edebiyatı Nazım Biçimleri
Beyitlerle Kurulan Nazım Biçimleri
Gazel, kaside, mesnevi, kıt’a, müstezat
Bentlerle Kurulan Nazım Biçimleri Rubai, tuyuğ, şarkı, murabba, terkibibent, terciibent …



Gazel nazım biçiminin genel özellikleri şunlardır:

[image: ]Divan edebiyatında en çok kullanılan nazım biçimidir. Arap edebiyatının bir nazım biçimi olan gazel, Türk edebiyatına İran edebiyatından geçmiştir.

[image: ]  Nazım birimi beyittir. Beyit sayısı 5-15 beyit arasında değişir.

[image: ]  Kafiye düzeni aa ba ca da… biçimindedir. Aruz ölçüsüyle yazılır.

[image: ]İlk beytine matla (doğuş, giriş), son beytine makta (bitiş) denir. En güzel beytine beytülgazel
adı verilir.

[image: ]  Son beyitte şairin mahlası geçer, bu beyte mahlas beyit ya da mahlashane denir.

[image: ]Her beytinde ayrı konu işlenebileceği gibi konu bütünlüğü olan gazeller de vardır. Konu bütünlüğü olan gazellere yek ahenk gazel, bütün beyitleri aynı güzellikte olan gazellere yek avaz gazel denir.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinde geçen “yele vermek, hicrân günü, imâret, özge” kelime ve kelime gruplarının anlamını metnin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Metnin temasını belirleyiniz. Belirlediğiniz tema ile söyleyicinin ruh hâli arasında nasıl bir ilişki vardır? Açıklayınız.



3. Hâsılum yoh ser-i kûyunda belâdan gayrı Garazum yoh reh-i ışkunda fenâdan gayrı
Yukarıdaki beytin birinci dizesindeki her kelime ikinci dizede altında bulunan kelimeyle ahenklidir. Siz de metinden buna benzer örnek bulunuz. Bulduğunuz bu ahenk unsurunun şiire katkısını söyleyiniz.
4. Şair üçüncü beyitte gözyaşından ne istemektedir? Bu istekle amaçlanan nedir? Açıklayınız.
5. Metnin şekil özellikleri ile ilgili istenen bilgileri aşağıda verilen tablodaki başlıkların karşısına yazınız. Yazdığınız unsurlardan hareketle divan şiiri ile ilgili çıkarımlarınızı söyleyiniz.
Nazım birimi Ölçü
Kafiye ve redif
Kafiye düzeni

6. Beşinci beyitte yapılan edebî sanatları belirleyiniz. Belirlediğiniz edebî sanatların şiire etkisini açıklayınız.
7. Size göre şiirin en güzel beyti hangisidir? Neden?
8. Aşağıdaki dizeleri dil ve anlam yönünden karşılaştırınız. Ulaştığınız sonuçları açıklayınız.Ne yanar kimse mana âteş-i dilden özge Ne açar kimse kapum bâd-ı sabâdan gayrı
Fuzûlî
Yalnız’ın odasında İkinci bir yalnızlıktır Ayna.
Özdemir Asaf


9. Metindeki millî, manevi ve evrensel değerleri belirleyiniz. Belirlediğiniz değerleri şiirin yazıldığı dönemin gerçekliği ile ilişkilendiriniz.
10. Metinden hareketle Fuzûlî’nin sanat anlayışı hakkında çıkarımlarda bulununuz. Ulaştığınız sonuçları söyleyiniz.









FUZÛLÎ 
(1495?–1556?) 

XVI. yüzyıl divan şairlerinden Fuzûlî’nin hayatı hakkında çok az bilgi vardır. Divan edebiyatının en güçlü isimlerinden olan sanatçı, birçok şairi etkiler. Arap, Fars, Türk dillerini ve edebiyatlarını çok iyi bilen âlim bir şairdir. Türkçe şiirlerinde Azerbaycan Türkçesini kullanır. Yazdığı âşıkane gazelleri ile divan edebiyatının en büyük gazel ustalarındandır. Fuzûlî lirik bir şairdir, şiirlerini aşk teması üzerine kurar. Şiirlerinde maddi ve beşerî aşktan başlayarak ilahi aşka ulaşır. Ona göre aşk keder ve acıdır. Bu nedenle ızdırap şairi olarak da tanınır. Mazmun bulmakta ve kullanmakta başarılıdır. Şiirlerinde içten ve samimi bir üslubu vardır. Leylâ vü Mecnûn mesnevisinde sanat gücünün doruğuna çıkar.
Eserlerinden bazıları şunlardır: Türkçe Divan, Farsça Divan, Arapça Divan şiir; Mektuplar (en tanınmışı Şikâyetnâme’dir); Leylâ vü Mecnûn, Beng ü Bâde, Hadîkatü’s-suadâ mesnevi.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ
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Perde çek dîdeme hicrân günü ey kanlu yaşum Ki gözüm görmeye ol mâh-likâdan gayrıDİL BİLGİSİ
“
:
.
ü ! f
h� v ,
ö z
?

Bu beyitteki isim tamlamasını bularak altını çiziniz. Bu tamlamanın işlevini söyleyiniz.



SIRA SİZDE

Aşağıda verilen şiirleri tema, şekil, dil ve anlatım özellikleri yönünden karşılaştırınız.









Ala gözlüm ben bu ilden gidersem Zülfü perişanım kal melil melil Kerem et aklından çıkarma beni Ağla gözyaşını sil melil melil
Yeğin ey sevdiğim sen seni düzet Karayı bağla da beyazı çöz at Doldur ver badeyi bir daha uzat Ayrılık şerbetin ver melil melil

Elvan çiçeklerden sokma başına Kudret kalemini çekme kaşına Beni unutursan doyma yaşına Gez benim aşkımla yâr melil melil
Karac’oğlan der ki ölüp ölünce
Ben de güzel sevdim kendi halimce Varıp gurbet ele vasıl olunca Dostlardan haberim al melil melil
Karacaoğlan














Mende Mecnûn’dan füzûn âşıklık isti’dâdı var Âşık-ı sâdık menem Mecnûn’un ancak adı var (…)
Kıl tefâhur kim senün her var men tek âşıkun Leylî’nin Mecnûn’u Şîrîn’ün eger Ferhâd’ı var
Ehl-i temkînem meni benzetme ey gül bülbüle Derde yoh sabrı anun her lâhza min feryâdı var

Öyle bed-hâlem ki ahvâlüm görende şâd olur Her kimün kim devr cevrinden dil-i nâ-şâdı var
Gezme ey gönlüm kuşu gâfil fezâ-yı aşkta
Kim bu sahranun güzer-gehlerde çok sayyâdı var
Ey Fuzûlî ışk men’in kılma nâsihden kabûl Akl tedbîridür ol sanma ki bir bünyâdı var
Fuzûlî


Hazırlık
1. Anlatamam derdimi dertsiz insana Derd çekmeyen dert kıymetin bilemez Derdim bana derman imiş bilmedim Hiçbir zaman gül dikensiz olamaz
Âşık Veysel Şatıroğlu
Yukarıdaki dörtlüğü yorumlayınız.
2. John Keats’in (Con Kits) “Buluş, şiirin kutup yıldızı; yelkeni hayal, dümeni de düşüncedir.” sözü sizlere şiir ile ilgili neler düşündürür?Açıklayınız.


2. METİN	GAZEL*

[image: ]Söylemez küsmiş bana cânâne söylen söylesün N’eyledüm ol yâr-ı âlî-şâne söylen söylesün
Nâz ile güftâre gelmezse helâk eyler beni Ol cefâ vü cevri bî-pâyâne söylen söylesün
Derd-i aşkı gayrıdan sorman ne bilsün çekmeyen Anı yine âşık-ı nâlâne söylen söylesün
Hâr zahmında neler çekdüğümi gül-zârda Bağ-bân-ı bülbül-i giryâne söylen söylesün
Bâkıyâ din durmasun güftâra tâkat var iken Vaktidür ol husrev-i devrâne söylen söylesün
Bâkî, Divan, (haz. Sabahattin Küçük) Vezin: Fâ’ilâtün / Fâ’ilâtün / Fâ’ilâtün / Fâ’ilün
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
âlî-şân bağ-bân giryân cevr
derd-i aşk devrân
: Şanı şerefi büyük olan.
: Bahçıvan.
: Ağlayan.
: Zulüm.
: Aşk derdi.
: Zaman.
gayr	: Başka, yabancı.
güftâr	: Söz.
gülzâr	: Gül bahçesi.
hâr zahm	: Diken yarası.
husrev-i devrân  : Zamanın güzellik sultanı.












METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz şiir, beş beyitten oluşan bir gazeldir. Dil ve anlatım, nazım birimi, kafiye düzeni, kullanılan mazmunlar ve işlenen konu yönüyle gazelin özelliklerini gösterir. Gazeller, konu bakımından lirik nazım biçimidir.
Gazeller, işledikleri konulara göre şu başlıklar altında sıralanabilir:
Âşıkane Gazel: Aşkın verdiği mutluluğu, acıyı, sıkıntıyı; sevgilinin güzelliğini, sevgiliye yakarışı konu edinen gazellerdir. Fuzûlî bu türün güçlü temsilcisidir.
Rindane Gazel: Dünyaya değer vermemeyi, yaşamdan zevk almayı konu edinir. Bâkî bu türün güçlü temsilcisidir.
Şuhane Gazel: Kadın güzelliğini ve aşkın zevklerini konu edinir. Nedîm bu türün güçlü temsilcisidir.
Hikemî (Hâkimâne) Gazel: Hayat dersi veren, özdeyiş özelliği taşıyan didaktik gazellerdir. Nâbî bu türün güçlü temsilcisidir.


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. İlk beyitte tekrar eden “söylesün” kelimesi hangi anlamlarda kullanılmıştır? Yazınız.

2. Okuduğunuz şiirde her beyitte tekrar eden “söylen söylesün” ifadesi şiirin anlam ve söyleyişini nasıl etki- lemiştir? Şiirde işlenen temayla ilişkilendirerek açıklayınız.
3. Metinde sevgilinin hangi özellikleri vurgulanmıştır? Söyleyiniz.
4. Hâr zahmında neler çekdüğümi gül-zârda Bağ-bân-ı bülbül-i giryâna söylen söylesün
Yukarıdaki beyitte geçen altı çizili kelimeler arasında nasıl bir anlam ilişkisi kurulmuştur? Kurulan bu anlam ilişkisiyle oluşturulan edebî sanatın şiire etkisini açıklayınız.
5. Metnin şekil özelliklerini belirleyiniz. Belirlediğiniz özellikleri aşağıdaki tabloya yazınız.
Nazım birimi Ölçü
Kafiye
Redif


6. Bâkıyâ din durmasun güftâra tâkat var iken Vaktidür ol husrev-i devrâne söylen söylesün
Yukarıdaki beyitte altı çizili ifade ile kimden söz edilmektedir? Söyleyici böyle bir ifadeye niçin başvurmuş olabilir? Açıklayınız.
7. Metinden hareketle şairin dil, üslup ve estetik anlayışı ile ilgili çıkarımlarda bulununuz. Ulaştığınız sonuç- ları arkadaşlarınızla paylaşınız.
8. Şairin yerinde siz olsaydınız çatışma yaşadığınız kişilerle sorununuzu nasıl çözerdiniz? Açıklayınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ










BÂKÎ 
(1526-1600) 

Divan edebiyatının büyük şairlerinden biri sayılan Bâkî İstanbul’da doğar. Arapçadan çevirdiği eserler ve divanındaki Farsça şiirler onun bu dilleri çok iyi bildiğini gösterir. Genç yaşta İstanbul’un ünlü şairleri arasında yer alır. Devlet kademelerinde çeşitli görevlerde bulunur. Çok istediği hâlde şeyhülislamlık makamına atanmayışı onu derinden etkiler. Yaşarken sultanü’ş-şuara (şairler sultanı) unvanına layık görülür. İstanbul Türkçesinin inceliklerini ve akıcılığını başarıyla yansıtır. Şiirlerinin dilinde Kanunî döneminin görkemini yansıtır. Bâkî lirik bir şair olmakla birlikte, şiirlerinde derinlik ve içtenlikten çok biçim olgunluğuna, edebî sanatlara ve kelime oyunlarına önem vermiştir. Kelimelerin birbirleriyle anlam ve biçim benzerliklerinden yararlanır. Şairlik gücünü gazel ve kasidede gösterir. Şiirlerinde din dışı konuları işler. Dünyanın geçiciliği, hayattan zevk alma gibi temalara yer verir. Sanatçı, Kanûnî’nin ölümü üzerine yazdığı Kanunî Mersiyesi ile tanınır. Mensur eserler vermekle birlikte en bilinen eseri Divan’ıdır.





1. Aşk derdini başkalarına sormayın, aşk derdini çekmeyen ne bilsin? Onu inleyen âşığa sorun, (size) o anlatsın. Gazelin üçüncü beytinin günümüz Türkçesiyle verilen dizelerindeki isim tamlamalarını bularak tamlamanın işlevini söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
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2. Aşağıda verilen beyitteki düzeltme işaretinin (^) kullanım amaçlarını söyleyiniz.
Derd-i aşkı gayrdan sorman ne bilsün çekmeyen Anı yine âşık-ı nâlâne söylen söylesün
ARAŞTIRINIZ

Divan şiiri anlayışı içinde yer alan mahallîleşme, sebkihindi akımları ile Türkî-i basît anlayışını ve hikemî anlayışı araştırınız. Araştırma sonuçlarınızdan hareketle bu akımları anlatan bir poster sunumu hazırlayınız. Hazırladığınız posterleri sınıf panosunda sergileyiniz.
SIRA SİZDE

1. Aşağıda verilen şiiri Bâkî’den okuduğunuz gazel ile ilişkilendiriniz.

(…)
serviler boşalır boşluklardan bir mehtap karanlığına
gazelhanlar susmuş çalgıcılar perişan
bir ben ki sabahlara kadar böyle
münzevi bir kanûnla söyleşirim. ne şair kalmış ülkede ne şiir
divanlar unutulmuş mesneviler parça parça
ey şairlerin sultanı ey bâkî
inanılmaz kafiyeler düşürüp yıldızlardan (mef’ûlü mefâilü)
ruhunla söyleşirim
Attilâ İlhan, bâkî’ye gazel

2. Aşağıda farklı gazel türlerinden alınmış beyitler verilmiştir. Beyitlerin hangi gazel türlerinden alındığını karşısına yazınız.
Bâğ-ı dehrin hem hazânın hem bahârın görmüşüz Biz neşâtın da gamın da rûzgârın görmüşüz.
Nâbî, Divan
Ey şûh Nedimâ ile bir seyrin işittik Tenhaca varıp Göksu’ya işret var içinde.
Nedîm, Divan
Her yanadan ayagına altun akup gelür Eşcâr-ı bâg himmet umar cüy-bârdan.
Bâkî, Divan



Hazırlık
1. Din ve devlet büyükleri ile ilgili şiirler yazılmasının sebepleri neler olabilir?
2. Suyun insan hayatındaki önemi nedir?


3. METİN	KASÎDE DER NA‘T-I HAZRET-İ NEBEVÎ*


1. Saçma ey göz eşkden gönlümdeki odlara su Kim bu denlü dutuşan odlara kılmaz çâre su
2. 	Âb-gûndur günbed-i devvâr rengi bilmezem Yâ muhît olmış gözümden günbed-i devvâre su
3. Zevk-i tîgundan aceb yok olsa gönlüm çâk çâk Kim mürûr ilen bırakur rahneler dîvâre su
4. Vehm ilen söyler dil-i mecrûh peykânun sözin İhtiyât ilen içer her kimde olsa yara su
5. Suya virsün bâğ-bân gül-zârı zahmet çekmesün Bir gül açılmaz yüzün tek virse min gül-zâre su
6. Ohşadabilmez gubârını muharrir hattuna Hâme tek bakmakdan inse gözlerine karasu
7. Ârızun yâdıyla nem-nâk olsa müjgânum n’ola Zâyi olmaz gül temennâsıyla virmek hâre su
8. Gam güni itme dil-i bîmârdan tîgun dirîg Hayrdur virmek karanu gicede bîmâre su
9. İste peykânun gönül hicrinde şevkum sâkin it Susuzam bir kez bu sahrâda benüm’çün ara su
10. Ben lebün müştakıyam zühhâd kevser tâlibi Nitekim meste mey içmek hoş gelür hüş-yâre su
11. Ravza-i kûyına her dem durmayup eyler güzâr Âşık olmış galibâ ol serv-i hoş-reftâra su
12. Su yolın ol kûydan toprag olup dutsam gerek Çün rakîbümdür dahi ol kûya koyman vara su
13. Dest-bûsî ârzûsıyla ger ölürsem dostlar Kûze eylen toprağum sunun anunla yâre su
14. Serv ser-keşlik kılur kumrı niyâzından meğer Dâmenin duta ayagına düşe yalvara su
15. İçmek ister bülbülün kanın meğer bir reng ile Gül budağınun mizâcına gire kurtare su
16. Tînet-i pâkini rûşen kılmış ehl-i âleme İktidâ kılmış tarîk-i Ahmed-i Muhtâra su
17. Seyyid-i nev’i beşer deryâ-i dürr-i ıstıfâ Kim sepüpdür mu’cizâtı âteş-i eşrâre su
18. Kılmak içün tâze gül-zâr-ı nübüvvet revnakın Mu’cizinden eylemiş izhâr seng-i hâre su
19. 	Mu’cizi bir bahr-i bî-pâyân imiş âlemde kim Yetmiş andan bin bin âteş-hâne-i küffâre su

[image: ]
20. Hayret ilen parmağın dişler kim itse istimâ’ Barmağından virdüğin şiddet güni ensâra su
21. Dostı ger zehr-i mâr içse olur âb-ı hayat Hasmı su içse döner elbette zehr-i mâra su
22. Eylemiş her katreden bin bahr-i rahmet mevc-hîz El sunup urgaç vuzû içün gül-i ruhsâre su
23. Hâk-i pâyine yetem dir ömrlerdür muttasıl Başını daşdan daşa urup gezer âvâre su
24. Zerre zerre hâk-i der-gâhına ister salınur Dönmez ol der-gâhdan ger olsa pâre pâre su
25. Zikr-i na’tin virdini dermân bilür ehl-i hatâ Eyle kim def’-i humâr içün içer mey-hâre su
26. Yâ Habîbu’llah yâ Hayrü’l-beşer müştâkınam Öyle kim leb-teşneler yanup diler hem-vâre su
27. Sensin ol bahr-i kerâmet kim Şeb-i Mi’râcda Şeb-nem-i feyzun yetürmiş sâbit ü seyyâre su
28. Çeşme-i hûrşîdden her dem zülâl-i feyz iner Hâcet olsa merkadün tecdîd iden mi’mâre su
29. 	Bîm-i dûzah nâr-ı gam salmış dil-i sûzânuma Var ümîdüm ebr-i ihsânun sepe ol nâre su
30. Yümn-i na’tünden güher olmış Fuzûlî sözleri Ebr-i nisândan dönen tek lü’lü-i şeh-vâre su
31. Hâb-ı gafletden olup bîdâr olanda rûz-ı haşr Hâb-ı hasretden dökende dîde-i bîdâre su
32. Umduğum oldur ki mahrûm olmayam dîdârdan Çeşme-i vaslun vire ben teşne-i dîdâre su
Fuzûlî, Türkçe Divan, (haz.İsmail Parlatır) Vezin: Fâ’ilâtün / Fâ’ilâtün / Fâ’ilâtün / Fâ’ilâtün
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.



METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI


âb-gûn	: Su rengi.
âb-ı hayât	: İçene ebedî hayat bağışlayan
efsanevi su.
ârız	: Yanak.
ateşhâne	: Mecusi mabedi.
âvâre	: Başıboş, serseri.
bahr	: Deniz, büyük göl veya nehir.
beşer	: İnsan.
bidar	: Uykusuz, uyumayan.
bîmâr	: Hasta.
bîm-i dûzah	: Cehennem korkusu.
çâk çâk	: Parça parça, kılıç şakırtısı.
hurşîd	: Güneş.
vasl	: Kavuşma.
dâmen	: Etek.
def-i humar	: Baş ağrısını gidermek.
dem	: An, vakit, saat. deryâ-i dürr	: İnci denizi. dest	: El.
dide-i bî-dâr	: Gözüne uyku girmeyen.
dil-i bî-mâr	: Hasta gönül.
dil-i mecruh	: Yaralı gönül.
dil-i sûzân	: Yanık, ateşli gönül.
dirîg	: Menetmek, korumak, esirgemek.
dîvâr	: Duvar.
ebr-i ihsân	: İhsan, lütuf bulutu.
ebr-i nîsân	: Nisan bulutu.
ehl-i âlem	: İnsanlar.
ensâr	: Yardımcılar, koruyucular.
eşk-i hasret	: Hasret gözyaşı.
eşrâr	: Azılılar, fesat karıştıranlar.
gûbâr	: Toz.
güher	: Elmas, cevher.
gül-i ruhsâr	: Gül yanaklı güzel.
günbed-i devvâr : Daima dönen kubbe, gökyüzü.
güzâr	: Geçme, geçiş. hâb-ı gaflet	: Gaflet uykusu. habîba’llâh	: Allah’ın sevgilisi. hâcet	: İhtiyaç, lüzum.
hâk-i pây	: Ayak toprağı.
hâme	: Kalem.
hecr	: Ayrılma, ayrılık.
hûşyâr	: Uyanık, akıllı, zeki.
ıstıfâ	: Bir şeyin iyisini seçip ayıklamak.
iktidâ	: Birini örnek alıp ona uyma, tâbi olma.
istima’	: Kulak verme, dinleme.
izhâr	: Açığa vurma, meydana çıkarma, gösterme.
katre	: Damla.

kevser	: Cennette bir nehir veya havuz.
kûze	: Testi.
leb-teşne	: Dudağı kurumuş, susamış.
lü’lü-i şehvar	: İri inci.
mâr	: Yılan.
merkad	: Mezar, kabir.
tecdîd	: Kabrini onaran.
mest	: Kendinden geçmiş (kimse).
mevc-hîz	: Dalga kaldıran, dalgalı.
min min	: Binlerce.
mu’cizat	: Mucizeler.
muharrîr	: Yazar.
muhît olmak	: Kaplamak, çevrelemek.
muttasıl	: Sürekli, durmaksızın,
müjgân	: Kirpikler, kirpik.
mürûr	: Geçip giderken.
müştak	: Çok istekli, özleyen.
na’t	: Hz. Peygamberi övme.
nâr-ı gam	: Gam ateşi.
nemnâk	: Nemli, rutubetli, ıslak.
nübüvvet	: Nebilik, peygamberlik.
ohşadabilmek	: Benzetmek.
pâk	: Temiz.
peykân	: Okun ucundaki sivri demir, temren.
rahne	: Yarık, oyuk.
ravza-i kûy	: Mahallenin bahçesi.
revnak	: Göz alıcı güzellik, parlaklık, tazelik, letafet.
rûşen	: Parlak, aydın, aydınlık.
rûz-ı haşr	: Mahşer günü.
seng-i hâr	: Çok sert taş, mermer.
serkeş	: Dik başlı, dik kafalı, inatçı, itaatsiz (kimse).
reftâr	: Gidiş, yürüyüş.
şeb-i Mirâc	: Miraç gecesi. şebnem-i feyz	: Bereketin çiy tanesi. tarîk	: Yol.
temenna	: Dileme, isteme, dilek.
teşne-i dîdâr	: Güzel bir yüz.
tıynet-i pâk	: Temiz yaratılış.
urgaç	: Vurunca, vurduğu zaman.
vehm	: Kuruntu, yersiz korku.
vuzû	: Abdest.
yümn-i na’t	: Na’tın uğuru, bereketi.
zehr-i mâr	: Yılan zehri.
zevk-i tîg	: Kılıcın zevki.
zühhad	: Dünyayı terk edip dinin emirlerine çok titizlikle riayet edenler.
zülâl	: Saf, tatlı, güzel su.



METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, peygamber sevgisini konu alan Fuzûlî’ye ait bir naattır. Şair, Hz. Peygamber’in var- lığını, sahip olduğu özellikleri ve ona olan sevgisini sanatsal gerçeklikle ifade eder.
Kaside, Türk edebiyatında din ve devlet büyüklerini övmek veya yermek amacıyla yazılan şiirlerdir. Türk şiirine İran edebiyatından geçer. Hayâlî, Fuzûlî, Nev’îzâde Atâyî, Bâkî, Bağdatlı Rûhî gibi şairlerin kalemiyle gelişir. Kasidenin en başarılı temsilcisi Nef’î kabul edilir.
Kaside nazım biçiminin genel özellikleri şunlardır:
[image: ] Nazım birimi beyittir. Beyit sayısı genellikle 33-99 arasındadır. [image: ] Aruz ölçüsüyle yazılır.
[image: ]  Kafiye düzeni, gazelin kafiye düzeni gibidir: aa ba ca da ea ...

[image: ]İlk beytine matla, son beytine makta, en güzel beytine beytü’l-kasîd, şairin mahlasının geçtiği beyte taç beyit adı verilir.

[image: ]  Nesib, girizgah, methiye, tegazzül, fahriye, dua bölümlerinden oluşur.

[image: ]Şair, sanat gücünü göstermek, hayal gücünün zenginliğini ortaya çıkarmak için şiire nesib ya da teşbib adı verilen bir girişle başlar. 15-20 beyitten oluşan bu bölümde mevsim, şehir, bayram ... tasvirleri yapılır.
[image: ]  Girizgâh, şairin methiyeye geçeceğini bildirdiği genellikle tek beyitten oluşan bölümdür.

[image: ]Methiye kasideye konu olan kişinin övüldüğü bölümdür. Kasidenin en sanatlı beyitlerini içerir. Beyit sayısı konuya ve şaire göre değişir.
[image: ]Tegazzül, kaside ile aynı ölçüde bir gazelin yer aldığı bölümdür. Bu bölümün her kasidede bulunması zorunlu değildir.

[image: ]  Fahriye bölümünde şair kendini ve sanatını över.

[image: ]  Dua kasidenin son bölümüdür. Burada övülen kişiye iyi dileklerde bulunulur ve dua edilir.

[image: ]Kasideler, nesib bölümlerine (bahariye, şitaiye, temmuziye, ramazaniye, ıydiye, rahşiye ...), rediflerine (gül, sümbül, güneş, sühan ...) ve konularına göre adlandırılır.
[image: ]Allah’ın birliğini anlatanlara tevhid, Allah’a yalvarıp yakarmayı konu edinenlere münacaat, Hz. Muhammed’i öven kasidelere naat, bir kişiyi eleştirmek amacıyla yazılanlara hicviye, bir kişinin övüldüğü kasidelere methiye ve ölen bir kişinin ardından yazılan kasidelere de mersiye adı verilir.

Divan edebiyatında kıt’a ve müstezat nazım biçimleri de beyitlerle kurulur.
Türk edebiyatında kıt’a iki veya daha çok beyitten meydana gelmiş, matla ve mahlası (taç beyti) bulunmayan xa xa şeklinde kafiyelenen nazım biçimidir.
Müstezat ise gazelin beyitlerinin her bir dizesine bir kısa dize (ziyade) eklenerek aruzun özel bir kalıbıyla oluşturulan bir biçimdir.


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinde geçen “zahmet çekmek, zayi olmak, mahrum olmak” kelime gruplarının anlamlarını cümlelerin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Okuduğunuz metnin temasını bulunuz. Şairin temayı aktarmak için kaside nazım biçimini seçmesi hakkın- daki düşüncelerinizi söyleyiniz.
3. Okuduğunuz metinden hareketle aşağıdaki tabloda boş bırakılan yerlere uygun ifadeleri yazınız.
Ölçü
Kafiye Redif

4. Saçma ey göz eşkden gönlümdeki odlara su Kim bu denlü dutuşan odlara kılmaz çâre su
Yukarıdaki beyitte geçen edebî sanatları bulunuz. Şairin bu sanatları kullanma amacı ne olabilir? Düşünce- lerinizi açıklayınız.
5. Kasideyi söyleyiş ve duygular açısından değerlendiriniz, şiiri siz yazsaydınız hangi duygu ve düşünceleri öne çıkarırdınız?
6. Okuduğunuz şiirde Hazreti Muhammed’in hayatına dair hangi bilgilere ulaşılmaktadır? Söyleyiniz.
7. Okuduğunuz metinde divan şiirinin hangi özellikleri görülmektedir? Arkadaşlarınızla tartışınız.DİL BİLGİSİ
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10. sınıf öğrencisi Mehmet, Su Kasidesi’nde en beğendiği beyti ve beytin günümüz Türkçesini defterine yazar. Ancak beyti günümüz Türkçesiyle yazarken bazı yazım yanlışları yapar. Bu yazım yanlışlarını bulup kelimelerin doğrusunu yazınız.

Vehm ilen söyler dil-i mecrûh peykânun sözin İhtiyât ilen içer her kimde olsa yara su

Yaralı gönül senin ok temrenine benziyen kipriklerinin isimini korkarak söyler. Nitekim hasta, yaralı olanda suyu korkarak, sakınarak içer.


SIRA SİZDE

Kaside nazım biçiminin bölümlerinde işlenen konuları tabloya yazınız. Su Kasidesi’nde bu konuların hangi beyitlerde işlendiğini tablodaki gibi ilgili bölüme yazınız.
Nesib (Teşbib) Girizgâh Methiye Tegazzül Fahriye
Tâc beyit
Dua
İşlenen Konular
Bu kasidede tegazzül bölümü yoktur.
Allah’a dua edilir.
Beyit Numaraları
16. beyit
30. beyit



Hazırlık
1. İlkbaharın gelişinin insan ve doğaya etkileri hakkında düşünceleriniz nelerdir?
2. Yörenizde baharın gelişi ile ilgili ne tür etkinlikler yapılmaktadır? Açıklayınız.


4. METİN	ŞARKI*

[image: ]Vakt-i gül-geşt-i çemen seyr-i kenâr eyyâmıdır Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır
İ’tidâl u revnak-ı leyl ü nehâr eyyâmıdır Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır

Şevk ile meyletmede diller gülistan seyrine İzz ü nâz-ı gül niyâz-ı andelîban seyrine Şâh-ı âlem dahı gelmez mi Çırâğan seyrine Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır

Şehriyârâ buldu âlem devletinde i’tidâl Lâlelerle geldi bâğa başka bir hüsn ü cemâl Rûz u şeb kılmakda gülşen lutf-ı teşrîfin hayâl Lâle faslı ‘ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır

Sâye-i adlinde ey şehenşâh-ı âlî-nijâd
Hamd ü şükr olsun ki âlem ser-te-ser mesrûr ü şâd Sahn-ı gülşen dahı teşrîfinle olsun ber-murâd
Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır

Zât-ı âlî-şânın el-hak rûhudur bu âlemin
Bâğ-ı ihyâ eylesin lutf et hümâyun makdemin Muntazır yüz sürmeğe dâmâna sadr-ı aʼzamın Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır
Nedîm, Türkçe Divan
Vezin: Fa’ilâtün / Fâ’ilâtün / Fâ’ilâtün / Fâ’ilün

*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI




	âlî
	: Yüce.
	ıyd
	: Bayram.

	andelîbân
	: Bülbüller.
	ihyâ
	: Diriltme, hayat verme.

	bâğ
	: Büyük bahçe, bostan.
	i’tidâl
	: Ölçülü olma, denge.

	ber-murâd
	: Arzusu yerine gelen.
	izz
	: Değer, yücelik.

	cemâl
	: Yüz güzelliği. Fertteki güzellik.
	leyl
	: Gece.

	eyyâm
	: Günler, devirler.
	lûtf
	: İyilik, ihsan.

	fasıl
	: Mevsim, bölüm, ayrıntı.
	makdem
	: Gelme, geliş.

	geşt
	: Gezme, seyretme, dolaşma.
	mesrur
	: Sevinçli.

	gülistân
	: Gül bahçesi.
	meyl
	: İstek, eğilim.

	gülşen
	: Gül bahçesi.
	muntazır
	: Bekleyen, gözeten.

	hamd
	: Övme, şükür.
	nehâr
	: Gündüz.

	hengâm
	: Zaman, vakit.
	nijad
	: Nesil, soy.

	hümâyûn
	: Kutlu, padişaha ait.
	rûz
	: Gün, gündüz.

	hüsn
	: Güzellik, iyilik.
	sadr-ı aʼzam
	: Hükûmet başkanı.













METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, divan edebiyatı nazım biçimlerinden şarkı örneğidir. Şiirde ilkbaharın gelişini ve doğadaki değişimi sevdikleriyle karşılamak arzusundaki insanın duygu ve istekleri anlatılmıştır.sahn sâye serteser şâd şâhenşeh
: Boşluk, avlu.
: Gölge.
: Baştan başa.
: Sevinçli, memnun, şen.
: Şahlar şahı.
şeb şehriyâr şevk teşrif
: Gece, karanlık.
: Hükümdar, padişah.
: Şiddetli arzu.
: Şereflendirme, gelme.

Türk edebiyatında şarkı nazım biçiminde yazılan ilk şiirler, XVII. yüzyılın sonlarında görülür. Şarkı biçi- mine uyan ilk şiirleri Nâilî yazmıştır. Nedîm, Türk edebiyatında şarkının en başarılı temsilcisidir. Şeyh Galib, Enderunlu Fâzıl, Enderunlu Vâsıf, Leylâ Hanım, Şeref Hanım, Yahya Kemal Beyatlı şarkı nazım biçiminin temsilcilerindendir.
Şarkı nazım biçiminin genel özellikleri şunlardır:

[image: ]  Divan edebiyatına Türklerin kazandırdığı nazım biçimidir.

[image: ]Nazım birimi benttir. Genellikle dört dizeli bentlerle yazılır. Bunun yanında beş veya altı dizeli bent- lerden oluşan şarkılar da vardır. Bent sayısı 2-5 arasında değişir.

[image: ] Her bendin üçüncü dizesine miyân denir. Şarkının en güzel ve en dokunaklı dizesidir. [image: ] Her bendin sonunda tekrarlanan dizeye nakarat denir.
[image: ]  Şair mahlasını genellikle son bentte söyler.

[image: ]Kafiye düzeni aAaA bbbA cccA, aaaa bbba ccca veya abab cccb çççb şeklindedir. Kafiye düzeni ilk bentte değişiklik gösterir. En yaygın şekil ise aAaA’dır (Büyük harfler nakaratı karşılar.).

[image: ]Genellikle aşk, sevgili, eğlence gibi konular işlenir.
Divan Edebiyatında Nazım Biçimleri
Rubai
Tek dörtlükten oluşan ve aaxa şeklinde kafiyelenen nazım biçimidir. Türk edebiyatına İran edebiyatından geçmiştir. Tasavvufi, felsefi vb. konularda yazılır.
Tuyuğ
Türklerin divan edebiyatına kazandırdığı tek dörtlükten oluşan nazım biçimidir. Aruzun fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün kalıbıyla yazılır, aaxa şeklinde kafiyelenir.
Murabba
Dörder dizeli bentlerden oluşan nazım biçimidir. Kafiye düzeni aaaa bbba ccca… şeklinde olup bent sayısı 3-7 arasında değişmektedir.
Terkibibent
Talihten ve hayattan şikâyetler, dinî, tasavvufi ve felsefi düşünceler dile getirilir. Bent sayısı 5-10 arasında değişmektedir. Her bent 5-10 beyittir.
Terciibent
Şekil özellikleri bakımından terkibibentlere benzer. Her bendin sonunda hep aynı vasıta beytinin tekrarlanması yönüyle terkibibentlerden ayrılır.



METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinde geçen “ihyâ eylemek, yüz sürmek, lütfetmek” kelime gruplarının anlamlarını şiirin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz. Bu kelime gruplarını cümle içinde kullanınız.
2. Vakt-i gül-geşt-i çemen seyr-i kenâr eyyâmıdır Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır
İ’tidâl u revnak-ı leyl ü nehâr eyyâmıdır Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır
Şarkı metninin temasını bulunuz. Metnin teması ile okuduğunuz metinden alınan yukarıdaki bentte altı çizili kelime grupları arasındaki ilişkiyi belirleyiniz.
3. Okuduğunuz şiirde ahenk unsurlarını bulunuz. Bu unsurları aşağıda verilen tablodaki boşluklara yazınız.
Ölçü Kafiye Redif Asonans Aliterasyon
Kelime tekrarı

4. Okuduğunuz metin, halk edebiyatı nazım biçimlerinden hangisine benzer? Niçin?
5. İkinci dörtlükte geçen mazmunları bulunuz. Bulduğunuz mazmunların neleri temsil ettiği ile ilgili düşün- celerinizi söyleyiniz.
6. Okuduğunuz metinde dönemin gerçekliğini yansıtan ifadeler nelerdir?
7. Gülelim oynayalım kâm alalım dünyâdan Mâ-i tesnîm içelim çesme-i nevpeydâdan Görelim âb-ı hayât aktığın ejderhâdan Gidelim serv-i revânım yürü Sa’dâbâd’a
Nedîm’in bir şarkısından alınan yukarıdaki bendi okuduğunuz metinle karşılaştırarak onun sanat anlayışı ve yaşadığı dönem hakkında çıkarımlarınızı söyleyiniz.
8. Vakt-i gül-geşt-i çemen seyr-i kenâr eyyâmıdır Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır
İ’tidâl u revnak-ı leyl ü nehâr eyyâmıdır Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır
Yukarıda verilen altı çizili dizedeki örtük iletiyi açıklayınız.
9. Aşağıdaki şiir parçalarını okuyunuz. Şairlerin tabiatı algılayış yönleriyle karşılaştırınız. Tabiatı algılayış yönüyle hangi şaire kendinizi daha yakın hissettiniz? Niçin?
Şevk ile meyletmede diller gülistan seyrine İzz ü nâz-ı gül niyâz-ı ‘andelîbân seyrine Şâh-ı âlem dahı gelmez mi çerâğân seyrine Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır
Nedîm
Gül hazîn... sünbül perîşan.. bâğ-zârın şevki yok.. Derd-nâk olmuş hezâr-ı nağme-kârın şevki yok.. Başka bir hâletle çağlar cûy-bârın şevki yok..
Âh edip inler nesîm-i bî-karârın şevki yok.. Geldi ammâ neyleyim sensiz bahârın şevki yok!
Recâîzâde Mahmud Ekrem








NEDÎM 
(1680? -1730) 

İstanbul’da doğmuştur. XVIII. yüzyılın önde gelen şairlerinden biridir. İyi bir öğrenim görür. Lale Devri şairi olarak anılır. Nedîm daha çok gazel ve şarkılarıyla tanınır. Şiirine yaşadığı dönemin özelliklerini yansıtarak şarkının konusunu genişletir. Maddi aşkı işlediği şiirleriyle eğlencelere neşe ve coşkunluk katar. Yaşadığı devrin güzelleri, güzellikleri şarkılarına konu olmuştur. Şiirlerinde mahallîleşme akımının etkisiyle halk dilindeki kelime, deyim ve âdetlere yer vermiştir. Bu özelliği ile sonraları Nedîmâne üslup olarak adlandırılan kendine has bir söyleyişi vardır. Tek eseri Divan’ıdır.






Zât-ı ‘âlî-şânın el-hak rûhudur bu âlemin Bâğ-ı ihyâ eylesin lûtfet hümâyun makdeminYAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ
DİL BİLGİSİ
“
:
.
ü ! f
h� v ,
ğ
ç
ö z
L
?

Muntazır yüz sürmeğe dâmâna sadr-ı aʼzamın Lâle faslı ıyd hengâmı bahâr eyyâmıdır
Yukarıdaki bentte altı çizili isim tamlamalarının çeşidini yandaki boşluğa yazınız. Tamlamaların metindeki işlevini söyleyiniz.

SIRA SİZDE


Aşağıda divan edebiyatından alınan nazım biçimlerinden örnekler verilmiştir. Bu şiirlerin nazım biçimlerini şiirlerin altındaki boşluklara yazınız.
Ser-â-pâ hüsn ü ansın dil-sitansın nâz-perversin Civân-ı mihribansın şûhsun nâzende dil-bersin Nazîrin yok cihanda hüsn ile mihr-i münevversin Bahâ olmaz sana cânâ aceb pâkîze gevhersin
(…)
Yeter kaldın yeter ey tıfl-ı nâzım hânede tenhâ Yeter karışmasınlar sana gayri dâye vü lâlâ Biraz gel bağa bülbül dinle gül seyr et açıl cânâ Ki sen dahi henüz açılmamış bir gonce-i tersin
Hırâmın dil-pesend ü cünbüşün dil-hâhtır cânâ Hayâlinle Nedîm’in kârı âh u vâhtır cânâ
Atan anan senin var ise mihr ü mâhtır cânâ
Ki bir bakışta mihre bir bakışta mâha benzersin
Nedîm

Niçe ki gögde güneş seyrânıdur Bu cihân erenlerün meydânıdur Yi vü yidürgil al u bağışlagıl
Her zemân bir yigidün devrânıdur
Kadı Burhaneddin































[image: ]Etkileşimli içerikler için karekodu okutunuz.Kimdir ki gamında nâle vü zâr etmez Derdin sana nâle ile ızhâr etmez Feryâdına hîç kimsenin yetmezsin Feryâd ki feryâd sana kâr etmez
Fuzûlî



YAZMA

[image: ]Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
Mâni
Nazım biçimi
Aşk, ayrılık, gurbet, ramazan, özlem, doğa
Konu
aaxa
Kafiye düzeni
Dörtlük (Tek dörtlük)
Nazım birimi
7’li hece ölçüsü
Ölçü
Koşma
Sevgi, ayrılık, yiğitlik, kahramanlık, ölüm, yergi

abab / aaab cccb dddb

Dörtlük (En az 3, en fazla 5 dörtlük)

11’li hece ölçüsü

Uygulama
İncelediğiniz şiirlerden ve yukarıda verilen bilgilerden yararlanarak mâni veya koşma yazınız. Şiirlerinizi yazarken aşağıdaki maddeleri göz önünde bulundurunuz.

	Şiirinizin konusunu ve temasını belirleyiniz.

	Söyleyici belirleyiniz. Söyleyici, şiiri yazan değil şairin seçtiği konuya göre şiiri söylettiği kurgusal kişi ya da varlıktır. Söyleyicinin sesleneceği kişi, grup veya varlıkları belirleyiniz.

	Şiirin konusu ile ilgili şiirde kullanacağınız kafiye için kelimeler belirleyiniz. Şiirlerinizde kullanmak için kafiye defteri oluşturabilirsiniz.

	Şiirinizi, hece ölçüsünü kullanarak yazınız. Dizelerinizde hece sayılarının eşit olmasına dikkat ediniz.

	Şiirlerinizde edebî sanatları (teşbih, istiare, mecazımürsel, teşhis ve intak, tenasüp, tezat, telmih, hüsnütalil, tecahüliarif, kinaye, tevriye, tariz, irsalimesel, mübalağa) kullanarak anlama zenginlik kazandırabilirsiniz.

	Ahenk unsuru olarak ses tekrarları, asonans ve aliterasyon kullanmaya özen gösteriniz.

	Yazdığınız koşmanın son dörtlüğünde kullanmak üzere kendinize bir mahlas belirleyiniz. Mâni, tek dörtlükten oluşur ve mânilerde mahlas kullanılmaz.

	Metninizin hukuki ve etik ilkelere uygun olup olmadığını kontrol ediniz.


Yazdığınız şiirleri sınıfta okuyup değerlendiriniz. Şiirlerinizi okulunuzun genel ağ sayfasında oluştura- cağınız dergide, sınıf veya okul panosunda paylaşınız. Yazdığınız şiirlerle dinleti düzenleyiniz.


SÖZLÜ İLETİŞİM

[image: ]Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
Şiir dinletilerinize hazırlanırken, dinletilerinizi sunarken ve arkadaşlarınızı dinlerken aşağıdaki tabloda belir- tilen kuralları uygulamanız gerekir.

	DİNLETİME HAZIRLANIRKEN

	Konuyla ilgili yeterli inceleme ve araştırma yaptım.

	Dinleti için kartlarımı hazırladım.

	Yararlanacağım görsel ve işitsel araçları hazırladım.

	Dinletime uygun bir sunu hazırladım.

	DİNLETİMİ SUNARKEN

	Boğumlama, vurgulama, tonlama ve duraklamaya dikkat ettim.

	Gereksiz ses ve kelimeler kullanmaktan kaçındım.

	Beden dilimi doğru ve etkili biçimde kullandım.

	Teknolojik araçları etkili biçimde kullandım.

	ARKADAŞLARIMI DİNLERKEN

	Amacıma uygun (empati kurarak, seçici, eleştirel) dinleme tekniklerini kullandım.

	Dinlediklerimi ön bilgilerimle karşılaştırdım.





Uygulama
Sınıfta öğretmen gözetiminde üç gruba ayrılınız. Grup olarak aşağıda verilen konulardan birini seçerek bir şiir dinletisi hazırlayınız.

	1. Grup
	2. Grup
	3. Grup

	Aile büyüklerinizden veya çevrenizden derlediğiniz mânileri küçük kartlara yazınız.
Derlediğiniz bu mânileri konularına göre gruplara ayırınız.
	Halk şiiri nazım biçimlerinden (koşma, semai, varsağı, destan, türkü, ilahi, nefes …) seçki hazırlayınız. Seçtiğiniz şiirleri konuşma kartlarına yazınız. Bu şiirlere uygun fon müzikleri ve görseller seçiniz.
	Divan şiiri nazım biçimlerinden (gazel, kaside, şarkı, rubai, terkibibent …) seçki hazırlayınız. Seçtiğiniz şiirleri konuşma kartlarına yazınız. Bu şiirlere uygun fon müzikleri ve görseller seçiniz.




3. ÜNİTE SONU ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME SORULARI


	Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan alanları uygun kelimelerle tamamlayınız.


taşlama
hicviye
rubai
mersiye
ilahi
makta
tuyuğ
semai
sav
ağıt
fahriye
matla




1. Sagu; halk edebiyatında .........................., divan edebiyatında	olarak adlandırılır.
2. Koşmalar işledikleri konulara göre güzelleme, koçaklama,	, ağıt olarak adlandırılır.
3. Gazelin ilk beytine .........................., son beytine	denir.
4. Türklerin divan edebiyatına kazandırdığı	, tek dörtlükten oluşan nazım biçmidir.
5. Kasidelerde şairlerin kendini ve sanatını övdüğü bölüme	, şairin mahlasının geçtiği bölüme taç
beyit denir.
6. Mutasavvıf şairlerce Allah'ı övmek ve Allah'a yalvarmak amacıyla	söylenir.



	Aşağıdaki numaralandırılmış kutucuklarda “Şiir” ünitesi ile ilgili bilgiler verilmiştir. Kutucuk numaralarını kullanarak 7-13. soruları cevaplayınız. (Soruların birden fazla cevabı olabileceğini göz önünde bulundurunuz.)



	1
	Koşma
	2
	Dîvân-ı Hikmet
	3
	Semai

	4
	Tuyuğ
	5
	Şarkı
	6
	Mâni

	7
	Hicviye
	8
	Kutadgu Bilig
	9
	Dadaloğlu

	10
	Naat
	11
	Koşuk
	12
	Seyrânî


Hangisi ya da hangileri



14. Aşağıda Romen rakamları ile sıralanan nazım biçimlerini harf ile verilen edebî anlayışlarla eşleştirerek doğru harfi ( ) içine yazınız.

(	)
(	)
(	)
(	)
I. 
İlahi
II. Gazel
III. Koşma
IV. Sagu
a) 
Anonim halk edebiyatı
b) Âşık edebiyatı
c) Divan edebiyatı
ç) Dinî tasavvufi halk edebiyatı
d) Sözlü edebiyat



	Aşağıdaki tanılayıcı dallanmış ağaçta “Şiir” ünitesine ait bazı bilgiler verilmiştir. A ifadesinden başlayarak, ifade doğru ise “D”, yanlış ise “Y” yazan yönde ilerleyip doğru çıkışa ulaşınız.


15.
A
İslamiyet etkisindeki Türk şiiri, halk ve
divan şiiri olmak üzere iki kolda gelişir.
D
Y
Divan edebiyatında en çok kullanılan
nazım biçimleri şarkı ve tuyuğdur.
Nefes, ilahi, türkü, mâni ve semai tekke
tasavvuf edebiyatı nazım türlerindendir.
D
Y
D
Y
Sebkihindi, mahallîleşme, hikemî tarz ve Türkî-i basit gibi edebî akımlar âşık
şiirinde görülür.
Âşık edebiyatı nazım türleri güzelleme, koçaklama, taşlama ve
ağıttır.
Halk şiirinde söyleyeni belli olmayan ürünler
vardır.
Gazel ve kasideler beyit sayıları bakımından farklılık
gösterir.
D
Y
D
Y
D
Y
D
Y


1. Çıkış	2. Çıkış	3. Çıkış	4. Çıkış	5. Çıkış	6. Çıkış	7. Çıkış	8. Çıkış


	16-19. soruları aşağıdaki metne göre cevaplayınız.




Seher vakti çaldım yârin kapısın Baktım yârin kapıları sürmeli Açtırdım kapıyı girdim içeri Çıkageldi bir gözleri sürmeli

Öptüm ellerini girdim içeri Aklımı başımdan aldı bir peri Dedim sende buldum halis güheri Dedi seni bir mehenge sürmeli

Bir yapı görmedim senin yapında Oynanılmaz urganında ipinde Ölenecek bekleyim mi kapında Dedi yok yok seni burdan sürmeli

Şu kevn ü mekânı tuttu ışığı Nöbeti bekleyen alır keşiği Beklemeli bir sultanın eşiği Günde yüz bin defa yüzler sürmeli



Âgâh dolu içti kanlı yaş ile Hak bulunmaz hayal ile düş ile Yetemen menzile bu gidiş ile Binip aşk atını hemen sürmeli






Âgâhî



16. Her dörtlüğün sonunda tekrar eden “sürmeli” kelimesi kaç farklı anlamda kullanılmıştır? Belirlediğiniz anlamları aşağıya yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................




17. Şiirin son dörtlüğünü, tabloda verilen ahenk unsurlarına göre değerlendirerek karşılarına yazınız.
Ölçü
Durak
Kafiye
Redif


18. Şiirin nazım türünü belirleyiniz. Türü belirlerken neleri esas aldınız? Açıklayınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


19. Aşağıdaki dizelerde altı çizili kelimeler ile yapılan edebî sanatları belirleyerek yazınız.
a) “Aklımı başımdan aldı bir peri”  .........................................................................................................................................................................................................................
b) “Beklemeli bir sultanın eşiği”	.........................................................................................................................................................................................................................



20. O büyükler vermeli küçüğe selamı Tamamlamak için verilir karşılığı
Küçük tutar ve uygularsa ulular sözünü Selametle yaşar, kurtulur özü
Kutadgu Bilig’den günümüz Türkçesiyle verilen beyitleri millî, manevi ve evrensel değerler bakımından yorumlayan bir paragraf yazınız.
..............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

	21-43. çoktan seçmeli soruları okuyarak doğru seçeneği işaretleyiniz.



21. Nazım Türü
Konusu
Methiye
Tasavvuf büyüklerini övmek için yazılan manzum eserlerdir.
Nutuk
Tarikata yeni giren müritlere, tarikat kurallarını öğretmek amacıyla söylenen manzum eserlerdir.
İlahi
Yaratılışın başlangıç ve sonunun tasavvufa göre açıklanmasıdır.
Deme
Alevi ve Bektaşiliğin görüşlerini yansıtan şiirlerdir. Bestelenen bir nazım türüdür.
Devriye
Allah aşkı ve Allah’a yalvarma dile getirilir. Dinsel törenlerde özel bir ezgiyle söylenir.
Nefes
Bektaşi tarikatının görüşlerini dile getirir. İlahilerle aynı konuları ele alır, ancak bu konular Bektaşilik açısından işlenir.















Yukarıda dinî tasavvufi Türk edebiyatı nazım türleriyle ilgili verilen bilgilerden hangileri yer değiştirirse tablodaki yanlışlık giderilmiş olur?
A) Nefes - ilahi	B) Devriye - ilahi	C) Methiye - nefes
D) Devriye - deme	E) Nutuk - methiye

22. (I)
Tevhit
Allah’ın birliğini konu edinen kasidelere denir.
(II)
Naat
Hz. Muhammed’i öven kasidelere denir.
(III)
(IV)
Methiye
Mersiye
Ölen kişinin ardından yazılan kasidelere denir.
Dönemin ileri gelenlerini ve devlet büyüklerini övmek için yazılan kasidelere denir.









Yukarıda konularına göre kasidelerin tanımı verilirken bir yanlışlık yapılmıştır. Buna göre numaralandırılmış başlıklardan hangilerinin yerleri değiştirilse bu yanlışlık giderilmiş olur?
A) I ve II	B) I ve III	C) II ve III
D) II ve IV	E) III ve IV



23. I.
Sayın Velimiz,
18 Mart 2024 pazartesi günü okulumuzun konferans salonunda düzenlenecek “Çanakkale Şehitlerini Anma” programında sizleri de aramızda görmekten onur duyarız.
II.
Sayın Velimiz,
18 Mart 2024 Pazartesi günü okulumuzun konferans salonunda düzenlenecek “Çanakkale Şehitlerini Anma Programında” sizleri de aramızda görmekten onur duyarız.
III.
Sayın Velimiz,
18 Mart 2024 pazartesi günü okulumuzun konferans salonunda düzenlenecek “Çanakkale Şehitlerini Anma Programı”nda sizleri de aramızda görmekten onur duyarız.
IV.
Sayın Velimiz,
18 Mart 2024 Pazartesi günü okulumuzun konferans salonunda düzenlenecek “Çanakkale Şehitlerini Anma Programı”nda sizleri de aramızda görmekten onur duyarız.
V.
Sayın Velimiz,
18 Mart 2024 Pazartesi günü okulumuzun konferans salonunda düzenlenecek “Çanakkale Şehitlerini Anma” programında sizleride aramızda görmekten onur duyarız.

















Yukarıda öğrenciler tarafından hazırlanan numaralandırılmış davetiyelerden hangisinin yazımı doğrudur?
A) I	B) II	C) III	D) IV	E) V


24. Görme engelli Barış’a arkadaşları doğum gününde bir sürpriz yapmak için bazı şairlerin şiirlerini ses- lendirip ona özel bir albüm hazırlar. Aşağıdaki tabloda Barış’ın arkadaşlarının hangi şairlerin şiirlerini seslendirdiği verilmiştir.

	Gülşen
	Harun
	Mutlu
	Nesrin
	Seher

	Dadaloğlu, Köroğlu, Bâkî, Yûnus Emre
	Karacaoğlan, Fuzûlî, Dadaloğlu, Seyrânî
	Köroğlu, Seyrânî, Yûnus Emre, Nef’i
	Seyranî, Köroğlu, Şeyh Galib, Nedîm
	Dadaloğlu, Seyrânî, Köroğlu, Karacaoğlan


Buna göre Barış’ın arkadaşlarından hangisi, seslendirmelerinde sadece halk edebiyatı şairlerine yer vermiştir?
A) Gülşen	B) Harun	C) Mutlu	D) Nesrin	E) Seher


25. Türkçede bağlaç olan “de, da” kendinden önce gelen kelimelerden ayrı yazılır. Bulunma hâli eki olan “-de, -da” ise kendinden önce gelen kelimelere bitişik yazılır.



Evde eğitim alan Zeynep, öğretmeninin yukarıda anlattığı konu ile ilgili verdiği ödevi yaparken bazı hatalar yapmıştır. Zeynep’in yazdığı cümleler şunlardır:
I. Bugün evde eğitim çok keyifli geçti.
II. Bazen kafam karışsa da çalışmaya devam ediyorum.
III. Sende bu heves ben de bu azim oldukça daha çok iş başarırız.
IV. Bugünler de en iyi dostlarım kitaplarım oldu.
V. Derste anlatılan örnekler de aklımda kalmamış.
Aşağıdaki seçeneklerden hangisinde Zeynep’in yanlış yazdığı cümleler bir arada verilmiştir?
A) I ve II	B) II ve III	C) II ve IV	D) III ve IV	E) IV ve V



26. I. Özdeyiş özelliği taşıyan gazellere hâkimane gazel denir.
II. Beyitler hâlinde yazılır ve beyit sayısı sınırsızdır.
III. Kafiye düzeni aa ba ca da … şeklindedir.
IV. İlk beytine matla, son beytine makta denir.
V. Fuzûlî şûhane, Nedîm âşıkane gazelleriyle tanınır.
Yukarıda gazel ile ilgili verilen numaralanmış ifadelerden hangileri yanlıştır?
A) I ve IV	B) II ve III	C) II ve V
D) III ve IV	E) IV ve V
29. 
Gel bizim bahçeye edelim seyran Bülbül âşık olmuş bir güle hayran Seni benden bir gün ayırır devran Ayrılık hâline düşmeden gel gel
Bu dörtlük için aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) 11’li hece ölçüsüyle söylenmiştir.
B) Zengin kafiye kullanılmıştır.
C) Teşhis sanatına başvurulmuştur.
D) Koşma nazım biçiminin özelliklerini taşır.
E) Ağır bir dil kullanılmıştır.





27. Tut ata sözünü kalbi selim ol Gönülden gönüle yol var demişler
Verilen dizelerle
I. sert sirke kabına
II. tab’-ı halim ol
III. zarar demişler
IV. gider yavuzluğun
sözlerinin tümü kullanılarak çapraz kafiye düzeninde anlamlı bir dörtlük kurulmak istenirse aşağıdaki sıralamalardan hangisi son iki dizeyi oluşturur?



30. Gökyüzünde İsâ ile, Tur dağında Mûsâ ile, Elindeki asâ ile, Çağırayım Mevlâm seni

Bu dörtlükte altı çizili örnekleri yapılan edebî sanatın benzeri aşağıdaki kelimeyle hangisinde vardır?
A) Bir gül mü var bu gülşen-i âlemde hârsız...
B) Ey gül, nazirin olmaz idi hârın olmasa!..

A) I, II
III, IV

C) IV, II
I, III
B) 
II, III
IV, I

D) IV, III II, I
C) 
Efendi, ta’n edenin aklı var mı Mecnûn’a
D) Aşinaya aşina, bigâneye bigâneyiz.
E) Söyleyenler kendisin bilmez, bilenler söyle- mez.



E) IV, III II, I


28. I.  Hikemî tarzda gazeller ile adından söz ettirir.
II. Kanuni Sultan Süleyman’ın ölümü üzerine yazdığı mersiyesi ile tanınır.
III. Gazellerinde ses uyumlarına önem verir.
IV. Sultânü’ş-şuarâ (şairler sultanı) unvanına layık görülür.
V. Şiirlerinde edebî sanatlara geniş yer verir.
Yukarıda numaralanmış yargılardan hangisi Bâkî için söylenemez?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V




31. Ezgi ve Ozan 4 ciltlik Türk Şiiri Antolojisi hazırlamak ister. Antolojide 1. ciltte anonim halk şiiri, 2. ciltte âşık edebiyatı halk şiiri, 3. ciltte dinî tasavvufi halk şiiri, 4. ciltte divan şiiri örnekleri yer alacaktır.
Buna göre aşağıdakilerden hangisinde nazım biçimleri ve türleri ile ciltlerin eşleştirilmesi doğru verilmiştir?
1. Cilt
2. Cilt
3. Cilt
4. Cilt
A)
türkü
semai
ilahi
varsağı
B)
koşma
gazel
nutuk
gazel
C)
mâni
koşma
nefes
tuyuğ
D)
türkü
deme
ilahi
şarkı
E)
koşma
varsağı
şathiye
kaside





32. Bahar gördüm yaz gördüm Güzel gördüm naz gördüm Her tarafı dolaştım
Senin gibi az gördüm
Bu dörtlük için aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) Hecenin 7’li kalıbıyla söylenmiştir.
B) Kafiye düzeni aaxa’dır.
C) Zengin kafiye kullanılmıştır.
D) Anonim halk edebiyatı nazım biçimidir.
E) Sevgilinin güzelliği övülmüştür.

33. Halk içinde muteber bir nesne yok devlet gibi Olmaya devlet cihanda bir nefes sıhhat gibi
Muhibbî’ye (Kanuni Sultan Süleyman) ait bu beyit için aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) “-t”ler yarım kafiyedir.
B) Kelime hâlinde redif vardır.
C) Hece ölçüsüyle yazılmıştır.
D) Divan şiiri örneğidir.
E) Sağlığın önemi vurgulanmıştır.

34. Aşağıdakilerden hangisi İslamiyet öncesi Türk edebiyatının sözlü ürünlerinden değildir?

A) Destan
B) Koşma
C) Koşuk
D) Sagu
E) Sav
36. 
Ezel kâtipleri uşşâk bahtın kare yazmışlar
Bu mazmûn ile hat ol safha-i ruhsâre yazmışlar
uşşâk: Âşıklar.
mazmun: Ödenen şey, gizli anlam; nükteli söz, bazı ima ve işaretlerle dolaylı olarak söylenen söz.
hat: Yazı, çizgi, sevgilinin yüzündeki tüy. safha: Bir şeyin düz yüzü, sahife, levha. ruhsâr: Yanak, yüz, çehre.
Edebiyat derslerini çok seven Göktuğ boş zamanlarında beyit ezberlemektedir. Ezberlediği beyitlerin anlamlarını da öğrenir.
Göktuğ’un ezberlediği yukarıdaki beytin anlamı aşağıdakilerden hangisidir?
A) Ezel kâtipleri âşıkların bahtını kara yazmışlar. Bunun gizli anlamını sevgilinin yanağına tüy olarak yazmışlar.
B) Ezel kâtipleri âşıkların bahtını kara yazmışlar. Bu çizgiyi sevgilinin yanağına tüy olarak yazmışlar.
C) Ezel kâtipleri âşığın bahtını kare gibi yazmışlar. Bunun gizli anlamını sevgilinin yanağına tüy olarak yazmışlar.
D) Ezel kâtipleri âşıkların bahtını kara yazmışlar. Nükteli sözü sevgilinin yanağına tüy olarak yazmışlar.
E) Ezel kâtipleri âşıkların bahtını kara yazmışlar. Bunun imasını sayfaya çizgi olarak yazmışlar.


35. Bir şiirin, şairin zihninde nasıl oluştuğu, nasıl yazıya döküldüğü, mutlaka çok yönlü inceleme ve araştırmaları, insan beyninin gizlerle dolu işleyişinin aydınlatılmasını gerektirmektedir. Ancak hiç kuşku yoktur ki her şiir, sözcüklere dönüştürülerek, dilin söz varlığından, onun kimi zaman dışına çıkılan çeşitli kurallarından yararlanılarak ortaya konan bir insan yaratışıdır.
Bu parça ile ilgili olarak aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) Belirtili isim tamlaması vardır.
B) Belirtisiz isim tamlaması vardır.
C) Zarf-fiillere yer verilmiştir.
D) Virgüller aynı görevde kullanılmıştır.
E) Sıfat-fiillere yer verilmiştir.
37. 

I. 
Şiir
Nedir ey dil âh u zârın neye müntec oldu kârın Acabâ bilir mi yârin kime mübtelâ imişsin
II. Şiir
Geçirme fırsatı boynun eğip benefşe gibi, Ki gül gibi geçerüz tiz ömr devranı.
III. Şiir
Bende yok sabr ü sükun, sende vefadan zerre, İki yoktan ne çıkar fikredelim bir kerre.

Yukarıda şiirlerin ortak özelliği hangi seçenekte doğru verilmiştir?
A) Hece ölçüsü ile yazılmışlardır.
B) Halk edebiyatı ürünleridir.
C) Aynı yüzyılda yazılmışlardır.
D) Divan şiiri özellikleri yansıtırlar.
E) Nazım birimi benttir.



38. Karac’oğlan der ki Ergene köyü Beşdeli’den akar Haleb’in suyu Tilbaşar ilinde şol Ekiz Kuyu Edepli erkânlı yolu görünür
Bu dörtlük için aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) Belirtili isim tamlamasının kullanıldığı
B) Belirtisiz isim tamlamalarına yer verildiği
C) Şiirin son dörtlüğünden alındığı
D) 11’li hece ölçüsü ile söylendiği
E) Sarmal kafiye örgüsü kullanıldığı


39. I.  Mahallîleşme akımı
II. Sebkihindi
III. Hikemî tarz
IV. Türkî-i basit
Aşağıda verilen divan edebiyatı şairlerinden hangisi numaralanmış ifadelerden biriyle ilişkilendirilemez?
A) Edirneli Nazmî
B) Fuzûlî
C) Nâbî
D) Nedîm
E) Şeyh Galib
41. 
I.  Yûsuf Has Hâcib XI. yüzyılda yazmıştır.
II. Türk edebiyatının ilk yazılı ürünüdür.
III. Adalet, akıl gibi kavramlar somutlaştırılmıştır.
IV. Nasihatname niteliği taşır, didaktik bir eserdir.
V. Nazım birimi beyit ve dörtlüktür.
Yukarıda numaralanmış cümlelerin hangisinde Kutadgu Bilig ile ilgili verilen bilgi yanlıştır?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V


42. Cemâlin bağında seyran eyledim Bülbül sesi, gonca sesi, gül sesi Gûşuma dokundu ihsana geldim Ayva sesi, turunç sesi, nar sesi
Gevherî’nin bir koşmasından alınan yukarıdaki dörtlükte kaç tane isim tamlaması kullanılmıştır?

A) 4	B) 5	C) 6
D) 7	E) 8


43. Deryada bölünmüş sellere döndüm Vakitsiz açılmış güllere döndüm Ateşi kararmış küllere döndüm

40. 
I. 
Şiir
Dime kim yârda yok cevr ü cefâdan gayrı Ne dilersen bulunur mihr ü vefâdan gayrı (...)
Yüzüne tutsa Necâtî ne acep haclet elin Nesi var yüze gelir dest-i du’âdan gayrı
II. Şiir
Yâr kılmazsa bana cevr ü cefâdan gayrı Ben ana eylemezem mihr ü vefâdan gayrı (...)
Ey Fuzûlî bize takdîr gam etmiş rûzî Kılalım sabr nedir çâre rızâdan gayrı
Yukarıda verilen beyitlerle ilgili hangisi söylenemez?
A) Matla beytine yer verilmiştir.
B) Şairlerin mahlasları geçmektedir.
C) Divan şiiri anlayışı ile yazılmıştır.
D) Mesneviden alınmıştır.
E) Söyleyiş ve anlam benzerliği vardır.

Dost senin aşkından ben yana yana
Bu dörtlükte görülen edebî sanatın benzeri aşağıdaki dizelerin hangisinde vardır?
A) 	Bir güzelin âşıkıyım ağalar Anın için taşa tutar il beni
B) Yaz selleri gibi akar çağlarım Hançer aldım ciğerciğim dağlarım
C) 	Gönül niçin ahvâlimi bilmezsin Yürekte yaralar türlü türlüdür
D) 	Ilgın ılgın eser seher yelleri Yâre selam eylen Urum erleri
E) Dar günümde dost düşmanım bell’oldu On derdim var ise şimdi ell’oldu






[image: ]Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusu için karekodu okutunuz.
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4. ÜNİTE
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Ünite tanıtımı için karekodu okutunuz.
[bookmark: _TOC_250022]
Okuma
· Dünya Edebiyatından
· Efsane
· İslamiyet’in Kabulünden Önceki Türk Destanı
· İslamiyet’in Kabulünden Sonraki Türk Destanı



· 1923-1980 Dönemi Türk Edebiyatında Yapma Destan
Sıfat Tamlamaları (Dil Bilgisi) İmla ve Noktalama (Dil Bilgisi)





















































[bookmark: _TOC_250021]YazmaDESTAN / EFSANE

· Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
[bookmark: _TOC_250020]
Sözlü İletişim
· Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
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Ünite sunusu için karekodu okutunuz.


OKUMA

DÜNYA EDEBİYATINDAN

Hazırlık
1. Sizce insanlar, tarih öncesi dönemlerde nedenini bilmedikleri tabiat olayları ile ilgili neler düşünmüş olabilir? Tartışınız.
2. “Dillere destan olmak” deyimi size neler çağrıştırmaktadır? Açıklayınız.


4. ÜNİTE

DESTAN / EFSANE



METİN

ODYSSEİA*


Troyalılar ile Akhalar (Aka) arasındaki Troya Savaşı on yıldan fazla sürer. İthake (İtaki) Kralı Odysseus (Odüsseus) da savaşa katılır, aklını ve gücünü kullanarak Troya’nın ele geçirilmesini sağlar. Savaşın sonunda Odysseus İyon Denizi’nde bir ada olan İthake’ye dönmek için yola çıkar. Deniz tanrısı Poseidon (Posaydın) Odysseus’u cezalandırır. Odysseus’un gemisi fırtınaya yakalanır, yolunu kaybeder. On yıl süren bir serüven yaşar. İthake’de Odysseus’un öldüğü haberleri yayılır. Çevre ülkelerden gelen krallar ve İthake halkı, Odysseus’un evini ve malını yağmalayıp eşine talip olurlar.
Aşağıda Odysseus’un kurtarılması için yapılan tanrılar toplantısını ve Athene’nin (Atene) Telemakhos’a (Telemakus) verdiği öğütlerin anlatıldığı birinci bölümü okuyacaksınız.


Anlat bana, tanrıça, binbir düzenli yaman adamı, kutsal Troya’yı yerle bir etmişti hani,
sonra sürünmüş durmuştu ordan oraya,
ne çok yerler görmüş, ne çok insan tanımıştı,

ne çok acı çekmişti denizlerde yüreği, kurtarayım derken kendi canını, yoldaşlarına dönüş yolunu açayım derken... Ama gene de kurtaramadı onları bir türlü,
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4. ÜNİTE

DESTAN / EFSANE
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taşkınlıkları yüzünden hepsi yok oldu, Güneş Tanrı’nın sığırlarını yemiş, budalalar,
yücelerin oğlu da kapatmış onların dönüş yolunu. Al bir yerinden, tanrıça, anlat bize de.
(…)
Yıllar birbiri ardından geldi ve geçti, ve tanrıların büktüğü kader ipliği
vardı İthake’ye, yurduna döneceği güne,
-dertleri orda da tükenmeyecekti ya-, ama tekmil tanrılar o gün acıdılar ona, bir Poseidon vardı ona acımayan,
çok içerliyordu (…) Odysseus’a,
yurduna ayak basıncaya dek içerleyecekti.
Poseidon, uzakta oturan Yüzüyanıklara gitmişti o gün. (…)
Öbür tanrılar Zeus’un sarayında toplanırlar. Zeus konuşmaya başlar.
“Ne diye insanlar tanrılardan bilir birçok şeyi! Sanırlar bütün belalar bizden gelir,
oysa kaderin dışında acı yığar başlarına kendi kendileri, kendi taşkınlıkları, Aigisthos da kadere karşı gelmedi mi. (…)
Gök gözlü tanrıça Athene karşılık verdi, dedi ki: (…)
Ama akıllı Odysseus’a parçalanır yüreğim, ne kadar da karaymış zavallının bahtı,
acı çeker durur sevdiklerinden uzakta,
sular ortasında bir adada, göbeğinde denizin. Bol ağaçlı bir ada, içinde bir peri,
kara yürekli, uğursuz Atlas’ın kızı,
bu Atlas görür denizin bütün uçurumlarını ve koca direkleri omuzlarında taşır,
yeri göğü birbirinden ayıran direkleri. İşte o Atlas’ın kızı alıkor zavallıyı, büyüler onu, konuşur tatlı tatlı, etmediğini komaz unutsun diye İthake’yi. Oysa Odysseus yurdu için can atar,
tüter gözünde ocağının dumanı.
Dokunmaz mı yüreğine senin bunlar, Olymposlu? Odysseus, Argosluların gemileri yanında, kurbanlar kesip senin yüreğini sevindirmedi mi, öyleyken, ne diye içerlersin ona bu kadar?” Bulutları devşiren Zeus karşılık verdi, dedi ki:

“Ne biçim söz kaçtı, yavrum, dişlerinin arasından? Hiç unutur muyum ben tanrısal Odysseus’u, ölümlülerin en üstünüdür akıldan yana.
(…)
Haydi gelin, verelim burada baş başa, bulalım evine kavuşturmanın yolunu. Poseidon da bıraksın artık öfkesini, bütün ölümsüzler, tanrılar ona karşı, kafa tutamaz onlara tek başına.”
Gök gözlü Athene karşılık verdi, dedi ki: “Baba, Kronosoğlu, tanrıların en güçlüsü, mutlu tanrıların şimdi isteği ne,
çok akıllı Odysseus’un evine dönmesi mi, Hermeias’ı salalım, Argos’u öldüren kılavuz tanrıyı, gitsin bi koşu Ogygie Adası’na,
güzel örgülü periye desin değişmez kararını senin, sağlamaya baksın sabırlı Odysseus’un yurda dönmesini. İthake’ye gideyim ben de, kışkırtayım oğlunu,
bir özlem koyayım yüreğine. (…)
Bir fırlayışta indi Olympos’un doruklarından, tunç kargısı elinde, İthake’ye vardı,
buldu Odysseus’un evini, durdu avlu kapısı eşiğinde, girmişti Taphosluların önderi Mentes’in kılığına, (…)
Onu en önce (…) Telemakhos gördü, talipler arasında oturuyordu, yüreği tasalı,
soylu babası tütüyordu gözünde Telemakhos’un, bir gelseydi, krallığını alsaydı eline,
otursaydı kendi malının mülkünün başına,
nasıl dağıtırdı onları çil yavrusu gibi, alırdı öcünü! Bunları geçirirken aklından, görmüştü Athene’yi, kalktı ve dosdoğru avlu kapısına yürüdü,
ayıptı avlu kapısında bekletmek bir konuğu, durdu yanında, tuttu sağ elini, kargısını aldı, kanatlı sözlerle seslendi ona, dedi ki:
“Selam sana, konuğum, hoş geldin evimize, sonra dersin neden geldin, önce yemek ye.”
Böyle deyip yol gösterdi, Athene de girdi arkasından, vardıkları zaman yüksek çatılı evin içine
Telemakhos büyük bir taş direğe dayadı kargıyı, cilalı bir kargı dolabı vardı taşın içinde,
orada bir sürü kargısı dururdu sabırlı Odysseus’un. Götürdü Athene’yi bir tahta oturttu,



işlemeli güzel bir keten örtü serilmişti üstüne, altında tokmak vardı ayakları dayamak için. (…)
O sıra Telemakhos seslendi gök gözlü Athene’ye, eğmişti başını ona, duymasın diye ötekiler: “Sevgili konuğum, kızma bu diyeceklerime, bunların derdi günü sazla türkü,
yeme içme bedava, mallar başkasının,
yağmurda şu sıra ak kemikleri çürür belki bir adamın, bir kıyıya atılmış ya da dalgaları arasında denizin.
Görürlerse onun İthake’ye döndüğünü bir gün, diyecekler, alın bütün altınlarımız sizin,
tek ayaklarımız çevik olsun, kaçalım burdan. Ama artık gelmez o, kurban gitti kara kadere, kim derse desin onun yurduna döneceğini, inandıramaz yeryüzünde beni buna hiç kimse. Sen gene de hiçbir şey saklama, söyle bana: Adın ne, nerden gelirsin, ataların kim?
(…)
Gök gözlü Athene karşılık verdi, dedi ki: “Dinle beni, konuşacağım işte açık açık.
Adım Mentes, övünürüm Ankhialos’un oğlu olmakla, kralıyım küreksever Taphosluların.
Geldim buraya gemiyle, yoldaşlarımla,
geçtim yaban diller konuşan insanlar arasından. (...)
Geldim buraya ama uzaktaymış baban, tanrılar alıkoymuşlar yolundan onu.
Ama ölmedi Odysseus, yeryüzünde, sağ, engin denizde, sular ortasında bir adada, azgın, kaba adamlar tutar onu diri diri,
o da kalır orda zorla, istemeye istemeye. Bilici milici değilim, anlamam kuş falından ama bir şeyler dedi tanrılar yüreğime diyeyim sana olanı, bir de olacağı:
Artık uzak kalmayacak Odysseus baba toprağından, demir zincirlerle bağlasalar onu kıskıvrak,
gene bulacak buraya gelmenin yolunu, çünkü binbir türlü çare var onda.
Ama söyle şimdi, anlat bana açıkça, Odysseus’un oğlu musun, bu kadar büyüdün mü? (…)
Mutlu bir adamın oğlu olaydım keşke,
malı mülkü arasında geçirseydi son günlerini.

En talihsiz ölümlülerden benim babam, öyle derler, madem sordun, bunu böylece bil.”
Gök gözlü tanrıça Athene de ona dedi ki:
“Demek senin gibi bir oğul doğurmuş Penelopeia, tanrılar düşünmüşler demek soyunuzun ününü.
Sen şimdi söyle bana, açıkça anlat,
bu şölen, bu kalabalık ne, nedir bunlar? (…)
Akıllı Telemakhos buna karşılık dedi ki:
“Madem ilgilendin bu kadar, konuğum, dinle beni, bu ev varlıklı, düzenliydi eskiden,
ama yiğit yurdundaydı o zaman,
yıkım kuran tanrıların şimdi isteği başka, tekmil insanlar arasında onun izini komadılar, öldü diye yasını tutaydım keşke,
Troya ilinde yoldaşlarıyla düşseydi, doldurup savaş çilesini, ölseydi dost elinde, Akhalar toplanır, bir mezar yığarlardı ona. (…)
Pallas Athene’nin çok sıkıldı canı buna, dedi ki:
“Ne kadar istersin kim bilir Odysseus’un geri gelmesini, indiriversin yumruğunu şu utanmazların suratına.
Bi gelse de dikilse dış kapının eşiğine, şuraya, tolgasıyla, kalkanıyla, iki kargısıyla,
(…)
Kulak ver bana, iyi dinle beni:
Yarın Akha yiğitlerini çağır toplantıya, tanık tut tanrıları, anlat başınıza geleni, buyur şu heriflere, çekip gitsinler evlerine. (…)
Candan bir öğüdüm var sana, dinlersen beni, yirmi kürekçi bindir bir gemiye,
ama olsun dayalı döşeli bir gemi,
git soruştur yurdundan uzaktaki adamı, babanı, belki bir ölümlüden haber gelir sana,
Zeus’tan gelme bir söylenti duyarsın belki de, söylenti götürür ünü ağızdan ağıza, çok uzağa. İlkin Pylos’a git, tanrısal Nestor’u ara,
gidersin ordan sarışın Menelaos’un yanına, Sparta’ya. Tunç zırhlı Akhalardan odur en son dönen.
(…)
Akıllı Telemakhos da karşılık verdi, dedi ki: “Tam dostça dedin, konuğum, bana ne dediysen, bir baba oğluna der bunları dese dese,



unutmam ölünceye kadar bu öğütlerini. Ama ne olur, kalkma birden, kal biraz daha, yıkan, dinlen, hoş et gönlünü,
bir armağanımı al, git güle güle sonra gemine, değerli, güzel bir armağan, dostun dosta verdiği, ne iyi olur, anarsın beni ara sıra.”
Gök gözlü Athene de ona karşılık dedi ki: “Yolumdan alıkoma beni, yeter kaldığım, canından kopan armağanını da verme şimdi, öbür gelişimde ver, götüreyim evime, benden de bir armağan alırsın o değerde.” Gök gözlü Athene böyle dedi, gitti,
uçtu bir kuş gibi, gözden ırak oldu,
atılganlık koymuştu Telemakhos’un yüreğine, daha çok düşünmeye başladı babasını,

Telemakhos dalar dalmaz sarsıldı birdenbire: Tanrı olduğunu seziverdi bu gelenin.
Talipler döndüler gene oyuna, yürek avutan türküye, akşama kadar eğlendiler doya doya.
Bu ara kara gece geldi çöktü.
Her biri gitti kendi odasına yatmaya. Telemakhos’un bir odası vardı güzel avluda, yüksek bir yapıydı, uzakta tek başına.
Telemakhos gidiyordu yatmaya, düşüne düşüne, Eurykleia, Peisenoroğlu Ops’un kızı, çevresinde onun dört döne döne,
çırağılar tuttu yoluna pırıl pırıl. (…)

Telamakhos tanrıların telkiniyle babasını aramaya çıkar. Pylos’a (Paylos) varır. Nestor onu iyi karşılar, ona bildiklerini anlatır, onu Odysseus’un arkadaşı Menelos’a yönlendirir. Telamakhos yolda Bilici ile karşılaşır, ondan babası hakkında bilgi alıp İthake’ye döner.
Odysseus’un yolu ise denizcilikte üstün olan Phaiaklara (Payak) düşer. Phaiaklar onun anlattığı hikâye- lerden etkilenirler ve Odysseus’u evine sağ salim götürmeye karar verirler. Gece vakti Odysseus uykudayken onu gizlice İthake’de bir limana bırakırlar. Odysseus, çobanının yanına dilenci kılığında gelir ve İthake’de olup bitenleri öğrenir. Bu arada çoban, Telemakhos’a haber gönderir. Telemakhos gelir. Böylelikle baba oğul karşılaşır. Dilenci kılığına giren Odysseus, oğlu ile sarayına gider. Eşine ve oğluna eziyet edenlerden öcünü alır. Tekrar tahta çıkar.
Homeros, Odysseia, (çev. Azra Erhat, A. Kadir)
(Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.

METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Homeros tarafından MÖ IX. yüzyılda yazıya geçirilen Odysseia destanının birinci bölümünden alınmıştır. Bu destan, Troya Savaşı’nda büyük kahramanlık gösteren İthake Kralı Odysseus’un ülkesine dönerken yolunu kaybetmesini ve yolculuk boyunca başına gelenleri konu edinir. Odysseia destanı bu yönüyle bir kişinin destanına dönüşür. Bu destanda anlatıcılar değişir, bazı bölümler hikâye anlatıcısı tarafından dile getirilirken bazı bölümler Odysseus’un ağzından anlatılır. Yunanların, dünya edebiyatına ve diğer sanat dallarına ilham kaynağı olan bu destanı yirmi dört bölümden oluşur.
Okuduğunuz metinde, tanrılar, tanrıçalar gibi mitolojik varlıklar yer almaktadır. Mit, Yunancada “söz, hikâye” anlamına gelir. Mitoslar, tarih öncesi toplumların henüz sırrını çözemedikleri hayatın ve evrenin çeşitli görüntülerini anlamlandırma ihtiyacından doğmuş hikâyelerdir. Bir ulusa, bir dine ait mitlerin, efsanelerin bü- tünü olan mitosların doğuşlarını, anlamlarını yorumlayan ve inceleyen bilim dalına da mitoloji denir. Mitoslar, destanlara malzeme olur ve destanları oluşturur.
Destanların genel özellikleri şunlardır:
[image: ]  Milletlerin hayatında derin iz bırakmış savaş, göç, doğal afet, yiğitlik gibi konuları işler.

[image: ]Bağlı bulundukları milletlerin en eski edebiyat ürünleridir. Bu yönüyle destanlar, ait oldukları toplu- mun tarihini ve yaşam biçimini yansıtır.



[image: ]  Olağanüstü olayları genellikle manzum olarak öyküleyici biçimde anlatan edebî türlerdendir.

[image: ][image: ] Kahramanları, mitoslardaki tanrılar ve tanrıçalarla insanlar arasında bağ kuran olağanüstü kişilerdir. [image: ] Olay ve kişiler ayrıntılı anlatılır, zaman ve mekân unsuruna geniş yer verilmez.
Oluşumlarına göre doğal ve yapma destan olmak üzere ikiye ayrılır.

Doğal Destan: Toplumların belleğinde derin izler bırakmış tarihî ve toplumsal olayların halk arasında yayılarak olgunlaştığı anonim destanlardır. Doğal destanlar üç safhada oluşur. Birinci safhada milletin hayatında derin iz bırakan bir olay yaşanır, bu olaya çekirdek olay denir. İkinci safhada çekirdek olay halk arasında sözlü gelenekle yayılır. Bu yayılma esnasında destan gelişerek olağanüstülükler kazanır. Halk ozanları, toplumda yayılan olayları saz eşliğinde kendi üsluplarıyla dile getirirler; bu safhaya yayılma safhası denir. Destan, bu dönemde yayılıp tanındıkça birtakım eklemeler ve söyleyişlerle çeşitlilik kazanır ve halkın ortak ürünü olur. Üçüncü safhada sözlü gelenek içinde yaşayan destan parçalarını güçlü bir şair derleyerek yazıya geçirir, bu safhaya da derleme safhası denir.

Dünya Edebiyatındaki Doğal Destan Örnekleri


Alman edebiyatı: Nibelungenlied (Nibelungenlid)
Fin edebiyatı: Kalevala
Fransız edebiyatı: Chanson de Roland
(Şanson de Rölant) Hint edebiyatı: Mahabharata, Ramayana İngiliz edebiyatı: Beowulf (Bivolf)

İran edebiyatı: Şehnâme
İspanyol edebiyatı: Le Cid (Lö sid)
Sümer edebiyatı: Gılgamış Japon edebiyatı: Şinto Rus edebiyatı: İgor
Yunan edebiyatı: İlyada, Odysseia


Yapma Destan: Bir şairin, toplumu etkileyen tarihî bir olayı doğal destanlara benzeterek yazdığı destan- lara yapma destan denir. Bu destanlar içerik bakımından çoğunlukla mitoslar üzerine değil, gerçek olaylar ve kişiler üzerine kuruldukları için doğal destanlardan farklıdır.
Dünya Edebiyatındaki Yapma Destan Örnekleri

İngiliz edebiyatı: Kaybolmuş Cennet (John Milton)
İtalyan edebiyatı: Kurtarılmış Kudüs (Tasso), Çılgın Orlando (Ariosto), İlahi Komedya (Dante)
Latin edebiyatı: Aeneis (Vergilius)
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME


1. ama tekmil tanrılar o gün acıdılar ona, bir Poseidon vardı ona acımayan,
çok içerliyordu (…) Odysseus’a.
Yukarıdaki dizelerde altı çizili kelimelerin anlamlarını dizelerin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tah- minlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Odysseus’un kişilik özelliklerini metinden hareketle belirleyiniz. Belirlediğiniz kişilik özelliklerini destan türünün özellikleri ile ilişkilendirerek söyleyiniz.



3. Odysseus’un kişilik özelliklerini hangi anlatım tekniğinden yola çıkarak tespit ettiniz? Metinden örneklerle açıklayınız.
4. Metnin anlatıcısını ve anlatıcının bakış açısını örneklerle belirleyiniz. Belirlediğiniz bakış açısını değiştir- seydiniz ne gibi değişiklikler olurdu? Açıklayınız.
5. Metindeki zaman ve mekân unsurlarını kişilerle ilişkilendirerek açıklayınız.
6. Metnin olay örgüsünde değişiklik yapmak isteseydiniz hangi olayları değiştirirdiniz? Açıklayınız.
7. Metinde geçen tanrıların özelliklerini destanın oluşum dönemi ile ilişkilendirerek açıklayınız.
8. Zeus’tan gelme bir söylenti duyarsın belki de, söylenti götürür ünü ağızdan ağıza, çok uzağa.
dizelerinde altı çizili ifadeyi yorumlayınız. Bu ifadenin metnin türü ile ilişkisini açıklayınız.
9. Metnin dil ve anlatım özellikleriyle ilgili çıkarımlarda bulununuz. Ulaştığınız sonuçları açıklayınız.
10. Okuduğunuz metinde destan türüne ait hangi özelliklere ulaştınız? Ulaştığınız sonuçları aşağıda boş bıra- kılan yere yazınız.

11. Telemakhos’un yerinde siz olsaydınız olaylar karşısında tavrınız ne olurdu? Açıklayınız.
















1. bir armağanımı al, git güle güle sonra gemine, değerli, güzel bir armağan, dostun dosta verdiğiHomeros’un hayatı hakkında çok az bilgi vardır. Nerede ve ne zaman doğ- duğu bilinmemekle birlikte Egeli olduğu ve MÖ IX. yüzyılda yaşadığı birçok tarihçi tarafından kabul edilir. İlyada ve Odysseia destanlarının derleyicisi olarak bilinir. Bu destanlar Antik Çağ’dan bu yana Batı edebiyatına ilham kaynağı olmuştur. Homeros, bu destanlarda tanrıların ve kahramanların serüvenlerinden zaman zaman sıyrılarak derin insani duyarlıkları şiirsel bir dille anlatır.
HOMEROS 
YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ
DİL BİLGİSİ
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Yukarıdaki dizelerde altı çizili sıfat tamlamasında bir ad birden fazla sıfat almıştır. Siz de okuduğunuz me- tinden aynı özellikleri taşıyan sıfat tamlamalarına örnekler bulunuz. Bulduğunuz örneklerin altını çiziniz.
2. “Ama ne olur, kalkma birden, kal biraz daha,” dizesinde virgülün kullanım amacını belirleyiniz. Siz de metinden bu kullanım amacına uygun örnekler bularak altını çiziniz.
ARAŞTIRINIZ

Sınıf içerisinden beşer kişilik gruplar oluşturunuz. İlyada, Ramayana, Gılgamış, Şehnâme, Nibelungenlied destanlarını gruplar arasında paylaşınız. Paylaştığınız destanların konusunu araştırınız. Araştırdığınız destanları afiş, sunu, kısa film hazırlayarak arkadaşlarınızla paylaşınız.


EFSANE

Hazırlık
1. “Şehir efsanesi” ifadesi size neleri çağrıştırmaktadır? Açıklayınız.
2. Yaşadığınız bölgede yer adlarıyla ilgili duyduğunuz efsaneleri anlatınız.


4. ÜNİTE

DESTAN / EFSANE



METİN

ŞAHMERAN VE LOKMAN HEKİM EFSANESİ*

Vaktiyle, binlerce yılanın yaşadığı bir mağaraya yanlışlıkla giren bir adam, yılanlar tarafından pa- dişahları Şahmeran’a götürülür. Şahmeran adama canını bağışlayacağını ancak kendisini misafir etmek zorunda olduğunu söyler. Yerini bilen birini serbest bırakarak kendi hayatını tehlikeye atmak isteme- mektedir. Şahmeran ona çok iyi davranır. Adam bir dediği iki edilmeden bütün ihtiyaçları sağlanarak yaşamakta, günlerinin büyük bölümünü Şahmeran’la sohbet ederek geçirmektedir.
Ne kadar rahat da olsa, gerçek dünyadan uzak bir mağarada süren bu hayattan sıkılan adam, bir gün yeryüzüne dönmek için Şahmeran’dan izin ister. Şahmeran adama güveninin tam olduğunu, yerini kimseye söylemeyeceğine inandığını belirterek gitmesine izin verir. Ancak kendisini gördüğü için vücudunun pul pul olacağını, bu yüzden vücudunu kimseye göstermemesi gerektiğini de tembih eder.
Yeryüzünde normal hayatına dönen adam, Şahmeran’ı gördüğünü hiç kimseye söylemez. Bu arada padişahın kızı hasta olmuş, tedavisi için bütün ülke seferber edilmiştir. Kızın iyileşmesini en çok iste- yenlerden biri de vezirdir. Gerçek amacı kızla evlenip oğlu olmayan padişahın yerine ülke yönetimini ele geçirmek olan vezir, bütün büyücüleri toplayarak, bu hastalığa çare bulmalarını ister. Büyücülerden birisi, Şahmeran’ın bulunup öldürülmesi ve vücudundan alınacak bazı parçaların kaynatılıp içirilmesi durumunda kızın iyi olacağını söyler. Şahmeran’ı bulabilmek için de vücudu pullu kişilerin aranması gerektiğini ekler. Vezir ülkedeki herkesi zorunlu olarak hamama götürüp soydurarak, Şahmeran’ı gören kişiyi bulur. Adam, Şahmeran’ı öldüreceğini vaat ederek mağaraya gider.
Şahmeran’a bütün gerçekleri anlattıktan sonra, ne yapması gerektiğini sorar. Şahmeran: “Ölümümün senin elinden olacağını zaten biliyordum” diyerek kendisini öldürmesini, ancak bunun gizli tutulmasını ister. Çünkü öldüğü duyulursa, dünyadaki bütün yılanlar, insanlardan öç almaya kalkacaklardır. Daha sonra: “Kuyruğumun suyunu kaynat ve vezire içir ki kısa zamanda ölsün. Gövdemin suyunu kaynat ve kıza içir ki iyileşsin. Kafamın suyunu kaynat ve iç ki Lokman Hekim olasın” diye ekler. Adam biraz da buruk bir şekilde bunları dinler. Şahmeran yılanlara, adamın misafiri olarak gideceğini, çok uzun yıllar dönmeyeceğini, kendisini merak etmemelerini söyler ve yeryüzüne çıkarlar. Adam Şahmeran’ın dedik- lerini yapar. Vezir ölür. Kız iyileşir, kendisi de Lokman Hekim olur.
Anonim
Şahmeran, Lokman Hekim ve Adana Efsaneleri, (haz. Refiye Şenesen)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
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METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
4. ÜNİTE

DESTAN / EFSANE
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seferber	: Savaşa hazırlanmış veya girmiş
(askerî birlik).

Şahmeran  : Başı insan, gövdesi yılan
biçiminde olduğuna inanılan efsanevi yaratık.



METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, bir efsane örneğidir. Bu efsanede başı insan, gövdesi yılan olan ve halk arasında yılan- ların şahı olarak bilinen Şahmeran’la misafir ettiği adam arasındaki arkadaşlığı ve bu adamın Lokman Hekim oluşu anlatılır. Anadolu’nun değişik yörelerinde Şahmeran efsanesinin farklı anlatımları da vardır.
Efsane; gerçek veya hayalî kişi, olay ve yerler hakkında yaşanmış olduğuna inanılarak anlatılan kısa anlatım türüdür.
Efsanelerin genel özellikleri şunlardır:
[image: ]  Eski çağlardan beri kuşaktan kuşağa aktarılarak anlatılan anonim ürünlerdir.

[image: ]  Gerçek yer, zaman ve kişiler olağanüstü motiflerle anlatılır.

[image: ]Halkın anlayacağı bir dil kullanılır; üslup kaygısından ve kalıplaşmış ifadelerden uzak, kısa bir anlatım vardır.
[image: ]Efsanelerin ortak özelliği insanların doğruluktan, dürüstlükten ayrılmaması üzerine olmalarıdır. Efsane, halkın özlemlerini, inançlarını, umutlarını, dünya görüşlerini yansıtırken ders verme amacı da taşır.

[image: ]Konularına göre yaradılış, yer, oluşum ve dönüşüm, tarihî, olağanüstü kişiler ve varlıklarla ilgili, dinî ve evrenin sonunu anlatan efsaneler olarak sınıflandırılabilir.
[image: ]Başlıca özelliği anlatılanların gerçekten yaşanmış olduğuna inanılmasıdır. Bu özelliği ile efsane; masaldan ayrılır, hikâye ve destana yaklaşır. Olağanüstü varlık ve olaylara yer verdiği için masal ve destana benzer.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinde geçen “Adam biraz da buruk bir şekilde bunları dinler.” cümlesinde altı çizili kelimenin anlamını metnin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Söz- lük’ünden kontrol ediniz.
2. Okuduğunuz metindeki olağanüstü unsurları metnin türü ile ilişkilendirerek söyleyiniz.
3. Şahmeran ve Lokman Hekim Efsanesi’nin tema ve konusunu söyleyiniz.
4. Okuduğunuz metinde geçen kişilerin özelliklerini söyleyiniz.
5. Şahmeran ve Lokman Hekim Efsanesi’nde hangi anlatım biçimi ön plandadır? Açıklayınız.
6. Mardin ve çevresinde Şahmeran figürü bakır işlemeciliğinde, cam ve kumaş boyamalarında yaygın olarak kullanılır. Şahmeran figürlü bir çerçeve, nazardan korunmak inancıyla pek çok evin duvarında asılıdır. Bir efsane karakterinin toplum hayatında böyle yer etmesinin nedeni sizce ne olabilir? Tartışınız.
7. Şahmeran, bir zamanlar mağarasında misafir ettiği adamın elinden öleceğini bilmesine rağmen ona iyi dav- ranmıştır. Şahmeran’ın yerinde siz olsaydınız nasıl davranırdınız? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
8. Lokman Hekim, halk arasında hekimlerin atası olarak bilinir. Efsanelerde şifa veren ve ölümsüzlük iksi- rini bulan uzun ömürlü bilge bir kişi olarak anlatılır. Siz de okuduğunuz efsaneden yola çıkarak Lokman Hekim’in nasıl hekim olduğuna yönelik bir efsane kurgulayınız. Kurguladığınız efsaneyi arkadaşlarınıza anlatınız.



9. Metnin anlatıcısı siz olsaydınız Şahmeran ve Lokman Hekim Efsanesi’nin sonunu nasıl değiştirmek isterdi- niz? Düşüncelerinizi nedenleriyle açıklayınız.
10. Aşağıda, okuduğunuz metnin olay örgüsü verilirken bazı yerler boş bırakılmıştır. Cümlelerde boş bırakılan yerlere metnin olay akışına göre kutuda verilen uygun kelimeleri yazınız.
asker, Lokman Hekim, kaynatıp, yılan, padişahın, hayat, pullardan, yeryüzüne, vezir, Şahmeran’ın, elinden, yüzünden, pişirip

Adamın biri,	yaşadığı mağaraya yanlışlıkla girer. Adam ve Şahmeran çok iyi dost olur.
Bir müddet sonra adam, Şahmeran’ın sırrını saklayacağına söz vererek	döner.
.	kızı hastadır, Şahmeran’ın vücudundan bazı parçaların kaynatılıp ona içirilmesiyle iyile-
şebilecektir.	, padişahın kızını iyileştirip onunla evlenmek ister, bu yüzden Şahmeran’ın
izini sürer. Vezir, adamın vücudundaki	Şahmeran’ın yerini bildiğini anlar. Adam, üzü-
lerek olanları Şahmeran’a anlatır. Şahmeran, ölümümün senin	olacağını biliyordum, der.
Şahmeran’ın ona söylediği bilgiye göre adam, Şahmeran’ın kuyruğunun suyunu	vezire
içirir vezir ölür. Gövde suyunu kaynatır padişahın kızına içirir, kız iyileşir. Kafasının suyunu kaynatır, kendi içer,	olur.
11. Okuduğunuz Şahmeran ve Lokman Hekim Efsanesi ile Odysseia destanından yola çıkarak efsane ve destan- ların benzer ve farklı yönlerini karşılaştırınız. Çıkarımlarınızı aşağıdaki tabloya yazınız.
Efsane ve Destanın Benzer Yönleri
Efsane ve Destanın Farklı Yönleri




1. Okuduğunuz metinden alınan aşağıdaki paragrafta sıfat tamlamalarını bularak tamlamaların altını çiziniz. Bunların parçadaki kullanım işlevlerini söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
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Vaktiyle, binlerce yılanın yaşadığı bir mağaraya yanlışlıkla giren bir adam, yılanlar tarafından padişahları Şahmeran’a götürülür. Şahmeran adama canını bağışlayacağını ancak kendisini misafir etmek zorunda olduğunu söyler. Yerini bilen birini serbest bırakarak kendi hayatını tehlikeye atmak istememektedir. Şahmeran ona çok iyi davranır. Adam bir dediği iki edilmeden bütün ihtiyaçları sağlanarak yaşamakta, günlerinin büyük bölümünü Şahmeran’la sohbet ederek geçirmektedir.
2. Metinde anlatılan Şahmeran’la görseldeki Şahmeran’dan yola çıkarak Şahmeran’ın fiziksel özelliklerini sıfatlar kullanarak aşağıdaki şemaya yazınız.
Şahmeran
SIRA SİZDE


Okuduğunuz efsaneyi çizgi roman şeklinde beş resimle özetleyiniz. Çizdiğiniz karakterleri konuşma balonları ile konuşturunuz. Hazırlamış olduğunuz çizgi romanları sınıf panonuzda sergileyiniz.


İSLAMİYET’İN KABULÜNDEN ÖNCEKİ TÜRK DESTANI

Hazırlık
1. Bir olay ya da durumun anlatıla anlatıla değişmesinin sebebi neler olabilir?
2. “Kurtuluş Savaşı’nda Türk milleti destan yazmıştır.” cümlesini yorumlayınız.



METİN

OĞUZ KAĞAN DESTANI*


(…)
Yine günlerden bir gün Ay Kağan’ın gözü parladı. Doğum ağrıları başladı ve bir erkek çocuk doğurdu. Bu çocuğun yüzü gök; ağzı ateş (gibi) kızıl; gözleri elâ; saçları ve kaşları kara idi. Perilerden daha güzeldi.
[image: ]Bu çocuk anasının göğsünden ilk sütü emdi ve bir daha emmedi. Çiğ et, çorba (…) istedi. Dile gelmeğe başladı; kırk gün son- ra büyüdü, yürüdü ve oynadı. Ayakları öküz ayağı gibi; beli kurt beli gibi; omuzları samur omuzu gibi; göğsü ayı göğsü gibi idi. Vücudu baştan aşağı tüylü idi. At sürüleri güder, ata biner ve av avlardı. Günlerden ve gecelerden sonra yiğit oldu. (…)
O çağda, orada büyük bir orman vardı; bir çok dereler ve ırmaklar vardı. Buraya gelen avlar ve burada uçan kuşlar çoktu. Bu ormanın içinde büyük bir gergedan vardı. (…) Büyük ve yaman bir canavardı. Ağır bir eziyetle halkı ezmişti. Oğuz Kağan cesur bir adamdı. Bu ger- gedanı avlamak istedi. Günlerden bir gün ava çıktı. Kargı, yay, ok, kılıç ve kalkanla ava gitti.
Bir geyik ele geçirdi, onu söğüt dalı ile bir ağaca bağladı ve gitti.
Sonra sabah oldu. Tan ağarırken yine gel- di ve gördü ki: Gergedan geyiği almış.
Sonra Oğuz Kağan bir ayı tuttu; onu altın kuşağı ile ağaca bağladı, gitti.
Yine sabah oldu. Tan ağarırken yine geldi ve gördü ki: gergedan ayıyı da almış.
Bu sefer o ağacın dibinde (kendisi) durdu. Gergedan geldi ve başı ile Oğuz’un kalkanına vurdu.
Oğuz kargı ile gergedanın başına vurdu ve onu öldürdü. (…)
Yine günlerden bir gün Oğuz Kağan bir yerde Tanrı’ya yalvarmakta idi. Karanlık bastı. Gökten bir gök ışık indi. Güneşten ve aydan daha parlaktı. Oğuz Kağan oraya yürüdü ve gördü ki:
O ışığın içinde bir kız var, yalnız oturuyor. Çok güzel bir kızdı. Başında (alnında) ateşli ve parlak bir beni vardı, demir kazık (kutup yıldızı) gibi idi. O kız öyle güzeldi ki, gülse, Gök Tanrı gülüyor; ağlasa Gök Tanrı ağlıyordu. Oğuz Kağan onu görünce aklı gitti; sevdi, (…)
Günler ve gecelerden sonra (kızın gözleri) parladı ve üç erkek çocuk doğurdu. Birincisine Gün adını koydular; ikincisine Ay adını koydular; üçüncüsüne Yıldız adını koydular.
Yine bir gün Oğuz Kağan ava gitti. Önünde, bir göl ortasında, bir ağaç gördü. Bu ağacın kovuğunda bir kız vardı, yalnız oturuyordu. Çok güzel bir kızdı. Gözü gökten daha gök idi; saçı ırmak gibi dalgalı idi; dişi inci gibi idi. Öyle güzeldi ki, eğer yeryüzünün halkı onu görse: “Eyvâh! Ölüyoruz” der ve (tatlı) süt (acı) kımız olurdu.
Oğuz Kağan onu görünce aklı gitti. Yüreğine ateş düştü; onu sevdi, (…)



Günler ve gecelerden sonra (kızın gözleri) parladı ve üç erkek çocuk doğurdu. Birincisine Gök adını koydular; ikincisine Dağ adını koydular; üçüncüsüne Deniz adını koydular.
Sonra Oğuz Kağan büyük bir toy (ziyafet) verdi. Halka emir (verdi ki...) (Oğuz Kağan halkı) çağırınca, ahâli birbirine danıştı ve geldi. Oğuz Kağan kırk masa ve kırk sıra yaptırdı. Türlü yemekler, (…) tatlılar ve kımızlar yediler ve içtiler. Toydan sonra Oğuz Kağan beylere ve halka buyruk verdi ve
Ben sizlere oldum Kağan, Alalım yay ile kalkan, Nişan olsun bize buyan, Bozkurt olsun (bize) uran, Demir kargı olsun orman, Av yerinde yürüsün kulan, Daha deniz, daha müren, Güneş bayrak, gök kurıkan.
dedi. Ondan sonra Oğuz Kağan dört yana emirler yolladı; tebliğler yazdı ve elçilere verip gönderdi. Bu tebliğlerde şöyle yazılmıştı:
“Ben Uygurlar’ın kağanıyım ve yeryüzünün dört köşesinin kağanı olsam gerektir. Sizden itaat dilerim. Kim benim emirlerime baş eğerse, hediyelerini kabul ederek, onu dost edinirim. Kim baş eğmezse, gazaba gelirim; düşman sayarak, ona karşı asker çıkarır ve derhal baskın yapıp onu (…) yok ettiririm.”
Yine o zamanlarda sağ yanda Altun Kağan adında bir kağan vardı. Bu Altun Kağan Oğuz Kağan’a elçi gönderdi. Pek çok altın, gümüş takdim etti ve yâkut taşları alıp, pek çok cevâhir yollayarak, bunları Oğuz Kağan’a saygı ile sundu. Ona itaat etti, iyi hediyelerle dostluk temin etti ve onunla dost oldu.
Sol yanında Urum adında bir kağan vardı. Bu kağanın askeri ve şehirleri pek çoktu. Bu Urum Kağan Oğuz Kağan’ın emrini dinlemezdi. Onun arkasından gitmezdi. Ben onun sözünü tutmam diyerek emrine bakmadı. Oğuz Kağan gazaba gelerek onun üzerine yürümek istedi; bayrağını açarak, askerleriyle ona karşı yürüdü.
Kırk gün sonra Buz Dağ adında bir dağın eteğine geldi. Çadırını kurdurdu ve sessizce uyudu. Tan ağarınca Oğuz Kağan’ın çadırına güneş gibi bir ışık girdi. O ışıktan gök tüylü ve gök yeleli büyük bir erkek kurt çıktı. Bu kurt Oğuz Kağan’a hitap etti ve:
“Ey Oğuz, sen Urum üzerine yürümek istiyorsun; ey Oğuz, ben senin önünde yürümek istiyorum” dedi.
Ondan sonra Oğuz Kağan çadırını dürdürdü ve gitti. Gördü ki, askerin önünde gök tüylü ve gök yeleli büyük bir erkek kurt yürümektedir ve kurdun ardı sıra ordu gelmektedir.
Gök tüylü ve gök yeleli bu büyük erkek kurt birkaç gün sonra durdu. Oğuz Kağan da askeri ile durdu. Burada İtil Müren adında bir deniz vardı. Bu İtil Müren’in kenarında bir kara dağın önünde savaş başladı. (…) Askerlerin arasında vuruşma çok oldu, halkın gönüllerinde kaygı çok oldu. (…) Oğuz Kağan yendi ve Urum Kağan kaçtı. Oğuz Kağan Urum Kağan’ın hanlığını ve halkını aldı. Onun ordugâhına (…) ganîmet düştü.
Urum Kağan’ın bir kardeşi vardı. Adı Uruz Bey idi. Bu Uruz Bey oğlunu dağ başında, derin ırmak arasında iyi tahkim edilmiş bir şehre yolladı ve:
“Şehri korumak gerek, sen şehri bizim için koru ve savaştan sonra bize gel” dedi.
Oğuz Kağan bu şehre yürüdü. Uruz Bey’in oğlu ona çok altın ve gümüş yolladı ve dedi ki:
“Ey (Oğuz Kağan), sen benim kağanımsın; babam bana bu şehri verdi ve şehri korumak gerektir; sen de şehri benim için koru ve savaştan sonra gel dedi. Babam (sana) kızdı ise, bu benim suçum mudur? Ben senin emrini yerine getirmeğe hazırım. Bizim devletimiz senin devletindir; bizim uruğumuz senin ağacının yemişin- dendir. Tanrı sana yer vermek lutfunda bulunmuş; ben sana başımı ve devletimi veriyorum; sana vergi veririm ve dostluktan çıkmam” dedi. Oğuz Kağan yiğidin sözünü iyi gördü, sevindi, güldü ve:
“Sen bana çok altın yollamışsın ve şehri iyi korumuşsun” dedi. Onun için ona Saklap adını koydu ve onunla dost oldu.
Sonra Oğuz Kağan askerleriyle İtil adındaki ırmağa geldi. İtil büyük bir ırmaktır. Oğuz Kağan onu gördü ve: “İtil’in suyunu nasıl geçeriz?” dedi.
Asker arasında iyi bir bey vardı. Onun adı Uluğ Ordu Bey idi. O akıllı ve... bir erdi; gördü ki, bu yerde pek çok dal ve pek çok ağaç... O ağaçları... kesti ve bu ağaçlara yattı, geçti. Oğuz Kağan sevindi, güldü ve:



“Sen burada bey ol; senin adın Kıpçak Bey olsun” dedi.
Yine ilerlediler. Ondan sonra Oğuz Kağan yine gök tüylü ve gök yeleli erkek kurdu gördü. O kurt Oğuz Kağan’a:
“Şimdi Oğuz, sen asker ile buradan yürüyerek, halkı ve beyleri götür; ben önden sana yol gösteririm” dedi. Tan ağarınca, Oğuz Kağan gördü ki, erkek kurt askerin önünde yürümektedir; sevindi ve ilerledi.
Oğuz Kağan her zaman bir alaca ata binerdi. O bu atı pek çok severdi. Yolda bu at gözden kaybolup kaçtı. Burada büyük bir dağ vardı. Üstünde don ve buz vardı. Onun başı soğuktan apak idi. Onun için adı Buz Dağ idi. Oğuz Kağan’ın atı bu Buz Dağ’ın içine kaçtı, gitti. Oğuz Kağan bundan çok eziyet ve ıztırap çekti. Asker arasında bir kahraman bey vardı. (…) Yürüyüşe ve soğuğa dayanıklı bir erdi. O bey dağlara girdi, yürüdü. Dokuz gün sonra atı Oğuz Kağan’a getirdi. Buz Dağ’da çok soğuk olduğundan, o bey kara sarılmıştı, bembeyazdı. Oğuz Kağan sevinçle güldü ve:
“Sen buradaki beylere baş ol ve senin adın ebediyen Karluk olsun” dedi. Ona çok mücevher bağışladı ve ilerledi.
Yolda büyük bir ev gördü. Bu evin duvarı altından, pencereleri gümüşten ve çatısı demirdendi. Kapalı idi ve anahtar yoktu. Asker arasında pek becerikli bir adam vardı. Adı Tömürdü Kağul idi. Ona buyurdu:
“Sen burada kal ve çatıyı aç; açtıktan sonra orduya gel.” Bunun üzerine ona Kalaç (Kal! aç!) adını koydu ve ilerledi.
(...)
Yine söylenmeden kalmasın ve belli olsun ki, Oğuz Kağan’ın yanında ak sakallı, kır saçlı, uzun tecrübeli bir ihtiyar vardı. O, anlayışlı ve asil bir adamdı. Oğuz Kağan’ın nâzırı idi. Adı Uluğ Türük idi. Günlerden bir gün uykuda bir altın yay ve üç gümüş ok gördü. Bu altın yay gün doğusundan ta gün batısına kadar ulaşmıştı ve üç gümüş ok da şimale doğru gidiyordu. Uykudan uyanınca düşte gördüğünü Oğuz Kağan’a anlattı ve dedi ki:
“Ey kağanım, senin ömrün hoş olsun; ey kağanım, senin hayâtın hoş olsun. Gök Tanrı düşümde verdiğini hakîkate çıkarsın. Tanrı bütün dünyâyı senin uruğuna bağışlasın!”
Oğuz Kağan Uluğ Türük’ün sözünü beğendi; onun öğüdünü dinledi ve öğüdüne göre yaptı. Ondan sonra sabah olunca büyük ve küçük oğullarını çağırttı ve:
“Benim gönlüm avlanmak istiyor. İhtiyar olduğum için benim artık cesâretim yoktur, Gün, Ay, Yıldız; doğu tarafına sizler gidin; Gök, Dağ ve Deniz, sizler de batı tarafına gidin” dedi.
Ondan sonra üçü doğu tarafına, üçü de batı tarafına gittiler.
Gün, Ay ve Yıldız çok av ve kuş avladıktan sonra, yolda bir altın yay buldular; onu aldılar ve babalarına verdiler. Oğuz Kağan sevindi, güldü, yayı üçe böldü ve:
“Ey büyük (oğullarım), yay sizlerin olsun; yay gibi oklar göğe kadar atın” dedi.
Gök, Dağ ve Deniz çok av ve çok kuş avladıktan sonra yolda üç gümüş ok buldular; aldılar ve babalarına verdiler. Oğuz Kağan sevindi, güldü, okları üçe üleştirdi ve:
“Ey küçük (oğullarım), oklar sizlerin olsun. Yay oku attı; sizler de ok gibi olun” dedi.
Ondan sonra Oğuz Kağan büyük kurultay topladı. Maiyetini ve halkını çağırttı. Onlar geldiler ve müşâvere ettiler. Oğuz Kağan büyük bir ordugâh... sağ yanına kırk kulaç direk diktirdi; üstüne bir altın tavuk koydu; altına bir ak koyun bağladı. Sol yanına kırk kulaç direk diktirdi. Üstüne bir gümüş tavuk koydu; dibine bir kara koyun bağladı. Sağ yanda Bozuklar oturdu; sol yanda Üç Oklar oturdu. Kırk gün, kırk gece yediler, içtiler ve sevindiler.
Sonra Oğuz Kağan oğullarına yurdunu üleştirip verdi ve:
“Ey oğullarım, ben çok aştım; çok vuruşmalar gördüm; çok kargı ve çok ok attım; atla çok yürüdüm; düşmanları ağlattım; dostlarımı güldürdüm. Ben Gök Tanrı’ya (borcumu) ödedim. Şimdi yurdumu size veri- yorum” dedi...
İslâmiyet Öncesi Türk Destanları, (haz. Saim Sakaoğlu-Ali Duymaz) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.


METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
buyan cevâhir kımız
kulan kurıkan
: Baht, uğur.
: Mücevher.
: Kısrak sütünün mayalanmasıyla yapılan ekşi bir Türk içeceği.
: Katır, yaban eşeği.
: Çadır.
müren	: Irmak. müşavere	: Danışma. şimal	: Kuzey.
uruk	: Soy, sülale.
uran	: Savaş bağırışı.


METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, İslamiyet’in kabulünden önceki Türk edebiyatı sözlü edebiyat ürünlerinden destan örneğidir. Destanda Oğuz Kağan’ın doğumu, kahramanlıkları, ailesi ve komşu boylarla mücadeleleri olağanüstü şekilde anlatılır. Bu destanla Asya Hun Devleti Kağanı Mete Han’ın hayatının anlatıldığı varsayılır.
Destan, bir milleti derinden etkileyen bir olayın dilden dile aktarılmasıyla yayılır. Doğal destanlar, bir şair tarafından derlenerek yazıya aktarılır. Milletlerin kültürel zenginliklerini, millî ve manevi değerlerini yansıtan ürünlerdir. Türklerin göçebe yaşamları nedeniyle İslamiyet öncesi Türk destanları bir destan şairi tarafından yazıya geçirilememiştir. Bunun sonucunda Türk destanlarının çoğu mensur, bir kısmı da manzum ve mensur olarak yazıya aktarılmıştır.
İslamiyet’in kabulünden önceki Türk destanlarının genel özellikleri şunlardır:
[image: ]  Olağanüstü kahramanlara ve olaylara yer verilir. Yer ve zaman belirsizdir.

[image: ]  Destanlarda kahramanlıklarıyla ön plana çıkan alp tipine yer verilir.
[image: ]Türkler geniş bir coğrafyada göçebe hayatı yaşamaları sebebiyle yayılma safhasında kalan Türk destanları, bir destan şairi tarafından yazıya geçirilemediği için manzum değildir.
[image: ]Hikâye etmenin en küçük unsuruna motif denir. Türk destanlarında “ışık, at, ağaç, su, kurt, kadın, yada taşı, ok ve yay, bilge kişi, sayı, renk, maden” gibi ortak motifler vardır.
[image: ]Sözlü edebiyat ürünleri olan Türk destanları Türk dili, edebiyatı, tarihi ve kültürü bakımından kaynak niteliğindedir.
[image: ]Dil; açık, akıcı ve anlaşılırdır. Konuşma dilinin zenginliğini yansıtır. Mübalağa, benzetme, tezat gibi edebî sanatlara yer verilir.
[image: ]Türk edebiyatında destanların sınıflandırılmasında coğrafi, kültürel değişiklikler ve din unsuru etkili olur.
İslamiyet'in Kabulünden Önceki Türk Destanları


Altay Yakut Türkleri: Yaratılış Destanı
Saka Türkleri: Alp Er Tunga Destanı, Şu Destanı
Hun Oğuz Türkleri: Oğuz Kağan Destanı,
Attila Destanı

Kök Türkler: Bozkurt Destanı,
Ergenekon Destanı
Uygur Türkleri: Türeyiş Destanı,
Göç Destanı


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metindeki olaylara bağlı olarak bazı kişilere “Saklap”, “Karluk” ve “Kalaç” adları verilmiştir. Bunların anlamını metinden hareketle tahmin ediniz. Siz olsaydınız bu kişilere hangi adları verirdiniz?
2. Oğuz Kağan kimlerle ve nelerle mücadele etmiştir? Oğuz Kağan’ın yerinde olsaydınız siz nasıl davranır- dınız? Söyleyiniz.



3. Okuduğunuz metinde Oğuz Kağan karakter mi yoksa tip midir? Açıklayınız.
4. Metinden hareketle aşağıdaki tabloda istenenleri karşılarına yazınız.
Şahıs kadrosu Mekân Zaman
Bakış açısı
Oğuz Kağan Destanı

5. Okuduğunuz metin sözlü anlatım geleneğiyle oluşturulmuş bir metindir. Metnin anlatıcısı siz olsaydınız olayları nasıl anlatırdınız?
6. Oğuz Kağan Destanı’ndaki millî, manevi ve evrensel değerler ile sosyal, siyasi, tarihî ve mitolojik ögeleri söyleyiniz.
7. Türk destanlarında “ışık, ağaç, sayı, renk, rüya, kurt” gibi ortak motifler vardır. Siz de okuduğunuz metinde geçen bu motiflerin altını çiziniz. Altını çizdiğiniz motiflerin destandaki işlevlerini açıklayınız.
8. Okuduğunuz metin ile Odysseia destanını aşağıdaki tabloda verilen ifadelere göre karşılaştırınız. Uygun alanlara ( [image: ] ) işaretini koyunuz.
		Manzumdur.
Mensur ve manzumdur. Olağanüstülükler vardır. Zaman ve mekân belirsizdir. Anonimdir.
Derleyeni bellidir.
Kahramanları arasında hayvanlar da vardır. Anlatıldığı toplumun özelliklerini yansıtır. Işık, renk, sayı gibi motiflere yer verilir.
Gerçek olaylara dayanır.
Odysseia
Oğuz Kağan





“Ondan sonra Oğuz Kağan büyük kurultay topladı.” ve “Kırk gün, kırk gece yediler, içtiler ve sevindiler.” cümlelerinde altı çizili sıfat tamlamalarının benzer ve farklı yönlerini söyleniz.DİL BİLGİSİ
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OKUYUNUZ

Bozkurtların Ölümü, Gün Olur Asra Bedel gibi romanlar destan ve efsane türlerinden etkilenilerek yazıl- mıştır. Bu romanları okuyunuz.


İSLAMİYET’İN KABULÜNDEN SONRAKİ TÜRK DESTANI

Hazırlık
Kültürel, dinî ve sosyal hayattaki değişimler edebiyata nasıl yansır? Tartışınız.


4. ÜNİTE

DESTAN / EFSANE



METİN

SATUK BUĞRA HAN DESTANI*


Hz. Muhammed miraca çıktığı zaman Yüce Allah bütün peygamberlerin ruhunu Hz. Muhammed’e tanıtırken Satuk Buğra Han Gazi’nin ruhunu da tanıtır. Cebrail, Hz. Muhammed’e onun Türkistan vilayetlerindeki insanlara İslam dinini tanıtacak ve yayacak kişi olduğunu anlatır. Satuk Buğra Han Gazi’nin dünyaya geldiği gün, Allah’nın emri ile yer yerinden oynar, her yerden sular çıkar, çeşmelerin suyu coşkun akar. Kış mevsimi olmasına rağmen güller açar. Bütün bunlar olurken kahinler insanların arasına girip halkı dinler. “Doğan bu çocuk cihangir olup Hazret-i Muhammed’in dinine girecek.” diye işitir. Bunları duyunca onu öldürmek için plan yapmaya başlarlar. Satuk Buğra Han Gazi’nin annesi bu duruma razı olmaz ve oğlunun öldürülmesine izin vermez. Satuk Buğra Han Gazi yedi yaşındayken babası vefat edince onu amcası büyütür. Eğitimini amcasından alır.
Aşağıda Satuk Buğra Han’ın Hızır ile karşılaşarak Müslüman olmasının anlatıldığı bölümü okuyacaksınız.
Satuk Buğra Han Gazi’nin İslamiyeti Kabul Edişinde İlk Adım
Bir gün öyle ansızın Satuk Buğra Han Gazi, bu kırk arkadaşı ile av yapmaya çıktı. Hep birlikte av yaparak yürüyüp gidiyorlardı. Hiç beklenmedik bir anda bir dikenin dibinden bir tavşan çıkıp kaçtı.
Satuk Buğra Han Gazi, bu durumda kırk yoldaşından ayrıldı, tavşanı avlayabilmek için onun arkasına düştü, onu takip etmeye başladı. Bu tavşan, uzun süre koştu, bir yere geldi, ansızın durdu. Ayağa kalkıp heybetli bir insan suretine büründü ve Satuk Buğra Han Gazi’ye seslendi: “Ey oğul! Yanıma yaklaşınız, uzun süredir ben de sizinle görüşme ve konuşma arzusundaydım. Elhamdülillah, böylece sizinle tenha bir yerde karşılaşmak nasip oldu. Hoş geldiniz, ayağınızla uğur getirdiniz. Atınızdan ininiz. Benim size söyleyecek biraz sözüm var, bu sözleri size söylemek istiyorum.” dedi.
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Satuk Buğra Han, bu durumu görüp çok şaşırdı. Hemen atından indi, bu heybetli insanın huzuruna vardı, önünde diz çöküp oturdu.
Bu heybetli insan, Satuk Buğra Han’a şöyle seslendi: “Ey oğul! Bu küfür yolunu kendi üzerinde niçin tutuyorsun, bu küfür yolu senin neyine lâzım, bu doğru olmayan yolu niçin seçtiniz? Siz biliyorsunuz, sizi ya- ratan Tanrı var. Sizi yaratan Tanrı’nın buyurduklarını yapınız. Sizi yaratan Tanrı’nın dost peygamberi Hazret-i Muhammed Resulullah’ın yürüdüğü yolda yürüyün, onun dediklerini yapın.” diye nasihat verdi.
Sultan Satuk Buğra Han Gazi, bu heybetli insanın sözlerini dinledi ve ona sorular sordu: “Acaba siz kim- siniz, kendinizi tanıtır mısınız? Bu sözleri bana niçin söylediniz? Bizim diyarımızda böyle bir kişi ve böyle sözler yok. Siz nereden geldiniz, nereden ortaya çıktınız?” dedi. Şaşkınlığı üzerinden atamadı, tekrar bir soru sordu: “Ey heybetli kişi! Cehennem denilen yer nasıl bir yerdir, bana anlatabilir misiniz?”
Bu heybetli insan tekrar anlatmaya başladı: “Ey oğul! Ben Hazret-i Hızır’ım. Cehennem denilen yer ıraktır. (…)” dedi.
Sultan Satuk Buğra Han Gazi karşılaştığı heybetli insandan bu sözleri dinleyince gönlünde bir korku peyda oldu. “Ey büyük insan! Hazret-i Peygamberin söylediklerini ve söylemem gerekenleri bana söyle, ben onları hemen söyleyeceğim.” dedi.
Hemen bu heybetli insan cevap verdi. “Bu sözleri tekrarla,” dedi: “La ilahe illa’llah Muhammeden resulullah”, “Eşhedu en la ilahe illa’llahu vahdehu la şerike leh ve eşhedu enne Muhammeden ‘abduhu ve resuluh”. “Bu sözleri yürekten söylemen gerekiyor,” dedi.
Bu sözleri dinleyen Satuk Buğra Han Gazi ona dönüp: “Ey heybetli insan! Bunlar nasıl sözler, bu sözlerin anlamı nedir?” diye sordu.
Heybetli insan cevap verdi: “Ey oğul! Bu sözleri her kim gönülden isteyerek söylerse Müslüman olur.
Cennete girer (…)” diye anlattı.
Satuk Buğra Han Gazi bu sözleri dinledi ve ona seslendi: “Ey heybetli insan! Bu söylediğiniz sözlerin hepsini kabul ettim. Lâkin uygun zaman gelene kadar hiç kimseye bir şey söyleme.”
Burada bu heybetli insan, Satuk Buğra Han Gazi’ye tekrar seslendi: “Ey oğul! Siz, şimdi size lâzım olan bilgileri iyice öğreniniz. (…) Fakat zamanı gelmeden hiçbir kimseye bir şey söylemeyiniz.” dedi.
Satuk Buğra Han Gazi: “Ey büyük insan! Bana doğru yolun ilk mertebesini bari öğretiniz. Ben de onu başkalarına söylerim.” dedi.
O büyük insan: “Ey oğul! Ben her zaman sizin hizmetinizde olacağım, öğretmeye devam edeceğim, terbiye vereceğim. Olgunluğa ulaşan kişiler sizin karşınıza gelir. Sizin ona uygulamak ve kabul ettirmek istediklerinize hemen ulaşırsınız.”
Satuk Buğra Han Gazi; “Orada ben imanı o kişinin söylediklerinden öğrendim.” dedi. Bu büyük ve heybetli insan onun üzerine daha fazla gelmedi. Israrcı olmadı.
(…)
Sultan Satuk Buğra Han Gazi’ye kelime-i tayyibeni Hazret-i Hızır öğrettikten sonra kaybolup gitti. Ondan sonra Satuk Buğra Han Gazi’nin içine bir ateş düştü. O günden sonra Satuk Buğra Han Gazi içinde yanan o ateşin alevi ile yanıp tutuştu.
Satuk Buğra Han Gazi İslamiyet’i öğrendikten sonra önce yanındaki kırk yiğit Müslüman olur. Yönetimi amcasının elinden alarak ülkesini İslamiyet’e davet eder. İslamiyet’i yaymak için seferler düzenler. Türklerin Müslüman olmasını sağlar.
Anonim
Satuk Buğra Han Destanı, (haz. Necati Demir) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
heybetli
: Görünüşü korku ve saygı uyandıran; büyük, ulu, azametli.
kelime-i tayyibe : Allah’a dua etmede ve Resulullah’ı anmada kullanılan güzel ve hoş niyaz ifadeleri.
mertebe	: Aşama, derece.

4. ÜNİTE

DESTAN / EFSANE
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METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Karahanlı Hükümdarı Satuk Buğra Han’ın İslamiyet’i kabul etmesini ve İslamiyet’i yaymak için yaptığı mücadeleleri anlatır. Eserin asıl adı Tezkire-i Satuk Buğra Han’dır. Bu destanda, İslamiyet öncesi Türk destanlarındaki bazı motifler İslami bir kimliğe bürünmüştür. Eser, Anadolu’da oluşan destanları ve efsaneleri de etkilemiştir.
İslamiyet’in kabulünden sonraki Türk destanlarının genel özellikleri şunlardır:
[image: ]Destanlarda dil sade olmakla birlikte İslamiyet’in etkisiyle halkın kullandığı Arapça ve Farsça kelimelere rastlanır.
[image: ]İslamiyet öncesi dönemdeki alp tipi, İslamiyet’in kabulünden sonraki destanlarda alperen (gazi)
tipine dönüşür.

[image: ]  Anlatıma akıcılık ve canlılık kazandırmak için kısa cümleler kullanılır.

[image: ] Destanlarda dinin etkisi belirgindir, İslamiyet’i yaymak için yapılan mücadeleler konu edilir. [image: ] Türk tarihi, kültürü, dili, edebiyatı ve hayat tarzıyla ilgili bilgiler içerir. Anonim ürünlerdir.
İslamiyet'in Kabulünden Sonraki Türk Destanları


Karahanlılar: Satuk Buğra Han Destanı
Kırgız: Manas Destanı
Selçuklular: Battal Gazi Destanı

Anadolu Selçukluları: Danişmend Gazi Destanı
Osmanlı: Sarı Saltuk Destanı, Köroğlu Destanı


Bazı kaynaklar, İslamiyet'in kabulünden sonraki Türk destanları arasında Timur, Edige ve Cengizname
destanlarına da yer vermektedir.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinden alınan aşağıdaki cümlede altı çizili kelimenin yerine, verilen kelimelerden hangisi getirilebilir? Seçtiğiniz kelime, cümlenin anlamında değişikliğe sebep olur mu? Niçin?

Bizim diyarımızda böyle bir kişi ve böyle sözler yok.
dünya
ülke

2. Satuk Buğra Han Destanı Türk tarihinin hangi dönemini yansıtır? Gerekçeleriyle açıklayınız.
3. Okuduğunuz metni Türkay, sınıf arkadaşlarına şöyle anlatır:
“Satuk Buğra Han, Hızır’ı İslamiyet’e davet eder. Hızır, sorduğu sorulardan sonra İslamiyet’i kabul etmeye karar verir. Hızır ava gider. Av esnasında Satuk Buğra Han’la karşılaşır. İslamiyet’in bütün inceliklerini Satuk Buğra Han’dan öğrenir.”
Türkay, metnin olay örgüsünü anlatırken hata yapmıştır? Hataları düzelterek metnin olay örgüsünü yeniden yazınız.



4. Okuduğunuz metindeki ana kahramanlar kimlerdir? Bu kahramanların özellikleri hakkındaki çıkarımları- nızı söyleyiniz.
5. Okuduğunuz metinde olay nerede ve ne zaman geçmektedir? Mekân ve zaman özelliklerini metnin türüyle ilişkilendiriniz.
6. Satuk Buğra Han Destanı’ndan millî, manevi ve evrensel değerler ile sosyal, siyasi, tarihî ve mitolojik ögeler hakkında tespitlerde bulununuz. Tespitlerinizi söyleyiniz.
7. Satuk Buğra Han Destanı ile Oğuz Kağan Destanı’nı aşağıdaki tabloda verilen ifadelere göre karşılaştırınız. Uygun alanlara ( [image: ] ) işaretini yerleştiriniz. Tabloda verilen özelliklerden yola çıkarak İslamiyet öncesi ile İslamiyet’in kabulünden sonraki destanlar hakkında çıkarımlarda bulununuz.
Satuk Buğra Han Destanı
Oğuz Kağan Destanı
Türklerin yaşamlarıyla ilgili bilgilere ulaşılır. Gök Tanrı inancı hâkimdir.
İslamiyet inancı hâkimdir.
“Hayvan, ağaç, su, sayı, bilge kişi vb.” motifler kullanılmıştır. Dili halkın anlayabileceği sadeliktedir.
Anlatıma akıcılık sağlamak için kısa cümleler kullanılmıştır. Alp tipi vardır.
Alperen (gazi) tipi vardır. Olağanüstülükler görülür.
Mekân ve zaman belirsizdir.

8. Satuk Buğra Han Destanı’nda açık ve örtük iletilere metinden birer örnek cümle söyleyiniz.




1. Aşağıdaki tabloda sıfat tamlaması olan cümlelerin karşına ( [image: ] ) işaretini koyunuz. Sıfat tamlamalarının altını çiziniz.DİL BİLGİSİ
“
:
.
ü ! f
h� v ,
ğ
ç
ö z
L
?

Acaba siz kimsiniz, kendinizi tanıtır mısınız?
Bir gün öyle ansızın Satuk Buğra Han Gazi, bu kırk arkadaşı ile av yapmaya çıktı. Bunlar nasıl sözler, bu sözlerin anlamı nedir?
Hoş geldiniz, ayağınızla uğur getirdiniz.
Bu büyük ve heybetli insan onun üzerine daha fazla gelmedi.

2. Aşağıdaki cümlede tırnak işaretinin kullanım amacını söyleyiniz.
Satuk Buğra Han Gazi; “Orada ben imanı o kişinin söylediklerinden öğrendim.” dedi.
ARAŞTIRINIZ

Manas Destanı’nı araştırınız. Araştırma sonuçlarınızdan yararlanarak Manas Destanı’nı anlatan bir pano hazırlayınız.


1923-1980 DÖNEMİ TÜRK EDEBİYATINDA YAPMA DESTAN

Hazırlık
1. Vatan kavramı size neler çağrıştırmaktadır? Çağrışımlarınızı sınıf tahtasına yazarak kelime bulutu oluşturunuz.
2. Faruk Nafiz Çamlıbel’in “Başka sanat bilmeyiz karşımızda dururken / Yazılmamış bir destan gibi Anadolu’muz” dizeleri size neler düşündürmektedir?



METİN

ATATÜRK KURTULUŞ SAVAŞINDA*







ATATÜRK’E,
BİRLİKTE SAVAŞANLARA VE ÇOCUKLARINA.


I
Edirne’den Ardahan’a kadar Bir toprak uzanır,
Boz kanatlı üveyikler üstünden uçar Ardahan’dan Edirne’ye
Edirne’den Ardahan’a kadar.


Kopdağı’nda akar bir çeşme var Serçe parmak kalınlığında suyu Haram etmiş gece gündüz uykuyu Akar da akar.

Samsun’un evleri denize bakar Sokakları yosun içinde.
Çapalar, takalar, mavnalar Bilyalar gibi suyun yüzünde Bir iner bir kalkar.

(…)

Güneyde mis kokulu bir ağaç Yuvarlak yaprakları ince, Yaz gelip de güneş vurunca Dallarından bal akar.

Bu toprak bizim yurdumuzdur; Deli gönül yücesine çıkar.
Bir üveyik olur, uçar gider Ardahan’dan Edirne’ye Edirne’den Ardahan’a kadar.





Bir gün kara bulutlar göklerimizde konaklamıştı.

II
Yaylılar gelip geçiyordu güneyden, Örtük kara perdeler sallanıyordu, Utanıyordu Anadolu’dan gelip geçen, Milletin yüreği kan ağlıyordu.

Askerler gelip geçiyordu güneyden, Yaralı, hasta, yorgun askerler.
Akşam olmuştu, yurda toplanıyordu Sağ kalan yiğitler birer birer.

Analar haber soruyordu güneyden
Tarlalar kadar, ırmaklar kadar durgun analar, Örtük kara perdeler sallanıyordu
Utanıyordu Anadolu’dan gelip geçen Ama kalanlar anayurtta toplanıyordu.
(…)



V
Kemal Paşa, yenilmez yiğit, şanlı komutan! Savaşa girer gibi yetiş bize!
Yetiş bize çöllerde bile olsan! İnanç doldur, güç doldur içimize!

Bin kere yurdumuzu kurtaran! Bir görseydin ağlardın halimize!

VI
Kuşun kanadında türküler Kemal Paşa’nın gönlüne vardı, Cevabından önce kendi geldi.

Bir gemi yanaştı Samsun’a sabaha karşı Selam durdu kayığı, çapası, takası, Selam durdu tayfası.

Bir duman tüterdi bu geminin bacasından bir duman Duman değildi bu!
Memleketin uçup giden kaygılarıydı.

Samsun limanına bu gemiden atılan Demir değil!
Sarılan anayurda
Kemal Paşa’nın kollarıydı.

Selam vererek Anadolu çocuklarına Çıkarken yüce komutan Karadeniz’in halini bir görmeliydi.

Kalkıp ayağa ardı sıra baktı dalgalar Kalktı takalar,
İzin verseydi Kemal Paşa Ardından gürleyip giderlerdi. Erzurum’a kadar.

Bu ne inançtı ki, Kemal Paşa Atının teri kurumadan
Sürüp geldin yeni yeni savaşların peşinde!

VII
Bir selam gibi gitti Erzurum’a
Bin selam gibi geldi Sivas’a Erzurum’dan. Dağlar alçaldı yol vermeye
Temizlendi ılkımından karından

Analar bacılar yola döküldü, Cephane taşıdı arkasından. Irmaklar suyundan faydalattı, Ağaçlar daldasından.

Yer gök inledi bir yol daha Kurtuluş Savaşı’ndan.

VIII
Biz biliriz bizim işlerimizi İşimiz kimseden sorulmamıştır. Kılıçla, mızrakla, topla, tüfekle Başımız bir kere eğilmemiştir.

Kuzumuz var, yaylalarda meleşir, Çeşmemiz var, gece gündüz söyleşir, Yazımız var, pehlivanlar güreşir,
Bu toprağa kimse girememiştir.

Davranı da deli gönül davranı Kemal Paşa dinlemiyor fermanı! Anası, bacısı, kızı kızanı
Bizim gibi millet görülmemiştir. (…)
XI
Kattı Kemal Paşa’nın ordusu düşmanı uğruna Pişman etti anasından doğduğuna.
Çevirdi Sakarya, çevirdi süvariler, Veryansın etti topçu,
Veryansın etti piyadeler.

Kattı Kemal Paşa’nın ordusu sürdü gitti, Yetiştikçe vurdu düşmana.
Hayın düşman sarhoş gibi sallana sallana On beş günde İzmir’i dar buldu,
Ölen kurtuldu, sağ kalan teslim oldu.

Kaçtı gemiler.
Alnı sargılı, kolu sargılı, boynu sargılı, Ahmetler, Bekirler, Aliler
Mahmutlar, Kâzımlar, İsmailler Peşlerinden yettiler,
Diz çöküp Kordonboyu’na Ta yürekten çekip tetiği Gemilere yaylım ateş ettiler.

Bu ne inançtı ki, Gazi Paşa! Atının teri kurumadan
Sürüp gittin yeni yeni savaşların peşinde.

XII
Sana borçluyuz ta derinden! Çünkü yurdumuzu sen kurtardın, Hasta, yorgun düşmüştük, Yaralarımızı iyice sardın.

Yiğittin, inanç doluydun, yapıcıydın, Sanatkârdın, denizler kadar engin; Kimsenin görmediğini görürdü Sevgiyle bakan gözlerin.



Dedin ki: Bu millet, bu büyük millet Yüzyıllar boyunca geri kalmış;
Bu yurt, bu güzel yurt, bizim yurdumuz Her yanından yaralar almış.

Dedin ki: Bir güzel savaşmalı Kurmak için yeniden; Bilgiyle, inançla, coşkunlukla “Övün, çalış, güven!”

Sana borçluyuz ta derinden! Işığısın bu yurdun.
Dilimizi, ulusallığımızı öğrettin bize, Çünkü cumhuriyetimizi sen kurdun.

Özgürlüğü sen yaydın içimize. Halkçıyız dedin halk içinden, İnançla hür yetiştirdin bizi, Borçluyuz sana ta derinden!

Devrimlerle yüceltti, çok yüceltti, Bu milleti temiz ellerin.
Sana borçluyuz ta derinden
En büyüğü Mustafa Kemallerin!

XIII
Davullar zurnalar döğende Biz seni hatırlarız

Binip trene gezende Biz seni hatırlarız!

Önce adını öğrenir çocuklarımız! Eli kalem tutup yazanda.

Binler yaşa, yurdumuza hizmeti büyük Kemal Paşa! Ölümsüz insan! Şanlı Atatürk!
Cahit Külebi, Atatürk Kurtuluş Savaşında (Kısaltılmıştır.)


*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.

METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
çapa
: Gemilerin dalgalara, akıntılara kapılarak yer değiştirmemesi için suya atılan, zincirle gemiye bağlı bulunan, ucu çengelli ağır demir araç, çipo, demir.
ılkım tayfa

üveyik
: Ufuk.
: Gemide türlü işlerde çalıştırılan sefer işçisi.
: Güvercinlerden, korularda yaşayan, eti için avlanan, boz renkli bir kuş.

METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR


Okuduğunuz metin bir yapma destan örneğidir. Destanda Mustafa Kemal Atatürk’ün önderliğinde Türk milletinin, bağımsızlığını kazanmak için verdiği mücadele anlatılır.
Yapma destanın genel özellikleri şunlardır:

[image: ] Bir sanatçı tarafından yazılmış eserlerdir. [image: ] Coşkulu bir söyleyişi vardır.
[image: ][image: ] Millî bilincin gelişmesine yardımcı olur. [image: ] İnsan ve toplum gerçekleri işlenir.
Doğal destanlarda olduğu gibi olağanüstü unsurlar bulunur.


Türk Edebiyatındaki Yapma Destanlardan Bazıları


Kayıkçı Kul Mustafa: Genç Osman Destanı
Mehmet Akif Ersoy: Çanakkale Şehitleri’ne
(Safahat’ta geçen bir manzumedir.)
Fazıl Hüsnü Dağlarca: Üç Şehitler Destanı

Nâzım Hikmet: Kuvâyi Milliye
Cahit Külebi: Atatürk Kurtuluş Savaşında Ceyhun Atuf Kansu: Sakarya Meydan Savaşı Gülten Akın: Maraş’ın ve Ökkeş’in Destanı


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Yaylılar gelip geçiyordu güneyden,	Irmaklar suyundan faydalattı, Örtük kara perdeler sallanıyordu,	Ağaçlar daldasından.
Yukarıdaki dizelerde geçen altı çizili kelimelerin anlamlarını cümlenin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Okuduğunuz metinden ve Oğuz Kağan Destanı’ndan hareketle doğal destanların yerini yapma destanlara bırakmasında sizce hangi toplumsal ve kültürel değişimler etkili olmuştur? Düşüncelerinizi paylaşınız.
3. Şaire bu metni yazdıran duygu sizce ne olabilir? Açıklayınız.
4. Okuduğunuz metinde Türk milletinin bağımsızlığını kazanmak için verdiği mücadele dört bölümde anlatılır. Aşağıda karışık olarak verilen bu bölümleri, metne göre sıralayınız.
I. 	Umutlarını ve geleceğini Mustafa Kemal Atatürk’e bağlayan milletin onun liderliğinde ortaya koyduğu direniş ve elde ettiği zafere değinilir.
II. Atatürk’ün özgürlükçü, halkçı ve devrimci nitelikleri vurgulanır.
III. İşgal altındaki milletin acıları dile getirilir.
IV. [image: ][image: ][image: ][image: ]Ülke güzellikleri ve yurt sevgisi anlatılır.Sıralama:

5. Okuduğunuz metinde Anadolu insanının ruh hâli nasıl betimlenmiştir? Mustafa Kemal Atatürk’ün Anadolu insanı üzerindeki etkisini metinden hareketle anlatınız.
6. Okuduğunuz metinde şair, mekânı kahramanların ruh hâline göre betimlemiştir. Metinden bu durumu ör- nekleyen dizeleri tespit ediniz. Dizeleri aşağıda verilen tablodaki boşluklara yazınız.
Karamsarlığın Hâkim Olduğu Mekânın Geçtiği Dize / Dizeler
Umudun Hâkim Olduğu Mekânın Geçtiği Dize / Dizeler



7. Davullar zurnalar döğende Biz seni hatırlarız

Binip trene gezende Biz seni hatırlarız!

Önce adını öğrenir çocuklarımız! Eli kalem tutup yazanda.

Metinden alınan yukarıdaki dizelerde altı çizili kelimeler, şiirin yazılma zamanı hakkında size nasıl bir fikir vermektedir? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
8. Okuduğunuz metinde halk edebiyatına özgü söyleyişleri tespit ederek bu dizelerin altını çiziniz.
9. Okuduğunuz metinde teşhis sanatının geçtiği dizeleri söyleyiniz.
10. Samsun limanına bu gemiden atılan Demir değil!
Sarılan anayurda
Kemal Paşa’nın kollarıydı.
Yukarıdaki dizeleri dönemin tarihî gerçekliğiyle ilişkilendiriniz.



11. Okuduğunuz metni doğal destanlarla karşılaştırınız. Metnin doğal destanlarla benzerlik ve farklılıklarını aşağıdaki tabloya yazınız.
Benzerlikler
Farklılıklar

12. Bir duman tüterdi bu geminin bacasından bir duman Duman değildi bu!
Memleketin uçup giden kaygılarıydı.
Yukarıdaki dizelerde verilen iletiyi metnin bağlamından hareketle yorumlayınız.
13. Cahit Külebi’nin Mustafa Kemal Atatürk hakkındaki düşüncelerini metinden örnekler vererek açıklayınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ







CAHİT KÜLEBİ 
(1917-1997) 

Tokat’ta doğar. İstanbul Yüksek Öğretmen Okulu Türk Dili ve Edebiyatı Bölümünü bitirir. Edebiyat öğretmenliği, Millî Eğitim müfettişliği yapar. Şiirlerini saz şairlerine özgü bir söyleyişle yazar. Özellikle Karacaoğlan’dan etkilenerek şiirlerinde yeni bir ses ve söyleyiş yaratmayı başarır. Kendine özgü bir dil kıvraklığı ve yalınlığı vardır. Anadolu insanının yaşamını, doğa ve toplum ilişkilerini, acılarını yansıtır. Adamın Biri, Rüzgâr, Atatürk Kurtuluş Savaşında, Yeşeren Otlar, Süt, Yangın şiir türündeki eserlerinden bazılarıdır.






1. Aşağıdaki dizelerde geçen sıfat tamlamalarını bulunuz. Bulduğunuz sıfat tamlamalarının şiirdeki işlevini söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
“
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Güneyde mis kokulu bir ağaç Yuvarlak yaprakları ince, Yaz gelip de güneş vurunca Dallarından bal akar.
2. Aşağıdaki dizelerde harfle belirtilen noktalama işaretlerinin kullanım amaçlarını uygun boşluklara yazınız.
Dedin ki:(a) Bu millet, bu büyük millet	a)
Yüzyıllar boyunca geri kalmış;
Bu yurt, (b) bu güzel yurt, bizim yurdumuz	b)
Her yanından yaralar almış. (c)	c)
SIRA SİZDE


[image: ]Cahit Külebi’nin Atatürk Kurtuluş Savaşında adlı yapma destanını arkadaşlarınızla oratoryo olarak hazırlayınız. Hazırladığınız oratoryoyu sınıfınızda ya da okul salonunuzda sununuz.


Etkileşimli içerikler için karekodu okutunuz.


YAZMA

[image: ]Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
Halk kültürünün anlatıya dayalı önemli unsurlarından destan ve efsaneler toplumun birçok özelliğini gelecek nesillere aktarır. Ait olduğu toplumun gelenek ve görenekleri, deyimleri, atasözleri bu anlatılar içinde kendine yer bulur. Kültür aktarımı sağlayan bu türlerin derlenip yazıya geçirilmesi önemlidir. Derleme yapmaktaki amaç halk kültürü ürünlerini muhafaza altına almaktır.

Uygulama
1. Siz de yakın çevrenizdeki varlıklar, mekânlar, tarihî olaylar, doğa olayları ve inanışlarla ilgili efsaneleri sözlü kültür kaynaklarından derleyiniz. Derlemelerinizi yazıya geçirerek sınıf panosu, okul panosu, okulunuzun genel ağ sayfasında oluşturacağınız dergi, gazete vb. alanlarda paylaşınız.

Derleme yaparken aşağıda verilen maddelere dikkat ediniz:

Derleme çalışmasına başlamadan önce neyi, neden, nerede, ne zaman ve nasıl derleyeceğinizi planlayınız.
Derleme çalışmalarında size yardımcı olabilecek kaynak kişilerle ilgili ön bilgileri toplayınız. Seçiminizi bölgenin geçmişini ve kültürünü iyi bilen, o bölge dışında başka bir yerde yaşamamış, anlatımlarında abartıya kaçmayan kişilerden yana kullanınız.
Kaynak kişiyle önceden tanışınız. Kendisine, derleme çalışmalarında size güven duyabileceğini hisset- tiriniz. Kaynak kişinin işlerini de aksatmayacak şekilde görüşme için tarih ve saat belirleyiniz. Görüşme sırasında saygılı davranınız.
Araştırmanız için seçtiğiniz kaynak kişinin adı, soyadı, yaşı, öğrenim durumu, oturduğu yer, mesleği, size aktardığı bilgileri kimden öğrendiğini kitabınızın 152. sayfasındaki derleme fişine kaydediniz.

Görüşme öncesinde sorularınızı hazırlayınız. Sorularınızın açık, anlaşılır ve kısa olmasına dikkat ediniz.
Görüşmeniz esnasında kaynak kişinin anlattıklarını doğrudan yazıya geçirebileceğiniz gibi görüşmenizi ses kayıt cihazı ile kaydederek daha sonra da yazıya geçirebilirsiniz. Görüşmenizi kaydedecekseniz önceden bunu kaynak kişiye söyleyerek ondan izin alınız.
Derlemelerinizi gözden geçirerek metninizi oluşturunuz. Metin oluştururken anlatılanların dışında eklemeler yapmayınız. Kaynak kişi veya kişilerin söyleyiş özelliğine bağlı kalınız.








2. Bozkurtların Ölümü, Gün Olur Asra Bedel gibi romanlar destan türünden etkilenilerek yazılmıştır. Siz de “15 Temmuz Demokrasi Zaferi ve Şehitleri” konusunda bir destan veya tercih ettiğiniz türde bir yazı yazınız.




DERLEME FİŞİ


Kaynak kişinin
Adı, soyadı :
Doğum yeri ve tarihi : Öğrenim durumu :
Adresi :
Mesleği:
Anlattıklarını kimden öğrendiği :
Derlemenin Yapıldığı yer : Yapıldığı tarih :
Derlemeyi yapanın
Adı, soyadı :


DERLEME METNİ


SÖZLÜ İLETİŞİM

[image: ]Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
Yaşadığınız bölgeden derlediğiniz efsanelerle ilgili bir sunum hazırlayınız. Sunumunuzu hazırladıktan sonra aşağıdaki formu doldurunuz.
	İLKELER
	AÇIKLAMALAR
	EVET
	HAYIR

	


Konuyla ilgili gözlem, inceleme ve araştırma yaptım.
	Yaşadığım yerdeki efsanelerle ilgili araştırmaya öncelikle yakın aile büyüklerimden başlayarak ön bilgi edindim.
	
	

	
	Bu ön bilgileri yöremizle ilgili yazılan kaynaklara başvurarak doğruladım.
	
	

	
	Genel ağda yaşadığım yerle ilgili güvenilir kaynaklara başvurarak notlar aldım.
	
	

	

Sunum metnimi planladım.
	Aldığım notları “giriş, gelişme, sonuç” şeklinde sıraladım.
	
	

	
	Planlamada hangi bilgiye hangi bölümde yer vereceğime karar verdim.
	
	

	Sunum planıma uygun olarak konuşma kartları hazırladım.
	Araştırmalarda tuttuğum notlara dayanarak konuşma kartları hazırladım ve kartları plana uygun olarak sıraladım.
	
	

	
Sunumumda yararlanacağım görsel ve işitsel araçları hazırladım.
	Sunumum için kullanacağım görselleri telif ilke ve esaslarına uygun olarak derledim.
	
	

	
	Sunumumda hangi araçlardan faydalanacağıma karar verdim.
	
	

	

Araştırdığım konuya uygun bir sunum hazırladım.
	Yazılı, görsel veya işitsel unsurlardan oluşan bir sunum hazırlamak için gerekli ön bilgiyi edindim.
	
	

	
	Sunumumu hazırlarken kullandığım teknolojik imkânları etkili ve verimli kullandım.
	
	

	Sunumumu gerçekleştirmeden önce prova yaptım.
	Sunumum öncesinde konuşma yapacağım yeri, kullanacağım araçları, konuşma içeriğini ve süremi kontrol ettim.
	
	


Uygulama
Yukarıdaki ilkeler ve açıklamalardan hareketle sunumunuzla ilgili öz değerlendirmenizi yapınız. Sizce sunumun başarılı olması için başka neler yapılabilir? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
Sunumları, aşağıdaki kontrol listesini göz önünde bulundurarak dinleyiniz.

	DİNLEME
	EVET
	HAYIR

	Efsane sunumunu not alarak dinledim.
	
	

	Dinlediklerimi ön bilgilerimle karşılaştırdım.
	
	

	Dinlediklerimi özetledim.
	
	




4. ÜNİTE SONU ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME SORULARI


	Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan alanları uygun kelimelerle tamamlayınız.


Manas
Şehnâme
mitoloji
alperen
alp
Türeyiş
Şu
mesnevi
efsane
Gılgamış
Oğuz Kağan
olağanüstü



1. İslamiyet öncesi Türk destanlarından olan	, Göç Uygur Dönemi sözlü edebiyat
ürünlerindendir.
2. İskender’le olan mücadelelerinin anlatıldığı	Saka Türklerine ait destandır.
3. Sümerlerin yaşamları hakkında bilgiler içeren	dünyanın ilk destanı olarak da bilinir.
4. Kırgız Türklerine ait olan	dünyanın bilinen en uzun destanıdır.
5. İslamiyet öncesi Türk destanlarında kahramanlar	tipidir. İslamiyet’in kabulünden
sonraki destanlarda ise	tipine dönüşür.
6. Anlatılanların gerçekliğine inanıldığı için	masaldan ayrılır.
7. Destanlarda	olaylara, kişilere yer verilir. Mekân ve zaman ise belirsizdir.

	Aşağıdaki numaralandırılmış kutucuklarda “Destan / Efsane” ünitesi ile ilgili bilgiler verilmiştir. Kutucuk numaralarını kullanarak 8-14. soruları cevaplayınız. (Soruların birden fazla cevabı olabileceğini göz önünde bulundurunuz.)



	1
	Savaş
	2
	İlyada
	3
	Atatürk Kurtuluş Savaşında

	4
	Şehnâme
	5
	Yayılma
	6
	Efsane

	7
	Derleme
	8
	Göç
	9
	Kurtarılmış Kudüs

	10
	Anonimlik
	11
	Olağanüstülük
	12
	Battalnâme


Hangisi ya da hangileri



15. Aşağıda Romen rakamları ile sıralanan destanları harf ile verilen millet isimleriyle eşleştirerek doğru harfi ( ) içine yazınız.

(	)
(	)
(	)
(	)
(	)
I. 
İgor
II. İlyada
III. Kalevala
IV. Nibelungenlied
V. Şu
a) 
Alman
b) Fin
c) İspanyol ç) Rus
d) Türk
e) Yunan





	Aşağıdaki tanılayıcı dallanmış ağaçta “Destan / Efsane” ünitesine ait bazı bilgiler verilmiştir. A ifadesinden başlayarak, ifade doğru ise “D” yanlış ise “Y” yazan yönde ilerleyip doğru çıkışa ulaşınız.


16.
A

Yapay destanlar, toplumları derinden etkileyen tarihî ve toplumsal olayların halk arasında yayılarak olgunlaşan anonim ürünlerdir.
D
Y
Efsane; var olan veya hayalî kişi, olay ve yerler hakkında gerçek olduğuna inanılarak anlatılan kısa anlatım
türüdür.
Yapma ve doğal destanlar millî bilincin
oluşmasında etkilidir.
D
Y
D
Y
İslamiyet öncesi oluşan
Ergenokon Destanı Kök Türk destanıdır.
Homeros, Şehnâme
destanının yazarıdır.
Kırgızlara ait olan Battalgazi Destanı İslamiyet etkisinde
oluşan bir destandır.
Üç Şehitler Destanı, Mehmet Akif Ersoy’un yazdığı doğal bir
destandır.
D
Y
D
Y
D
Y
D
Y


1. Çıkış	2. Çıkış	3. Çıkış	4. Çıkış	5. Çıkış	6. Çıkış	7. Çıkış	8. Çıkış


	17-23. soruları aşağıdaki metne göre cevaplayınız.


Metin
Köktürkler bir savaşta hile yapan düşmana yenilmiş (…) ince, sıkışık, karlı bir geçitten; bir dağlar ardı ülkesine sığınmışlardır.
Bu bilinmez dağ ülkesi, aşılmaz sarp tepelerle çevrilmiş geniş bir yurttur. Çayırlıklar, otlaklar, avlaklar ve bol bol av hayvanları vardır. Köktürkler bu yeşil yurtta dört yüzyıl kalıp çoğalırlar. Sonunda burası onlara dar gel- meye başlayınca çıkmak için çareler ararlar, fakat atalarını buraya sevk eden karlı geçidin izini kaybetmişlerdir.
Nihayet içlerinden bir demirci çıkar:
Ben bir yer gördüm orada demir madeni var, oranın bir kat olduğunu sanıyorum. Eğer onu eritirsek yol buluruz, der.
Bir kat odun, bir kat kömür döşeyerek yığarlar. Yetmiş tane körük kurup yetmiş yerden körüklerler. Yüklü deve geçecek kadar bir yol açılır. Türkler, o dağ ardı ülkesinden çıkıp savaşlara tutuşurlar. Çıkışta onlara yol gösteren yine Bozkurt’tur. Eski düşmanlarını perişan ederler.
Ergenekon denen o bilinmezler ülkesinden çıktıkları gün Türklerce kurtuluş bayramı sayılmıştır. Yapılan törende kızgın bir demir, örsün üzerine konulur. Türk hakanı, bu örse ilk çekici vurur, beyler de rütbelerine göre onu takip ederler. Bu aynı zamanda ilkbahar (Nevrûz) bayramıdır. Dinî ve millî niteliktedir. (...)
Ahmet Kabaklı, Türk Edebiyatı II


17. Yukarıdaki metinde altı çizili kelime ve kelime grubunun anlamını metnin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Kelime ve kelime gruplarının geçtiği birer cümle yazınız.

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

18. Metnin konusu ve temasını yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


19. Bir destan anlatıcısı olsaydınız metni nasıl anlatırdınız?
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


20. Destanlarda çeşitli motifler kullanılır. Bu metinde hangi motiflerin kullanıldığını yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


21. Metinde insanların yaşadığı sorun nedir? Bu sorunu çözmek için siz ne yapardınız? Açıklayarak yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


22. Metinden hareketle aşağıdaki tabloyu tamamlayınız.
Mekân
Zaman
Bakış Açısı
Anlatıcı
Anlatım Tekniği


23. Metinle günümüz arasında nasıl bir bağ kurulabilir? Açıklayarak yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



24. [image: ]Aşağıdaki tabloda doğal ve yapma destanlar karışık şekilde verilmiştir. Destanların türünü belirle- yerek tabloda verilen uygun boşluğa (	) işareti koyunuz.

	
	Doğal Destan
	Yapma Destan

	Türeyiş
	
	

	Atatürk Kurtuluş Savaşında
	
	

	Şinto
	
	

	Göç
	
	

	Kurtarılmış Kudüs
	
	

	Üç Şehitler Destanı
	
	

	Gılgamış
	
	



25. NİĞDE ELMASI
Velilerden birinin yolu Niğde’ye düşer. Kim olduğunu bilmiyoruz, ama Anadolu’daki yüzlercesinden biridir bu veli. Açtır, yorgundur; belki de uykusuzdur. Veli, Niğde’de dolaşmakta iken bir çobanla karşı- laşır. Çoban onun yorgun hâlini fark etmekte gecikmez. Onun bir şey demesine fırsat vermeden yardımına koşar. Hemen azık torbasına elini atar. Bakar ki çıkınında bir tek elma vardır. Hemen onu veliye uzatır:
“Al dedem, başka bir yiyeceğim yok.”
Veli beklemediği bu ilgiden son derece duygulanır; çobanın cömertliği hoşuna gider. Bir yandan elmasını yerken bir yandan da Allah’a dua etmeye başlar:
“Rabbim, Koca Rabbim! Susuzdum, susuzluğum geçti; açtım, açlığım geçti; yorgundum, dinlendim. Bütün bunları şu çoban sağladı. Sen de bu çoban kulunu ağzı dualı et; bu cömert toprakların elmasını lezzetli ve sulu, insanlarını da güzel ve cömert kıl.” (...)
Anonim, 101 Türk Efsanesi, (haz. Saim Sakaoğlu)

Yukarıdaki metinde efsanenin hangi özellikleri görülmektedir? Yazınız.

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


26. Aşağıda verilen I ve II. metin parçalarını tabloda verilen ifadelere göre karşılaştırınız. Doğru olan ifadelerin karşısına ( [image: ] ) işareti koyunuz.
I. Metin

ANADOLU ADI
Türk sultanı asker toplar, sefere çıkar; dağ taş, dere tepe aşarlar. Ağustos güneşi, dudakları çatlatır, asker “Su!.” diye kıvranmağa başlar. İşte bu sırada, ta karşıki tepelerden omuzunda ayran bakracı, ak saçlı bir nine görünür. Yanık dudakların tek umudu bu ihtiyar anada... Kadın, buradaki taş oluğun başına gelir, ayranını döker. Askerler oluğun başına üşüşürler. Manga manga, bölük bölük ellerindeki bakır mataraları doldururlar.
“Doldur oğlum!” “Dolu ana...” “Doldur yiğitlerim!”


“Ana dolu...”
İhtiyar anne “Doldur!” dedikçe askerler “Ana dolu!” diyerek buz gibi ayranla bağırlarını serinletirler. Öyle ki bir bakraç ayran, koca bir ordunun susuzluğunu giderir.
O günlerde “Belde-Rum” olan bu kutsal toprakların adı da “Anadolu” olur.
Anonim, 101 Türk Efsanesi, (haz. Saim Sakaoğlu)

II. Metin


yılların yücesinden şöyle bir seyran edelim bir avuç toprağıma çöreklenmek için yürümüş selamsız sabahsız
destursuz girmiş memleketime yedi çeşit frenk askeri
uğursuz bir hava çökmüş üstüne memleketimin uğursuz ve karanlık çocuklar gülmemiş artık sessiz sessiz ağlamış analar oduna giderken vurulmuş veyahut harman yerinde
avuçları buğday kokan delikanlılar (…)
yalvarmış ihtiyarlar allah’a
- rivayet şöyledir kim - dumanlı bir güz akşamı şu mor dağlar efendim destur demiş de yürümüş silkinip kalkmış ayağa gel haberi öteden verelim
çıkmış dağlara kendiliğinden

cebbar oğlu mehemmed (…)
hür yaşamak uğruna
ırz uğruna namus uğruna ana için baba ve kardeş için şu mübarek topraklar
şu mübarek vatan için derken efendim
bir gün kaman’dan öte uğrun uğrun haber ulaşmış urfa’nın antep’in köylerine gözü kanlı maraş beylerine cebbar oğlu mehemmed
burcu burcu çam kokan bir yaz akşamı omuz vermiş bir ağaç gövdesine
usul usul türkü söylüyor
- hasret kuşun kanadında deli kuşlar uçun gayrı yazımız böyle yazılmış bu diyardan göçün gayrı -
Attilâ İlhan, cebbar oğlu mehemmed


	İfadeler
	I. Metin
	II. Metin

	Manzum şekilde yazılmıştır.
	
	

	Yapma destandan alınmıştır.
	
	

	Bir yere nasıl ad verildiğini anlatan efsanedir.
	
	

	Bir milletin Kurtuluş Savaşı’nda verdiği mücadeleyi anlatır.
	
	

	Mekân Anadolu’dur.
	
	

	Olağanüstülükler vardır.
	
	

	Anlatıldığı dönemin kültürel özelliklerini yansıtır.
	
	

	Hâkim bakış açısı kullanılmıştır.
	
	

	Anlatıcıya has üslup özellikleri görülür.
	
	

	Öyküleyici ve betimleyici anlatım kullanılmıştır.
	
	




	27-43. çoktan seçmeli soruları okuyarak doğru seçeneği işaretleyiniz.




27. İşte o Er Manas benim! I
Hangi Manas’sın bilmem ben, II
Sevgili babam Temir Han’ın bu dünyası yar idi,
III
sürülerle yaşayan Onun atlarına bakan
IV
Manas adında bir kulu var!
V
Bu parçada numaralarla gösterilen altı çizili kelime gruplarından hangisi sıfat tamlaması değildir?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V

28. Aslında efsanenin en önemli vasfı olan inandırabilme, ikna edebilme hususiyeti, bizleri hudutları çizili bir dünya inşa etmeye zorlar. Zaten efsanelerde yer alan hadiselere inanmayan, inanmak istemeyen kimseler için bu tür anlatmalar hiçbir şey ifade etmezler. Masalla efsane arasında görülen en mühim fark da budur. Masal dinleyicisi onun hakikatte cereyan etmediğini bilir, ona göre dinler. Ama
efsaneler için böyle bir şey söz konusu değildir. Onun dinleyicileri, içindeki hadiselerin mutlaka cereyan ettiğini kabul ederler.
Bu parçadan efsanelerle ilgili aşağıdaki ifadelerin hangisine ulaşılabilir?
A) Efsanelerin kurmaca olduğuna
B) Masalda anlatılanların gerçek olduğuna
C) Masal ile efsanenin gerçekleri yansıttığına
D) Efsane ve masalların etkileyici olduğuna
E) Efsanelerin inandırıcı olduğuna

29. (I) Doğal destanlar üç aşamada oluşur.
(II) Kahramanları olağanüstü varlık ve soylu kişilerdir. (III) Düzyazı şeklinde oluşmuştur, anonim özellik gösterir. (IV) Olağan ve olağanüstü olaylar iç içedir. (V) Savaş, göç, ölüm gibi milleti derinden etkilemiş olaylar anlatılır.
Yukarıda verilen bilgilerin hangisinde yanlışlık yapılmıştır?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V
30. 
Bolu beylerinin yanında babası ( ) Ürüşan baba, imrahorbaşı idi. Bir gün Bolu beyleri dediler ki ( ) ( ) Bize Anadolu’dan iki tane at getir ama öyle
at bul ki dünyada o atların ikisinin eşi daha bu- lunmaya ( ) Biçimde ve kaçışta, o küheylanları hiç daha başka bir biçimde at tutmaya. ( ) dedi.
Bu parçada yay ayraçlarla ( ) belirtilen yerlere sırasıyla aşağıdaki noktalama işaretlerinden hangileri getirilmelidir?
A) (,) (:) (“) (.) (”)
B) (,) (;) (“) (.) (,)
C) (,) (;) (“) (.) (”)
D) (,) (:) (“) (?) (”)
E) (,) (:) (“) (.) (.)




31. Pınar, Mehmet Akif Ersoy’un Çanakkale Şehitleri manzumesinde geçen sıfatlarla ilgili bir proje ödevi hazırlamaktadır. Ödevini hazırlarken dizelerde geçen sıfat tamlamalarının altını çizer.
Aşağıda Pınar’ın hazırladığı ödevin bir kısmı verilmiştir. Pınar hangi seçenekteki dizede hata yapmıştır?
A) Şu Boğaz Harbi nedir? Var mı ki dünyâda eşi?
B) Kaç donanmayla sarılmış ufacık bir karaya.
C) Eski Dünyâ Yeni Dünyâ bütün akvâm-ı beşer,
D) Yedi iklîmi cihânın duruyor karşında,
E) Âh o yirminci asır yok mu o mahlûk-ı asîl,





32. Ay, oğlanmış; Güneş de kız. Ay, Güneş’i seviyormuş. Her gün onun peşinde gezermiş. Güneş, neler yapmışsa da Ay el çekmemiş. Günlerden bir gün Ay, Güneş’in peşine düşer. Güneş kaçar, Ay da peşinde. Güneş, bakar Ay’ın elinden kurtulamayacak hemen eğilip yerden bir avuç balçık alır ve Ay’ın yüzüne atar. Ay, orada kalır; Güneş çıkar gider. Ay’ın yüzündeki lekeler, işte ta o zamandan kalmıştır.
Bu parçanın türü aşağıdakilerin hangisidir?

A) Destan	B) Efsane	C) Fabl
D) Halk hikâyesi	E) Masal



33. Gökhan, yazım kuralları konusunu sever. Türkçenin doğru ve bilinçli kullanılması için özen gösterir. Okuldan eve giderken çevresindeki iş yerlerinin ilanlarında yapılan yazım yanlışlarını fark eder. Öğretmenine ve arkadaşlarına bu yazım yanlışları göstermek
için ilanların fotoğraflarını çeker. Kelimelerin ve eklerin yanlış yazıldığı ilanları sınıflandırır. Ertesi gün de öğretmenine bunları gösterir.
Öğretmeni Gökhan’ı dikkati ve Türkçeyi doğru kullanma konusundaki hassasiyeti için tebrik eder. Öğretmen bağlacın yanlış yazıldığı fotoğrafı sınıf panosunda sergiler.
Buna göre öğretmenin panoya astığı ilanda yazan cümle hangisidir?
A) Masamızı temiz ve düzenli bi şekilde bırakalım!
B) Bizimle çalışmak istermisiniz?
C) Hiç bir personelin önceliği bulunmamaktadır.
D) Her gün taze simit poğoça bulunur.
E) Veresiye yok banada mı yok evet sanada yok!



34. Odysseus yalnız babasını buldu bakımlı bahçenin
I
içinde, çapalıyordu ihtiyar adam ağacın dibini,
II	III
entarisi eski ve yamalı ve pimpisti,
yamalı sığır derileri bağlamıştı bacaklarına, IV
başında da soğuğa karşı keçi derisi bir takke
V
Yukarıda numaralanmış tamlamalardan hangisi türü yönüyle diğerlerinden farklıdır?
A) V	B) IV	C) III
D) II	E) I




35. I.  Olağanüstülük
II. Çekirdek olay
III. Mitos
IV. Evrensellik
V. Manzum
Yukarıdaki numaralanmış ifadelerden hangisi destan ile ilişkilendirilemez?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V
36. 
Aşağıdaki seçeneklerden hangisi yapma destanlardan oluşmuştur?

A) Kalevala, İgor, Kuvâyi Milliye, Üç Şehitler Destanı
B) İlahi Komedya, Çılgın Orlando, Seyran Destanı, Şu Destanı
C) Kurtarılmış Kudüs, İlahi Komedya, Atatürk Kurtuluş Savaşı’nda, Üç Şehitler Destanı
D) Çılgın Orlando, Seyran Destanı, Ergenekon Destanı, Kuvâyi Milliye
E) Genç Osman Destanı, Çanakkale Şehitlerine, Sakarya Meydan Savaşı, Göç Destanı





37. Efsanelerle ilgili aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) Olağanüstü olay ve varlıklara yer verilir.
B) Bir kişiyi, mekânı ya da tarihî bir olayı anlatır.
C) Kuşaktan kuşağa aktarılan anonim ürünlerdir.
D) Olağanüstülük yönüyle masal ve destana benzer.
E) Kalıplaşmış ifadelerden oluşan sanatlı anlatım vardır.



38. Her kanda uğrarsa şikâr iderdi. Tamam üç ay gitdi, bir gün deniz kenarına geldi. Bir bunar önünde bir murg-ı zâr gördi. Anda indi, av etlerin pişirüp ve Hak dergâhına münâcât eyledi ve eyitdi: “İlahî! Bana sen inayet ve kudret ve kuvvet vir! Bu bendenin dilekdiklerini sen bana müyesser eyle!” didi. Andan uykusu gelüp biraz yatdı. Nâgâh Aşkar kişnedi, Seyyid uyanup gördi kim Hızır peygamber çıka geldi. Seyyid’e selâm virdi. Seyyid aleyke aldı. Hızır eyitdi: “Ey ciğer-guşem! Tiz atına bin!” didi. Seyyid tiz atına bindi: “Yum gözini!” didi. Gözin yumdı: “Aç” didi, açdı, gördi kim kendini denizin öte yakasında gördi.”
Battalnâme’den alınan bu parçada aşağıdakilerden hangisi yoktur?
A) Olağanüstü olay ve kişi
B) Öyküleyici anlatım
C) Hâkim bakış açısı
D) Diyalog tekniği
E) Gözlemci bakış açısı




39-41. soruları aşağıdaki parçaya göre cevaplayınız.
Eski çağlar boyunca sadece bir “destan yaratma” geleneği değil bunları yayma ve yaşatma geleneği de kurulmuştu. Tarihî kaynaklardan öğrendiğimize göre ozanlara halkın sevgisi, hakanların saygısı vardı. Dillerine dil, tellerine  tel yetmeyen bu ilk şairlerimiz akın günlerinde, zafer akşamlarında bu destanları kopuzları ile çalıp söyleyerek akıncıların ruhunu kahramanlık duygularıyla coşturuyor, şenlik ve şadımanlığı arttırıyordu. Yalnız akınlarda ve akıncılar arasında değil, belli törenlere de kopuzlarıyla katılıyorlardı. Özellikle; sığır denilen sürgün avlarında, şölen denilen avdan sonraki toylarda, yuğ denilen ölüm ve yas ayinlerinde, bu törenlerle ilgili demeler ve deyişlemelerden başka Oğuz Destanı’ndan seçtikleri destan parçalarını da okuyorlardı.

39. Bu parçada altı çizili ifade ile anlatılmak istenen aşağıdakilerden hangisidir?
A) Anlatım yönünden zayıf şairler
B) Sevilip sayılan şairler
C) Sözü ve sazı güçlü şairler
D) Destan okuyan, yaşatan şairler
E) Kahramanları coşturan şairler


40. Bu parçaya göre aşağıdaki yargılardan hangisi çıkarılamaz?
A) Eski Türklerde av sonrasında toy düzenlenir.
B) Yapılan törenlerde destanlar okunur.
C) Okunan destanların söyleyeni bellidir.
D) Türklerde “destan yaratma” geleneği vardır.
E) Destanlar kopuz eşliğinde söylenir.

41. Bu parçadan çıkarılabilecek en kapsamlı yargı aşağıdaki seçeneklerden hangisinde verilmiştir?
A) Şairler, yöneticiler ve halk tarafından sevilip sayılmıştır.
B) Türklerde destanları yayma ve yaşatma geleneği vardır.
C) Türkler tarih boyunca birtakım törenler düzenlemiştir.
D) Şairlerin görevi törenlerde akıncıları coşturmaktır.
E) Törenlerde Oğuz Kağan Destanı’nı okumak gelenek hâline gelmiştir.


42-43. soruları aşağıdaki parçaya göre cevaplayınız.

“Ölümsüzlük Ardında Gılgamış” adlı şiirim, yıllar önce Gılgamış Destanı’nı ilk okuyuşumda doğmuştu içime. Destanın güzelliği değildi bunun nedeni, öyle olsaydı sadece sevmekle yetinirdim onu. Bence bir destan, içerdiği, çözümlenemeyen durumlar, yorumlara yol açıcı karşıtlıklar, konusundan ve zamanından soyutlanabilecek nitelikteki tartışmalı sorunlar ile etkileyebilir bir ozanı. Destanda beni ilk durduran, Gılgamış’ın, onca eziyete katlandıktan sonra ele geçirdiği gençlik otunu yılanın kapıp kaçması üzerine, ağlamağa başlaması ve o bitkiyi Uruk’un yaşlıları için düşündüğünü söylemesi oldu. Amacı kendi ölümsüzlüğü değil miydi? Gerçekte, Gılgamış’ın, ölümsüzlüğü ele geçirebileceğine inandığı
kolay savunulamaz; yolculuğa çıkmadan önce ve döndükten sonra söylediği kimi sözler bunu kanıtlar niteliktedir.


42. Bu parçaya göre destanlarla ilgili aşağıdakilerden hangisi söylenebilir?
A) Destanlar, oluştuğu coğrafyadan izler taşır.
B) Destanlar evrenseldir, insanlığın ortak ürünüdür.
C) Destanlar, söylencelerle beslenerek gelişir.
D) Destanlar, zamanla yeni boyutlar kazanır.
E) Destanlar, sanata özellikle şiire ilham kaynağı olabilir.

43. Bu parçadan Gılgamış Destanı ile ilgili aşağıdakilerden hangisi çıkarılamaz?
A) Yoruma açık karşıtlıklar vardır.
B) Gılgamış kendi ölümsüzlüğünü aramıştır.
C) Destanda çözümlenemeyen yerler vardır.
D) Gılgamış, ölümsüzlük otunu ararken sıkıntı çekmiştir.
E) Gılgamış, ölümsüzlük otunu insanlığa ulaştı- rabilmiştir.








[image: ]Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusu için karekodu okutunuz.
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Ünite tanıtımı için karekodu okutunuz.
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· Dünya Edebiyatından
· Tanzimat Dönemi Romanı
· Servetifünun Dönemi Romanı
· Millî Edebiyat Dönemi Romanı



Cümle Çeşitleri (Dil Bilgisi) İmla ve Noktalama (Dil Bilgisi)
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Sözlü İletişim
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· Uygulama
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Ünite sunusu için karekodu okutunuz.


OKUMA

DÜNYA EDEBİYATINDAN

Hazırlık
1. Roman, hayatı bütün gerçekliğiyle anlatabilir mi? Niçin?
2. E. Roosevelt’in (Roziveld) “Başkalarının hayatından ders alın, insan bütün hataları kendi yapacak kadar uzun yaşamıyor.” sözünü günlük hayattan örneklerle açıklayınız.
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METİN

EUGÉNİE GRANDET*

Fransa’nın bir taşra kenti olan Saumur’da (Semur) bağcılık ve fıçı üreticiliği yapan Monsieur Grandet (Mösyö Grandi), Fransız Devrimi’nin doğurduğu fırsatları değerlendirerek önemli bir servet biriktirmeyi başarır. Bu servetle büyük ve görkemli üzüm bağları, birkaç küçük mülk ve eski bir manastırı yok pahasına satın alır. Bütün bunlara ek olarak kendi ailesi ile eşinin ailesinden de üç büyük miras kalır.
Bazı taşra kentlerinde öyle evler vardır ki, bunların görünümleri en iç karartıcı manastır, en bunaltıcı harabe ya da çıplak toprakların alabildiğine çorakça uzanıp gitmeleri gibi insanın ruhuna bütün ağırlığıyla çöker. Bu evler, manastırın sessizliğini; boşluğun kıraç ıssızlığı ve harabelerin mezara yakışır hüznü ile birleştirebilirler. Yaşam, bu evlerde kendini öyle az hissettirir ki, yabancı biri, kendisinin ayak sesini duyup da pencerenin ardından gözetlemeye başlayan, bir keşiş gibi sert yüzlü bir insanın soğuk, boş bakışlarıyla birdenbire karşılaşıncaya kadar, buralarda birilerinin oturduğuna zor inanır.
Özellikle Saumur’daki bir ev bütün bu karanlık nitelikleri taşımaktadır. Bu ev kentin yukarısında şatoya çıkan yokuşun sonundadır. Bu günlerde az kullanılan bu sokak, yazın sıcak kışın soğuk olup, bazı yerleri de karanlık ve gölgelidir. Birisinin adımları sokağın sert ve her zaman temiz, kuru çakıl taşlarının üzerinde, merakla, tok sesler çıkararak dolaşır. Sokağın darlığı, eğri büğrülüğü, evlerinin sessizliği, eski şehrin bir bölümü oluşu ve yukarısındaki şatonun yüksek duvarları yabancının zihninde alışılmadık bir izlenim bırakır. Orada üç yüz yıl önce yapılmış, ahşap ve hâlâ sağlam evler vardır.
(…)
Bir zamanlar yörenin soylularının oturduğu eski şehrin konaklarının tümü de sokağın yukarısındadır ve bu öykünün olaylarına sahne olan kasvetli konak da onların arasındadır. Bu evler, çağdaş Fransa’da bulunması gittikçe güçleşen bir karakter yalınlığına sahip insanlara ve davranışlara ait bir çağın saygın
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kalıntılarıdır. Her köşesi geçmişin anılarını canlandıran, havası sizi bir düş âlemine sokan bu etkili sokağın köşesini bucağını izlediğiniz zaman, yolun ortasında sıkıntılı bir kalıntı göreceksiniz ki, işte güçlükle ayırt edebildiğiniz bu kapı, Monsieur Grandet’nin evinin kapısıdır! Monsieur Grandet’nin yaşamının öyküsünü dinleyene kadar bu sözcüklerin bir taşralı zihin için ne demek olduğunu anlamanızın olanağı yoktur.
(…)
Monsieur Grandet hiçbir zaman et ve ekmek almazdı. Ortakçı çiftçileri kiralarının bir bölümünü de gıdayla ödeyerek her hafta ona gereksindiği tavuğu, yumurtayı, mısırı getirirlerdi. Bir de değirmeni vardı, değirmenci kirasını verdikten başka belli miktarda tahılı öğütüp ona kepek ve un olarak vermek zorundaydı. Anaç Nanon, evinin tek hizmetçisi, artık genç olmamasına karşın her cumartesi evin ekmeğini kendi kendine pişirirdi. Ortakçılarının bazıları pazar bahçıvanlarıydı ve Monsieur Grandet onları da sebze gereksinimini karşılamaları konusunda ayarlamıştı. Meyveye gelince, kendi toprağından öyle çok ürün alıyordu ki, zaten yediğinden çoğunu pazara gönderiyordu. Yakacak odunu çitlerden ya da tarlaların çevresindeki zaten kesilmesi gereken yaşlı, çürümüş ağaçlardan sağlanır, ortakçıları bunları keser, arabaya yükleyip kente getirir, güzelce odunluğuna yerleştirir ve karşılığında da Grandet’nin teşekkürlerini alırlardı. Para harcadığı bilinen şeyler yalnızca kutsanmış ekmek, karısının, kızının kilisedeki yerleri, mumlar, anaç Nanon’un aylıkları ve kapkacağının kalaylanması, vergi ödemeleri, yapılarının onarımı ve toprağının işlenmesiydi. Son zamanlarda bir koru satın almış, komşunun bekçisini de zahmetini karşılıksız bırakmayacağına söz vererek koruya bakmaya ikna etmişti. Bu mülk alındıktan sonradır ki, Grandet’nin sofrasında ilk kez av eti göründü.
Grandet’nin davranışları açık ve yalındı. Söyleyecek az şeyi vardı. Genellikle düşüncelerini kısa cümlelerle açıklar, alçak sesle söylerdi. Devrim zamanından yani bir yerde halkın adamı olarak görülmeye başlandıktan beri, hazret uzunca bir konuşma yapmak ya da bir tartışmaya katılmak zorunda kaldı mı yorgun bir havayla kekeliyordu. Bu kekeleme, ne dediğinin belirsizliği, düşüncesini boğduğu sözcüklerin akışı, mantıki bir kanıt üretmedeki çarpıcı beceriksizliği hep eğitimin yetersizliğine veriliyordu ama bu öykü ilerledikçe iyice anlaşı- lacak nedenlerden ötürü bu kusurların hepsi de çok etkiliydi. Monsieur Grandet’nin topu topu dört cümleciği vardı, üstelik bunlar cebir formülleri gibi her durumda kullanılır, günlük hayatta ve iş hayatında karşılaşılan her sorunu çözerlerdi. –“Bilmiyorum.” “Yapamam.” “Bununla ilgili bir şey yapmayı düşünmüyorum.” “Bakalım.” Hiçbir zaman açıkça “Evet,” “Hayır” sözcüklerini söylemez ve yazılı hiçbir şey vermezdi. Eli çenesinde sesini çıkarmadan dinler, kendisiyle konuşulduğu zaman öbür eli dirseğinin altında, tartışılan iş her ne ise bir kere bu konuda görüşü belirlendi mi asla onu açıklamazdı. Hasmı konuşmayı üst perdeden bir tavırla yürüttükten sonra artık onu avucuna aldığını düşünerek bu kez kendisi Grandet’ye kararının ne olduğunu sorunca beriki oldukça sakin “Karımla konuşmadan hiçbir şeye karar veremem,” derdi. Bütünüyle emir kulu durumuna indirgediği karısı işlerinde de en elverişli perdeydi.
Hiçbir ziyarette bulunmaz, evinden başka yerde yemek yemez, ne konuk ne de ev sahibi olmak isterdi. Ge- lişlerinde gidişlerinde öyle belli belirsiz ve sessizdi ki sanki kas enerjisini de tutumluca kullanmaya çalışıyordu. Sahipliğe olan saygısının derinliğinden ötürü başkasına ait bir şeye dokunmamaya, yerinden oynatmamaya özen gösterirdi. Yine de alçak sesine, dikkatli ve içinden pazarlıklı davranışlarına karşın, konuşması ve alışkanlıkları, özellikle evindeyken yani başka yerlerdekinden daha az denetim altındayken, tam bir fıçıcı gibiydi.
Fizik olarak, Grandet, kısaca boylu, tıknaz, dört köşe biriydi, bacakları kalın, dizleri ağaç gövdeleri gibi güçlü, omuzlarıysa genişti. Yuvarlak, güneş yanığı, çiçek bozuğu bir yüzü vardı. Çenesi düz, dudakları kıvrın- tısız, dişleri de beyazdı. Gözlerinin durgun, ölü gibi bakışı kabaca kertenkele bakışı denilen türdendi. Derin çizgili alnı, yüzden insan doğasını keşfeden bir uzman için hiç de anlamsız sayılmayacak biçimde çıkıntılıydı. Sarımsı saçları artık kırlaşmaktaydı. Monsieur Grandet hakkında şaka yapmanın ne ciddi bir sorun olduğunun farkına varmamış birtakım gençlere göre de bu saçlar altın ve gümüş gibiydi. Burnunun ucu kalındı ve üzerinde damarlı bir yumru vardı, her nedense halk arasında bu yumrunun kötülük dolu olduğu söylenirdi. Yüzünden, tehlikeli bir kurnazlık, hesaplı bir doğruluk, gün be gün, duygularını para biriktirmek ve dünyada kendisine bir şey ifade eden tek varlık olan kızı, tek varisi Eugénie üzerinde yoğunlaştıran bir adamın bencilliği okunuyordu. Hâlinde, davranışında, duruşunda, tavrında, kendisiyle ilgili her şeyde; giriştiği hiçbir işten başarısız çıkmayan birinin kendine güveni vardı. Görünürde uysal ve yumuşak konuşan biriydi ama Monsieur Grandet’nin demir gibi bir ruh yapısı vardı.
Her zaman aynı modaya göre giyinirdi: Onu bugün görmek 1791’de görmek gibiydi. Hantal pabuçlarının deri bağları vardı. Yaz kış kalın yün çoraplar, gümüş tokalı kaba, kestane rengi çuha pantolon, kadife çizgili ve boğazına kadar düğmeli, uzun, bol kestane rengi bir ceket, siyah bir boyunbağı ve bir Quaker şapkası giyerdi. Eldivenleri bir jandarmanın kullanacağı kadar sağlamdı, hemen hemen iki yıldır bunları giymekteydi ve temiz
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tutmak için çıkardığı zaman dikkatle hep aynı noktaya, şapkasının yanı başına koymak âdetindeydi. Hepsi bu kadar. Monsieur Grandet hakkında Saumur’da bundan fazla bir şey bilinmezdi.
Kasaba halkından yalnızca altı kişi Grandet’nin evine girme hakkına sahipti, bunlar da iki kampa ayrı- lırlardı. Bunların birincisinin en önemli üyesi Monsieur Cruchot’nun yeğeniydi. Bu genç adam Saumur’daki sulh mahkemesinin başkanıydı ve bu mevkiye atanmasından sonra adına “de Bonfons” önemli sözcüklerini de eklemişti.
(…)
Mademoisele Eugénie’nin (Matmazel Öjeni) kiminle evleneceği konusunda Cruchotların (Kıruşo) Grassinsler (Gırasins) adında rakipleri vardır. Granssinsler Adolphe (Adolf) adındaki gençle Mademoisele Eugénie’yi evlendirmek ister. Bu nedenle Mademe de Grassins (Madam dö Gırasins) Mademe Grandet’yle (Madam Gırande) ilgilenir.
Cruchotlar’la Grassinsler arasındaki Eugénie Grandet’yle evlenme ödülü için yapılan bu yeraltı mücadelesi Saumur’un her sınıftan adamı tarafından tutkulu bir ilgiyle izlenmekteydi. Mademoisele Grandet Reis Bey’le mi yoksa Adolphe de Grassins’le mi evlenecekti? Bu müthiş bir soruydu. Bazıları, Monsieur Grandet’nin kızını bunların hiçbirine vermek niyetinde olmadığını söyleyerek sorunu çözümlüyorlardı. Eski fıçıcı diyorlardı hırstan kendi kendini yiyor, damadının bir Fransız soylusu olmasını istiyor, nasıl olsa bir soylu ya da, yılda üç yüz bin livrelik gelir, Grandet’nin geçmişteki, şimdiki ve gelecekteki fıçılarını kabul ettirebilir.
(…)
Monsieur Grandet’in eşi ile durgun ve alçak gönüllü kızı Eugénie yoksulluk içinde bir hayat sürer. Eugénie’nin yirmi üçüncü doğum gününe akşam bu iki ailenin yanı sıra Grandetlere beklenmedik bir misafir gelir. Gelen, Eugénie’nin amcasının oğlu Charles’dır (Şarl). Babası, oğlu Charles’a bir mektup verir ve Monsieur Grandet’ye ulaştırmasını söyler. Giysileri ve yakışıklılığıyla tam bir Parisli olan Charles, Mademoisele Eugénie’yi büyüler. Eugénie diğer damat adaylarıyla hiç ilgilenmez, hep Charles’in etrafında döner.
Charles’in babası, kardeşi Grandet’e gönderdiği mektupta tüm servetini kaybettiğini, oğlu Charles’e iyi bakmasını yazar. Ertesi gün babasının ölümünü ve iflasını öğrenen Charles yıkılır. Artık Grandetlerde kalır. Eugénie, amcasının oğluna büyük bir sevgi ve hayranlıkla yaklaşır. Acıma duygusuyla karışık büyük aşka kapılarak onun için bir fedakârlık yapar. Babası, yeğeninin evde yemek yemesinden, mum yakmasından bile rahatsız olur. Eugenie ise yıllardır biriktirdiği altınlarını gizlice genç adama vermekten çekinmez. Eugénie’den gördüğü büyük ilgi karşısında Charles da duygusuz kalmaz. İki âşık birbirlerine sadık kalacaklarına dair söz verirler. Charles, şimdilik babasının vasiyetine uygun olarak servet yapmak üzere Hindistan’a gidecek, dönüşte de Eugénie ile evlenecektir. Charles bu düşüncelerle Hindistan’a gider.
Bir yıl sonra Eugénie’nin doğum gününde kızının, drahomasını Charles’e verdiğini öğrenen Monsieur Grandet çılgına döner. Onu cezalandırır, başkalarıyla konuşmasını yasaklar. Mademe Grandet, bu duruma çok üzüldüğü için hastalanır ve birkaç ay içinde ölür. Monsieur Grandet, Eugénie’ye annesinden kalan mirasın peşine düşer, kızını bu mirastan vazgeçirir.
Yaşlanan Monsieur Grandet felç geçirir. Altınlarını ve parasını seyrederek ölür.
Hindistan’a giden Charles zengin olup Paris’e döner. Paris’in ünlü bir ailesinin kızıyla evlenmek üzeredir. Bütün olup bitenleri de bir mektupla Eugénie’ye bildirir. Umutla Charles’ı bekleyen Eugénie büyük bir hayal kırıklığı yaşar. Eugénie, eski Başkan Cruchot de Bonfons’la (Kruşo di Bonfons) kâğıt üzerinde evlenir. Amcasının borçlarını öder ve Charles’e aşağıdaki mektubu yazar.
SEVGİLİ KUZİN,
M. reis de Bonfons, amcamın terekesinden istenen bütün alacakların makbuzlarını ve sizden aldığım paranın makbuzunu size vermeyi üstlendi. Müflislik söylentilerini duydum ve bana öyle geldi ki, ölmüş babanızın iflası yüzünden Mademoisele d’Aubrion’le gerçekleşecek olan evlilik işinde bazı güçlüklerle karşılaşabilirsiniz. Evet, kuzin, benim zevklerim ve davranışlarım hakkında edindiğiniz görüşlerde tamamen haklısınız. Gerçekten moda dünyasıyla ortak çok az yanım var: Onun yöntemleri ve hesapları benim için kapalı kutular ve benim arkadaşlığımda, hiçbir zaman o toplumda aradığınız zevkleri bulamazsınız. Uğruna ilk aşkımızı kurban ettiğiniz toplumsal kurallara uygun olarak mutlu olmanızı umarım. Mutluluğunuzu daha da eksiksiz kılabilmek için size önerebileceğim tek şey babanızın namuslu ve onurlu adıdır. Hoşça kalın. Kuzininizde daima sadık bir dost bulacaksınız.
EUGÉNİE



Bir süre sonra Eugénie’nin kocası ölür. Onun serveti de Eugénie’ye kalır. Genç yaşta dul kalan Eugénie kendini dine verir. Eugénie, servetinin bir kısmını hayır işlerine harcayarak eskiden olduğu gibi durgun, gös- terişsiz, yoksul bir hayat sürer.
Honoré de Balzac, Eugénie Grandet, (çev. Güler Dikmen Nalbantoğlu)
(Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
drahoma

kasvet keşiş livre mademe
: Hristiyan ve Yahudilerde gelinin damada verdiği para.
: Sıkıntı, iç sıkıntısı.
: Rahip.
: Lira.
: Fransa’da evli kadınlara verilen san, madama.
: Evlenmemiş Hristiyan kızlar için “bayan” sözü yerine kullanılan bir unvan.
manastır
monsieur müflis tereke
: Bazı kesin kurallara bağlı rahip ve rahibelerin
dünya ile ilgilerini keserek yaşadıkları yapı.
: Erkeklere verilen bir unvan.
: İflas etmiş, parasız.
: Miras.
mademoisele

















METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Fransız edebiyatının önemli yazarlarından Honoré de Balzac’ın (Honori di Balzak) insanlık komedyası olarak tasarladığı romanlarından ilkidir. Honoré de Balzac’tan “Eugénie Grandet’in Yazarı” diye söz edilmesini sağlayan bu roman; taşra yaşayışını, taşra insanlarını, bu insanların ticaretle ve parayla olan ilişkisini realist bir gözlemle anlatır.
XIX. yüzyılın ikinci yarısında deneye ve gözleme bağlı bilimlerin gelişmesi, edebiyatı ve sanatı etkiler. Bilimdeki gelişmeleri takip eden yazarlar; çevreyi, insanları, gelenekleri bilimin verilerinden faydalanarak gözlemler ve bunları da eserlerine yansıtır. Pozitif bilimlerdeki gelişmeler, roman ve hikâyede realist akımın doğmasına zemin hazırlar. Honoré de Balzac ve Stendhal (Sitendal) realizm akımının hazırlayıcısı olurlar.
Realizmde insanın doğal ve toplumsal kişiliğinin oluşmasında çevrenin büyük etkisi bulunduğu göz önünde tutularak çevre tasvirine önem verilir. Yazarlar, eserlerinde kendi kişiliklerini gizler, kişileri ve olayları nesnel bir gözle inceleyerek anlatır. Bu akımda titizlikle yapılan gözlemlerin aynı titizlikle anlatılmasına, kelimelerin ve cümlelerin yerli yerinde kullanılmasına; üslubun açık, sağlam, yapmacıksız, söz oyunlarından uzak olmasına önem verilir. Gustave Flaubert’in (Güstave Fulaber) Madame Bovary (Madam Bovari) adlı eseri, realizmin ilk başarılı romanı kabul edilir.
XIX. yüzyılda dünya edebiyatında yazılan önemli romanlardan bazıları şunlardır:
[image: ]Fransız edebiyatında Honoré de Balzac’ın yanı sıra Victor Hugo’nun (Viktor Hügo) Sefiller, Notre Dame’ın Kamburu (Notur Dam’ın Kamburu); Stendhal’ın Kırmızı ve Siyah, Parma Manastırı…

[image: ]Amerikan edebiyatında Mark Twain’in (Mark Tueyn) Huckleberry Finn’in Maceraları (Hakılberiy Fin)…

[image: ]  İngiliz edebiyatında Charles Dickens’ın (Çarls Dikıns) Büyük Umutlar, İki Şehrin Hikâyesi…

[image: ]Rus edebiyatında Lev Nikolayeviç Tolstoy’un (Lev Nikolayeviç Tolstoy) Savaş ve Barış, Diriliş; Fiodor Mihayloviç Dostoyevski’nin (Fiyodor Mihayloviç Dosteyevski) Suç ve Ceza, Karamazov Kardeşler; İvan Turgenyev’in (İvan Turgenyev) Babalar ve Oğulları, Nikolay Gogol’un (Nikolay Gogol) Ölü Canlar…


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. “Bazı taşra kentlerinde öyle evler vardır ki, bunların görünümleri en iç karartıcı manastır, en bunaltıcı harabe ya da çıplak toprakların alabildiğine çorakça uzanıp gitmeleri gibi insanın ruhuna bütün ağırlığıy- la çöker.” cümlesinde altı çizili kelimelerin anlamlarını cümlenin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz. “Taşra, harabe, çorakça” kelimelerini, sizde çağrıştırdıklarını da düşünerek birer cümlede kullanınız.
2. Okuduğunuz metindeki çatışmaları belirleyiniz. Belirlediğiniz çatışmaları çevrenizde gördüğünüz olay ve durumlarla ilişkilendirerek söyleyiniz.
3. Okuduğunuz metnin çözüm bölümünü siz yazsaydınız çözüm bölümünde ne gibi değişiklikler yapardınız? Niçin?
4. Monsieur Grandet’nin karakter özelliklerini belirleyiniz. Monsieur Grandet’in karakter çözümlemesini ger- çekçi buluyor musunuz? Düşüncelerinizi gerekçelerinizle birlikte söyleyiniz.
5. Okuduğunuz metinde betimlenen mekânları kişilerle ilişkilendiriniz. Ulaştığınız sonuçları açıklayınız.
6. Monsieur Grandet’nin yaşadığı zamana karşı tutumu nasıldır? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
7. Anlatıcının bakış açısını belirleyerek kişiler karşısındaki tavrını söyleyiniz.
8. “Karımla konuşmadan hiçbir şeye karar veremem, derdi. Bütünüyle emir kulu durumuna indirgediği karısı işlerinde de en elverişli perdeydi.” cümlesinde altı çizili ifade ile anlatılmak isteneni açıklayınız.
9. Metinde geçen benzetme örneklerinin altını çiziniz. Altını çizdiğiniz benzetmelerin anlatıma katkısını söy- leyiniz.
10. Dönemin sosyal, kültürel gerçekliği metne nasıl yansımıştır? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
11. Edebiyat eleştirmenleri, Balzac’ı mükemmel bir gözlemci olarak nitelemiştir. Siz de metinden bu görüşü destekleyen gözlem örnekleri bularak söyleyiniz.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ









HONORÉ DE BALZAC 
(1799-1850) 

Fransa’nın Tours (Tour) şehrinde doğar. Eserlerini büyük bir bütün oluşturacak biçimde üç grupta tasarlar: İnsan yaşamını ve toplumu yöneten ilkeleri ele alan çözümleyici incelemeler, insan eylemini belirleyen nedenleri ortaya koyan felsefi incelemeler, bu nedenlerin sonuçlarını gösteren töre incelemeleri. Balzac, eserlerinin tümüne “İnsanlık Komedyası” adını verir. Fransa’nın çeşitli bölgelerinden ve toplumun her kesiminden kişilere yer verdiği eserlerinde insanın yükselme tutkusu, para kazanma hırsı gibi konuları işler. Vadideki Zambak, Goriot Baba, Mutlak Peşinde, Köylü İsyanı roman türündeki eserlerinden bazılarıdır.







Monsieur Grandet hakkında Saumur’da bundan fazla bir şey bilinmezdi.DİL BİLGİSİ
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Yukarıdaki cümle, anlamına göre olumsuz bir cümledir. Siz de okuduğunuz metinden bulduğunuz olumsuz cümlelerden iki tanesini aşağıdaki boşluğa yazınız.



TANZİMAT DÖNEMİ ROMANI

Hazırlık
1. Genel ağ ve sanal dünya, sosyal ve kültürel yaşamı nasıl etkilemektedir? Tartışınız.
2. Toplumsal sorunların oluşumunda ve çözümünde ailenin etkileri nelerdir? Açıklayınız.



METİN

FELÂTUN BEY İLE RÂKIM EFENDİ*


Mustafa Merakî Bey, Üsküdar’da büyük ve güzel bir konakta kızı Mihriban ve oğlu Felâtun ile yaşar. Ancak alafranga hayata düşkünlüğü nedeniyle Tophane’nin Beyoğlu civarına yeni bir ev yaptırır. Merakî Bey, çocuklarının ihtiyaçlarını karşılar ancak eğitimlerine gerekli özeni göstermez.
(Aşağıda Felâtun Bey ile Râkım Efendinin tanıtıldığı ve Ziklasların evinde karşılaşmalarının anlatıldığı bölümleri okuyacaksınız.)
Birinci Bab
Felâtun Bey’i tanır mısınız? Hani ya şu Mustafa Merakî Efendizâde Felâtun Bey! Gali- ba tanıyamadınız. Fakat tanınacak bir çocuktur.
(…)
Felâtun Bey büyücek Kalemlerin birisinde memur idi. Lâkin haniya kalemlerde bazı efendi- ler vardır ki elhak devletinin en büyük makamâtı- nı tutabilmek tedarikâtıyla kâtiplik zamanını gece gündüz çalışmak ve içinde bulunduğu dairenin değil belki devletin kâffe-i şuebât-ı umûruna vu- kufunu şâmil etmek için iğne iplik olarak bezl-i himmet eder. Böyle erbâb-ı gayreti tanırsınız ya! Bizim Felâtun Beyefendi bunlardan değildi. Ne- sine lâzım? Ayda lâakal yirmi bin kuruş iradı olan bir babanın bir tek oğlu olup, kendisi ise muha- kemât-ı feylesofânesini gerçekten Eflâtun’lardan daha dakik bulmakla âlemde yirmi bin kuruş iradı olan adamın başka hiç bir şeye ihtiyacı kalmaya- cağını hükmetmiş ve fazl u kemâlini ise kendisi beğenmiş olduğundan cuma günü mutlaka bir seyir mahalline gidip cumartesi ise dünkü yor- gunluğunu çıkarır ve pazar günü seyir mahalleri daha alafranga olduğundan gitmemezlik edemez. Pazarın yorgunluğunu dahi pazartesi çıkarır. Salı günü Kaleme gitmeğe hazırlanır ise de havayı
muvafık görünce Beyoğlu’nun bazı ziyaret mahallerini, baba dostlarını, ahbabı ve saireyi ziyaret arzusu o günü dahi tatil ettirir. Çarşamba günü Kaleme gidecek olursa saat altıdan dokuza kadar olan vakti an- cak o haftanın vukuatını hikâyeye bulabilip akşam için mutlaka iki dalkavukla gelir. Bunlar dahi kendisi gibi genç olacaklarından ve bâhusus Felâtun Beyefendi Beyoğlu’nda oturmak münasebetiyle ahbabını alafranga bir yolda eğlendirmek lâzım geleceğinden perşembe gecesini alafranga eğlence mahallerinde geçirir. O gece sabahlandığı cihetle perşembe günü akşama kadar uyunur. Nihayet yine cuma gelir ve işte şu bir haftalık meşguliyet nasılsa diğer haftaların meşguliyetleri dahi yine nevumma onu andırır.
Ya böyle haftada üç saat Kaleme giderek onu da nakl-i hikâyatla geçiren bir delikanlı ne öğrenebilir?
Nasıl ne öğrenebilir? İşte Felâtun Bey öğrenmiş ya! Yazısı var, okuması var, Fransızcası var. Zeki, fatin, cerbezeli, hususiyle ayda babasının yirmi bin kuruş da iradı var! Dünyada bir adamın öğreneceği daha ne kaldı?



Bak, Allah için söyleyelim: Felâtun Bey’in matbuat-ı cedideye merakı pek ziyâdedir. “Canım şöyle bir hikâye basılmış” dediler mi, Felâtun Bey için “Onu görmedim” demek muhaldi. Herhangi kitap çıkarsa çıksın satıcılardan kendisine daima kitap getirmeye alışmış olan, en evvel Felâtun Bey’in kitabını götürüp Beyoğlu’n- da mücellit H.’ye teslim eder ve o dahi âlâ alafranga olarak bitteclit arkasına altın yaldız ile A ve P harflerini dahi bastıktan sonra getirip Felâtun Bey’in uşağına verir ve akşam Bey geldikte kitabı görüp gayet muntazam kütüphanesine vaz’ederdi.
(…)
İkinci Bab
Bâb-ı sâbık bize hikâyemizi kendi isimlerine nisbet eylediğimiz iki zattan birisinin ahvâl-i hususiyesini epeyce öğretti. Burada dahi yine böyle mücmelen olsun Râkım Efendi’nin ahvâl-i hususiyesini görmeğe muhtacız.
Râkım Efendi dediğimiz çocuk, eski Tophane kavaslarından birisinin oğlu olup bundan yirmi dört sene evvel pederi vefat eyledikte validesi elinde bir yaşında yetim olarak kalmıştı. Bir kavas evladına ne bırakabilir? Bizim Râkım Efendi’nin babası ise Salıpazarı tarafında üç odalı bir çürük kümes ve bir de arap cariyeden başka mal ıtlâkına seza hemen hiçbir şey bırakmamıştı.
(…)
Râkım büyüdü. Beş yaşında Salıpazarı’ndaki Taş mektebe verilip on bir yaşında İstanbul tarafında Valide rüşdiye mektebi’ne alındı. Onaltısında oradan çıkıp Hâriciye Kalemine kendisini kabul ettirmeye yol buldu.
Aman bu çocuk ne kadar çalışıyordu! Haniya “gece gündüz çalışıyor.” derler ya! İşte gece gündüz gerçekten çalışan bu idi. Tamam evlâdını bu boya getirdikten sonra validesi vefat etmesin mi!
Ama bu dahi hakkında bir nimetti.
“Ah! Râkımcığımın bir kere insan içine karıştığını görsem hiç gözüm arkada kalmazdı.” derdi ve işte arzu eylediği bu nimete nâil oldu.
Râkım’da henüz aylık yıllık yok. Sadık Fedayi hâlâ dikiş diker, mendil çevre işler, kahve torbası diker, çamaşıra, tahta silmeye gider. Aldığı paradan hanesinin idare-i zaruriyesini bittefrik, küsurunu “Delikanlıdır, parasız kalmasın.” diye tamamen Râkım’a verirdi. Fakat Râkım’ın cep harçlığına o kadar ihtiyacı yoktu. Sa- bahleyin Süleymaniye’ye medreseye gidip saat dörtte oradan çıktıktan sonra Kaleme, ba’de Kalemde aldığı Fransızca dersini takviye ile beraber bu esnada bir kat daha ileriye gitmek için Galata’da bir hekime giderek akşam saat birde hanesine gelen ve ba’dettaam Kazancılar mahallesinden Beyoğlu’na çıkıp yine Hariciye ka- lemine refiki bulunan bir Ermeni’ye Türkçe okutmak ve bu hizmete mukabil onun birçok Fransızca kitaplarını karıştırmak ile vakit geçiren bir çocuğa paranın ne lüzumu kalır?
Hatta cumaları bile Râkım, sâlifüzzikr Ermeni refikinin kütüphanesinden çıkmazdı. O kadar ki hane hal- kınca ve familyaca Râkım’a emniyet-i kâmile hâsıl olmuş bulunduğundan pazar günleri Hariciye Kalemi tatil olarak Râkım yine refikinin hanesine gidip de eğer o gün familyaca bir yere gidilecek ise Râkım’ı kütüphane odasına kaparlar, öyle giderlerdi. Râkım için böyle bir gün ne mesut gün idi?
Bizim Râkım Efendi bu suretle tamam dört sene müddet daha tahsilde devam eyledi. (…)
Üçüncü Bab
(…)
Asmalımescit’teki İngiliz’in kızlarına verilecek ders için cuma günleri tefrik edilmiş olduğundan cuma geldikte Râkım öğleden sonra saat yedide kalktı, oraya gitti.
(…)
Bir cuma günü Râkım bermutad Mister Ziklas’ın hanesine gidince kime tesadüf etse beğenirsiniz? Felâtun Bey’e rasgelse beğenirsiniz a! İşte ona rasgeldi. Felâtun Bey’i kızlar ile validesi ve pederi yanında bulup o gün ders günü olmakla muallim efendinin vüruduna intizar üzere bulunduğundan Felâtun Bey dahi kızların derslerini imtihan ederdi. Râkım Efendi’yi görünce İngilizlere dahi anlatabilmek için Fransızca olarak ve bir dıhke peyrev ederek:
Felâtun‒ Ha ha hay! Sen miydin birader, hanımların hocası?
Râkım‒ (Mahzunâne) Evet efendim, bendenizdim beyim!



Mister Ziklas‒ Vay demek oluyor ki muârefeniz vardır!
Felâtun‒ (vakurâne) Evet! kendi haklarında muhabbetim berkemâldir. O da beni sever zannederim.
Râkım‒ Dünyada benim sevmediğim adam mı vardır? Ben ki herkesin hüsn-i teveccühüne eşedd-i ihtiyaçla muhtacım. Herkesi sevmeğe bu cihetle mecburum.
Felâtun‒ (Râkım’a) Mister Ziklas ve Misters Ziklas ile muârefe peyda edeli iki ay oldu. Sizin de buraya intisabınız bir ayı geçmiş ama nasılsa tesadüf edilememişti.
Râkım‒ Kısmet bugün içinmiş efendim.
Felâtun‒ Muârefemiz peder efendi vasıtasıyla oldu. Kendilerini benden evvel tanımak şerefine nâil ol- muşlar. Sonra beni de getirip Mister, Misters Ziklas ile kerimelerine takdim ettiler!
Misters‒ Evet! Bu inâyetlerinden dolayı peder efendi hazretlerine nasıl teşekkür edeceğimizi bileme- mekteyiz.
Felâtun‒ (vakar içine tevazu katmış bir tavırla) O sizin nezâketiniz iktizasıdır efendim. Aradan bazı havayi sözler geçtikten sonra:
Râkım‒ Beyimiz! Müsaade buyurur musunuz? Biraz da derse bakalım mı?
Felâtun‒ (Hâlâ o mübarek tebessüm dudakları üzerinde teceddüt ederek) Hay hay! Hatta ben şimdi ha- nımları imtihan ediyordum.
Râkım‒ Nasıl, bari epeyce buldunuz mu?
Felâtun‒ (Hâlâ o mübarek tebessümle) Hanımların zekâvet ve dirayetlerine söz ister mi? Fakat birader ben bu derslerin içinde bazı şeyler görüyorum da bir mâna veremiyorum. Ezcümle şu elifbada, bu p, ç, j harfleri var mı ya? Biz mektepte iken elif, be, te, se, cim, ha, hı, dal, zal, rı, zı, sin, şın diye okuduk. Bunları görmedik. Bunlara ne isim vermeli?
Can‒ Evet muallim efendi! Felâtun Efendi öyle söyledi. Bizim zihnimiz şaşırdı.
Râkım‒ Hayır efendim! Bunda zihin şaşıracak bir şey yok. Felâtun Beyefendi râna bilirler ama birdenbire zihinlerine gelmedi. Vâkıa beyim, mektepte biz buyurduğunuz gibi okuduk. Ama bizim okuduğumuz elifba yalnız Arapça içindir. Türkçe içinse ondan fazla birkaç harfe ihtiyacımız vardır. Mesela “Paşa, çavuş, müjde” yazacağımız zaman nasıl yazarız! Elbette bu harflere muhtaç olmaz mıyız?
Meğer Felâtun Bey evvelce bu harfleri görüp de eski elif-bada mevcut olmadığını düşündüğü zaman hazır acemi İngilizlere Felâtunluk satmak için muallim bulunan zatın asla Türkçe bilmediğini ve böyle adamlara müracaat olunursa kızların hiçbir şey öğrenemeyeceklerini filânı dermeyanla henüz kim olduğunu bilmediği muallimi bir âlâ tezyif ve istihza etmiş imiş. Bu kere işi anlayınca suratına garip bir kırmızılık gelerek:
Felâtun‒ Evet! Evet! Hakkınız var. Anladım! (…)
Râkım, bir gün rastladığı esirciden Canan adında hastalıklı ve solgun bir cariye satın alır. Râkım, Ca- nan’ın eğitimiyle de yakından ilgilenir. Hevesli ve yetenekli Canan’a piyano alır. Ona Yozefino adlı piyano öğretmeninden dersler aldırır.
Başka bir akşam İngiliz aile, Râkım’ı ve Felâtun’u yemeğe davet eder. Felâtun, bu davette ve başka bir davette kendini küçük düşürücü hareketlerde bulunur. Bir daha da İngiliz ailenin evine uğramaz. Râkım ise güvenini ve sevgisini kazandığı Ziklas ailesiyle dostluğunu ilerletir. Felâtun Bey, Râkım Efendi’nin tüm uya- rılarına rağmen savurgan ve düzensiz yaşantısıyla Beyoğlu’nun eğlence hayatında babasından kalma mirası tüketir. Râkım’ı çok seven Mister Ziklas’ın kızı Can, aşkının karşılıksız ve imkânsız olduğunu anlayınca hasta- lanır. Mister Ziklas, yüksek bir miras karşılığında kızını Râkım ile evlendirmek ister. Râkım, Canan’a duyduğu sevgiden dolayı bu teklifi reddeder. Felâtun Bey, mirası bitince İstanbul’dan uzak bir yere mutasarrıf olarak gider. Hasta olan Can iyileşerek bir aile dostuyla evlenir. Râkım Efendi ile Canan evlenir ve bir çocukları olur.
Ahmet Mithat Efendi, Felâtun Bey ile Râkım Efendi (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.


METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI

ahval-i hususiye : Özel durumlar.
âlâ	: Çok iyi, çok güzel. bâb-ı sâbık	: Önceki bölüm. ba’dettaam	: Yemekten sonra. badehu	: Bundan sonra, sonra.
bab	: Sıra.
berkemal	: Olgunluk, mükemmel. bermutat	: Her zamanki gibi. bezl-i himmet	: Gayret etmek. bittefrîk	: Ayırmak suretiyle.
bitteclîd	: Ciltlenmiş.
cerbezeli	: Girişken, becerikli, kurnaz.
cihet	: Neden, yön, vesile.
daire	: Devlet işlerini yapmakla görevli kuruluşlardan her biri.
dakik	: Dikkatli, ölçülü davranan kimse.
dermeyân	: Ortada olan, açık olan.
dihke	: Gülme.
dirayet	: Bilgi, tecrübe, zeka. erbâb-ı gayret	: Gayretli kimseler. eşedd-i ihtiyaç	: En şiddetli ihtiyaç. familya	: Aile.
fatîn	: Uyanık, akıllı.
fazl	: Olgunluk, fazilet, iyilik.
feylesofâne	: Filozofça.
hâsıl olmuş	: Meydana gelen, ortaya çıkan.
hicap	: Utanma, gizleme.
huruf	: Harfler.
ıstılâh-ı avâm	: Halk deyimi. ıtlâk	: Sayılacak olan. idare-i zaruriyye: Zorunlu harcama.
iktiza	: Lazım olmak, gerekmek.
intisab	: Bağlanmak.
intizar	: Gözlemek, beklemek.
irad	: Kazanç, gelir.
istihzâ	: Küçük düşürmek, alay etmek.
kâffe	: Tüm, bütün.
kalem	: Resmî kuruluşlarda yazı işlerinin görüldüğü yer.
kâtip	: Yazıcı.
kavas	: Koruma, ok üreticisi, okçu asker.
kemâl	: Olgunluk, fazla olma.

kerîme	: Kız evlat.
lâakal	: En az, hiç olmazsa. makamat	: Bilgiler, bilinen şeyler. matbuât-ı cedide: Yeni yayımlar.
muallim	: Öğretmen, ilim öğreten. muârefe	: Tanışmış olma, görüşmüş olma. muhakemât	: Değerlendirme.
muhal	: İmkansız, boş söz.
mukâbil	: Karşılık, bedel. muntazam	: Derli toplu, düzenli. muvafık	: Uygun.
mücellit	: Kitap ciltçisi. mücmelen	: Kısaca, özet olarak. müntefî	: Sönmek, kaybolmak.
müvezzi	: Dağıtan, dağıtıcı.
nâire-i firâk	: Ayrılık ateşi.
nevumma	: Neredeyse, hemen hemen.
peyrev	: Ardı sıra giden.
râna	: Güzel, iyi.
refik	: Arkadaş, eş; yardımcı.
sa’y	: Çaba gayret, çalışma.
salifüzzikr	: Adı geçmiş olan
sezâ	: Layık, uygun düşen. şâmil etmek	: Yaymak, ihtiva etmek. şuabât	: Şubeler.
taşmektep	: Mahalle mektebi.
teceddüd	: Yenilenme, yenilik.
tedarikât	: Hazırlıklar. tefrik edilmiş	: Ayrılmak. tevazu	: Alçakgönüllülük.
teveccüh	: Bir yana doğru yönelme.
tezyif	: Zayıf düşürmek, küçük düşürmek.
umur	: İşler, hususlar.
vakar	: Ciddiyet, ağırbaşlılık.
vâkıa	: Gerçi, her ne kadar. vaz’etmek	: Koymak, bırakmak. vukuat	: Olaylar.
vukuf	: Anlama, bilme, öğrenme.
vürûd	: Geliş, gelme.
zekâvet	: Zekilik, anlama yeteneği.




METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Tanzimat Dönemi yazarlarından Ahmed Midhad Efendi’nin Felâtun Bey ile Râkım Efendi adlı romanından alınmış bir bölümdür. Roman, yanlış batılılaşmayı temsil eden Felâtun ile Doğu ve Batı’ya ait değerleri kişiliğinde birleştirmiş Râkım Efendi üzerinden anlatılır.
Tanzimat edebiyatı, 1860’ta Şinâsi ve Agâh Efendi’nin ilk özel gazete olan Tercümân-ı Ahvâl’i çıkarmalarıyla başlar. Batı etkisinde gelişen Türk edebiyatının ilk dönemidir. Bu dönemde birçok yeni tür Türk edebiyatına girer. Bu türlerden biri de romandır. Türk edebiyatının roman türüyle tanışması, çeviri ve uyarlamalar yoluyla olur.


Ahmet Mithat Efendi’nin Felâtun Bey ile Râkım Efendi romanının yanı sıra Şemseddin Sâmi’nin Türk ede- biyatının ilk romanı sayılan Taaşşuk-ı Talat ve Fıtnat adlı romanı, Nâmık Kemal’in ilk edebî roman kabul edilen İntibah ve ilk tarihî roman sayılan Cezmi adlı eserleri, Recâizâde Mahmud Ekrem’in Araba Sevdası, Sâmipaşazâde Sezâi’nin Sergüzeşt, Nâbizâde Nâzım’ın Karabibik, Zehra adlı eserleri dönemin diğer romanlarındandır.
Tanzimat Dönemi romanının genel özellikleri şunlardır:
[image: ]  Romanların bazıları halka bazıları da aydın tabakaya hitap eder.

[image: ]Mekân tasvirleri, kahramanların kişiliklerinin oluşmasını anlatmak için değil, eserleri süslemek için yapılmıştır.

[image: ]Meddahlara özgü anlatım tarzı, yazarların olayların akışına müdahale etmesi ve okuyucuya ahlak dersi vermesi bu dönem romanlarının özelliklerindendir. Bu dönem romanlarında Fransız roman- larının da etkisi vardır.

[image: ]  İlk roman örnekleri roman tekniği bakımından kusurludur.

[image: ]Romantizm akımının etkisiyle kişiler genellikle tek boyutludur; iyiler bütünüyle iyi, kötüler bütü- nüyle kötüdür. Olayların sonunda iyiler ödüllendirilir, kötüler cezalandırılır. Olayların kuruluşunda rastlantılara çok yer verilir. Romantizmin yanı sıra realizm akımının etkisi de görülür.
[image: ]Kölelik, mirasyedilik, Batılılaşmayı yanlış anlayan ve yorumlayan tipler, evlilik, geleneklerin yanlış yönleri, idealizm, kadınların eğitimi, aşk, yozlaşma dönemin romanlarında genel olarak işlenen konulardır.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Aşağıdaki cümlelerde altı çizili kelime gruplarının anlamlarını cümlenin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi ve Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünde verilen anlamları tablodaki ilgili boşluklara yazınız.
Tahmininiz
Sözlük Anlamı
Ya böyle haftada üç saat Kaleme giderek onu da nakl-i hikâyatla geçiren bir delikanlı ne öğrenebilir?

Aradan bazı havayi sözler geçtikten sonra:

Mister Ziklas ve Misters Ziklas ile muârefe peyda edeli iki ay oldu.

2. Okuduğunuz metindeki temel çatışmayı bulunuz. Yazar, çatışmayı verirken hangi unsurlardan yararlanmıştır? Açıklayınız.
3. Metnin tema ve konusunu belirleyiniz. Tema ve konunun, yazıldığı dönemle ilişkisini yazınız.
Tema Konu
Dönemle ilişkisi




4. Felâtun Bey ve Râkım Efendi’nin kişilik özelliklerindeki farklılıkları belirleyiniz. Ulaştığınız sonuçları aşağıdaki tabloya yazınız.
Farklılıklar
Felâtun Bey
Râkım Efendi

5. Felâtun Bey ve Râkım Efendi’nin kişilik özelliklerinden hareketle yaşadıkları evlerin özellikleri hakkında tahminlerinizi söyleyiniz.
6. Felâtun Bey büyücek Kalemlerin birisinde memur idi. Lâkin haniya kalemlerde bazı efendiler vardır ki elhak devletinin en büyük makamâtını tutabilmek tedarikâtıyla kâtiplik zamanını gece gündüz çalışmak ve içinde bulunduğu dairenin değil belki devletin kâffe-i şuebât-ı umûruna vukufunu şâmil etmek için iğne iplik olarak bezl-i himmet eder. Böyle erbâb-ı gayreti tanırsınız ya! Bizim Felâtun Beyefendi bunlardan değildi. Nesine lâzım?
Yukarıdaki parçadan hareketle metnin anlatıcı ve bakış açısını aşağıdaki tabloya yazınız. Bulduğunuz bakış açısının anlatıma etkisini arkadaşlarınızla tartışınız.
Anlatıcı

Bakış açısı

7. Okuduğunuz metinden yazarın dil ve anlatım özelliklerini yansıtan örnek cümleler bulunuz. Bu cümleler- den hareketle yazarın üslubu hakkında düşüncelerinizi açıklayınız.
8. Bu romanı siz yazmış olsaydınız dönemin sosyal ve kültürel gerçekliğiyle ilgili nelere yer verirdiniz? Söyleyiniz.
9. Okuduğunuz metinde anlatıcı, kahramanların ekonomik hayatlarındaki değişimi öne çıkararak okuyucuya nasıl bir mesaj vermek istemiş olabilir? Açıklayınız.
10. Okuduğunuz metinde anlatıcının olaylar ve kişilere karşı tutumunu belirleyiniz. Anlatıcının bu tutumunu neye bağlıyorsunuz? Açıklayınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ










AHMED MİDHAT EFENDİ 
(1844–1912) 

İstanbul’da doğar. Küçük yaşta yetim kalır. Öğrenimine Vidin’de ağabeyinin yanında başlar. Kalem memuru olur. 1871’de İstanbul’da küçük bir matbaa kurarak yazılarını yayımlamaya başlar. Bir yandan da Tercümân-ı Hakîkat gazetesini çıkarır. Ahmed Midhat, Tanzimat Dönemi’nin önde gelen yazarlarındandır. Tercüme ve telif iki yüze yakın eseri vardır. Bu nedenle çevresinde “yazı makinesi” diye anılır. Eserlerinde olayın akışını keserek okuyucuya seslenir. Ahmet Mithat Efendi’nin romanları konu bakımından zengindir. Tarihî olaylardan, aşk, macera, polisiye, fen, ahlak konularına kadar geniş bir yelpazede karşımıza çıkar. Eserlerini ders verme amacıyla yazar. Romantizm akımından etkilenmiştir. Hasan Mellâh, Hüseyin Fellâh, Henüz On Yedi Yaşında, Paris’te Bir Türk roman; Açıkbaş, Eyvah, Çengi yahut Daniş Çelebi tiyatro; Kıssadan Hisse, Letâif-i Rivâyât hikâye türündeki eserlerinden bazılarıdır.





1. Aşağıdaki parçada yay ayraç ( ) içindeki noktalama işaretlerinin kullanım amaçlarını ilgili boşluklara yazınız.DİL BİLGİSİ
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(“) Bak Allah için söyleyelim: Felâtun Bey’in matbuat-ı cedideye merakı pek ziyâdedir. (‘) Canım şöyle bir hikâye basılmış (’) dediler mi? Felâtun Bey için (‘) Onu görmedim (’) demek muhaldi. (”)
“ ”

‘  ’

2. Aşağıda tabloda verilen cümleleri, anlamına göre inceleyerek türlerini karşılarındaki kutucuklara yazınız.
Cümleler
Anlamına Göre
Felâtun Bey’i tanır mısınız? Râkım’da henüz aylık yıllık yok.
Kendilerini benden evvel tanımak şerefine nâil olmuşlar. O sizin nezâketiniz iktizasıdır efendim.
Felâtun Beyefendi râna bilirler ama birdenbire zihinlerine gelmedi.

Aman bu çocuk ne kadar çalışıyordu!
SIRA SİZDE


Aşağıdaki parçalardan hareketle Tanzimat Dönemi sosyal ve kültürel yaşamıyla ilgili ulaştığınız sonuçları söyleyiniz.
Bu eve gelişlerinden birkaç hafta sonra bir sabah, Hacı Ömer o küçük esir Çerkes’e, “Haydi kalk, gi- deceğiz,” dedi. Çocuk, kendi yaşındakilere özgü bir tavırla hemen yerinden kalktı. Koşarak, birlikte geldiği kızlardan birinin boynuna sarıldı. Birbirleriyle öpüşüp ayrıldıkları zaman, çocuğun gözünde küçücük ruhu- nun acısını belirten bir damla yaş gözüktü; sonra birdenbire hayatın acılarla dolu yükünü duymaya başlayan adamlar gibi mini mini kaşlarını çattı. Ciddî, üzüntülü, düşünceli bir yüzle esircinin o kocaman ellerinden tutarak evden çıktılar.
Sâmipaşazâde Sezâi, Sergüzeşt

Bendenizin işi için sokağa çıktığım sıralarda beyin birkaç defa bir yalıya girdiğini görmüştüm. Hatta bir defasında Ayvaz da yanımdaydı. Kimin yalısı olduğunu sordum. Atıf Bey’e ait olduğunu, dayısıyla beraber yeni tuttuklarını söyledi. Emrederseniz yalıyı bulabilirim... deyince kadıncağız sevincinden âdeta deliye döndü, ca- riyeye sarılıp yüzünü gözünü öpmeye başladı. Kendisini büyük bir endişeden kurtaran ve son derece sevindiren bu esir kızcağızı derhal azat ederek mükafatlandırdı.
Nâmık Kemal, İntibah
OKUYUNUZ

Nâmık Kemal’in İntibah ve Sâmipaşazâde Sezâi’nin Sergüzeşt romanlarını okuyunuz. Bu eserlerden ha- reketle Tanzimat Dönemi romanının özellikleriyle ilgili çıkarımlarda bulununuz. Ulaştığınız sonuçları sınıfta arkadaşlarınızla paylaşınız.


SERVETİFÜNUN DÖNEMİ ROMANI

Hazırlık
1. “Hayaller ve hayatlar” ifadesi size neleri çağrıştırmaktadır? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
2. İnsanlar renklere farklı anlamlar yükler. Siz, renklere hangi anlamları yüklersiniz? Niçin?
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Onuruna ve ailesine düşkün bir avukatın oğlu olan Ahmet Cemil, annesi Sabiha Hanım, kız kardeşi İkbal ve hizmetçileri Seher’le birlikte İstanbul’un Süleymaniye semtinde yaşamaktadır. Ahmet Cemil, Mekteb-i Mülkiye’de son sınıfa geçeceği yıl babasını kaybedince ailenin bütün yükü onun üzerine kalır. Ahmet Cemil, ailesini geçindirebilmek için gazetelere Fransızcadan polisiye romanlar çevirirken bir yandan da geceleri varlıklı ailelerin çocuklarına özel ders verir. Bu zor koşullar altında okulunu bitirir.
Ahmet Cemil, döneminin şiir anlayışından farklı, yeni bir anlayışla bir eser yazmak ister. Şiir ve sanat zevkleri aynı olan Mülkiye’den sınıf arkadaşı Hüseyin Nazmi ile yazacağı eser hakkında konuşur. Ona göre eser, insanı anlatacak; şiir, bir gülümsemeyle başlayacak, bir damla gözyaşıyla bitecektir. Hüseyin Nazmi, arkadaşından kitabını bitirdiğinde tanıtımını köşkünde davetlilere yapmasını ister. Ahmet Cemil, Hüseyin Nazmi’nin kız kardeşi Lâmia’ya âşık olur. Bu aşkı kendi içinde yaşar.
Ahmet Cemil yazacağı eser üzerine hayaller kurar. Eser ona ün ve servet kazandıracak, o da gizlice sevdiği Lâmia ile evlenecektir. Gelecek ile ilgili bütün hayallerini eseri ve Lâmia üzerine kurar.
Mir’at-ı Şuun (Olayların Aynası) gazetesi imtiyaz sahibi Hüseyin Baha Efendi, Ahmet Cemil’i gazetede işe alır. Bu gazeteye çeviri yapacak olan Ahmet Cemil’in düzenli bir işi olur. Gazetenin başyazarı Ali Şekip ile dost olurlar. Aynı gazetede çalışan Raci, eski edebiyat taraftarıdır, Ahmet Cemil’i kıskanır. Gazetenin onuncu kuruluş yıl dönümünde Tepebaşı’nda ziyafet düzenlenir. Ziyafet sırasında sofrada Raci ile Ahmet Cemil tartışırlar. Ahmet Cemil sofra dağıldıktan sonra bir köşeye çekilir.
Aşağıda Ahmet Cemil’in Tepebaşı’nda kurduğu hayalin anlatıldığı bölümü okuyacaksınız.
(…)
Şimdi Ali Şekip, Raci, Sait, Saip, bütün bu çehreler beyninden silinmişti; bu çalınan şeye aşina çıkıyor, neydi?. Neydi?.. Her vakit, bahçeye hemen her gelişinde dinlediği bir şey. O vakit aklına geldi. Waldteufel’in meşhur valsini ne vakit dinlese bütün hayali inkişaf ederdi. Onun ismini kendine mahsus şive ile tercüme etmişti: Bârân-ı elmas! Ne güzel, ne hulyalar getiren, nasıl rüya âlemleri açan bir isim...
(…)



Ah! Bu bârân-ı elmas... Bahçenin râkid havasını dağıtan, içinde bir aşk nefhası, sıcak ve baygın bir nefes gibi sanki ta göklerin sezilemeyen yüksekliklerinden dökülen bu nağmeler... Kâh kalbin en derin noktaların- dan geliyormuşçasına deruni, pest, sanki sâkit; kâh bir teessür feveranına inikas etmişçesine patlayarak, feryat ederek; bazen bir şikâyet nâlesi, bazan bir makhuriyet iniltisi...
Şimdi Ahmet Cemil altından yer kaçıyor, başından sema uçuyor, vücudu bir boşluk içinde yuvarlanmaya başlıyor zannında idi.
Bârân-ı elmas!
İşte işte; sanki semalardan dökülen, karşısında şu bayırın eteğinde yer yer parıldayan, denizin siyahlıkları içinde şurada burada ışıldayan bu ziyalar; işte işte raks ediyor; yağıyor; onlar da bir bârân-ı elmas, fakat hayatta yüksek şeylere meftun olmuş gözler gibi aşağıdan yukarıya yağıyor; ta o semalara, o üzerinde gülümseyen nurlar, çalkalanan mailiklere doğru yağıyor.
Bir rüya içinde yahut sihir âlemi karşısında idi; kemanların titreyen eninleri, flâvtanın kahkahaları, sanki bu aletlerden, bütün bu kirişlerle tahta veya bakır parçalarından sihirli bir nefesle canlanarak, kanatlanarak uçuşan küçük küçük nağmeler birbirine atlıyor; birinden ötekine bir hicran sedası, ötekinden bir ıstırap enini, şundan bir tahassür nâlesi, diğer birinden bir ümit cevabı çıkararak, bütün o biçare insan ruhuna mahsus acı- lıkların, tatlılıkların hazinesini taşıyor, mai-siyah kelebekler gibi uçuşarak, birbirleriyle dudak dudağa bir visal içinde dağılıyorlar, yükseliyorlar; sonra bunlar o parlak semanın mailiklerine, şu muzlim denizin siyahlıklarına serpiliyor; işte işte şu aşağıya süzülen, şu yukarıya uçuşarak siyahlara bürünen soluk ziyalar! Bârân-ı elmas...
Son bir nağme tufanı ile nagihani bir karar bütün bu hayalat silsilesine hatime çekti. Ahmet Cemil sanki bir rüyadan uyandı, etrafına baktı. Şimdi her şey hakikate ricat etmiş oldu. Başını çevirdi, burada niçin bu- lunduğunu anlamak için düşündü, baktı, o vakit tahattur etti. Arkadaşları şüphesiz orada, işte şuracıktan bir parçasını gördüğü bahçenin kalabalığı arasında olacaklardı. Onların yanına gitmeye ne lüzum var? Ta ötede dönen bir levhanın yalnız bir kısmı şeklinde gözünün önünden akıp giden şu seyrancılara, ağaçların arasında küme küme oturan bütün bu halka onun bir nispeti var mı ki gitsin de o kalabalığın içine atılsın? O bu dünyada herkesten uzak, herkese yabancı değil mi?
Şimdi kendisini biraz topluyor, şakaklarında hafif bir serinlik hissediyor, dimağını ateşin bir bulutla örten buhar yavaş yavaş açılıyordu: Onun âlemi işte şu yavaş yavaş açılan beyninin içinde mai bir sema, o mai se- manın içinde birçok gülümseyen ümit yıldızlarından ibaretti. Orada da bir bârân-ı elmas...
İşte gözlerini kapayınca görüyor: Mai bir sema altında azim bir sahra ki sabahın hüzün ve neşeden, renkten ve zulmetten, sükûttan ve nağmeden, gölgeden ve hayalden; o yekdiğerinin hem aynı hem gayri zannolunan tezatlardan mürekkep hülyalı hali altında, henüz uykusundan tamamıyla sıyrılmamış mahrumluklarla yüklen- miş sisler arkasında boğulan ufuklara doğru uzanıp gitsin. Üzerinde bir sema ki geceden kalma siyahlıklarla gündüzün ilk şaşaalarının imtizacından mürekkep esmer bir renkle gözleri taltif eder, bir müphem renk altında mai bir atlas halinde görünen semanın derin bir köşesinden Zühre’nin beyaz handesi hâlâ görünür, bakir bir saffetle münevver bir göz gibi bakmaktadır...
O lacivertliklerin bir tarafında henüz belirsiz bir nurdan toz savruluyor gibidir. Bu sahranın üzerinden, o semanın altından bir peri alayının kanatlarıyla dalgalanıyor denebilen hafif bir hava uçar ki dikkat edilse bir ruhani cihanın zemzemesine benzer nağmelerle titrer. Bütün menazır sabahlara mahsus o rengin müphemiyeti içinde hava ve hayalden mürekkep bir gölge şeklinde durur; fakat bir zaman gelir ki birdenbire bir ihtişam çağlayanı dökülür, biraz evvel sönük duran sema sanki bir yangın ile dolar. Ufkun bir kenarından güneşin sinesinden sahraya bir nur tufanı döker, semanın bu muhteşem yangını altında sahra müşevveşiyetten sıyrılır, bütün sahra taze bir hayatın canlılığıyla tutuşur…
Ahmet Cemil burada, hayalinin şu müdebdep levhasını yaşatırken: “Ah! o ümit güneşi!...” diyordu. Onu ne kadar senelerden beri bekliyordu.
Henüz yirmi iki yaşında idi. Öyle bir yaşta, gençliğin öyle hassas bir devresinde ki fikir, münevver bir se- manın bârân-ı elması altında parlak hulya âlemlerinde kanatları kırılmış bir kuş gibi henüz topraklara düşmemiş; gözler ziyadar bir hayal ufkunun envarıyla dolu iken bir perde altında siyah bir hayal ufkunun envariyle dolu iken bir perde altında siyah bir köşenin açılmak üzere olduğunu henüz görmemiş; yalnız münevver, mübtehiç bir sabahın rüyasına dalmış; ümit güneşinin üzerine ta uzaklarda bir ufkun içinde hazırlanan bulutların dökülmeğe müheyya olduğunu anlamamıştı. Henüz yirmi iki yaşında, bütün maneviyeti yalnız bir ümidin tahakkukuna muntazır... Şöhret bulmak, edip olmak, herkesçe tanılmak, bugün o kadar acılıklarına, göğüs vermek için ha- yatını zehirlediği bu edebiyat âleminin bir gün yüksek zirvelerine çıkmak ve ismini o kadar yükseltmek ki...
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O tasavvur ettiği yüksek payeye bir had bulamıyor; sonra da bu derece itila emellerine kapılıyor olduğundan kendi kendine utanıyordu. Edip olmak, şöhret almak, senelerden beri bütün düşüncesi bu değil miydi?
Ta mektepte bir kimya kitabının üzerine başını dayayarak, gözleri ötede siyah tahtanın üzerinde unutulmuş, yarım kalmış bir cebir muadelesine dalarak; fikri bir hayal rüzgârı üzerinde, meçhul emeller fezasında uçtuğu zamanlardan beri bütün varlığını istila eden emel, iştihar arzusu değil miydi?
Ahmet Cemil daima aceleci ve telaşlı yürüyüşle, adeta koşarak Bâbıâli Caddesi’nin kenarından çıkarken şu kitapçı dükkânları, cam kapıların aralarından fark edilen şu kütüphane müdavimleri, bu matbaalar, sabahtan akşama kadar fikir ve sanat hareketlerinin münferit mecrası olan şu cadde bir gün olacak ki onun teshiri altına girmiş olacak. Şimdi birkaç eski mektep arkadaşıyla sekiz on kalem erbabından başka herkesin meçhulü olan bu genç, bugün koltuğunun altında bir iki kitapla buradan bir gölge gibi çıkarken bir gün olacak ki tesadüfen bir kitapçının dükkânına gözü isabet edecek olursa mektepten henüz çıkmış iki genç edebiyat müntesibinin birbirine kendisini gösterdiğini fark edecek... Ah! O zaman göğsü nasıl bir iftihar havasıyla şişecek! Şimdi oradan mevhum bir cisim şeklinde geçiyor, gören yok, bakan yok, lakin o zaman... Güzergâhında isminin yavaşça fısıldandığını işitecek ve ciğerlerinden sıcak bir şeyin aktığını duyacak…
Zaten bu neticeye, bu ümidin tahakkukuna şayan olmak için az mı ıstırap çekmiş, hayatın az meşakkatlerine mi tahammül etmişti? Bugün yirmi iki yaşında idi; fakat bu yaşa gelinceye kadar...
(…)
Ahmet Cemil’in kız kardeşi İkbal, matbaa sahibinin oğlu Vehbi Bey ile evlenir. Eserini bitiren Ahmet Cemil sözünü tutar. Hüseyin Nazmi’nin köşkünde, aralarında Raci’nin de bulunduğu davetlilerin önünde eserini he- yecanla okuyarak tanıtır. Eser, beklenen etkiyi göstermez. Tanıtımdan sonra bu yenilikçi şiirleri benimsemeyen eski edebiyat taraftarları, özellikle Raci, gazetede Ahmet Cemil ile ilgili eleştiri yazınca Ahmet Cemil büyük bir hayal kırıklığı yaşar.
Bir süre sonra Vehbi Bey, babasının felç geçirmesi üzerine gazetenin başına geçer. Başlarda iyi insan izle- nimi veren Vehbi Bey’in gerçek kişiliği ortaya çıkar. Eski çalışanları gazeteden uzaklaştırır. İkbal’in evliliğinde sorunlar çıkar. İkbal, Vehbi Bey’den gördüğü kötü muamele neticesinde bebeğini kaybeder. Rahatsızlanan İkbal için bütün maddi olanaklarını seferber eden Ahmet Cemil, kız kardeşini kurtaramaz.
Hüseyin Nazmi’nin daveti üzerine arkadaşının evine giden Ahmet Cemil, orada Hüseyin Nazmi’nin Paris’e atandığını ve Lâmia’nın bir subayla nişanlandığını öğrenir. Derin bir hayal kırıklığı yaşayan Ahmet Cemil, ertesi gün evine döner. Büyük umutlar beslediği eserini yakar. Kızıldeniz taraflarında bir yere atanır. Annesi Sabiha Hanım ve hizmetçileri Seher ile birlikte İstanbul’dan çok uzağa gitmeye karar verir.
Aşağıda Ahmet Cemil’in yolculuk sırasında düşündüklerinin anlatıldığı bölümü okuyacaksınız.
(…)
Şimdi Ahmet Cemil’in gözleri bulanıyordu. Bütün denizi, semayı bu bulantı içinde karıştırdı, artık gör- meyerek bakıyordu. Biraz sonra ayaklarının altında gizli bir hışıltı ile gecelerin sırlarını taşımaya hazırlanan suların üzerine geniş, uzun bir gölge düştü.
O vakit vapurun kenarına, tahta kanepenin üzerine oturdu; dirseğini dayadı, başını avucunun içine koydu; akşamın serin bir rüzgârı ile saçları uçuşarak gözlerinin önünde hazırlanan geceye bakmaya başladı.
Burada saatlerce böyle, yemek için aşağı inmek istemeyerek, güvertenin şu tenha halinde burada düşün- mek için kalmayı tercih ederek, oturdu; fakat düşünemedi. Yalnız burada gecenin soğuk yeisini teneffüs ederek bütün hayatının mihnetlerini dinlendirmek, bu zulmeti zehirleyerek teşfiye eden mağşi bir deva gibi içmek, kana kana ciğerlerini onunla doldurmak istiyordu.
Bu siyah bir gece idi... Öyle bir gece ki gökler bütün kandillerini söndürerek denizlere gayp âleminin gizli şeylerini dökmek için hazırlanmış gibiydi. Yalnız ileride direklerle bacanın birer serseri gece şeklinde yürüyen gölgelerine zulmetler içinde rehberlik eden vapurun kırmızı feneri bu siyahlıklar arasında açılmış uzak bir kırmızı göz gibi parlıyordu. Bu siyahlıklar...
Ahmet Cemil işte şu saçlarının arasında üşüterek geçen rüzgârın, kanatlarını çırpa çırpa, bu siyahlıkları semalardan denizlere döktüğünü hissediyor, görüyor, onların sukûtu feşfeşesini işitiyordu. Kendi kendisine, içinden, hep şahsi üslubunun tabirlerini tekrar ederek: Sanki bir bârân-ı dürr-i siyah! diyordu.
Birden, bu siyah gecenin karşısında aklına bir başka gecenin hatırası geldi.
Ta hulya hayatının başlangıcında, ümitlerinin incilası zamanında Tepebaşı Bahçesi’nde Haliç’e bakarak seyrettiği mai gece ile o bârân-ı elması tahattur etti.


Gözlerinin önünde o mai gece ile bu siyah gece tekabül etti: Mai ve Siyah.
Ah! Biçare hırpalanmış, ezilmiş hayat!.. Mai bir gece ile siyah bir gece arasında geçen şu nasipsiz, bahtsız ömür!.. Bir bârân-ı elmas altında inkişaf ederek şimdi bir bârân-ı dürr-i siyahın altında gömülen o emel çiçekleri!..
İşte, işte, görüyor, gözlerinin önünden yağan bu siyahlıklar, denize döküldükçe bir bir sekerat zemzemesiyle boğulan bu zulmetler, işte bunlar o hulya hayatının üzerine çekilen bir matem kefeni değil miydi?
O vakit denize baktı: Siyah bir deniz… Karanlığın içinde geminin kenarından esmer bir köpükle kaynaşarak firar eden o siyahlıkları görüyor, altında mahuf, muhiş, adem vehmi veren siyahlıktan başka bir şey görmüyordu.
Ah! Bu denizin zulmetlerinde saklanan hakikatler, asıl hakikat… (…)
Birdenbire silkindi… Ta yanı başında bir ses:
‒ Cemil, niçin karanlıkta yalnız oturuyorsun? diyordu.
O vakit titreyerek ayağa kalktı: “Geliyordum, anne!..” dedi ve hayatta bir ümidi kalmamış bu çocuk, yavaş yavaş, bu siyah geceden, şu kendisini çekip almak isteyen ademden ayrılarak, mevcudiyetini daha kuvvetle çeken bu sese uyarak, annesini takip etti…
Halit Ziya Uşaklıgil, Mai ve Siyah (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.



METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI


adem	: Yokluk.
aşina	: Bildik, tanıdık.
atlas	: Yüzü parlak, sık dokunmuş bir ipekli kumaş türü, saten.
bârân-ı dürr-i
siyah	: Siyah inci yağmuru. bârân-ı elmas	: Elmas yağmuru. biçare	: Çaresiz.
derun	: İçle ilgili, içten.
edip	: Yazar.
enin	: İnilti, inleme.
envar	: Işıklar, parlaklıklar.
erbab	: Bir işten anlayan, bir işi iyi yapan kimse.
feşfeşe	: Hışırtı.
feveran	: Birdenbire öfkelenme, köpürme,
parlama.
feza	: Gök.
flâvta	: Nefesli sazlardan biri. Flüt.
gaşiy	: Kendinden geçme, bayılma.
gayp	: Belirsiz, bilinmeyen şeyler.
güzergâh	: Geçilecek yer.
hande	: Gülme, gülüş.
hatime	: Son deyiş.
hayalat	: Hayaller.
hicran	: Ayrılık.
ıstırap	: Acı, üzüntü, sıkıntı, keder.
ihtişam	: Görkem.
imtizaç	: Birbirini tutma, uygunluk.

incila	: Parlama.
inikas	: Yansıma.
iştihar	: Ün salma, tanınma.
itila	: Yücelme.
mağşi	: Yürüyen.
mahsus	: Bilerek, isteyerek, kasten.
mahuf	: Korkunç.
meçhul	: Bilinmeyen.
meftun	: Tutkun, gönül vermiş, vurgun.
menazır	: Manzaralar.
meşakkat	: Güçlük.
mevcudiyet	: Varlık, varoluş.
mevhum	: Gerçekte olmayıp var sanılan,
var diye düşünülen, kuruntuya dayanan.
mihnet	: Sıkıntı.
muadele	: Denklem.
muhiş	: Korkutan, ürküten.
muzlim	: Karanlık. Gizli, belirsiz. müdavim	: Bir yere sürekli giden kimse. müdebdep	: Debdebeli.
müheyya	: Hazır.
münferit	: Tek, ayrı, kendi başına olan.
müntesib	: İlgisi bulunan, ilgili.
müphem	: Belirsiz.
müsterih	: Bütün kaygılardan kurtulup
gönlü rahata kavuşan, içi rahat olan.
müşevveşiyet	: Belirsiz, karışık, düzensiz.



nagihan	: Ansızın.
nâle	: İnleme, inilti.
nefha	: Güzel koku. Esinti.
paye	: Rütbe.
pest	: Pes.
râkid	: Durgun su.
ricat etmek	: Gerilemek, geri çekilmek.
saffet	: Temizlik arılık.
sâkit	: Susmuş, sessiz.
sekerat	: Sarhoşluklar.
silsile	: Birbirine bağlı, birbiriyle ilgili şeylerin oluşturduğu dizi, sıra.
sukût	: Düşme.
şaşaa	: Görkem.

tahakkuk	: Gerçekleşme, yerine gelme.
tahassür	: Özlem.
tahattur	: Hatırlama.
taltif	: İyilik ederek gönül alma.
tasavvur	: Hayal etme
teessür	: Üzüntü.
teşfiye	: İyileştirme.
visal	: Kavuşma.
yeis	: Umutsuzluktan doğan karamsarlık, üzüntü.
zemzeme	: Ezgili, nağmeli ses.
ziyadar	: Işıklı.
zulmet	: Karanlık.
Zühre	: Çoban yıldızı.



METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Servetifünun Dönemi roman ve hikâye yazarı Halit Ziya Uşaklıgil’in Mai ve Siyah adlı eserinden alınmıştır. Roman, yazarın da içinde bulunduğu Servetifünun topluluğunu ve o dönemi anlatan bir “nesil romanı”dır. Ahmet Cemil, bu topluluğu temsil eden bir karakterdir.
Servetifünun Dönemi (1896-1901), Servet-i Fünûn (Fenlerin Serveti) dergisi etrafında toplanan sanatçılar sebebiyle bu adı alır. Topluluğun bazı temsilcileri Tevfik Fikret, Cenap Şahabettin, Halit Ziya Uşaklıgil, Mehmet Rauf, Hüseyin Cahit Yalçın, Ahmet Şuayb’dır. Servetifünun sanatçıları, eski edebiyata karşı yeni bir edebiyat anlayışı geliştirdikleri için “Edebiyât-ı Cedîdeciler” (Yeni Edebiyatçılar) olarak da bilinirler. II. Abdülhamid Dönemi’ndeki siyasi ve sosyal koşullar sebebiyle topluluk içe dönük ve karamsar bir yapıdadır. Servetifünun sanatçıları eserlerinde hayal kırıklığı, kaçış temalarını işler. “Sanat sanat içindir.” anlayışıyla eser verirler. Süslü ve ağır bir dil kullanırlar. Hüseyin Cahit Yalçın’ın Fransızcadan çevirdiği Edebiyat ve Hukuk adlı makale se- bebiyle dergi kapatılınca topluluk dağılır. Hüseyin Rahmi Gürpınar, Ahmet Rasim dönemin belirli bir anlayışa bağlı olmayan yazarlarındandır.
Servetifünun Dönemi romanının genel özellikleri şunlardır:

[image: ]Tanzimat Dönemi romanlarındaki teknik kusurlar bu dönemde görülmez. Modern teknikle başarılı romanlar yazılır.
[image: ]Romanlarda karamsar, melankolik bir hava sezilir. Aşk, ölüm, kaçış, yabancılaşma gibi bireysel temalar işlenir. Dönemin siyasi anlayışı nedeniyle toplumsal konulara değinilmez.

[image: ]  Romanlardaki çatışma hayal ve hakikat üzerine kurulur.

[image: ] Mekân, İstanbul ve İstanbul’daki yalılar, konaklardır. Mekân tasvirleri başarılıdır. [image: ] Roman kahramanları romantik, karamsar ve mutsuzdurlar.
[image: ]  Dil süslü ve ağırdır. Arapça, Farsça kelime ve tamlamalar kullanılır.

[image: ]Realizm ve natüralizm etkisindeki yazarlar, gözlem gücüyle gerçeği olduğu gibi yansıtmaya çalı- şırlar. Uzun betimlemelere yer vererek olayları gerçek dünyadaki akışıyla anlatırlar.
[image: ]Servetifünun Dönemi’nin önemli roman yazarları ve bazı eserleri şunlardır: Halit Ziya Uşaklıgil’in Aşk-ı Memnû, Kırık Hayatlar; Mehmet Rauf’un Eylül, Ferda-yı Garam; Hüseyin Cahit Yalçın’ın Nadide, Hayal İçinde; Safveti Ziya’nın Salon Köşelerinde.


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. “Şimdi kendisini biraz topluyor, şakaklarında hafif bir serinlik hissediyor, dimağını ateşin bir bulutla örten buhar yavaş yavaş açılıyordu: Onun âlemi işte şu yavaş yavaş açılan beyninin içinde mai bir sema, o mai semanın içinde birçok gülümseyen ümit yıldızlarından ibaretti.” cümlelerinde bilmediğiniz kelimelerin an- lamlarını metnin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz. Cümleleri sadeleştirerek aşağıdaki boşluğa yeniden yazınız.

2. Okuduğunuz metin ve aşağıdaki parçadan hareketle soruları cevaplayınız.
(…) bu romanın “kendi yaşayış tarzımızı, zevklerimizi âdetlerimizi yaşatmadığı” ve “yalnız ferdî tahayyül ve tehassüsleri işlediği” iddiasının pek yerinde olmadığı muhakkaktır. Edebiyât-ı Cedîde şiirinin hikâyesi olan Mâi ve Siyâh’ta idealist bir şairin iç dünyası ile birlikte, orta halli bir Türk ailesinin yaşayış tarzı, zevkleri, âdetleri ve o devrin basın hayatı gayet iyi bir şekilde tasvir edildiği gibi; Aşk-ı Memnu’da da ba- tılı yaşayış tarzına kaymış zengin bir Türk ailesinin hayatı etraflı olarak verilmektedir. Hatta, tamamıyle psikolojik bir roman olan Eylül’de bile, roman kahramanlarının Batı kültürü ve bilhassa müziği ile ilgili bulundukları anlatılır.
Kenan Akyüz, Modern Türk Edebiyatının Ana Çizgileri

a) Ahmet Cemil’in edebiyat ve sanat görüşü hakkında çıkarımlarda bulununuz.
b) Metinden, romanın yazıldığı dönemin sosyal ve kültürel hayatını yansıtan cümleleri belirleyiniz. Bu cümlelerden hareketle dönemin sosyal ve kültürel hayatını yorumlayınız.
c) Metnin temasını, yukarıdaki parçada verilen roman adlarından hareketle Servetifünun romanlarında işlenen temalarla ilişkilendiriniz. Ulaştığınız sonuçları söyleyiniz.
3. Okuduğunuz metinden hareketle yazar, romana Mai ve Siyah adını niçin vermiş olabilir? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
4. Ahmet Cemil’in hayalleri gerçek olsaydı romanın olay örgüsü nasıl olurdu? Düşüncelerinizi paylaşınız.
5. Okuduğunuz metindeki mekân ve zaman unsurlarıyla kahramanın ruh hâli arasında nasıl bir ilişki vardır? Açıklayınız.
6. Metinde hangi bakış açısı kullanılmıştır? Bu bakış açısının yazarın üslubunun oluşmasına ne tür bir katkısı olmuştur? Söyleyiniz.
7. Birden, bu siyah gecenin karşısında aklına başka gecenin hatırası geldi.
Ta hulya hayatının başlangıcında, ümitlerinin incilası zamanında Tepebaşı Bahçesi’nde Haliç’e bakarak seyrettiği mai gece ile o bârân-ı elması tahattur etti.
Gözlerinin önünde o mai gece ile bu siyah gece tekabül etti: Mai ve Siyah.
Yukarıdaki parçada hangi anlatım tekniğinin kullanıldığını aşağıdaki boşluğa yazınız.

8. Okuduğunuz metinde geçen en uzun cümle hangisidir? Bu cümle kaç kelimeden ve kaç satırdan oluşmuştur? Bu durum Servetifünun romanının hangi özelliğini yansıtır?
9. Yazar Halit Ziya Uşaklıgil’in ve roman kahramanı Ahmet Cemil’in sanat anlayışlarını karşılaştırınız.



10. Okuduğunuz metinle Ahmed Midhat’ın yazdığı Felâtun Bey ile Râkım Efendi romanını aşağıda verilen özellikler bakımından değerlendirerek tabloyu tamamlayınız.
Mai ve Siyah
Tema
Şahıs kadrosu Dil ve üslup
Felâtun Bey ile Râkım Efendi







HALİT ZİYA UŞAKLIGİL (1868-1945) 

İstanbul’da doğar. İyi bir eğitim alır. Küçük yaşlarda roman ve hikâyeye ilgi duyar. Ahmed Midhat’ın eserlerinden etkilenir. Fransızca öğrendikten sonra tercümeler yapar. Modern Türk romanının temellerini atar. Türk edebiyatında Batılı anlamda ilk önemli roman yazarı olarak kabul edilir. Eserlerindeki yapı ve üslupla kendinden sonraki yazarlara örnek olur. Realizm ve natüralizm akımların- dan etkilenmiştir. Halit Ziya’nın süslü ve ağır bir dili vardır. Hikâye, roman, tiyatro, anı gibi birçok türde eser verir. Mai ve Siyah, Aşk-ı Memnû, Ferdi ve Şürekâsı, Kırık Hayatlar, Sefile, Nemide roman; Bir Yazın Tarihi, Solgun Demet, Hepsinden Acı hikâye; Kırk Yıl, Saray ve Ötesi anı türünde yazdığı eserlerinden bazılarıdır.






1. Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri uygun ifadelerle tamamlayınız.DİL BİLGİSİ
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“Ahmet Cemil sanki bir rüyadan uyandı, etrafına baktı.” anlamına göre	cümledir.
“Cemil, niçin karanlıkta yalnız oturuyorsun?” anlamına göre	cümlesidir.
“Burada saatlerce böyle, yemek için aşağı inmek istemeyerek, güvertenin şu tenha halinde burada dü- şünmek için kalmayı tercih ederek, oturdu; fakat düşünemedi.” anlamına göre ………………………………….………….… cümledir.
“Şimdi Ahmet Cemil altından yer kaçıyor, başından sema uçuyor, vücudu bir boşluk içinde yuvarlanmaya başlıyor zannında idi.” anlamına göre	cümledir.
2. Aşağıdaki metinde kullanılan (!) işareti ile (!..) işaretinin kullanım amaçları arasındaki farklılığı söyleyiniz.
Ah! Biçare hırpalanmış, ezilmiş hayat!.. Mai bir gece ile siyah bir gece arasında geçen şu nasipsiz, bahtsız ömür!.. Bir bârân-ı elmas altında inkişaf ederek şimdi bir bârân-ı dürr-i siyahın altında gömülen o emel çiçekleri!..
OKUYUNUZ

Hüseyin Rahmi Gürpınar’ın Şıpsevdi romanını okuyunuz. Roman hakkındaki değerlendirmelerinizi sözlü olarak paylaşınız.
ARAŞTIRINIZ

Servet-i Fünûn dergisi bir döneme ad olmuş ve Türk edebiyatını etkilemiştir. Türk edebiyatına yön veren uzun soluklu dergiler hakkında bir araştırma yapınız. Bu dergilerin Türk edebiyatına kazandırdığı yazar ve şairler hakkında edindiğiniz bilgileri arkadaşlarınızla paylaşınız.


MİLLÎ EDEBİYAT DÖNEMİ ROMANI

Hazırlık
Yazar ve şairlerin Millî Mücadele’yi kalemleriyle desteklemeleri ile ilgili görüşlerinizi açıklayınız.



METİN

ATEŞTEN GÖMLEK*


Peyami, Kurtuluş Savaşı yıllarında iki bacağını cephede kaybetmiş; kafasına isabet eden bir kurşunla Ankara Cebeci Hastanesinde yatmaktadır.
Peyami, varlıklı bir ailenin oğludur. Anadolu’yu hiç görmemiştir. Peyami’nin dayısının kızı Ayşe, İzmir’in işgali sırasında kocasını ve çocuğunu kaybetmiş ve kolundan yaralanmıştır. İtalyan bir ailenin yardımıyla İstanbul’a ulaşan Ayşe, halası Salime Hanım’ın yanına gelir. Salime Hanım ve çevresi İngiliz sempatizanıdır. Ayşe’nin kardeşi Cemal cumhuriyetçi bir askerdir. Onun arkadaşı İhsan da Şişli’deki Salime Hanım’ın evine gelip gidenler arasındadır. Ayşe geldikten sonra bir İngiliz gazeteciye “İzmir kızını” tanıtmak isterler. Davetliler arasında İtilâfçılar, askerler de vardır. Ayşe’yi dil bilmeyen, kendi hâlinde, taşralı bir kadın olarak gördüklerinden başlangıçta onu bir dekor unsuru sayarlar. Fakat İngiliz gazetecinin Türkiye’yi suçlaması sonucunda, Ayşe kendisinden hiç beklenmeyecek şekilde Fransızca olarak: “İngilizler aflarını talep edenlere versinler mösyö, affı zalimler değil, mazlumlar verir. Çanakkale’de dövüşürken ne asi, ne esirdik. Namuslu bir millet gibi dövüştük (…). Ne zamandan beri ve hangi milletle harp edilir de mağlup olduğu zaman ona katil denilir?” der. Ayşe’nin bu sözleri sadece İngiliz gazeteciyi etkilemez. Salondaki Türk askerleri onun etrafında toplanarak Millî Mücadele’ye yemin ederler. Ulusal coşku içinde çalkalanan İstanbul’da protesto mitingleri yapılmaktadır. Sultanahmet Mitingi’ni Ayşe gözyaşları içinde izler. Cemal ve İhsan, Millî Mücadele’ye katılmak için Anadolu’ya geçerler. Peyami tifoya yakalandığı için Ayşe ile bir süre görüşemez. Peyami’nin hastalığı atlatmasından sonra Ayşe ve Peyami beraberce bir kağnı ile Anadolu’ya doğru yola koyulurlar. İşgal güçlerinden saklanmak için köylü kılığına girerek dağlık, dolambaçlı yolları kullanırlar. Ayşe ve Peyami, yolun sonunda İhsan ile buluşurlar. Buluşmadan sonra Millî Mücadele’ye destek vermek için Kuvayımilliye güçlerine katılırlar. Anadolu’da farklı bölgelerdeki çeteler birbiriyle çatışma hâlindedir. Kimileri İstanbul’u desteklerken kimileri Kuvayımilliye güçlerinin yanında saf tutmaktadır. Bu mücadeleler sırasında kahramanların arasına Mehmet Çavuş ve Kezban

[image: ]


da katılır. Bu savaşta Ayşe hemşirelik, Peyami ise çevirmenlik yapar. Peyami ile İhsan, hemşire Ayşe’yi içten içe severler. Bu aşk, her ikisi için de bir “ateşten gömlek” olmuştur. Kezban da karşılık görmeyen bir aşkla İhsan’ı sevmekte ve Ayşe’yi kıskanmaktadır. Şahsi meselelerini zafere kadar söz konusu etmek istemeyen Ayşe, bütün benliğini vatanın kurtuluşu için çalışmaya verir. Fakat hem kişisel sorunlarında hem milletçe içinde bulundukları durumda üstlerine âdeta ateşten bir gömlek giydirilmiş olan bu insanlar, bir de savaş nedeniyle cephede ateşe maruz kalır. Türk ordusu Sakarya Savaşı’nı kazanmış; İhsan, Peyami ve Ayşe, Türk ordusuyla İzmir’e girmek üzere ilerlemektedirler.
(Aşağıda Ayşe ve İhsan’ın şehit oldukları ve Peyami’nin onları defnettiği bölümü okuyacaksınız.)
Bir an İhsan’ı kayanın tepesinde ayakta gördük. Ay tamamen çıkmış, Karadağ’a beyaz ağını germiş. Gırrr... bir yaylım ateşi, sonra duruluyor. Hepimiz kayaların dibindeyiz. O kendine kollarını açan ve koşan siyah kardeş kütlenin kucağına dibinden kopmuş bir ağaç gibi devriliyor.
‒ İhsan kardeşim, İhsan, İhsan!
‒ Allahım, Allahım!
Yunanlılar o küçük kayadan terası terketmiş olacaklar ki ateş kesilmiş gibi, onu kollarımın arasında kayalardan indiriyordum. Beş on çift kardeş eli benim üzerimde:
‒ Gumandan Bey, Gumandan Bey!
Hepsi onu tanımak, hepsi onun etrafında kalmak istiyor. Bıyıkları ayakta, gözleri dönmüş, yüzü barutla simsiyah, (…) bir çavuş bağırıyor:
‒ (…) Arkadaşlar, arkamdan gelin!
Bu karanlık kütle yeniden kayaların üstünde. Allah, Allah, Allah, Allah! Gırrr... Tüfekler ve sesler uzaklaşıyor, biz de daima iniyoruz. Küçük bir kayanın dibinde onun dudaklarını mataramla ıslatıyorum. Yarası yine göğsünden, ceketi kan içinde. Başı yanına doğru düşmüş, gözleri nim kapalı, zaman zaman bir hırıltı arasında:
‒ Allahım, Allahım, diyor.
Ne zaman sargı mahaline geldik, ne zaman sedyeye koyduk, bilmiyorum. Dağın eteğinde bir sıhhiye arabası, yoldan gidiyoruz.
‒ İhsan, İhsan kardeşim.
Dönmeye çalışıyor; fakat aynı hırıltı. Saat, sabahın dördü... Büyük seyyarın önündeyiz. Çadıra koşuyorum.
Genç bir doktor, çadırın içini, dışını istilâ eden sedyelerde pansuman yapıyor.
Alay Kumandanı İhsan Bey vuruldu, getirdik, Hemşire Ayşe yok mu?
‒ Mustafa Çavuş sedyeciler, hey! Kumandanı Hemşire Ayşe’nin çadırına götürelim, burada yer yok.
Onu Ayşe’nin küçük çadırında vücudunun şeklini muhafaza eden asker karyolasına yatırıyoruz. Doktor o kadar dikkatle ve rikkatle üniformasını çıkarıyor ki. Gözleri hâlâ nim kapalı, dudakları mosmor, büsbütün yüzünde acı, uzak, yabancı bir tebessüm var. Biliyorum ki hakikat o bizden uzak ve bize yabancı bir ülkenin kapısından bakıyor. Doktorun arkasından fırlıyorum:
Hemşire Ayşe nerede?
‒ Fırkanın sıhhiye bölüğü ile gitti. Telâş etmeyin, hemşireye filân ihtiyaç yok. Nihayet yarım saat sonra hiçbir şeye ihtiyacı kalmayacak.
Kafam benim değil gibi. Ayşe’den bir an için nefret ediyorum. Demek Ayşe onun gözlerini bile kapayamayacak. Seyyar karyolanın yanına diz çöküyorum. Başım demirinde, ağlıyorum.
Bir an oldu ki burada son dakikalarını yaşayan gencin ölümü hayatımda en kuvvetli ıstırabı verdiğine kani oldum. Soğuyan elini arada ellerimin içine aldım, hafifçe sıktım. Belirsiz, pek belirsiz bir mukabele var, zavallı genç başta etrafı dinleyen ve bir şey bekleyen bir hâl var. Ayşe’yi bir an bulabilsem... Dışarıda horozlar öterken ayak sesleri arttı, neferler hızlı hızlı konuşuyorlar, sabahleyin başlayan sükûn bitiyor, hava daha hafif.
‒ Yunanlılar Karadağ’dan çekildiler, her taraftan kaçıyorlar. Sonra dışarıdan feci bir ses:
‒ Sedyeyi kaldır, yana çevir, diye bağırıyor. Ayağa kalktım. Çadıra bir sedye daha geliyor.
‒ Ayşe, Ayşe de mi vuruldu?
Elimde İhsan’ın eli gerildi. Parmaklarıma soğuyan parmakları sarıldı. Parmaklarımı koparır gibi çektim.
Sedyenin üzerindeki kaputu fırlattım. (…) Yüzü küçük, balmumu bir çocuk heykeli gibi. Dudakları sakin.


Sıhhiye neferi sesinde hıçkırıkla, fakat iftiharla, aşkla söylüyor:
‒ Topla yaralandı. Hemen şehit oldu. Tutamadık. Kumandan Bey şehit oldu demişlerdi. Sıhhiye bölüğünden bir sedye ile çıktı. Sonra yolda yaralı bir neferin yarasını sararken vuruldu. Hayır efendim, bir şey, bir şey söylemedi.
‒ Getir evlât, buraya!
Onu da İhsan’ın yatağının yanına sedyesiyle uzattım.
‒ İhsan, İhsan, bak kardeşim. Ayşe de yanında.
Evvelâ hareket etti sandım. Eğildim. Ayşe’ye iltihak etmişti. Şimdi çadırın içinde yan yana yatıyorlar.
İhsan’ın arkası dönük, yüzü acı ve uzak. Ayşe’nin yüzü nadim bir çocuk yüzüne benziyor.(…)
‒ İşte birbirinizi aldınız. İzmir’e girdiniz!
Sesimin ne kadar acı olduğunu hissettim. Çadırdan fırladım. Bana İhsan’la Ayşe evlenmişler gibi geldi. Sabahleyin iki arabada, iki al bayrak örtülü tabut öteki şehitler arasında köyün küçük mezarlığına girdi.
Haşmet Bey’in iki taze mezara toprak attığını, Cemal’in ayakta şiş gözlerle alık alık baktığını gördüm. Sonra
hayatı ve elleri boşalmış bir adam oldum. Ayşe ile İhsan’ı ben evlendirmedim mi? Onları el ele ben vermedim mi? Şimdi yan yana şu sarı topraklar altında yatıyorlar.(…)
‒ Peyami Bey, sen benim emir zabitim olacaksın, Yunanlılar’ın arkasından Ayşe’nin İzmir’ine beraber gireceğiz.
Haşmet Bey’in demir kolları beni ileriye geriye sallıyor. Siyah ateş gözleri gözlerimde beni, kaybolan Peyami’yi çağırıyor. Bir saat sonra Basri Köyü’nde, bir köy odasında Haşmet Bey’le Cemal arasında oturuyordum. Cemal hıçkırıyor ve beni kolları arasında sıkıyor:
(…)
17 Kânunuevvel 1338
Bu sabah doktorla kavga ettik. Yazı yazmayacaksın diyor. Başımda soğuk bir bez yatıyorum. Yarın ameliyat yapacaklar. Ya ameliyattan sonra iyi olursam. Hayatta tanıdığım kimse kalmadı. Cemal benim bacaklarımla beraber toprağa düştü. Haşmet Bey, onu da Gökçepınar’a gömdürdü. Kendisi hâlâ İzmir yolunda...
Ayşe’ciğim, bak benim de kollarım hâlâ sağlam, her azam parçalanıncaya kadar İzmir için dövüşeceğime yemin ettim. Gözündeki kanlı yaşları sil. İstersen İhsan’ı sev. O zavallı seni çok severdi. İki sene sırtında Ateşten Gömlek taşıdı. Nihayet İzmir’e senin kollarının arasına düştü. Bir tek insana bu kadar saadet yetmez mi? Benim arkamdan bu Ateşten Gömlek hiç çıkmayacak, öldükten sonra da, ebediyen taşıyacağım. Fakat ben onu, o ateşi, o ıstırabı seviyorum Ayşe. Senin, sizin ayak ucunuzda bana el kadar yer verin, oracıkta sizi beklerim. (…)
Ateşten Gömlek romanı, bu bölüme kadar Peyami’nin tuttuğu günlükler ile anlatılır. Peyami, kafasındaki kurşunun çıkarılması için girdiği ameliyatta ölür. Romanın sonunda iki doktorun diyaloğu yer alır.
(Aşağıda iki doktorun konuştuğu bölümü okuyacaksınız.)
HÂTİME
Cebeci Hastahanesi’nin yolundan inerken iki doktor konuşuyorlardı:
‒ İhtiyat mülâzımı Peyami Efendi’nin evrakındaki isimleri tetkik ettim.
‒ Ne çıktı?
‒ Ayşe isimli bir hemşire hiçbir kolordu seyyarında çalışmamış, İhsan isminde alay kumandanı yok.
‒ Akrabaları yok mu?
‒ Cemal isminde şehit olan bir dayızadesi var. Cemal’in bir de kız kardeşi varmış, fakat kimse ne ismini, ne de ne olduğunu biliyor. O halde?
‒ Kurşunun dimağındaki tesiri.
İki doktor çok uzun ve fennî bir münakaşadan sonra beyninden kurşun çıkarken ölen Peyami’nin ATEŞTEN GÖMLEĞİNE çetin ve lâtince bir isim koydular.
15 Nisan 1338 Ankara
Halide Edip Adıvar, Ateşten Gömlek (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.


METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
fırka fennî iftihar iltihak kani kaput
kânunuevvel
: Tümen.
: Fenle ilgili.
: Övünme.
: Katılma.
: Kanmış, inanmış.
: Asker paltosu.
: Aralık.
mukabele münakaşa nefer
nim rikkat sıhhiye
: Karşılık verme, karşılık.
: Tartışma.
: Er.
: Yarı.
: İncelik, naziklik.
: Sağlık işlerinin tümü.


METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Millî Edebiyat Dönemi yazarlarından Halide Edip Adıvar’ın Ateşten Gömlek adlı eserinden alınan bir metin okudunuz. Ateşten Gömlek, Kurtuluş Savaşı’nı anlatan ilk romandır. Yazar; İzmirli Ayşe, Cemal, İhsan, Peyami üzerinden Millî Mücadele yıllarını anlatır. Romanda geçen olaylar Peyami’nin “Ateşten Gömlek” ismiyle tuttuğu günlüğün sayfalarından oluşur. İzmir’in işgalinden Sakarya Zaferi’ne kadar geçen devreyi ele alır. İzmir’in işgali, Sultanahmet Mitingi, İstanbul’un işgali, Anadolu’ya geçiş, çetelerin düşmanla savaşı, isyanlar, düzenli ordunun kuruluşu ve Sakarya Savaşı eserde anlatılan tarihî olaylardır.
Ateşten Gömlek, yazarın Sakarya Ordusu’na ithafı ve Yakup Kadri Karaosmanoğlu’na yazdığı bir mek- tupla başlar. Adıvar, Karaosmanoğlu’nun Ateşten Gömlek adlı bir Anadolu romanı yazmakta olduğunu öğrenir. Mektubunda bu adı çok beğenip benimsediğini cephe gerisinde ateşten gömlek giyenlere bizzat şahit olduğu için bu adı, yazdığı romana vermek istediğini anlatır. Romanda günlük ve mektup türlerine yer verilmiştir.
Millî Edebiyat Dönemi romanının genel özellikleri şunlardır:

[image: ]Bireysel konulardan çok toplumsal konulara ağırlık verilir. Vatan, bağımsızlık, hürriyet, milliyet- çilik gibi millî konulara yönelen yazarlar memleket edebiyatı anlayışının ilk örneklerini verirler.
[image: ]Millî Mücadele yılları, romanların ana konusudur. Anadolu ve Anadolu insanı, Türkçülük, yanlış Batılılaşma, yoksulluk, cehalet, geri kalmışlık gibi temalar da işlenir.
[image: ]İstanbul dışına çıkmayan ve bireysel konuları ele alan Servetifünun yazarlarının aksine bu dönem yazarları mekân olarak Anadolu’yu tercih ederler.
[image: ]Realizm ve natüralizm akımlarının etkisiyle sanatçılar, Anadolu’yu gezip gözlemlerini gerçekçi betimlemelerle eserlerine yansıtırlar.
[image: ]Milliyetçilik akımını ve Yeni Lisan makalesindeki anlayışı benimseyen yazarlar günlük konuşma diline yakın, sade bir dil kullanırlar.
[image: ]Millî Edebiyat Dönemi roman yazarları arasında Halide Edip Adıvar, Yakup Kadri Karaosmanoğlu, Refik Halit Karay, Reşat Nuri Güntekin, Aka Gündüz gibi isimler yer alır. Bu dönemde yer alan sanatçıların büyük bir kısmı Cumhuriyet Dönemi’nde de eserler verir.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. “Cemal benim bacaklarımla beraber toprağa düştü.” cümlesinde altı çizili kelime grubunun anlamını met- nin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ün- den kontrol ediniz. Kelime grubunun gerçek ve mecaz anlamını birer cümlede kullanınız.
2. Okuduğunuz metnin teması nedir? Metnin temasını dönemin gerçekliğiyle ilişkilendiriniz.
3. Okuduğunuz metindeki kişilerin özellikleri hakkında çıkarımlarda bulununuz. Bu kişilerin birlikte hareket etmesini sağlayan en önemli değerin ne olduğunu ortak özelliklerinden yola çıkarak söyleyiniz.



4. Metinde olayın geçtiği zaman ve mekânın gerçeklikle ilişkisi hakkında çıkarımlarınızı söyleyiniz.
5. Okuduğunuz metnin anlatıcısı ve anlatıcının olaylardaki rolünü açıklayınız.
6. Okuduğunuz metinde kullanılan anlatım biçimlerini ve anlatım tekniklerini belirleyerek aşağıdaki tabloya yazınız.
Anlatım Biçimleri
Anlatım Teknikleri

7. Halide Edip Adıvar’ın Kurtuluş Savaşı’na bizzat katılıp cephe gerisinde gönüllü hemşirelik yapması oku- duğunuz metnin anlatımını nasıl etkilemiştir?
8. Dönemin tarihî, sosyal ve siyasi yapısının okuduğunuz metne yansımaları hakkında neler söyleyebilirsiniz? Açıklayınız.
9. Romanın başındaki o mektup, doğrusu, günlerimi gecelerimi büyülemiştir. Bir romancının bir başka ro- mancıya yazdığı ve ‘Yakup Kadri Bey’e diye başlık attığı ‘açık mektup’, edebiyatımızdaki -hemen hemen tek- romancıdan romancıya teşekkür mektubudur. Zaten Halide Edip mektubunda yalnızca ödünç aldığı roman adı için teşekkür etmez. Millî Mücadele’yi bir kez daha, puslar içinde, billûrlaşmış olarak görür.
Selim İleri’nin romana Ateşten Gömlek adının veriliş hikâyesini anlattığı yukarıdaki parçadan hareketle eserin adıyla içeriği arasındaki ilişkiyi değerlendiriniz.
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HALİDE EDİP ADI VAR 
(1882-1964) 

İstanbul’da doğar. Üsküdar Amerikan Kız Kolejini bitirir. Millî Mücadele’ye gö- nüllü hemşire olarak katılır. Onbaşı ve gazi unvanını alır. İstanbul Üniversitesi Ede- biyat Fakültesinde İngiliz Dili ve Edebiyatı profesörlüğü görevinde bulunur. İzmir milletvekilliği yapar.
Millî Edebiyat anlayışını benimser. Eserleri üç dönemde değerlendirilir. İlk dö- nem eserlerinde aşk ve kadın psikolojisi üzerinde durur, güçlü kadın karakterlerine yer verir. İkinci dönem eserlerinde Türkçülük akımı ve Millî Mücadele konularına, üçüncü dönem eserlerinde toplumsal konulara değinir. Türk milletinin temel de- ğerlerine büyük saygı besleyen yazar, Millî Mücadele yıllarındaki duruşuyla da örnek alınacak şahsiyetlerdendir. Halide Edip, cephe gerisinde yaşananlara bire bir şahit olmuş, Anadolu’yu ve Anadolu insanını çok iyi gözlemlemiş bir yazardır. Onu, çağdaşı yazarlardan farklı kılan yönü Kurtuluş Savaşı yıllarında eserlerini masa başında değil, cephede yazmasıdır. Roman, hikâye, anı, tiyatro gibi pek çok türde eser verir. Eserlerinden bazıları şunlardır: Seviyye Talib, Yeni Turan, Kalp Ağrısı, Handan, Ateşten Gömlek, Vurun Kahpeye, Zeyno’nun Oğlu, Sinekli Bakkal, Tatarcık roman; Harap Mabetler, Dağa Çıkan Kurt hikâye; Türk’ün Ateşle İmtihanı, Mor Salkımlı Ev anı; Kenan Çobanları, Maske ve Ruh tiyatro.





1. Aşağıdaki verilen cümleleri anlamına göre inceleyerek çeşitlerini tabloda karşılarına yazınız.DİL BİLGİSİ
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Cümleler

Kafam benim değil gibi.

Kumandanı Hemşire Ayşe'nin çadırına götürelim, burada yer yok.
Cemal'in bir de kız kardeşi varmış, fakat kimse ne ismini, ne de ne olduğunu biliyor.

Akrabaları yok mu?
Arkadaşlar, arkamdan gelin!
Anlamına Göre

2. Aşağıdaki cümlelerde altı çizili kelimeler günümüzde nasıl yazılmaktadır? Kelimelerin bugünkü kullanımını,
Türk Dil Kurumunun Yazım Kılavuzu’ndan kontrol edip cümlelerin yanındaki uygun boşluklara yazınız.
Cümleler

Yunanlılar o küçük kayadan terası terketmiş.

İki doktor çok uzun ve fennî bir münakaşadan sonra beyninden kurşun çıkarken ölen Peyami’nin ATEŞTEN GÖMLEĞİNE çetin ve lâtince bir isim koydular.
Kelimelerin Doğru Yazımı

3. Aşağıdaki cümlelerde güncel noktalama kurallarına uymayan kullanımların altını çiziniz.
Allahım, Allahım!
Yunanlılar’ın arkasından Ayşe’nin İzmir’ine beraber gireceğiz.
Ayşe’ciğim, bak benim de kollarım hâlâ sağlam, her azam parçalanıncaya kadar İzmir için dövüşeceğime yemin ettim.
Cemal’in bir de kız kardeşi varmış, fakat kimse ne ismini, ne de ne olduğunu biliyor.
OKUYUNUZ

Halide Edip Adıvar, Sultanahmet Mitingi’nde yaptığı coşkulu konuşma ile halkı Millî Mücadele’ye katılma- ları yönünde cesaretlendirmiştir. Halide Edip Adıvar’ın Sultanahmet Mitingi’nde yaptığı konuşmayı okuyunuz.
ARAŞTIRINIZ

Ateşten Gömlek romanından uyarlanan TRT yapımı dört bölümlük Ateşten Günler adlı dizi filmini izleyiniz. Dizi film ile okuduğunuz metni karşılaştırınız.


[image: ]Etkileşimli içerikler için karekodu okutunuz.


YAZMA

[image: ]Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
Roman, insanın veya çevrenin karakterlerini inceleyen, serüvenlerini anlatan, duygu ve tutkularını çözümle- yen, kurmaca veya gerçek olaylara dayanan uzun edebî türe denir. Kurmaca, gerçekte olmadığı hâlde varmış gibi tasarlanmış demektir. Roman yazarı düşünce, hayal ve hislerinden hareketle bir roman kurgular. Kurguladığı roman gerçek hayatta karşımıza çıkabilecek unsurları barındırır. Bu yüzden okuyucu romanlarda kendinden ve çevresinden bir şeyler bulur. Roman, hayatı okuma adına bir tecrübedir.
Uygulama
Siz de okuduğunuz romanlardan hareketle aşağıda verilen çalışmalardan birini yapınız.

c) Okuduğunuz romanın bir kesitini diyalog tekniği ile yeniden yazınız.
Diyalog, kahramanların karşılıklı konuşmalarına dayanan anlatım tekniğidir. Bu teknikle yazar, kahramanların psikolojik yapılarını, sosyal statülerini, yöresel konuşmalarını daha gerçekçi bir biçimde verir. Siz de okuduğunuz romanın bir bölümünü diyalog tekniği ile yazınız.

b) Okuduğunuz romanın olay örgüsünü hikâye formunda yeniden yazınız.
Okuduğunuz romanın olay örgüsüne bağlı kalarak kendi düşünce, hayal ve hislerinizden hare- ketle romandaki olay, mekân, zaman ve kişilerle bir hikâye yazınız. Romanın genelindeki anlatıcıya ve anlatıcı bakış açısına bağlı kalabilir ya da bunları değiştirebilirsiniz.

a) Okuduğunuz romanın sonucunu değiştirerek yeniden yazınız.
Okuduğunuz romanın kurmacasına bağlı kalarak kendi düşünce, hayal ve hislerinizden hareketle romandaki olay, mekân, zaman ve kişileri de göz önünde bulundurarak romana farklı bir son yazınız. Romanın genelindeki anlatıcıya ve anlatıcı bakış açısına bağlı kalabilir ya da değiştirebilirsiniz.
Akıcılık
Duruluk
Etkileyicilik
Yalınlık
Özgünlük
Açıklık
Metninizin şu anlatım özelliklerine sahip olmasına özen gösteriniz.
!
!
Yazdığınız metinleri sınıfta arkadaşlarınızla paylaşınız.





SÖZLÜ İLETİŞİM

[image: ]Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
Sözünü dinletmenin, insanları ikna etmenin, doğru ve etkili iletişim kurmanın, toplumda itibar görmenin ve başarı kazanmanın yolu doğru ve güzel konuşmaktan geçer. Doğru ve güzel konuşmanın yaygın olduğu toplumlarda barış ortamını sağlamak, sosyal ve kültürel ilişkileri geliştirmek, ekonomik ilişkileri düzenlemek daha kolay olur.

Uygulama
1. Türk ve dünya edebiyatından sinemaya uyarlanmış bir romanın filmini izleyiniz. Filmle ilgili yorumlarınızı aşağıdaki yönergeler doğrultusunda arkadaşlarınızla paylaşınız.
a) Konuşmanızı hazırlarken aşağıdaki soruları cevaplayınız.
· Konuşmamın amacı nedir?
· Konuşma planımda nelere dikkat etmeliyim?
· Konuşmamda hangi görsel ve işitsel araçları kullanmalıyım?

b) Konuşma taslağınızı prova ederek ses kaydı alınız. Konuşmanızda aşağıdaki unsurlardan hangi- lerine dikkat ettiğinizi aşağıdaki tablo üzerinde ( [image: ] ) ile işaretleyiniz.

	
	
	Evet
	Hayır

	Konuşma planı
	
Konuşmama etkili bir başlangıç yaptım.
	
	

	
	
Konuşmamı etkili bir biçimde sonlandırdım.
	
	

	
	
Konuşmamda süreyi verimli kullandım.
	
	

	Diksiyon kuralları
	
Kelimeleri doğru telaffuz ettim.
	
	

	
	Boğumlama, vurgulama, tonlama ve duraklamaya dikkat ederek konuştum.
	
	

	
	Konuşurken gereksiz ses ve kelimeler kullanmaktan kaçındım.
	
	



c) Arkadaşlarınızdan, yapacağınız konuşmayı aşağıdaki ilkelere göre dinlemelerini isteyiniz.
· Konuşmanın konu ve ana düşüncesini tespit etmek
· Konu akışını takip etmek
· Konuşmadaki açık ve örtük iletileri belirlemek
· Konuşmayı olaylar, bilgiler ve düşünceler arasındaki tutarlılık açısından değerlendirmek
· Konuşmada öne sürülen düşüncelerin dayanaklarının geçerliliğini sorgulamak


5. ÜNİTE SONU ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME SORULARI


	Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan alanlara uygun kelimelerle tamamlayınız.


Reşat Nuri Güntekin
Doğu-Batı
İstanbul
Ahmet Mithat Efendi
şehir
toplumsal
romantizm
realizm
natüralizm
Nâmık Kemal
Anadolu
bireysel



1. Servetifünun sanatçıları dönemin siyasi koşullarından dolayı eserlerinde daha çok .................................................................
konular üzerinde durmuşlardır.
2. Tanzimat Dönemi romanında	akımının etkisi görülürken Servetifünun Dönemi
romanında	akımının etkisi görülür.
3. Tanzimat edebiyatının en üretken yazarlarından olan	eserlerinde okuyucuya “Ey
Kari!” diye seslenir, olayın akışını kesip bilgi verir.
4. Tanzimat ve Servetifünun Dönemi romanlarında	, Millî Edebiyat Dönemi
romanlarında	mekân olarak kullanılır.
5. Ahmet Mithat Efendi'nin Felâtun Bey ile Râkım Efendi romanında	çatışması işlenir.
6. Yakup Kadri Karaosmanoğlu, Refik Halit Karay, Aka Gündüz, Halide Edip Adıvar, .................................................................
Millî Edebiyat Dönemi roman yazarlarındandır.

	Aşağıdaki numaralandırılmış kutucuklarda “Roman” ünitesi ile ilgili bilgiler verilmiştir. Kutucuk numaralarını kullanarak 7-13. soruları cevaplayınız. (Soruların birden fazla cevabı olabileceğini göz önünde bulundurunuz.)



	1
	Sergüzeşt
	2
	Romantizm
	3
	Tolstoy

	4
	Ateşten Gömlek
	5
	Charles Dickens
	6
	Cezmi

	7
	Eylül
	8
	Handan
	9
	Realizm

	10
	Aşk-ı Memnû
	11
	Mehmet Rauf
	12
	Halit Ziya Uşaklıgil


Hangisi ya da hangileri



14. Aşağıda Romen rakamları ile sıralanan yazarları harf ile verilen roman isimleriyle eşleştirerek doğru harfi ( ) içine yazınız.

(	)
(	)
(	)
(	)
(	)
I. 
Halit Ziya Uşaklıgil
II. Stendhal
III. Halide Edip Adıvar
IV. Mehmet Rauf
V. Honore de Balzac
a) 
Sinekli Bakkal
b) Hüküm Gecesi
c) Mai ve Siyah
ç) Vadideki Zambak
d) Eylül
e) Kırmızı ve Siyah





	Aşağıdaki tanılayıcı dallanmış ağaçta “Roman” ünitesine ait bazı bilgiler verilmiştir. A ifadesinden başlayarak, ifade doğru ise “D”, yanlış ise “Y” yazan yönde ilerleyip doğru çıkışa ulaşınız.


15.
A
Roman türü Türk edebiyatında ilk defa
Tanzimat Dönemi’nde görülür.
D
Y
Tanzimat romanında sadece bireysel
konular işlenir.
Halit Ziya Uşaklıgil romanlarında
okuyucuya “Ey Kari!” diye seslenir.
D
Y
D
Y
Felâtun Bey ile Râkım	Tanzimat romanında
Efendi romanı Ahmet		sadece romantizm Mithat Efendi’ye aittir.	akımının etkisi görülür.
Türk edebiyatında ilk tarihi roman
Sergüzeşt’tir.
Araba Sevdası
Recâizâde Mahmud Ekrem’in romanıdır.
D
Y
D
Y
D
Y
D
Y


1. Çıkış	2. Çıkış	3. Çıkış	4. Çıkış	5. Çıkış	6. Çıkış	7. Çıkış	8. Çıkış


	16-20. soruları aşağıdaki metne göre cevaplayınız.


Bundan on beş yıl evveldi, bir gün eline damadının okuduğu kitaplardan biri geçti; kırmızı kaplı ve üstünün yazıları beyaz bir kitap... Epeyce bir müddet parmaklarının arasında evirdi çevirdi; sonra gözlüklerini taktı, önce uzun uzun kabı muayene etti, muharririn adını, kitabın serlevhasını (başlık), basım tarihini okudu; bu kapta her gördüğü işaret, her okuduğu yazı, muharririn ismi de dâhil olmak üzere ona acayip geliyordu. Büyük bir tecessüsle (anlama merakı) cildin içini açtı fakat okumak ne mümkün! Naim Efendi âdeta yeni kıraat dersine başlamış bir çocuk gibi kelimeleri heceliyor, bir cümleyi bin zahmetle sonuna kadar ya tamamlıyor ya tamamlayamıyor veya tamamladıktan sonra da okuduğu şeyin manasını iyice kavrayamıyordu. Vakıa bu, Edebiyat-ı Cedide külliyatından bir romandı. Naim Efendi ise bütün ömründe hiç roman okumamıştı. Bununla beraber onun bu kitapta anlayamadığı şey, ne eserin terkibi mahiyeti ne muharririn maksat ve gayesi idi, doğrudan doğruya kelimelerin manasıdır ki ona müphem geliyor, doğrudan doğruya cümlelerin teşkilindendir ki bir yabancılık, bir gariplik buluyordu. Fakat sonraları, torunları yetişip de aynı dili evin içinde konuşmaya başlayınca onun nazarında bu kelimelerdeki müphemlik yavaş yavaş zail olmaya (yok olma) ve bu cümlelerdeki garabet de yavaş yavaş kalkmaya başladı.
Naim Efendi, evvela damadı, sonra torunları sayesinde daha nelere alışmıştı... Biçare adam, kızı evlendiği günden beri, aşağı yukarı yirmi senedir, her gün bir eski itiyada (alışkanlık) veda etmekten ve her gün yeni bir mecburiyete katlanmaktan başka bir şey yapmıyor. Ne Cihangir’deki konağında ne Kanlıca’daki yalısında ihtiyar ve yorgun vücudunu dinlendirecek bir köşecik kalmıştır.
Bundan beş sene evveline kadar hiç değilse karısı yanı başında idi; rahatını, huzurunu mümkün mertebe koruyordu. Zira bu ihtiyar kadın, ölünceye kadar evinin içinde hâkim ve amir kaldı. O, hayatta bulundukça ne kızının ne damadının ne torunlarının eve ait umurda o kadar hüküm ve nüfuzları olmadı.
Yakup Kadri Karaosmanoğlu, Kiralık Konak

16. Metinde geçen “muayene etmek, müphem gelmek, kıraat dersi, muharrir, nüfuz” kelime ve kelime gruplarının anlamlarını metnin bağlamından hareketle belirleyerek yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



17. Metinde geçen zaman ve mekân bildiren ifadeleri yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



18. Metindeki çatışmayı belirleyiniz. Çatışma karşısında anlatıcının tutumunu yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



19. Metnin teması evrensel midir? Niçin?
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



20. Metnin yazıldığı dönemdeki aile hayatı ile ilgili çıkarımlarınızı yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



21. Aşağıda verilen I ve II. metin parçaları arasındaki benzerlik ve farklılıkları verilen boşluklara yazınız.
I. Metin

Ertesi sabah Ziklas’ın evine gelip kızın sürekli kimlerle görüşmekte bulunduğunu sordu. Ziklas kendi ailesi halkı ile Râkım’dan, uşaklardan başka ancak iki üç adam sayabildi. Tabip Z., o gün ikindiye doğru bu adamların cümlesinin orada hazır bulunmasını talep edip fakat hiçbirisi hastanın yanına sokulmayarak başka bir odada alıkonulmasını tavsiye eyledi.
İkindi vakti doktor, bu adamları istediği gibi bir odada hazır buldu. Misters Ziklas’a bu adamların birisini içeriye sokup o çıktıktan sonra diğerini göndermesini öğütleyerek kendisi Mister Ziklas ile beraber hastanın yanına girdi. Biçare kızcağız, son derece zayıflık içindeydi. Doktorla babası ellerini kızın yüreği üzerine koyup kalbinin gayet zayıf olarak vurmakta bulunduğuna dikkat ettiler. En evvel içeriye giren komşu çocuğu bir İtalyan’dı. Kız kendisini görünce biçare kendi derdini bırakıp “Nasılsınız Mösyö Sirano, iyi misiniz?” diye çocuğun hâl ve hatırını sordu. Sirano gelip hastanın elini tuttuğu ve o dahi hâl hatır sorduğu hâlde Can’ın yüreğindeki harekete hiçbir arıza gelmeyip kalbinin olgunluğuyla rahatladığı görülürdü. Doktor tarafından vuku bulan işaret üzerine Sirano çıkıp ikinci defasında yine komşulardan usta bir Rum girmişti. Kalpte hâlâ fevkalâde bir hareket yok. Ondan sonra arabacı Fransız girip yine bir değişiklik görmeyerek dördüncü nöbette içeriye Râkım girdi ve daha kapıdan girerken kalp uykudan uyanır gibi silkinip şiddetle vurmaya başladı!.. Doktor derhâl Ziklas’ın kolunu dirseğiyle dürttü. Ziklas da “Anladım.” makamında gözlerini kapadı. Halbuki Râkım’ın girişi üzerine kızda görülen değişiklik yalnız bu kadar da değildi. Yüzünde birtakım kızarıklık, sevgi, sevinç alâmetleri de görüldü.
Ahmet Mithat Efendi, Felâtun Bey ile Râkım Efendi

II. Metin

[Tabip]: Ey padişah, evi boşalt, hem akrabalar, hem yabancıları uzaklaştır, dedi. Kimse koridorlarda kulak kabartmasın da şu cariyeye bir şeyler sorayım. Ev bomboş kaldı, tabiple o hastadan başka kimse- cikler kalmadı. (Tabip) yumuşak yumuşak: Sen hangi şehirdensin? Her şehrin ilacı ayrıdır çünkü dedi. O şehirde akrabandan kimler var? Yakınlığın, bağlılığın neyle? Elini nabzına koymuş, bir bir feleğin zulümlerini soruyordu. Hani birinin ayağına diken batacak olsa ayağını dizinin üstüne koyar. İğnenin ucuyla dikenin başını arar. Bulamazsa dudağıyla orayı ıslatır. Ayağa batan diken bu denli zor bulunur- sa gönüldeki dikenin hâli nice olur, cevap ver. (…) O cariyeye hikâye yoluyla, dostlarının durumunu soruyordu. O da hekime oturduğu yeri, efendilerini, şehrini açıkça anlatıyordu. Hekim onun anlattığı hikâyelere kulak kesilirken dikkatini nabzının atışına veriyordu. Nabzı kimin adıyla atarsa dünyada canının arzuladığı odur çünkü. Şehrindeki dostlarının adını saydı, ondan sonra başka bir şehrin adını andı. “Kendi şehrinden çıkınca en çok hangi şehirde kaldın?” diye sordu. [Cariye] bir şehir adı söyleyip onu da geçti; yüzünün rengi ve nabzı değişmedi. Efendilerini, şehirleri birer birer anlattı, onların yerinden, yurdundan, ekmeğinden tuzundan söz etti. Şehir şehir, ev ev anlattı; ne nabzı oynadı ne yüzü sarardı. Şekere benzeyen Semerkant’ı soruncaya dek nabzı, zararsız, kendi hâli üzere atmaktaydı. Nabzı atmaya, yüzü kızarıp sararmaya başladı çünkü o Semerkantlı bir kuyumcudan ayrılmıştı. Hekim, o hastadan bu sırrı öğrenip o derdin ve belânın aslını anlayınca: “Onun mahallesi hangi güzergâhtadır?” dedi. O da “Köprübaşı’nda, Gâtifer Mahallesi” dedi.
Mevlânâ Celâlettin Rûmî, Mesnevi I

	Benzerlikler
	Farklılıklar

	
	




	22-37. çoktan seçmeli soruları okuyarak doğru seçeneği işaretleyiniz.



5. ÜNİTE

ROMAN


196

195

22. Bunun sebebi, Türk münevveri, gene sensin! Bu viran ülke ve bu yoksul insan kütlesi için ne yaptın? Yıllarca, yüzyıllarca onun kanını emdikten ve onu bir posa hâlinde katı toprak üstüne attıktan sonra, şimdi de gelip ondan
I
tiksinmek hakkını kendin de buluyorsun. Anadolu
II
halkının bir ruhu vardı, nüfuz edemedin. Bir kafası vardı; aydınlatamadın. Bir vücudu vardı; besleyemedin. Üstünde yaşadığı bir toprak
III
vardı! işletemedin. Onu, behimiyetin, cehlin ve yoksulluğun ve kıtlığın elinde bıraktın. O, katı
IV
toprakla kuru göğün arasında bir yabanî ot gibi V
bitti. Şimdi, elinde orak, buraya hasada gelmişsin. Ne ektin ki, ne biçeceksin? Bu ısırganları, bu kuru dikenleri mi? Tabiî ayaklarına batacak.
24. 
Yaban, (I) ya aydın ile köylü arasındaki uçurumu içtenlikle dile getirdiği, (II) bu yarayı cesaretle deştiği ve Anadolu köylüsüne ait gerçekleri bütün çıplaklığı ile önümüze serdiği için çok övülmüş, (III) ya da tek yanlı olduğu, gerçekleri çarpıttığı ve köylünün yalnız olumsuz yönlerini anlattığı için eleştirilmiştir. Tartışılan sorun hep şu olmuş: (IV) Yakup Kadri Karaosmanoğlu’nun
sergilediği köylü gerçeğe uyuyor mu, (V) uymuyor mu?
Bu parçadaki numaralanmış yerlerin hangisinde noktalama yanlışı yapılmıştır?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V



Bu parçadaki numaralanmış yerlerin hangisinde “de/-de”nin yazımı yanlıştır?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V






23. Akşamları karşıki yamaca gidip küçük köye bakıyorum. Karargâhın önünde sinema muzikalarını hatırlatan havalar çalıyor. Sol tarafımızda kızaran bulutlarda derin derin top sesleri gürlüyor, esmer ışıkta İsmet Paşa’nın sakin uzaklara bakan başını görüyorum, bazen Başkumandan da orada. Fakat onun başı keskin ve kati hareketlerle kımıldanıyor, elleriyle bazen ufuktaki dağları gösteriyor, mutlak harpten bahsediyorlar. İki kumandanı da yakından görmedim ve seslerini işitmedim.
Bu parça ile ilgili aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) Yerel söyleyişlere yer verilmiştir.
B) Tarihî şahsiyetlere yer verilmiştir.
C) Sıfat tamlaması kullanılmıştır.
D) Olumsuz cümlelere yer verilmiştir.
E) Sıfat-fiillere yer verilmiştir.


25. I.  Eserlerinin sonunda kıssadan hisse çıkarır.
II. Eserlerinde kendi kişiliğini gizlemez.
III. Romanlarında farklı konulara değinir.
IV. Üslup kaygısı yoktur ve genellikle “meddah ağzı” ile yazar.
V. Batılı anlamda ilk realist romanın yazarıdır.
Yukarıda numaralanmış bilgilerden hangisi Ahmet Mithat Efendi için söylenemez?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V




26. Bu görünüme öyle dalmıştı ki içinde bulunduğu hayranlıktan Tarâvet’in ( ) ( ) Gel yatağını kaldır ( ) ( ) diye bağırarak azarlaması uyandırdı ( )
Bu parçada verilen yay ayraçlara ( ) aşağıdaki noktalama işaretlerinden hangileri sırasıyla getirilmelidir?
A) (,) (:) (“) (.) (“)
B) (,) (“) (!) (“) (.)
C) (,) (;) (“) (.) (“)
D) (,) (“) (.) (“) (.)
E) (,) (:) (“) (.) (.)



27. (I) Bereket versin ki var olan beylerin, efendilerin içinde Keşfi Bey görülmedi. (II) Bihruz Bey arkadaşlarıyla bilindik sohbetler ettikten sonra yanında bulunan Atıf Bey’den Keşfi Bey’in ne âlemde bulunduğunu ve kaleme devam edip etmediğini gizlice sordu.
(III) Keşfi Bey huysuz olduğundan hemen bir haftadır kalemde görünmüyordu. (IV) Bu haberi alınca sevindi. (V) Zira arkadaşlarından sorup öğrenmekte hiçbir engel kalmadı.
Bu parçadaki numaralanmış cümlelerle ilgili aşağıdaki yargılardan hangisi yanlıştır?
A) I. cümlede “ki”nin yazımı doğrudur.
B) II. cümlede birden fazla fiilimsi kullanılmıştır.
C) III. cümlede sıfat tamlaması vardır.
D) IV. cümle anlamına göre olumsuzdur.
E) V. cümlede zarf fiil vardır.




28. Geçen gün, kırlarda dolaşırken ayağım bir konserve kutusuna çarpmıştı. Durup bakmıştım. Bu kutu Amerika’dan gelmiş bir kutu idi ve üstünde İngilizce bir şeyin adı yazılı idi. Bu kutuyu buraya hangi yolcular bıraktı? Kim bilir ne zamandan beri kaldı, bilmiyorum. Fakat tuhaf bir ilgiyle eğildim, elime aldım, baktım âdeta bir eski âşinayı görür gibi oldum. Ben, bu topraklarda, işte bu teneke kutunun eşiyim.
Bu parçadan aşağıdakilerden hangisi çıkarılamaz?
A) Olay, 1. tekil kişi ağzından anlatılmıştır.
B) Mekân ve zaman unsurları verilmiştir.
C) Anlatımda hâkim bakış açısı kullanılmıştır.
D) Sıralı cümlelere yer verilmiştir.
E) Öyküleyici anlatım biçimi kullanılmıştır.



29. I.  İlk çeviri roman
II. İlk roman
III. Romantizm
IV. Başarılı roman tekniği
V. İlk tarihî roman
Yukarıdakilerden hangisi Tanzimat Dönemi romanı ile ilişkilendirilemez?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V
30. 
Cezmi, Sergüzeşt, İntibah adlı eserlerle ilgili
I. Aynı dönemin eserleri olduğu
II. Türlerinin aynı olduğu
III. Nâmık Kemal’e ait olduğu
IV. Konularının aynı olduğu
bilgilerinden hangileri doğrudur?

A) Yalnız I	B) Yalnız III	C) I ve II
D) II ve III	E) III ve IV






31. Yazına romanla başlayan	, bu türde sadece bir
eser vermiştir: ----. Bu eser, Türk edebiyatında roman türünün ilk örneğidir.
Yukarıda boş bırakılan yerlere aşağıdakilerin hangisi sırasıyla getirilmelidir?
A) Ahmet Mithat Efendi-Hasan Mellâh
B) Şemseddin Sâmi-Taaşşuk-ı Tal’at ve Fitnat
C) Recâizâde Mahmud Ekrem-Araba Sevdası
D) Nâbizâde Nazım-Zehra
E) Sâmipaşazâde Sezâi-Sergüzeşt





32. Hemşire Ayşe, bir Harb Hastahanesinin hasta bakıcısıdır. Derhal seyyara dönmesi için emir buyurunuz. Avdetini telefonla bana bildiriniz. Doktor oradan çıkmadan kalbim dışarı fırlamasın diye ellerimle bastım.
Halide Edip Adıvar’ın Ateşten Gömlek adlı eserinden alınan bu parça ve “Halide Edip Adıvar, Kurtuluş Savaşı yıllarında Eskişehir Kızılay Hastanesine hastabakıcı olarak atanmıştır.” bilgisinden hareketle aşağıdakilerden hangisi çıkarılamaz?
A) Ateşten Gömlek, Halide Edip Adıvar’ın haya- tından izler taşır.
B) Halide Edip Adıvar tarihî gerçekliği yeniden kurgulamıştır.
C) Ateşten Gömlek Birinci Dünya Savaşı’nı konu edinir.
D) Hemşire Ayşe, yazarın kurguladığı bir karak- terdir.
E) Hemşire Ayşe ile yazar, görevleri yönünden benzerlik taşırlar.



33. İlker, Şirin ve Öykü sırasıyla Tanzimat, Servetifünun ve Millî Edebiyat Dönemi romanları ile ilgili iki cümlelik bilgi veriyorlar.
İlker
I. Tanzimat Edebiyatı romanlarında olaylar çoğunlukla günlük hayattan ya da tarihten alınmıştır.
II. Yazarlar kişiliğini gizlememiş, anlatıcı vasıtasıyla okura seslenmiştir.
Şirin
I. Servetifünun romanında yazar, eserde kendi kişiliğini gizlemiştir.
II. Bu dönemde roman tekniği gelişmiş, gereksiz tasvirlere yer verilmemiştir.
Öykü
I. Millî Edebiyat Dönemi romanlarının en önemli özelliği sade bir dil ile yazılmış olmalarıdır.
II. Bu dönem romanlarında konular İstanbul dışına çıkmamıştır.
Buna göre hangi öğrenci, kaçıncı cümlede yanlış bilgi vermiştir?
A) Şirin I. cümlede
B) İlker I. cümlede
C) Öykü I. cümlede
D) İlker II. cümlede
E) Öykü II. cümlede

34. Duygu, kitaplığındaki edebî eserleri I. bölümde tiyatro, II. bölümde hikâye, III. bölümde roman,
IV. bölümde şiirler olacak şekilde düzenleyecektir.
Buna göre aşağıdakilerden hangisinde verilen eserlerin tümü III. bölümde yer alır?
A) Araba Sevdası- Kaşağı-İntibah
B) Sergüzeşt-Eylül-Ateşten Gömlek
C) Aşk-ı Memnû-Mürebbiye-Dağa Çıkan Kurt
D) Kiralık Konak-Çalıkuşu-Küçük Şeyler
E) Kırık Hayatlar-Sinekli Bakkal-Yüksek Ökçeler

35. I.  Honoré de Balzac
II. Fiodor Mihayloviç Dostoyevski
III. Victor Hugo
IV. Charles Dickens
V. Nikolay Gogol
Yukarıdaki roman yazarları ülkelerine göre ikişerli gruplandırılırsa hangisi dışta kalır?
A) I	B) II	C) III	D) IV	E) V
36. 
Ahmet Mithat Efendi, yer yer, orta oyununun sözcük oyunlarından yararlanıyor. Söz gelimi, Felâtun Bey “kafe ole” der, uşağı bunu “karyola” anlar. Sık sık romanın gidişini durdurup söze karışıyor. Bunun için Ahmet Hamdi Tanpınar, haklı olarak şöyle der: “Roman sanatı, hangi seviyede olursa olsun okuyucuyla kitabın baş başa kalmasını ister. Ahmet Mithat Efendi ise daima üçüncü bir şahıs gibi aradadır.” Sözgelimi Felâtun Bey’in annesinin öldüğünü söyledikten sonra, “Mevlâ rahmet eylesin! Böyle şeyler olağandır!.. Başka ne diyelim ya?” diyor.
Bu parçada altı çizili cümlede anlatılmak istenen aşağıdakilerden hangisinde doğru verilmiştir?
A) Ahmed Midhat romanlarında orta oyunundan yararlanır.
B) Roman geleneğinde okuyucunun beğenisini yazar belirler.
C) Roman, anlatıcının müdahaleleri ile zenginlik kazanır.
D) Roman sanatında anlatıcının araya girmesi bir kusurdur.
E) Roman okurunun seviyesini romanın anlatım tekniği belirler.

37. Aşağıdaki parçalardan hangisinde farklı bir bakış açısı kullanılmıştır?

A) Muazzez, kendini daha fazla zapt edemeyerek ağlamaya başladı. Başını önüne eğmişti ve gözlerinden yaşlar birbiri arkasına süzülerek göğsüne damlıyordu.
B) Bekir Çavuş’la artık daha ziyade konuşmağa mecalim yok. Doğrusu, ben kendi hesabıma herhangi bir yürek acısı duymuyorum. Bunalıp kalıyorum.
C) Bu tarzda başı yok, sonu yok bir konuşmanın ortasına düştüm. Basamaklardan birine ilişerek beklemeye başladım.
D) Bu sabah, Zeyniler Köyü’nden getirdiğim evrakı çantama doldurarak Maarif Müdürlü- ğüne gittim. Munise’yi uykuda bırakmıştım.
E) Anladım; küçük, mini mini gönlünün acısını, benden ümit edeceğinden çok daha derin ve iyi anladım.




[image: ]Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusu için karekodu okutunuz.
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6. ÜNİTE

[image: ]
Ünite tanıtımı için karekodu okutunuz.
[bookmark: _TOC_250016]
Okuma
· Geleneksel Türk Tiyatrosu
· Modern Türk Tiyatrosu
· Dünya Edebiyatından



Cümle Çeşitleri (Dil Bilgisi) İmla ve Noktalama (Dil Bilgisi)
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· Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
[bookmark: _TOC_250014]
Sözlü İletişim
· Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
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Ünite sunusu için karekodu okutunuz.


OKUMA

GELENEKSEL TÜRK TİYATROSU

Hazırlık
1. Bir komedi filminde sizi neler güldürür? Söyleyiniz.
2. “Geleneksel tiyatro” ifadesi size neleri çağrıştırır? Düşüncelerinizi açıklayınız.


AŞÇILIK*1. METİN

[image: ]


KİŞİLER: Hacivat, Karagöz, Aşçı (Bolulu Memiş Usta)
NESNELER: Ev, Aşçı dükkânı

MUKADDİME / GİRİŞ

HACİVAT  ‒ (Makamla semaî söyleyerek perdeye gelir.)
(…)
Of hay Hak!
(Perde gazelini okur.)
Seyr edip dikkatle bak yârâna karşı perdemiz Açılır güller gibi handâna karşı perdemiz On iki bend ile bağlı böyle bir çar gûşedir
Rabt olur bir cânibe meydâna karşı perdemiz
Huzûr-i hâzırân vakt-i safâ-yi yârân! (…)
Bir yâr-i kafadâr olsa karşıma gelse, o söylese ben dinlesem, (ben söylesem o dinlese), bizi seyreden efendiler eğlenseler!
Yâr, bana bir eğlence! (Yâr bana bir eğlence!) Meded!
(Karagöz kendini perdeye atar, Hacivat’la didişirler, Hacivat gider.)
KARAGÖZ ‒ Of! Öldüm, bayıldım, muşmula gibi yerlere yayıldım! Amanın kafam, omuz başlarım, samur kaşlarım, diz kapaklarım, küp kapaklarım!
6. ÜNİTE
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SÖYLEŞME / MUHAVERE

(Hacivat gelir.)
HACİVAT  ‒ Akşam-ı şerifler hayırlar olsun!
KARAGÖZ ‒ Isıtmaya uğra da rengin solsun! (...)
HACİVAT ‒ A Karagöz! Gideyim görüşeyim diye koşa koşa buraya geldim; gelir gelmez bir gürültü ettin, aklım başımdan gitti.
KARAGÖZ ‒ (Hacivat’ın başına bakar.) böyle sivri yerde akıl durur mu? Hem akıl başta mı durur?
HACİVAT ‒ Akıl elbette baştadır. Senin aklın nerede durur? (…)
KARAGÖZ ‒ Sen öyle sanırsın. Ben de evveli senin gibi aklımı başımda taşırdım ama, sonra kazaya uğradı da tam bir hafta akılsız gezdim. Bereket versin, Bit Pazarı’nda kullanılmış bir akıl buldum da ucuza satın aldım.
HACİVAT ‒ Hay (…)! Bunlar dîvâne lâkırdısı. Akıl satılır mı? Ben şimdiye kadar akıl satıldığını bilmi- yordum.
KARAGÖZ ‒ (…) Bu kadar ölmüş adamların aklı ne oluyor? Terekesinde satılır, lâzım olan alır.
HACİVAT  ‒ Behey (…)! Akıl alınıp satılmaz. İnsan vâlidesinden akılla doğar.
KARAGÖZ ‒ Vay! İnsan anasından mı doğar?
(…)
HACİVAT  ‒ Bu sözleri hatır için dinledim. Şimdi bir şey soracağım, mutlaka doğru cevap vermelisin!
KARAGÖZ ‒ Hesaba uyarsa, elbette bir mantar atarım. Sor bakalım!
HACİVAT  ‒ Senin asıl ismin nedir bakalım? Onu söyle.
KARAGÖZ ‒ Benim ne ispirim var, ne de ahır uşağı. HACİVAT ‒ A (…)! “İspir, seyis” değil. Adın yok mu adın? KARAGÖZ ‒ Ne atım var, ne katırım. Sade bir topal eşek var. HACİVAT ‒ Şimdi çatlıyacağım! Seni ne diye çağırırlar?
KARAGÖZ ‒ Çapkın! Çapkın!
HACİVAT  ‒ Hiç böyle isim olur mu? Münasebeti?
KARAGÖZ ‒ Senin anlıyacağın, ben çok koşarım da, babamın hoşuna gitmiş adımı “Çapkın” komuş.
HACİVAT ‒ (…) Doğru söyle, asıl adın nedir? KARAGÖZ ‒ Doğrusunu istersen, benim adım “Pırasa”. HACİVAT ‒ Al bir dîvâne lâkırdısı daha!
KARAGÖZ ‒ Hem yalan söylemeli, hem de yemin mi etmeli? “Pırasa” vesselâm!
HACİVAT  ‒ Pederin ismi nedir?
KARAGÖZ ‒ “İri-başlı lâhana”, hem de dolmalık.
HACİVAT  ‒ Ey, validenin ismi?
KARAGÖZ ‒ “Gümüşsuyu’nun Tatlı Şalgam”. Senede bir defa olsun yapmalı veyahut tarlasından geçmeli.
HACİVAT  ‒ Amcanın, dayının?
KARAGÖZ ‒ Amcam, “Ispanak”, dayım “Kuru fasülye”.
HACİVAT  ‒ Teyzene ne derler?
KARAGÖZ ‒ Teyzem “Kereviz Hanım”.
(…)
HACİVAT  ‒ Çoluk çocuk filân?
KARAGÖZ ‒ “Maydanoz”, “Tereotu”, “Nane”, “Taze soğan” filân filân.
HACİVAT  ‒ Sizi aramak gelse, eviniz neresi? Nerde bulunursunuz?
KARAGÖZ ‒ Eminönü’nde sebzevatçı dükkânında. (…)
HACİVAT  ‒ (…) Bunları lâkırdı diye mi söylüyorsun? Bunlar âdeta saçma. (…)
KARAGÖZ ‒ Afedersin, (…)
HACİVAT  ‒ (…) Edepsiz!
KARAGÖZ ‒ (…) Sen dinledin, ben de mantarları attım. (… Hacivat gider.) Sen gidersin de beni buraya pamuk ipliği ile bağlamadılar ya! Bendeniz de gidip içerde rahatıma bakayım. (Gider.)

ASIL OYUN / FASIL BİRİNCİ PERDE
(Millî şarkı ile Aşçı Bolulu Memiş Usta gelir.) (Türkü)
Armut dalda sıra sıra Yâr giderse Mısır’a Ben giderim peşi-sıra (Nakarat)
Yavrum bize Bolulu dirler Bal ile gaymağı yirler
Höngür de höngür höngür de höngür
(…)
(Hacivat gelir.)
HACİVAT  ‒ Ooo! Hoş geldin, safâ geldin, Memiş Usta!
AŞÇI	‒ Vay Hacayvaz! Hoş gordük, safâ gordük!
HACİVAT ‒ Canım, nerdesin yahu? Balıkpazarı’ndaki dükkânı kapatmışsın. Geldim sordum, nerede oldu- ğunu bilen yok.
AŞÇI	‒ Hacayvaz gardaşım, başıma gelenlerü sorma! Hüdâ bilü, bana olan pişmiş gazın başına gelmemişdü.
HACİVAT  ‒ Ah Geçmiş olsun! Ne oldu bakayım?
AŞÇI	‒ Daha ne ossun? Dukkanın ayluğu yedi yüzken üç bine çıkartdular. Mal bahalu, çırak gunde- lüğü ona kezâ. El-fasul dayanduk, dayanduk, birden yıkıldum.
HACİVAT  ‒ Vah vah vah! Demek ilân-ı iflâs ettin ha?
AŞÇI	‒ Helbette ifras itdüm. Biliyon ya, zarara dağlar dayanmaz. Hele viresü ocâmı baturdı.
HACİVAT  ‒ Ey, sonra ne oldu?
AŞÇI	‒ Nolocak? Gun geçti, guneş geçti, biz de topu atduk. Dukkanı bırakıp melmekete gaçduk.
HACİVAT ‒ Vah zavallı Memiş Usta! Perişan olmuşsun. AŞÇI	‒ Perişanlık da söz mü? Temelden herâb oldum. HACİVAT ‒ Sonra ne yaptın?
AŞÇI	‒ Ne yapabilisün? “Olan oldu da oldu, hedi bir sılaya varalum, can gözünlen evdekileri de bi görelim.” didüm. Ver elin doğru melmeket!
HACİVAT  ‒ Çok iyi etmişsin. “Sıla ederse insanın bahtı açılır.” derler.
AŞÇI	‒ He, üç beş ay orda galduk. Galduk emme goynüm gozüm de garardu.
HACİVAT  ‒ Elbette. İşsizlik fena şey. İnsanın canı sıkılıyor.
AŞÇI	‒ Ona ne şüpe! Babadan galma bi tarla vardu, onu koyün fakusuna tehrün itdük. Üç beş guruş aldum. Hemen Sitanbul’un yolunu tuttuk.
HACİVAT  ‒ Bunu iyi akıl etmişsin.
AŞÇI	‒ Başka çarem yok. Hemen irte guni ganrıya atladum, toğru Simüt.
HACİVAT  ‒ Nasıl ne tarafa geldin?
AŞÇI	‒ Emme anlayışsuz adamsın, Simüt be Simüt!
HACİVAT  ‒ İzmit mi?
AŞÇI	‒ Te kendüsü, Simüt.
HACİVAT  ‒ Ey, İzmit’te ne yaptın?
AŞÇI	‒ Simüt’ten şinefüre binüşin toğru Heyderpaşa. Ordan çaputları omuza, pampura bindüm.
Körpü, hedi Sitanbul. Hemşerilerin kayfasına düştük!
HACİVAT  ‒ Peki, şimdi ne yapmak fikrindesin?
AŞÇI	‒ Efendum efkâr aliyem burda gene bir dukkan bulup dıkılmak. HACİVAT ‒ Memiş Usta, ananın alkıcı başında imiş. Tam zamanında geldin. AŞÇI	‒ Ne gibi sanki?
HACİVAT ‒ Ne gibi olacak! Elimin altında mükemmel bir aşçı dükkânı var. Eğer güzelce idare edilirse bir adamı üç beş ayda zengin eder.
AŞÇI	‒ Aman Hacayvaz, sen bilüsün! Şunu bana otar, ayluğundan gorkma. Temesüki yap, al paraları.
HACİVAT  ‒ Para ciheti kolay. Bir kere dükkânı gör de ondan sonra kolaylaştırırız.
AŞÇI	‒ Hacayvaz baba, dukkan pek gözel, pek münasip, ille velâkin senden bir iricam daha var.


HACİVAT  ‒ Söyle, daha başka ne istiyorsun?
AŞÇI	‒ Hani sen bilün a, ben her zaman dukkanda bulunmam, masraf musraf almaya öte beri dolaşı- yorum. Bana ağzı burnu yerinde bir de çırak.
HACİVAT ‒ Hâ! Bunun için de, Karagöz isminde bir refîkim vardır; eğer gönlünü edebilirsem, sana bun- dan iyi arkadaş olmaz.
AŞÇI	‒ Aman sen bilüsün!
HACİVAT  ‒ Ben o adamı görür söyleşirim. Haydi evvelâ dükkâna gidelim. Bir kere gör.
AŞÇI	‒ Pek münasip. Hedi varalum.
(Her ikisi gider, perde kapanır.)
(…)
Hacivat, Aşçı Bolulu Memiş Usta’ya lokantayı kiralar. Aşçıya yardımcı olması için Karagöz’ü gönderir. Karagöz dükkânda durur. Aşçı pazar işlerini görür. Bir gün dükkâna Hanım adında bir zenne gelir. Karagöz’ü aşçı zanneder ve yemek yapması için evine davet eder. Karagöz ve Hanım yolda Hanım’ın ağabeyi Bekri Us- ta’yla karşılaşır.

BİTİŞ

(Karagöz eski kıyafetiyle, Hacivat’la karşı karşıya gelirler.)
HACİVAT ‒ Karagöz’üm geçmiş olsun! KARAGÖZ ‒ Allah müstahakkını versin! (…) HACİVAT ‒ Yıktın perdeyi eyledin vîrân!
Ben de sahibine haber vereyim hemân! (Hacivat gider.)
KARAGÖZ ‒ Her ne kadar sürc-i lisân ettimse affola! İnşallah yarın Hacivat seni “…	”nâm mufassal
oyunda yakalarsam bak ben bendeniz sana ne işler yaparım.
Anonim, Karagöz, (haz. Saim Sakaoğlu) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
alkıcı cânib cihet gûşe handân hâzırân ispir lâkırdı
: Hayır dua.
: Yan, taraf.
: Yön, taraf.
: Köşe, bucak.
: Şen, neşeli.
: Bir yerde o anda bulunanlar.
: At ya da araba uşağı.
: Boş söz.
müstahak : Hak etmiş.
nâm rabt safâ temesük
: Ad, ün.
: Bağ, bağlama.
: Eğlence, zevk, neşe.
: Borç senedi.
vesselâm : “İşte o kadar, son söz şudur” anlamlarında kullanılan bir söz.
zenne
: Kadın.
mufassal : Ayrıntılı.















METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, geleneksel Türk tiyatrosu ürünlerinden Karagöz oyununa örnektir.
Geleneksel Türk tiyatrosu, Türk toplumunun geleneksel yapısı içinde doğup bu temel üzerinde sürekli- lik gösteren sözlü türlerdendir. Tanzimat Dönemi’nde modern tiyatro ortaya çıkana kadar Türk toplumunun ti- yatro ihtiyacını karşılar. Geleneksel Türk tiyatrosu kapsamındaki oyunlardan bazıları şunlardır: Karagöz, orta oyunu, meddah, köy seyirlik oyunları, kukla. Bu oyunlar, mizahi unsurlar barındıran doğaçlama oyunlardır. Sahne, dekor, kostüm, ışık gibi unsurlar geleneksel Türk tiyatrosunda az görülür.
Karagöz, deriden yapılmış çeşitli tasvirlerin beyaz bir perdenin arkasından ışık verilerek oynatılması tekniğine dayanan bir gölge oyunudur. Adını, oyunun iki başkişisinden biri olan Karagöz’den alır. Karagöz oyunu için “hayal”, “hayal-i zıll” gibi terimler de kullanılır. Doğu ülkelerine özgü bir sanat anlayışı olan gölge oyununu, Türklerin ne zaman kullanmaya başladığı ile ilgili çeşitli görüşler vardır. Bir rivayete göre Sultan



Orhan zamanında bir cami inşaatında Karagöz demir, Hacivat duvar ustası olarak çalışmaktadır. Bu ikilinin nükteli konuşmaları herkes tarafından çok beğenilir. Hacivat ve Karagöz’ün ölümünden sonra Şeyh Küşterî adında biri, Karagöz ve Hacivat’ın suretlerini perde arkasından oynatıp onların nükteli konuşmalarını tekrar- lar. Şeyh Küşterî, Karagözcülerin piri sayıldığı için Karagöz perdesine Küşterî Meydanı da denir.
Karagöz oyununun genel özellikleri şunlardır:
[image: ]  Doğaçlama olarak canlandırılan bir gölge oyunudur. Sözlü gelenek içinde yer alır. Anonimdir.

[image: ]  Mizaha dayanır. Güldürü unsuru; yöresel konuşmalar, yanlış anlamalar ile sağlanır.

[image: ]Gölge oyununda iki ana tip vardır. Karagöz, oyunun esas komik tipidir, söylenenleri yanlış anlar, patavatsızca konuşur, genellikle işsizdir, okuma yazma bilmeyen kesimi temsil eder. Hacivat, yarı aydın kesimi temsil eder; akıllı, kurnaz, iş bilir, Karagöz’e iş bulan, onu yönlendiren tiptir.
[image: ]Gölge oyununda Karagöz, Hacivat dışında Osmanlı Devleti’nin sosyal ve kültürel hayatını yansıtan birçok tip (Çelebi, Beberuhi, Zenne, Arnavut, Laz, Külhanbeyi, Efe…) bulunur.

[image: ]Karagöz oyunlarındaki beyaz perdeye ayna; oynatılan insan, hayvan, eşya vb. figürlere tasvir
denir.

[image: ]Oyunlar, ramazan ayında kahvehanelerde; evlenme, sünnet gibi törenler dolayısıyla saray ve konaklarda düzenlenen şenliklerde oynatılır.

[image: ]Karagöz oyununda diyalogları ve tasvirlerin oynatılmasını hayalî, hayalbaz, hayalci, Karagözcü
adı verilen kişi üstlenir.





1. Mukaddime / Giriş
2. Muhavere / Söyleşme
3. Fasıl / Asıl Oyun
4. Bitiş

Karagöz Oyununun Bölümleri
Hacivat’ın semai ve perde gazeli okuyarak perdeye girdiği bölümdür. Karagöz ve Hacivat’ın karşılıklı konuşmalarının olduğu bölümdür.
Asıl olayın konu edildiği bölümdür. Diğer tipler bu bölümde yer alır. Oyunun bitirildiği ve bir sonraki oyunla ilgili duyurunun yapıldığı yerdir.


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Okuduğunuz metinde geçen “Her ne kadar sürc-i lisân ettimse affola!” cümlesinde altı çizili kelime grubu- nun anlamını cümlenin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz. Bu kelime grubunu günlük hayatınızda kullanabileceğiniz yerlerden birini söyleyiniz.
2. Doğaçlama bir tür olan Karagözde hayalbazlar oyunu sergiledikleri yer ve izleyiciden gelen tepkiler doğ- rultusunda oyuna eklemeler, çıkarmalar yapar. Aşçılık oyununu günümüzde siz sergileseydiniz oyunda hangi değişiklikleri yapardınız? Bu değişiklikleri metnin üzerinde ilaveler, çıkarmalar ve düzenlemeler yaparak gösteriniz.
3. Metnin adı ile içeriği arasında nasıl bir ilişki kurulabilir? Çıkarımlarınızı söyleyiniz.



4. Okuduğunuz metnin bölümlerini birer cümle ile aşağıdaki boşluğa yazınız.
Mukaddime: Muhavere: Fasıl:
Bitiş:

5. Okuduğunuz metinden ve verilen görselden yararlanarak Karagöz ve Hacivat tiplerini karşılaştırınız.
6. Aşçılık oyunun hayalbazı siz olsaydınız aşçı dükkânını nasıl resmederdiniz? Bu mekânın resmini çiziniz. Çizdiğiniz resimleri sınıf panosunda sergileyiniz.
7. Okuduğunuz metinden yola çıkarak Karagöz oyunlarındaki kalıplaşmış ifadeleri belirleyiniz. Bu ifadeleri bir Karagözcü gibi sınıfta seslendiriniz.
8. Okuduğunuz metin, Türk toplumunun geleneksel yapısı içinde ortaya çıkmıştır. Karagöz oyunu günümüzde hangi sanat dallarına ilham kaynağı olmuştur? Düşüncelerinizi söyleyiniz.ğ
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1. Okuduğunuz metinden Aşçı Memiş Usta’nın ağız özelliklerini yansıtan bazı cümleler alınmıştır. Bu cüm- leleri yazı dili ile aşağıdaki boşluğa yazınız.DİL BİLGİSİ
“
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AŞÇI ‒ He, üç beş ay orda galduk. Galduk emme goynüm gozüm de garardu.
AŞÇI ‒ Ne yapabilisün? “Olan oldu da oldu, hedi bir sılaya varalum, can gözünlen evdekileri de bi göre- lim.” didüm. Ver elin doğru melmeket!.

2. Aşağıdaki cümlelerde yüklemlerin altını çiziniz. Altını çizdiğiniz yüklemlerin isim mi fiil mi olduğunu karşılarındaki kutucuğa yazınız.
Cümleler Bendeniz de gidip içerde rahatıma bakayım. Akıl elbette baştadır.
Eğer güzelce idare edilirse bir adamı üç beş ayda zengin eder.
Elimin altında mükemmel bir aşçı dükkânı var.
İsim / Fiil
İşsizlik fena şey.
Al bir dîvâne lâkırdısı daha!



SIRA SİZDE

Aşağıda Karagöz oyunundan parçalar verilmiştir. Verilen parçaların oyunun hangi bölümlerinden alındı- ğını altındaki boşluğa yazınız.
KARAGÖZ ‒ Unuttun mu arkadaşım? Sen
Hacivat’sın, bense Karagöz.
HACİVAT  ‒ İyi ya canım kardeşim, daha
iyi ya! Özümüzle, sözümüzle hani örnek olacaktık dünyaya…
KARAGÖZ ‒ (Başını kaşır, sonra durur.) Öyle ya..
HACİVAT  ‒ Kurduk perdeyi, aydınlattık
sizi.
Bitti çocuklar, bitti bu dizi.
KARAGÖZ ‒ Eğer yanlış sözler söyledikse
affola, yarın akşam yine gelin kolkola.
HACİVAT  ‒ Yüzyıllar geçse de hep
beraberiz.
KARAGÖZ ‒ Geçse de yüzyıllar hep
beraberiz. (Birlikte çekilirler.)
TUZSUZ	‒ Karagöz! KARAGÖZ ‒ Buyurun, beyaz göz! TUZSUZ	‒ Hacivat’ı gördün mü?
KARAGÖZ ‒ Görmedim, ben bilmem.
TUZSUZ	‒ Orada ne oturuyorsun? (…)
KARAGÖZ ‒ Efendim, beni affedersiniz!
TUZSUZ	‒ Seni affedersem olmaz, senin
bir değil, iki değil, üç değil… KARAGÖZ ‒ Dört değil, beş değil… TUZSUZ	‒ Ulan benimle eğleniyor
musun?
KARAGÖZ ‒ Estağfurullah! “Kulda kusur
çok olur, affeder efendisi!”
HACİVAT  ‒ Efendim! Demem o demek
değil!
Bu bendeniz, bu hâkir duâcınıza eli yüzü yunmuş, elfazı düzgün, sözü sohbetli tatlı bir fasîhü’l-lisan yâr-i vefâ-şiar olsa, geliverse şu meydan-ı pür-sefâya (…)
Diyelim: Bu gece işimizi Mevlâm rast getire!
Yâr, bana bir eğlence, aman bana bir eğlence!
Yâr, bana bir eğlence!
KARAGÖZ ‒ Gece hastanede yatırdılar,
sabah eve getirdiler.
HACİVAT  ‒ Ya, demek hasta oldun?
KARAGÖZ ‒ Hay, hay, börekli pasta oldum!
HACİVAT  ‒ Canım pasta demedim. Yani
mikrop mu almışsın?
KARAGÖZ ‒ Mikrop da kim?
HACİVAT  ‒ Okula gitmemenin kötülüğünü
görüyor musun Karagöz’üm? Bak şu yavrular bile biliyor, sen bilmiyorsun! Mikrop hastalık yapan ve görünmeyen canlıdır.
ARAŞTIRINIZ



Sayfa 226’daki “Yazma” bölümünde oluştaracağınız metin için aşağıdaki konulardan birini seçerek araştırınız.
· Geleneksel tiyatronun eğlence kültürümüzdeki yeri
· Osmanlı toplumunun bir arada yaşama kültürü
· İsimlerle karakterler arasındaki ilişki
· Yanlış anlamalar ve bölgesel söyleyiş özellikleri


Hazırlık
1. Güldürü programlarında izlediğiniz doğaçlama oyunlar hakkındaki düşüncelerinizi açıklayınız.
2. “Gülme komşuna, gelir başına.” atasözü size ne ifade ediyor? Yorumlayınız.
























KİŞİLER: PİŞEKÂR (Küçük İsmail Efendi), KAVUKLU (Kel Ali Efendi), CÜCE I. ZENNE (Kavuklu’nun karısı), II. ZENNE (Pişekâr’ın kızı)2. METİN
GÜLME KOMŞUNA*

GİRİŞ
(Zurna Pişekâr havası çalarken Pişekâr gelir ve meydanı bir defa dolaştıktan sonra iki eliyle temenna ederek.)
PİŞEKÂR	‒ Bu akşam, taklidini aldığım “Gülme Komşuna” namındaki oyunu temsil edeceğiz. (Der ve bir kenara çekilir.)
MUHÂVERE
ARZBAR
(Zurna, Kavuklu havası çalmaya başlar. Kavuklu arkasında cüce ile gelir ve bir defa meydanı dolaşır.
KAVUKLU ‒ (Cüce’ye.) Kapıyı kitledin mi? Anahtarı aldın mı? CÜCE	‒ Kapıyı kitledim ama anahtarı üstünde bıraktım. KAVUKLU ‒ Anahtar kapı üstünde bırakılır mı?
CÜCE	‒ Geçen akşam hırsız, komşuya girerken, kapıda zahmet çekmiş, kırmış. Kolaylık olsun diye ben de anahtarı üstünde bıraktım.
KAVUKLU ‒ Hay Allah müstahakını versin! Anahtar hırsız girmesin diyedir, hırsıza kolaylık vermek için değil.
PİŞEKÂR	‒ (Arkalarından.) Hay gidi abdallar hay! Anahtarlarını kaybetmişler, kilitli kalmışlar. KAVUKLU ‒ (Ses gelen tarafa dönerek.) Senin çenen, ama, açık kalmış... Siz çilingir misiniz? PİŞEKÂR	‒ Hayır, efendim; bendeniz bu mahallenin muhtarıyım. Bir müşkülünüz mü var?
KAVUKLU ‒ Bizim yok ama, burada bir düşkün var. (…)
PİŞEKÂR	‒ Efendim, “ ‒ Bir müşkülünüz mü var?” dedim, yani bir işiniz mi var?
KAVUKLU ‒ Evet, bir dişi’miz var, iki babamız... Sen bizi hindi çobanı mı zannettin?



PİŞEKÂR	‒ Hayır, hindi çobanı mindi çobanı değil, ben sizi hiçbir şeye benzetemedim.
KAVUKLU ‒ Efendim, sayenizde biz de adamız.
PİŞEKÂR	‒ Bir adam kendine iftira etmez. Yalan söylüyorsun. (Güler.)
KAVUKLU ‒ Sana adam olduğumuzu nasıl ispat edelim? İşte senin gibi başımız, elimiz, ayağımız var.
PİŞEKÂR	‒ Dünyada her şey olağandır. Siz de neden adam olamayacakmışsınız?
KAVUKLU ‒ Yediği naneye bak!
PİŞEKÂR	‒ Efendim, maksat latife. Size takılmak.
KAVUKLU ‒ Bize takılırsan Yenikapı istasyonunda ayazı çekersin. Bizi şimendüfer lokomotifi mi zannettin yahu?
PİŞEKÂR	‒ Hayır, efendim, “Şeker yapalım” dedim.
KAVUKLU ‒ İyi ama, kıvamını kaçırırız. Ne şekeri yapıyorsun, canım? Sen ayak-üstü şekerleme yapıyorsun galiba ki, böyle sözler söylüyorsun.
PİŞEKÂR	‒ Canım, efendim, siz kimsiniz? Kimin nesisiniz? Nerden geliyorsunuz, nereye gidiyorsunuz?
Ananız, babanız var mı?
KAVUKLU ‒ Müsaade et, mahalleden kayıtları getireyim bari.
PİŞEKÂR	‒ Ne kayıtları getireceksin? KAVUKLU ‒ Ne bileyim. Sinsilemi soruyorsun. PİŞEKÂR	‒ Adını öğrenmek istiyorum. Adın ne? KAVUKLU ‒ Ali.
PİŞEKÂR	‒ Nasıl Ali?
KAVUKLU ‒ Sade Ali.
PİŞEKÂR	‒ Maşallah, Sade Ali Efendi.
KAVUKLU ‒ Pederi tanır mısın?
PİŞEKÂR	‒ Hayır.
KAVUKLU ‒ Peynirli pide... Biz börek sülâlesinden miyiz? Niçin bana “Sade Ali Efendi” diyorsun?
PİŞEKÂR	‒ Şimdi söylemediniz mi?
KAVUKLU ‒ Evet, ama, “sade” nin lüzumu yok; yalnız Ali Efendi.
PİŞEKÂR	‒ Maşallah Yalnız Ali Efendi. (…) KAVUKLU ‒ Artık tepem atıyor. İsmim Ali vesselâm! PİŞEKÂR	‒ Vay! Ali Vesselâm Efendi.
KAVUKLU ‒ Haydi oradan! Benimle eğleniyor musun?
PİŞEKÂR	‒ Yok, Ali Efendi, ben seni tanıdım. (…) Nasılsın bakayım, ne âlemdesin?
KAVUKLU ‒ Ben seni tanıyamadım ki.
PİŞEKÂR	‒ “Tanımadım” ne demek? Beni tanıyacaksın, a canım.
KAVUKLU ‒ Tanımadım.
PİŞEKÂR	‒ Tanıyacaksın!
KAVUKLU ‒ Tanımadım!
PİŞEKÂR	‒ Hele bir dikkatli bak. Bana “İnsan sarrafı, lâkırdı kavafı, meydan bülbülü Küçük İsmail Efen- di” derler.
(…)
TEKERLEME
PİŞEKÂR  ‒ Ey, bakalım, ne âlemdesin, Ali’ciğim?
KAVUKLU ‒ Sorma, İsmail Efendi. Pederin vefatından sonra bütün bütün sefil kaldım. Hangi işi tuttumsa muvaffak olamadım. Nihayet, Etyemez’de, deniz kıyısında bir kahve tuttum. İşlek yer olma- dığı için pek kazanç olmuyorsa da, civar komşuların yardımıyla geçiniyorum.



PİŞEKÂR	‒ O da iyi.
KAVUKLU ‒ Bir gün kahvenin yanındaki konağın sahibi bey beni çağırttı: “ ‒Oğlum, bizim kerîme bu perşembe gelin oluyor. Damadın evi Macuncu’da. Mürüvvetimi göstermek için gelin alayını Beyazıt’tan, Edirnekapısı’ndan dolaştırmak suretiyle göndereceğim. Sen işgüzar bir adam ol- duğun için, bu alayı idare edeceksin. Ben de seni iyice memnun edeceğim.” dedi.
PİŞEKÂR	‒ Ah, ne alâ iş!
KAVUKLU ‒ Perşembe geldi; sabahleyin kapının önüne elli tane araba dayandı, beş altı tane de binek bey- giri. Düğün sahibi, benim için, “bir kazaya mâruz kalmasın” diye bir beygir intihab etmiş ki, görme. Gayet güleryüzlü: Gülmekten dişleri meydanda bir hayvan. Hem de gayet düşünceli bir hayvan: Gözlerini kapamış, tefekküre dalmış sanırsınız. (…)
PİŞEKÂR  ‒ Aman, birader, o tarif ettiğin senin, gayet ihtiyar bir beygir olacak.
KAVUKLU ‒ “İhtiyar’’ da söz mü? Bir patlıcana dört değnek sok: işte bizim beygir. Kolumdan tutup beni bindirdiler. Her ne kadar “Deh, meh!” dedikse de, beygir öyle yürüyecek gibi gözükmüyordu. Bereket versin, gelin arabacısı usta bir adammış; hemen bir kumanda etti:
“ ‒Dayana dayana beygiri tramvay yoluna bastırın.” dedi. Güç hâl ile dediğini yaptılar. (…)
PİŞEKÂR	‒ Aman, birader, kazâlı iş o. KAVUKLU – Kazâlı ama, bir kere söz verdik. PİŞEKÂR	‒ Eey, sonra?
KAVUKLU ‒ (…) Bizimki şöyle bir ilerler gibi oldu. Ama inatçı mı inatçı. Ön ayaklarını direledi, dayandı kaldı, ihtiyar, mihtiyar, hayvanın bu hâline şaşakaldım. Arabacı biraz daha zorlayınca, hay- vanın ayakları tramvay yolunda olduğu için, kızak kayar gibi ilerlemeğe başladı. Nihayet, hayvan da alıştı, yürüdü. Arkamda, alayın azametini sorma. O araba, iki tarafın arabacıları, davetliler, kendi kendini davet edenlerle beraber lebâlep dolu idi. Beyazıt’tan, Fatih’ten, Edir- nekapısı dışarısına çıktık.
PİŞEKÂR  ‒ Orada bakla tarlaları filân vardır.
KAVUKLU ‒ Evet. Yol uzak, hava da sıcak olduğu için, geline bir parça nefes aldırmak maksadıyle, Bay- rampaşa’da durduk; arabanın kale tarafına olan kapısını açtık; biz de, mahalle delikanlılarıyle atlardan inerek, tekrar yola koyulduk. Tam Topkapı’ya geldiğimiz sıralarda idi, gelin arabasın- dan, yenge hanım başını çıkarıp: “ ‒ Ali Efendi! Ali Efendi!... Ben sıcaktan uyumuş kalmışım. Şimdi gözümü açtım, ne göreyim, gelin yanımda yok. Acaba Bayrampaşa’da mı kaldı, düştü mü, ne oldu? bilmiyorum.” demesin mi!
PİŞEKÂR	‒ Eyvah, Ali’ciğim! Ne yaptın?
KAVUKLU ‒ Ne yapayım. Pek fena bir vaziyet. Arabayı boş göndersem, güvey evinden gelin soracaklar; kızın evine gitsem, babası benim yakama yapışacak. Bir lâhza düşündüm, derhal vaziyeti kav- radım. Misafir arabalarını, yavaş yavaş yürümelerini tenbih ederek, düğün evine doğru yolla- dım; gelin arabalarını geri çevirttim, aynı yoldan, ters geri, aramağa başladım.
PİŞEKÂR  ‒ Aman yarabbi!... Eey, sonra?
KAVUKLU ‒ Bayrampaşa’ya gelince yüreğim ferahladı.
PİŞEKÂR	‒ Gelini mi gördün?
KAVUKLU ‒ (…) Gelin, gelincik! Bakla tarlasına girmiş, safâsına bakmıyor mu!
PİŞEKÂR	‒ Ah! Gözün aydın!
KAVUKLU ‒ Hemen, bir şey söyletmeden, kucaklayıp arabaya attım. “‒Sür, arabacı! Sür, arabacı!...” Bir solukta Macuncu’ya geldik. Ama herif kızmış, şeker köpürmüş, “ ‒Nerde kaldın, a münase- betsiz! Az daha şekeri yakıp kıvamı kaçıracaktım.” dedi. Hiddetle elimden o güzelim gelinciği aldığı gibi şekere attı, bir limon sıktı, tencereyi aşağı indirdi.
PİŞEKÂR	‒ Ya gelin ne oldu? Anlayamadım.
KAVUKLU ‒ Gelin filân yok, gelincik var.
PİŞEKÂR	‒ Ne gelinciği? Gelin, gelin.


KAVUKLU ‒ “Gelin!” diye kimi çağırıyorsun? “Gelincik” dedim, anlamadın mı? Şekercinin yanında çalı- şıyordum, gelincik macunu yaparken uyumuşum, ustanın: “‒Gelincik nerde?” diye bağırması üzerine uyanmışım.
PİŞEKÂR  ‒ Tuuu! Allah müstahakını versin! Ben de bunu olmuş bir vaka gibi dinliyordum.
KAVUKLU ‒ Ben sana, başlarken, “ ‒Hayırdır inşallah!” demedim mi?
PİŞEKÂR  ‒ Hayır, duymadım.
KAVUKLU ‒ Sen unutmuşsun. Hiç gelin arabadan kaçar da görünmez olur mu? Aslı olmadığı bundan da belli.
FASIL
PİŞEKÂR	‒ Her ne hâl ise! Bu tarafa gelmekten, beni aramaktan maksadın ne?
KAVUKLU ‒ Ah, İsmail’ciğim, anlatayım. Pek acınacak bir haldeyim. Konu-komşunun delâleti ile evlen- dim. “Evlendim” ne demek, başımı belâya soktum.
PİŞEKÂR	‒ Hayr ola! Ne gibi?
KAVUKLU ‒ Ne gibi olacak, İsmail’ciğim. Aldığım kadın yüzüne bakılacak kadar güzel; güzel ama, huyu da o nisbette çirkin. (…)
PİŞEKÂR	‒ Canım, böyle münasebetsizlik olmaz. Hem sen çok mübalağa ediyorsun.
KAVUKLU ‒ Eğer mübâlâğa ediyorsam senin hayrını görmeyeyim.
PİŞEKÂR	‒ İnandım, yemin etme.
KAVUKLU ‒ İşte onun şerrinden evi terk edip kaçtım. Şimdi senden bir ev istiyorum. Eğer nâdim olup ge- lirse barışacağım, gelmezse bırakacağım.
PİŞEKÂR	‒ Vah, Ali’ciğim, vah! Sen hiç merak etme, ben sana istediğinden âlâ bir ev bulurum. Bak, eli- min altında bir konak yavrusu var.
KAVUKLU ‒ Yeni mi doğdu? Tüylerini sen mi yaladın?
PİŞEKÂR	‒ Canım, öylesi değil. Ufacık bir ev. Gel seni götüreyim. Lâkin biraz uzakça.
KAVUKLU ‒ Öyleyse arabaya binelim.
PİŞEKÂR	‒ (Bir arabacıyı çağırır gibi yaparak.) Arabacı! Arabacı! Bizi Şehzadebaşı’na kaça götürürsün?
‒ (Sesini değiştirerek.) On beş kuruşa. ‒ (Tabiî sesiyle.) On kuruşa idare etmez mi?
KAVUKLU ‒ (Bu esnada Pişekâr’a hayretle bakmaktadır.) Çıldırdın mı yahu? Kiminle konuşuyorsun?
PİŞEKÂR	‒ Görmüyor musun arabacıyı?
KAVUKLU ‒ (…) Araba nerede?
PİŞEKÂR	‒ Önünde duruyor. Çok söyleme; bak, ben biniyorum. (Arabaya biner gibi yapar; Kavuklu da onu taklit eder.) Şöyle geç bakayım.
KAVUKLU ‒ Bunun önü, arkası nerede?
KAVUKLU ‒ Ömründe araba görmemiş gibi yapıyorsun. (Pastav’ı Kavuklu’nun kafasına vurarak, “‒Deh!
Deh!” diye arabayı sürer ve meydanı bir iki defa devr eder.) Eh! Geldik. (…)
PİŞEKÂR	‒ Eey, azizim, işte eve geldik. (Pastavla yenidünyanın kenarına vurarak.) Kapıyı da açtım, hay- di gir bakalım.
KAVUKLU ‒ Bunun neresine gireyim? Bu, sansar kapanı gibi bir şey.
PİŞEKÂR	‒ Canım, merdivenden bir çık. Pat... pat... pat...
KAVUKLU ‒ (Aynı hareketi tekrar ile, yenidünyadaki iskemleye çıkar.) Oh! Hakikat hâl, güzel bir evmiş. Ne manzara, ne manzara! (İner.) Bunun aylığı kaça?
PİŞEKÂR	‒ Senin için on lira ama bir seneliği peşin.
KAVUKLU ‒ Hay hay! Al. (Eliyle para verir gibi yaparak.) Bir, iki, üç, dört, beş, altı, yedi, sekiz, dokuz, on.
PİŞEKÂR	‒ Hani para?
KAVUKLU ‒ Hani ev?
PİŞEKÂR	‒ İşte ev.


KAVUKLU ‒ Böyle evin parası da benim verdiğim gibi olur.
PİŞEKÂR	‒ Haydi, sen şimdilik otur, sonra uzlaşırız.
KAVUKLU ‒ Eksik olma, birader.
PİŞEKÂR	‒ Hayırlı olsun. (Gider.)
(Zurna çalarken I. Zenne gelir, meydanı bir defa dolaşır.)
I. ZENNE	‒ Evvel benim nazlı yârim
Severim kimseler bilmez Bir aşkadır düştü göynüm Yanarım kimseler bilmez
PİŞEKÂR	‒ (Karşılayarak.) Maşallah, hanım kızım! Böyle takmış takıştırmış, yapmış yakıştırmış, nereden gelip nereye gidiyorsun?
I. ZENNE	‒ Ah, İsmail Efendi pederim! Başıma gelenleri sormayınız.
PİŞEKÂR	‒ Hayr ola, evlâdım! Bir hâl mi oldu?
I. ZENNE	‒ (Utanarak.) Ah! Neler, neler... Ne hâller oldu. Nasıl söyleyeyim, utanıyorum.
PİŞEKÂR	‒ Teehhül filân mı ettin?
I. ZENNE  ‒ Derdimi bildin, İsmail Efendi’ciğim. Pederim ısrar ile, hiç tanımadığım bir adamla beni evlen- dirdi. Koltuk merasiminde yanıma, kocam olacak adamın geldiğini görünce ne kadar talihsiz olduğumu anladım. Fakat pederimin hatırını kırmamak için her şeye katlanmağa karar verdim. (…)
PİŞEKÂR  ‒ Vah, yavrum, vah! Seni yakmışlar.
I. ZENNE  ‒ Ah! Sorma, İsmail Efendi. Her şeyine katlandığım hâlde, en nihayet ne yapsa beğenirsiniz! Evi bırakıp kaçtı.
PİŞEKÂR  ‒ Vah, yavrucuğum, vah!
I. ZENNE	‒ Bu taraflara geldiğini duydum. Kadınlık hissini yenerek onu aramağa çıktım. Ne kadar olsa ilk göz ağrısı.
PİŞEKÂR	‒ Kimmiş o? Ben tanır mıyım acaba?
I. ZENNE	‒ Elbette tanırsınız. “Kel Ali” diyorlar.
PİŞEKÂR	‒ Bildim, bildim. Yalnız, onun bu hâllerini bilmiyordum. Kendisi de, ailesinden şikâyet ederek geldi, burada ev tuttu.
I. ZENNE	‒ O her şeyi yapar eder, sonra da zeytinyağı gibi suyun üstüne çıkar.
PİŞEKÂR	‒ Kızım, ne de olsa, mademki senin kocan, hazır gelmişken sizleri barıştırayım. Hem, ben onu fena huylarına tövbe ettiririm.
I. ZENNE	‒ Siz bilirsiniz.
PİŞEKÂR	‒ (Kavuklu’yu çağırır.) Ali Efendi! Ali Efendi! Bak, senin ailen geldi. Senden birçok şikâyet ediyor. Zavallı kadıncağıza yapmadığını bırakmamışsın.
KAVUKLU ‒ Hâşâ, İsmail Efendi. Emin ol, kabahat yalnız bende değil. Ben bir daha fena bir şey yapmama- ğa söz veriyorum. Gel bizi barıştır.
PİŞEKÂR	‒ Gel! (Kavuklu ile I. Zenne’yi el ele verir; her ikisi de kedi miyavlaması gibi ağlamağa başlar- lar.) Haydi bakalım, artık evinize gidiniz.
(I. Zenne ile Kavuklu gider. Oyunun diğer bölümlerinde Pişekâr’ın kızı II. Zenne ile Kavuklu’nun karısı I. Zenne’nin tartışmaları, birbirleri hakkında ortaya attıkları iddialar üzerine yaşananlar anlatılır. Kavuklu’nun yanlış anlamalarıyla gülünç konuşmalar gerçekleşir.)
BİTİŞ
PİŞEKÂR	‒ Gelecek faslımızda da hep birlikte yaparız.
KAVUKLU ‒ Her ne kadar sürçülisan ettikse affola! İnşallah gelecek fasılda cümleten teşrif buyururlar.
Anonim, Orta Oyunu I, (haz. Cevdet Kudret) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.


METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
beygir

delâlet gelincik
: Sadece yük taşımakta veya araba çekmekte kullanılan at.
: İz, işaret.
: Yazın kırlarda, özellikle ekin tarlalarında yetişen, kırmızı ve otsu bitki.
: Seçme.
: Arkalıksız sandalye.
: Geveze.
: Başarmış, başarılı (kimse).
müstehak müşkül pastav sansar
sinsile
intihab iskemle lâkırdı kavafı muvaffak
şimendüfer teehhül tefekkür
: Hak etmiş, layık.
: Güç, zor.
: Çuha kumaşının sarıldığı top.
: Postları değerli türlü etçil hayvanların ortak adı.
: Bilinen en eski atalardan yaşayan torunlara kadar aile sırası.
: Demir yolu.
: Evlenme.
: Düşünme, düşünüş.


METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, geleneksel Türk tiyatrosu ürünlerinden orta oyununa aittir. Bu metin, orta oyununun büyük ustalarından Kel Hasan Efendi ile Küçük İsmail Efendi’nin Gülme Komşuna adlı oyunundan alınmıştır. Oyunda olaylar, Pişekâr’ın kalıplaşmış ifadeler söyleyerek sahneye gelmesiyle başlar. Ardından oyunun baş- kahramanları Pişekâr ve Kavuklu’nun karşılıklı konuşma sahneleri yer alır. Bu konuşmanın temelini Kavuk- lu’nun, Pişekâr’ın sözlerini yanlış anlaması oluşturur. Okuduğunuz metinde Kavuklu, Pişekâr’dan kendisine ev bulmasını ister. Bunun üzerine yaşanan komik olaylar anlatılır.
Orta oyunu, etrafına seyircilerin oturduğu bir meydanın ortasında, belli bir konuda, yazılı metne bağlı kalmadan doğaçlama oynanan geleneksel Türk seyirlik oyunudur.
Orta oyununun genel özellikleri şunlardır:

[image: ]  Etrafı seyircilerle çevrilmiş palanga veya meydan adı verilen açık bir alanda oynanır.

[image: ]Dekor olarak iki nesne kullanılır: Yeni dünya adında ev olarak kullanılan bir paravan, dükkân
adında iş yeri olarak kullanılan hasır iskemledir.
[image: ] Sahneye gelen oyuncuları haber vermek için zurna, çifte-nara vb. çalgılar kullanılır. [image: ] Orta oyunu usta-çırak ilişkisine bağlı bir tuluat tiyatrosudur.

[image: ]Gülmece; söz oyunlarına, hazırcevaplığa, yanlış anlamaya dayanan konuşmalara ve oyunun diğer tiplerinin ağız taklitlerine dayanır.
[image: ]İki ana tip Kavuklu ile Pişekâr’dır. Kavuklu, söylenenleri yanlış anlayan, okumamış kesimi tem- sil ederken Pişekâr eğitimli, görgülü kesimi temsil eder. Kavuklu, oyunun asıl komik tipidir. Dob- ra ve patavatsızdır. Pişekâr, herkesin huyuna göre konuşan, akıllı, kurnaz, her kalıba girebilen bir tiptir.
[image: ]Orta oyununda kişiler tip özelliği gösterir. Karagöz’deki gibi Osmanlı Devleti’nin sosyal ve kül- türel hayatını yansıtan birçok tip (Zenne, Acem, Frenk, Rumelili, Arnavut, Kayserili …) oyuna dâhil olur.


Orta Oyununun Bölümleri
1. Mukaddime / Giriş
Zurnacı, Pişekâr havası çalar. Pişekâr sahneye çıkar ve izleyiciyi selamladıktan sonra zurnacıyla konuşur. Bu konuşmada, oynanacak oyunun adı bildirilir. Zurnacı Kavuklu havasını çalar. Kavuklu ile Kavuklu arkası oyun alanına girer.
Pişekâr’la Kavuklu’nun birbirleriyle tanıdık çıktıkları konuşmayla başlar. Kavuklu ile Pişekâr’ın birbirinin sözlerini ters anlamalarından oluşan gülünç
2. Muhavere / Söyleşme	bölüme arzbar denir. Kavuklu’nun, başından geçen garip bir olayı anlattığı, Pişekâr’ın da bunu gerçekmiş gibi dinleyip sonunda bunun bir rüya olduğunu anladığı bölüme de tekerleme denir.
3. Fasıl / Asıl Oyun
Asıl olayın anlatıldığı bölümdür, oyunda ele alınan konuya göre isim verilir. Kavuklu ve Pişekâr dışındaki diğer tipler bu bölümde oyuna dâhil olur.
4. Bitiş
Pişekâr, Kavuklu ile son bir konuşma yapar. “Her ne kadar sürçülisan ettikse affola!” diyerek seyircilerden özür diler. Bir sonraki oyunun yerini ve zamanını bildirerek seyircileri selamlar.

METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinde geçen aşağıdaki deyimleri, verilen anlamlardan uygun olanı ile eşleştirip harflerle verilen boşluk- lara yazınız. Verilen deyimlerin içinde geçtiği bir paragraf yazınız.
Deyimler: Zeytinyağı gibi üste çıkmak, tepesi atmak, göynü (gönlü) düşmek.
a) ……………………………………………………………………………..….	: Birdenbire öfkeye kapılmak, öfkelenmek.
b) ……………………………………………………………………………..….	: Bir sorunda haksız olduğunu kabul etmemek,
ustalıkla kendini haklı çıkarmaya çalışmak.
c) ……………………………………………………………………………..….	: Âşık olmak.


2. Okuduğunuz metinden hareketle orta oyununun oluşmasında hangi geleneksel Türk tiyatrosunun etkisi olduğunu söyleyebilirsiniz? Düşüncelerinizi açıklayınız.
3. Metindeki temel çatışma unsurunu bulunuz. Bulduğunuz çatışma unsurundan hareketle temayı söyleyiniz.
4. Metindeki Kavuklu ve Pişekâr’ı gölge oyunundaki Karagöz ve Hacivat tipleriyle karşılaştırınız. Ulaştığınız sonuçları arkadaşlarınızla paylaşınız.
5. Orta oyununda modern tiyatrolardan farklı olarak ayrıntılı sahne ve dekor bulunmaz. Sizce bu durum orta oyununa ne gibi kolaylıklar sağlamaktadır? Okuduğunuz metinden örnekler vererek açıklayınız.


6. Orta oyunundaki bazı güldürü ögeleri aşağıdaki tabloda verilmiştir. Bu güldürü ögelerine okuduğunuz metinden örnek cümleler bularak tabloya yazınız.
Güldürü Ögeleri
Taklit etme
Olayları yanlış anlama Söylenenleri yanlış anlama Anlamazlıktan gelme Benzetme
Örnek Cümleler

7. Metni, Osmanlı Devleti’nde bir arada yaşama kültürü ve eğlence anlayışı açısından yorumlayınız.
8. Metinde kullanılan dil ile günlük hayatta kullandığınız dil arasında nasıl bir benzerlik vardır? Söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
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1. Aşağıda yay ayracın kullanımına örnekler verilmiştir. Örneklerde yay ayracın kullanım amacını söyleyiniz.ö z
?

PİŞEKÂR (Küçük İsmail Efendi)
KAVUKLU (Kel Ali Efendi)
I. ZENNE (Kavuklu’nun karısı)
GİRİŞ
(Zurna Pişekâr havası çalarken Pişekâr gelir ve meydanı bir defa dolaştıktan sonra iki eliyle temenna ederek.)
PİŞEKÂR ‒ Bu akşam, taklidini aldığım “Gülme Komşuna” namındaki oyunu temsil edeceğiz. (Der ve bir kenara çekilir.)
2. Aşağıdaki tabloda verilen cümleleri anlamına ve yükleminin türüne göre inceleyerek tabloyu uygun şekilde doldurunuz.

Cümleler
Bir müşkülünüz mü var?
Derdimi bildin, İsmail Efendi’ciğim. Bu, sansar kapanı gibi bir şey.
Her ne kadar sürçülisan ettikse affola. Bizim yok ama, burada bir düşkün var.

Anlamına Göre	Yüklemin Türüne Göre


ARAŞTIRINIZ

1. Geleneksel Türk tiyatrosunda meddah geleneği hakkında araştırma yapıp bir meddah oyunu izleyiniz. İz- lediğiniz meddah ile günümüz stand-up sanatçılarının özelliklerini karşılaştırıp benzer ve farklı yönlerini arkadaşlarınızla paylaşınız.
2. Geleneksel Türk tiyatrosunun ustalarından Kel Hasan Efendi, güldürü tuluatının devamını sağlayacak olan öğrencisi İsmail Dümbüllü’ye sembolik bir nişane olarak kavuğunu teslim eder. İsmail Dümbüllü ise Münir Özkul’a kavuğunu devreder. Kavuk geleneği böylece devam eder. Kel Hasan Efendi’nin kavuğunun kimle- re devredildiğini araştırınız. Araştırma sonuçlarınızdan yola çıkarak bu geleneğin amacını arkadaşlarınızla paylaşınız.


MODERN TÜRK TİYATROSU

Hazırlık
1. Tiyatro ve sinema arasında ne gibi farklar vardır? Tartışınız.
2. Nâmık Kemal’in “Tiyatro eğlencelidir fakat eğlencelerin en faydalısıdır.” sözüyle ilgili düşüncelerinizi paylaşınız.



METİN

ŞAİR EVLENMESİ*


Şair ruhlu Müştak Bey, aynı mahallede yaşadığı Kumru Hanım’ı sever ve onunla evlenmek ister. Habbe Kadın ve Ziba Dudu, bu evlilik için aracı olurlar. Mahallenin imamı Ebüllaklaka, Müştak Bey ile Kumru Hanım’ın nikâhını kıyar. Müştak Bey nikâhlandığını arkadaşı Hikmet Bey’le paylaşır. Hikmet Bey, zeki ve iş bitirici bir insandır. Müştak Bey, bir sohbet sırasında Hikmet Bey’e Kumru Hanım’ın ablasından söz eder. Hikmet Bey’in aklına Müştak Bey’in Kumru Hanım yerine Sakine Hanım’la nikâhlanmış olması ihtimali gelir. Çünkü o dönemde evin büyük kızının önce evlendirilmesi âdettir. Müştak Bey bu ihtimali dikkate almaz. Ara buluculuk yapan Ziba Dudu, nikâh kıyıldıktan sonra gelini damadın yanına getirir.
Aşağıda, Müştak Bey’in yanlış kişiyle nikâhlanmasını, buna itirazını ve olayın çözümlendiği bölümleri okuyacaksınız.
(…)
Dördüncü Sahne
(MÜŞTAK BEY-ZİBA DUDU-HABBE KADIN-SAKİNE HANIM)
ZİBA DUDU	‒ Evladım gelin hanımı getirdik. Gel
[image: ]koltuğuna gir de köşeye oturt!
MÜŞTAK BEY	‒ (Sevincinden türlü türlü tuhaflıklar
yapar. Sakine Hanım’ı Habbe Kadın koltuklamış olduğu halde karşılar.) Vaaay!..
ZİBA DUDU	‒ (Habbe Kadın’a) A dostlar! Damat
bey gelin hanımı görür görmez sevincinden bayıldı.
MÜŞTAK BEY	‒ Hayır, sevincimden bayılmıyorum.
Kederimden yüreğime iniyor. Ah!
HABBE KADIN	‒ (Ziba Dudu’ya) Aaa! Zavallı gelin
hanımı bir titreme aldı. Amanın, al basmasın. (Sakine Hanım sandalyeye oturur.)
MÜŞTAK BEY	‒ Nedir bu?
ZİBA DUDU	‒ İşte ömrün oldukça sana can
yoldaşı olacak sevgili karın Sakine Hanım.
MÜŞTAK BEY	‒ O bana can yoldaşı olacağına benim canım çıksa daha canıma minnettir.
ZİBA DUDU	‒ (Habbe Kadın’a) Damat Bey sayıklamaya başladı. Galiba sevincinden aklını şaşırmış.
HABBE KADIN	‒ (Ziba Dudu’ya) Zavallı hasretine kavuştuğu için sevinç delisi oldu.
MÜŞTAK BEY	‒ (Hüzünlü) Ah! Ah! Ah!
ZİBA DUDU	‒ Ağlama evladım, sen ağlayacağına düşmanların ağlasın.
MÜŞTAK BEY	‒ Ah! Düşmanlarım benim bu halimi bilseler nasıl gülerler.
ZİBA DUDU	‒ Haydi kuzum! Gelin hanımın duvağını aç da yüzünü gör. Biraz gönlün açılsın.
MÜŞTAK BEY	‒ Neme lazım! Yüzünü göreyim de yüreyim bir kat daha mı kalksın?


ZİBA DUDU	‒ Aç evladım, aç! Sevgilin olduğuna kuşkun kalmasın. (Habbe Kadın’la beraber Sakine Hanım’ın duvağını açması için Müştak Bey’i zorlarlar.)
MÜŞTAK BEY	‒ İstemem! (Elini çekerken Sakine Hanım’ın duvağıyla iğreti saçı kazayla eline takılır kalır.
Sakine Hanım’ın yüzü ve ak saçları ortaya çıkar.) Bu ne?..
ZİBA DUDU	‒ Vaaay! Zavallı kızcağızın sırma gibi nazik saçlarını yolup çıkardı.
MÜŞTAK BEY	‒ Haklısın, ak saçları beyaz sırma gibi. Baksana, nasıl parıl parıl parlıyor.
ZİBA DUDU	‒ Ay, bu söz geline değil yenge kadınla banadır. Ben sana laf atmayı öğretirdim de…
(Habbe Kadın’a) Haydi, yenge kadın! Gelin hanımı çabuk dışarı çıkar da nikâhını kıyan efendiyi çağırt. Yanımızdaki kahvededir. Orada bulunan mahalleliyi alsın da gelsin. Şuna ne olup bittiğini anlatsınlar.
(…)
Altıncı Sahne
(MÜŞTAK BEY-ZİBA DUDU-HABBE KADIN-EBÜLLAKLAKA-BATAK ESE –MAHALLELİ)
EBÜLLAKLAKA ‒ (Başında bir dildâde, kılık değiştirmiş olarak ve vurgularıyla harfleri çatlata patlata) Sanki beni bir telaş ile böyle uykudan kaldırıp da getirtmenin ne anlamı var? Ortaoyununa çıkar gibi bakın şu kıyafetime! Ayıp… Gürültünüz ne böyle? Ne oluyor?
ZİBA DUDU	‒ (Entarisinin kenarıyla başı örtülmüş olduğu hâlde Ebüllaklaka’nın elini öper.) Amanın efendim, güveyi olacak şu herif isteye dileye aldığı hanımı şimdi istemiyor. Bütün saçını başını yoldu. O şöyle dursun yenge kadınla bana etmediği edepsizlik kalmadı. Size anlatmaya utanıyorum.
EBÜLLAKLAKA ‒ (Müştak Bey’e) Vay, vay!
MÜŞTAK BEY	‒ Efendim, izin veriniz bendeniz de bildiğim kadar gerçeği size anlatayım.
EBÜLLAKLAKA  ‒ Sen sus sefil! Ninen gibi biçare hatun yalan mı söyleyecek?..
ZİBA DUDU	‒ Efendim bu kızı mutlaka almalıdır.
EBÜLLAKLAKA  ‒ Almalı ya! Almazsa namusuna leke sürmüş olur! (Mahalleliye) Öyle değil mi komşular?
MAHALLELİ	‒ Hay hay!..
MÜŞTAK BEY  ‒ Alamam efendim! Bunda bir yanlışlık var. Çünkü bana nikâh ettiğiniz kız bu değildir. Bunun küçüğüdür. Ben onu isterim.
EBÜLLAKLAKA  ‒ Hayır, sana nikâh ettiğimiz büyük kızdır.
MÜŞTAK BEY	‒ Değildir.
EBÜLLAKLAKA ‒ Vay! Sen beni de mi yalancı çıkarıyorsun? Bu ne yüzsüzlüktür! (...)
MÜŞTAK BEY	‒ Vay ferasetli adam vay! BATAK ESE	‒ Feres atlu adam sensin! (...) EBÜLLAKLAKA ‒ Bu herif hem edepsiz hem deli.
BATAK ESE	‒ Benim aklıma galırsa hem hapishaneye gomalı hem tımarhaneye.
EBÜLLAKLAKA ‒ Bana danışırsanız, her şeyden önce bir edepsiz belgesini alalım da bu edepsizi mahallemizde oturtmayalım. Artık istemeyiz!
MAHALLELİ	‒ İstemeyiz!..
Yedinci Sahne
(MÜŞTAK BEY-ZİBA DUDU-HABBE KADIN-EBÜLLAKLAKA-BATAK ESE-ATAK KÖSE- HİKMET EFENDİ)
ATAK KÖSE	‒ (Sırtında küfe, bir elinde kürek, ötekinde süpürgeyle) İstemeyüz!
HİKMET EFENDİ ‒ (Atak Köse’nin ardından yetişerek) Ne istemiyorsunuz?
ATAK KÖSE	‒ Ben ne bileyin! Mahalleli “istemeyüz” diyor, ben de öyle der diyorun? Elbette mahallelinin öyle demelerinde hakkı vardır.


HİKMET EFENDİ ‒ Ay! Mahallelinin neden hakkı var?..
ATAK KÖSE	‒ Hakkı olduğunu pek iyi bilürün. Ama bak, doğrusu neden hakkı olduğunu bilemen.
HİKMET EFENDİ ‒ Öyleyse bilmediğin şeye neden karışıyorsun?
ATAK KÖSE	‒ Vay! Neye garışmıyan? Ben de bu mahallenin galbur üstüne gelenlerinden değül müyün?
HİKMET EFENDİ ‒ Sen kim oluyorsun?
ATAK KÖSE	‒ Daha hâlâ sen benim kim olduğumu bilmiyom musun?
HİKMET EFENDİ ‒ Hayır!..
(…)
EBÜLLAKLAKA ‒ (Hikmet Efendi’ye Müştak Bey’i göstererek) Vay sen şunun gibi bir suçluya sahip çıkıyorsun ha? Suça göz yummak işlemekle birdir. Sen de onun gibi cezaya layıksın.
HİKMET EFENDİ ‒ Aman efendi, ben kendi suçumu anladım, ama onun suçu ne oluyor anlayamadım?
EBÜLLAKLAKA ‒ Daha ne olsun? Kendisine nikâhladığım kızı istemiyor da onun küçüğünü istiyor. Bu ne demektir?
HİKMET EFENDİ ‒ Efendim sinirlenmeyiniz. (Gizlice bir para kesesi göstererek) Küçük kızı senden isteriz.
ATAK KÖSE	‒ Efendi nedir o? Rüşvet mi alıyosunuz?
EBÜLLAKLAKA ‒ (Atak Köse’ye) Ben öyle şey mi kabul ederim? İstemem. (Gizlice Hikmet Efendi’ye) Yan cebime koy. (Hikmet Efendi keseyi cebine koyar.)
ATAK KÖSE	‒ Gizlice “Yan cebime ko” mu diyomsunuz?..
EBÜLLAKLAKA ‒ Hayır, “Yan tarafımda durma git.” diyorum. Ta ki, benden kuşkulanmayınız.
BATAK ESE	‒ Galiba parayı almışa benziyosunuz.
EBÜLLAKLAKA  ‒ Haşa, Allah göstermesin! Eğer ben paraya elimi sürdümse ellerim kırılsın.
HİKMET EFENDİ ‒ Aman efendim, gerçek her neyse hakkıyla ortaya çıkarın da ona göre şanınıza düşeni yapınız.
EBÜLLAKLAKA ‒ Böyle kibarca derdinizi anlatışınızdan gönlümdeki öfke gitti de yerine merhamet geldi. (Mahalleliye) Yahu mahalleli! Ben bu işte başka türlü bir haklılık görmeye başladım. Çünkü sonradan aklıma bir şey geldi.
MAHALLELİ	‒ Nedir o?
EBÜLLAKLAKA  ‒ Hani “Nikâhını kıydığım hanım büyük kızdır” diye deminden söylemiştim ya?
MAHALLELİ	‒ Öyle ya!..
EBÜLLAKLAKA ‒ Fakat “büyük kız” demekten kastım, yaşta büyük değildir, boyda büyük anlamınadır. Çünkü büyük kız kırk yaş yaşını geçtiği için damat beyin dengi olamaz. İşte benim bildiğim bu kadardır. Her bir zamanda ve her bir mekânda böyle doğrucasına tanıklık ederim.
ATAK KÖSE	‒ Siz böyle dedikten sonra bizde kabl ile onaylarız.
MAHALLELİ	‒ Hay hay!..
EBÜLLAKLAKA ‒ (Habbe Kadın’a) Yenge kadın! Boyda büyük, yani yaşta küçük olan asıl gelin hanımı git getir. Kendi elimle damat beye teslim edeyim, bir daha yanlışlık olmasın. (Hikmet Efendi’ye) Daha başka yanlış olmuş şeyler varsa söyleyin, onları da hesaplıca düzelteyim. Çünkü bu çeşit hayırlı hizmette bulunmayı kendime büyük bir iftihar bilirim.
BATAK ESE	‒ (Müştak Bey’e) Beyefendi, deminden size dediğim sözlerin hepicüğü şaka içündü. Sizi kaygınız vaktinizde guldurup eğlendürmek istiyodum.
ATAK KÖSE	‒ (Hikmet Efendi’ye) Efendim, tövbe olsun, bir daha mahallenin sürpüntüsünden başka bir işine garışursam adam değilün.
(…)
Hikmet Efendi dışında herkes evden ayrılır. Hikmet Efendi, Müştak Bey’e yaşananlarla ilgili bazı öğütler vermeye çalışır. Gözü Kumru Hanım’dan başka bir şey görmeyen Müştak Bey onu ciddiye almadan yanından uzaklaştırır.
Şinâsi, Şair Evlenmesi (Kısaltılmıştır.)

*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.


METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
dildâde
: Âşıklık göstergesi olarak başa sarılan renkli mendil.
: Anlayışlılık, çabuk seziş.
güveyi kabl
: Damat.
: Kalp.
ferâset
masharalığa alma : Dalga geçmek.


METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Tanzimat Dönemi’nde yazılmış modern bir tiyatro örneğidir. Eser, mizahi unsurlarla zenginleştirilerek görücü usulü ile evlenmenin yanlışlığını anlatan bir töre komedisi şeklinde yazılmıştır.
Modern tiyatro, Türk edebiyatına Tanzimat Dönemi’nde Batı edebiyatından gelen edebî bir türdür. Ahmet Vefik Paşa, Direktör Âli Bey gibi sanatçılar, başta Moliere’den (Molyer) olmak üzere Batı edebiyatından çeviri ve adaptasyonlar (uyarlamalar) yaparlar. Batılı anlamdaki ilk tiyatro örneği olarak Şinâsi’nin Şair Evlenmesi adlı eseri kabul edilir. Sahnelenen ilk tiyatro eseri de yine bu dönemde Nâmık Kemal tarafından yazılan Vatan yahut Silistre’dir. Nâmık Kemal, Ahmet Mithat Efendi, Recâizâde Mahmut Ekrem, Abdülhak Hâmid Tarhan gibi isimler bu türde verdikleri eserlerle tiyatro türünün gelişmesine katkı sağlamışlardır.
Tanzimat Dönemi tiyatrosunun genel özellikleri şunlardır:

[image: ]  Tiyatro yazarlarının çoğu, tiyatroyu halkı eğitmek için bir araç olarak kullanır.

[image: ]Birey, aile, toplum hayatındaki aksaklıkları gidermek için toplumsal konulara; kahramanlık duy- gularını, vatan ve millet sevgisini geliştirmek için tarihî olaylara yer verilir.

[image: ]  İlk eserlerde halkın konuşma dilinin özellikleri görülür.

[image: ]Oyunlar genellikle trajedi, komedi ve dram türündedir. Komedilerde klasisizm, dramlarda ise romantizm akımı etkilidir.

[image: ]  Dönemin tiyatro eserleri teknik bakımdan yetersiz görülür.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Aşağıdaki cümlelerde altı çizili kelime gruplarının anlamlarını cümlenin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
Kederimden yüreğime iniyor.
O bana can yoldaşı olacağına benim canım çıksa daha canıma minnettir.
2. Metnin temel çatışmasını bulunuz. Çatışmanın metne nasıl bir etkisi olmuştur? Açıklayınız.
3. Okuduğunuz metnin tema ve konusunu bulunuz. Metnin temasının, dönemin sosyal yapısı ve anlayışıyla ilişkisini söyleyiniz.
4. Okuduğunuz metinde ilginizi çeken ve olayın akışını sağlayan unsurlar nelerdir? Açıklayınız.
5. Şair Evlenmesi’nde hangi kahramanın rolünü canlandırmak isterdiniz? Niçin?
6. Metinde kahramanların eğitim seviyelerine uygun konuşturulmasının metne katkısı nedir? Yazar, neden böyle bir yöntem izlemiş olabilir? Açıklayınız.
7. Metinde farklı kültürel özelliklere sahip kahramanların bir arada bulunması, dönemin sosyal ve kültürel hayatı ile ilgili size neler düşündürüyor? Açıklayınız.


8. Metindeki bazı şahısların özellikleri aşağıdaki tabloda verilmiştir. Verilen özelliklerin hangi şahsa ait oldu- ğunu yanındaki kutucuğa yazınız.
Şahsın Özellikleri Şair ruhlu, özleyen, can atan. Ortalığı karıştıran, laf taşıyan. Gevezelerin babası.
Aklı başında, ağır başlı.
Şahsın Adı

9. Okuduğunuz metni sahnelemek isteseydiniz sahne düzenlemesini nasıl yapardınız? Açıklayınız.
10. Okuduğunuz metni göz önünde bulundurarak tiyatronun toplum hayatını yönlendirmedeki işlevi hakkında düşüncelerinizi açıklayınız.
11. Metinde geleneksel Türk tiyatrosuna özgü hangi unsurlar görülür? Ulaştığınız sonuçları arkadaşlarınızla paylaşınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ









İBRAHİM ŞİNÂSİ 
(1826-1871) 

İstanbul’da doğar. İyi bir eğitim görür. Fransızca öğrenir. Tophane Kalemine memur olur. Devlet tarafından maliye öğrenimi için Paris’e gönderilir. Ünlü Fransız şairi Lamartine (Lamartin) ile dostluk kurar. Bu dönemde Tercüme-i Manzume adıyla Fransızcadan ilk şiir çevirilerini yapar. Paris dönüşünde Âgah Efendi ile birlikte Türk edebiyatında ilk özel gazete Tercümân-ı Ahvâl’i çıkarır. Bu gazetede ilk makale örneği Tercümân-ı Ahvâl Mukaddimesi’ni yazar. Tasvir-i Efkâr gazetesini çıkarır. Şinâsi, Tanzimat edebiyatını başlatan ve Batı edebiyatı anlayışıyla nazım ve nesir türlerinin ilk örneklerini veren bir aydındır. Şiirlerinde eski nazım şekillerini kullanarak yeni kavramlara yer verir. İlk yerli tiyatro eseri olan Şair Evlenmesi’ni yazar. Noktalama işaretlerini Türk edebiyatında ilk defa kullanan yazardır. Müntehabât-ı Eş’âr, Durûb-i Emsâl-i Osmâniyye sanatçının diğer önemli eserlerindendir.






1. Aşağıda verilen cümlelerde boş bırakılan yerlere uygun kelimeleri yazınız.DİL BİLGİSİ
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“Efendim sinirlenmeyiniz.” anlamına göre ............................ cümle, yüklemin türüne göre	cümlesidir.
“Evladım gelin hanımı getirdik.” anlamına göre ............................ cümle, yüklemin türüne göre	cümlesidir.
“Ben de bu mahallenin galbur üstüne gelenlerinden değül müyün?” anlamına göre	cümlesi,
yüklemin türüne göre	cümlesidir.
OKUYUNUZ

Nâmık Kemal’in Vatan Yahut Silistre adlı tiyatro eserini okuyarak Şinâsi’nin Şair Evlenmesi adlı tiyatro eseri ile konu bakımından karşılaştırınız.


[image: ]Etkileşimli içerikler için karekodu okutunuz.


DÜNYA EDEBİYATINDAN

KİBARLIK BUDALASI*
Mösyö Jourdain (Jurden) saf, cahil fakat zengin biridir. Kendisinde zamanla bir kibarlık özentisi baş- lar. Yüksek sosyeteye karışmak, kibar insanlar gibi yaşamak ister. Onun bu isteği tutkuya dönüşür. Jourdain sosyeteye girebilmek için kibar insanların âdet ve davranışlarını öğrenmeye çalışır. Jourdain’in bu zaaflarını fırsata çeviren Dorante (Doğant) ondan sürekli yüklüce para alır. Eğitimi için kendisine müzik, dans ve felsefe hocası tutar. Bu hocalar, kibarlığın gerektirdiklerini Jourdain’e öğreteceklerdir.
Ders vermek için aynı gün Mösyö Jourdain’in evine gelen bu hocalar kendi branşlarının üstünlüğü üzeri- ne tartışırlar. Tartışma kavgaya dönüşür. Diğer hocalar gittikten sonra Mösyö Jourdain’in felsefe dersi başlar.
Aşağıda Mösyö Jourdain, felsefe hocası ve Mösyö Jourdain’in terzisi arasında geçen konuşmaları okuyacaksınız.
(Felsefe Hocası, Mösyö Jourdain, Terzi, İkinci uşak.)
FELSEFE HOCASI  ‒ (Yakalığını düzelterek.) Evet, artık dersimize başlayabiliriz.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ah! Size dayak atmalarına gerçekten çok kızdım beyefendi.
FELSEFE HOCASI ‒ Önemli değil. Bir filozof olayları olduğu gibi kabullenmesini bilir. Onlara hitaben luvenalis tarzı bir hiciv yazayım da görsünler günlerini. Neyse, bırakalım bunları. Bugün ne öğrenmek istiyorsunuz?
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Öğrenebileceğim her şeyi öğrenmek istiyorum; zira bilgili olmak için yanıp tutuşu- yorum. Anne ve babamın bana bütün ilimleri daha gençken öğretmemiş olmalarına öyle çok kızıyorum ki.
FELSEFE HOCASI ‒ Bu anlaşılabilir bir duygu zira nam sine doctrina vita est quasi mortis imago. Anlı- yorsunuz değil mi? Latince biliyorsunuz tabii!
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Tabii, ama siz bilmiyormuşum gibi davranın ve bunun ne demek olduğunu açıklayın.
FELSEFE HOCASI  ‒ “İlimsiz hayat âdeta ölümün imgesidir,” demek,
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Latincenin hakkı var.
FELSEFE HOCASI  ‒ Bildiğiniz bir ilim kuralı veya esası yok mu hiç?
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Oh! Var tabii! Okuma yazma biliyorum.
FELSEFE HOCASI  ‒ Nereden başlayalım istersiniz? Size mantık öğretmemi ister misiniz?
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ne ki bu mantık?
FELSEFE HOCASI  ‒ Mantık bize aklın üç temel işlevini öğretir.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Nedir bu üç işlev?
FELSEFE HOCASI	‒ Birinci işlev, ikinci işlev ve üçüncü işlev. Birincisi, olayları evrensel fikirlerle kavramak. İkincisi, olayları kategorilerle tartmak. Üçüncüsü ise Barbara, Celarent, Darii, Ferio, Baralipton gibi sembollerle sonuca ulaşmak.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ne kadar itici sözcükler bunlar. Bu mantık bana gelmez. Daha hoş bir şeyler öğrenelim.
FELSEFE HOCASI	‒ Ahlâk öğrenmek ister misiniz?
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ahlâk mı?
FELSEFE HOCASI	‒ Evet.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ahlâk ne anlatır?
FELSEFE HOCASI  ‒ Mutluluğu ele alır, insanlara duygularını kontrol etmeyi öğretir ve…
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Hayır, bunu da bırakalım. Ben (…) geçimsiz bir adamımdır. Beni ahlâk mahlak adam edemez. Canım istediğinde doya doya öfkelenmek isterim.
FELSEFE HOCASI	‒ Fizik öğrenmek ister misiniz?
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ne lakırtılar eder bu fizik?



FELSEFE HOCASI ‒ Fizik doğal nesnelerin ilkelerini ve cismin niteliklerini açıklar. Elementlerin, metal- lerin, minerallerin, taşların, bitkilerin ve hayvanların tabiatını izah eder. Meteorla- rın, gökkuşağının, ılgımların, kuyrukluyıldızların, yıldırımların, gök gürültüsünün, şimşeklerin, yağmurun, karın, dolunun, rüzgârların ve burgaçların nasıl oluştuğunu açıklar.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ne kadar da gürültülü patırtılıymış öyle. Çok karmaşık.
FELSEFE HOCASI	‒ Peki size ne öğretmemi istiyorsunuz?
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Bana imla öğretin.
FELSEFE HOCASI	‒ Hay hay.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Sonra da bana zayiçeye bakmayı öğretin. Ne zaman ay çıkacak, ne zaman çıkmaya- cak bileyim.
FELSEFE HOCASI  ‒ Peki, öyle olsun. Düşüncenizi gerektiği gibi takip etmek ve bu meseleyi filozofça ele almak için her şeye sırayla, yani harflerin gerçek tabiatını ve bunların farklı te- laffuzlarını öğrenerek başlamak şarttır. Bu bağlamda diyeceğim şu ki, harfler sesli ve sessiz harfler olmak üzere ikiye ayrılır. Seslilere sesli denir, zira bunlar sesleri meydana getirir. Sessizlere ise sessiz denir, zira bunlar seslilerle birlikte ses verir ve sadece seslilerin birbirine çeşitli şekillerde eklemlenmesini sağlar. Beş sesli harf ya da ünlü vardır: A, E, I, O, U.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Bütün bunları anladım.
FELSEFE HOCASI	‒ A sesi ağız iyice açılarak çıkarılır: A.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ A, A. Evet.
FELSEFE HOCASI  ‒ E sesi alt çeneyi üst çeneye yaklaştırarak çıkarılır: A, E.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ A, E, A, E. İşe bakın, gerçekten de öyle! Ne güzel, ne güzel!
FELSEFE HOCASI ‒ I sesi de çeneleri birbirine daha da yaklaştırarak ve ağzı iyice iki yana gererek çıka- rılır: A, E, I.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ A, E, I, I, I. Doğru, doğru. Yaşasın ilim!
FELSEFE HOCASI ‒ O sesi çeneleri açarak ve dudakları iki yandan, üstten ve alttan birbirine yaklaştıra- rak çıkarılır: O.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ O, O. Bundan daha doğru bir şey olamaz. A, E, I, O, I, O. Harikulade! I, O,I, O.
FELSEFE HOCASI	‒ Ağzın açılımı tıpkı O harfi gibi küçük bir çember oluşturur.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ O, O, O. Haklısınız: O. Ah! Bir şeyler öğrenmek ne kadar güzel!
FELSEFE HOCASI ‒ U sesi dişleri birbirine yaklaştırarak, ama tam da kenetlemeden ve iki dudağı birbi- riyle tam birleşmeyecek şekilde dışa uzatarak çıkarılır: U.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ U, U. Daha doğrusu olamaz: U.
FELSEFE HOCASI	‒ İki dudağınızı dudak bükmüşsünüz gibi yaymalısınız. İşte bu yüzden birine dudak bükmek ya da biriyle dalga geçmek isterseniz ona kısaca şöyle diyebilirsiniz: U.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ U, U. Çok doğru! Ah, neden bunları daha önce öğrenmedim ki sanki:
FELSEFE HOCASI	‒ Yarın diğer harfleri göreceğiz. Sessiz harfleri.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Onlar da sesliler kadar heyecan verici mi?
FELSEFE HOCASI	‒ Elbette. D sessizi örneğin, dilin ucu üst dişlere değdirilerek çıkarılır: DA.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ DA, DA. Evet. Ah, ne güzel şeyler, ne güzel şeyler! FELSEFE HOCASI	‒ F sessizi üst dişler alt dudağa bastırılarak çıkarılır: FA. MÖSYÖ JOURDAIN ‒ FA, FA. Bu çok doğru. Ah annem, babam, size yazıklar olsun!
FELSEFE HOCASI ‒ R sessizi ise dilin ucu damağa değdirilerek çıkarılır. Öyle ki dil, şiddetle çıkan ha- vaya sürtünüp ona boyun eğer ve hep aynı yere dönerek bir çeşit titreşim çıkarır: RRA.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ R, R, RA, R, R, R, R, R, RA. Bu da doğru. Ah, siz pek yetenekli bir adamsınız! Ben de boşuna nasıl onca zaman geçirmişim! R, R, R, RA.



FELSEFE HOCASI  ‒ Size bütün bunları daha sonra ayrıntılarıyla anlatacağım.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Lütfen, lütfen. Bunun dışında size bir sırrımdan bahsetmeliyim. Ben soylu bir ha- nıma âşık oldum. Sizden ona hitaben küçük bir pusula yazmama yardımcı olmanızı rica ediyorum. Pusulayı ayaklarının dibine düşüreceğim.
FELSEFE HOCASI	‒ Bu çok iyi.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Çok zarif bir hareket olacak, evet. FELSEFE HOCASI	‒ Şüphesiz. Ona şiir mi yazmak istiyorsunuz? MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Hayır, hayır, şiir olmasın.
FELSEFE HOCASI	‒ Sadece nesir mi olsun?
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Hayır, ne şiir, ne de nesir olsun. FELSEFE HOCASI	‒ İkisinden biri olmak zorunda ama. MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Niye ki?
FELSEFE HOCASI	‒ Zira insan kendini ya nazımla ya da nesirle ifade edebilir efendim.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Nazım ya da nesirden başka bir şey yok mu?
FELSEFE HOCASI	‒ Yok efendim. Nesir olmayan her şey nazım, nazım olmayan şey ise nesirdir.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Peki biz konuşurken ne konuşuyoruz?
FELSEFE HOCASI	‒ Nesir.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ne?! Ne yani, ben, “Nicole! Bana terliklerimi ve gece takkemi getirin,” dediğimde, bu nesir mi oluyor şimdi?
FELSEFE HOCASI	‒ Evet efendim.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Vay be! Meğer ben kırk yıldır nesir konuşuyormuşum da haberim yokmuş! Bana bunu öğrettiğiniz için size minnettarım. Pusulaya, “Güzel markiz, güzel gözleriniz beni aşktan öldürüyor,” yazmak istiyorum. Ama bundan daha zarif, daha kibar ol- sun istiyorum.
FELSEFE HOCASI ‒ Ona güzel gözlerinin yüreğinizi küle döndürdüğünü yazın; onun için gece gündüz acı çektiğinizi...
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Hayır, hayır, hayır, ben böyle şeyler istemiyorum. Ben dediğim gibi olsun istiyo- rum: “Güzel markiz, güzel gözleriniz beni aşktan öldürüyor.”
FELSEFE HOCASI	‒ Ama bunu biraz açmak lazım.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Olmaz diyorum size. Pusulada sadece bu cümle yazsın istiyorum. Ama biraz daha modaya uygun olsun, gerektiği gibi düzenlensin. Çok rica ederim, başka hangi şe- killerde yazılabilir bu cümle, söyleyin bana.
FELSEFE HOCASI ‒ Öncelikle sizin dediğiniz gibi yazılabilir: “Güzel markiz, güzel gözleriniz beni aşk- tan öldürüyor.” Ya da: “Beni aşktan öldürüyor, güzel markiz, güzel gözleriniz.” Ya da: “Güzel gözleriniz beni, güzel markiz, aşktan öldürüyor.” Ya da: “Güzel gözleri- niz öldürüyor güzel markiz, beni aşktan.” Ya da: “Beni öldürüyor güzel gözleriniz, güzel markiz, aşktan.”
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Peki ama bunların en güzeli hangisi?
FELSEFE HOCASI	‒ Sizin dediğiniz: “Güzel markiz, güzel gözleriniz beni aşktan öldürüyor.”
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Hem de hiç eğitim almamış olduğum halde! Bu cümleyi bir çırpıda kuruverdim oysaki. Size tüm kalbimle teşekkür ederim. Yarın erkenden gelin, çok rica ederim.
FELSEFE HOCASI	‒ Geç kalmayacağım.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ (Uşağına.) Nasıl olur? Kıyafetim hâlâ gelmedi mi?
İKİNCİ UŞAK	‒ Gelmedi efendim.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Lanet terzi beni en yoğun günümde bekletiyor. Çıldıracağım! Sıtmaya tutulasıca hain terzi! (…)
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ah, nihayet geldiniz! Ben de size kızmak üzereydim.
TERZİ	‒ Daha erken gelemedim. Kıyafetiniz için yirmi çırağı seferber ettim.

XVII. yüzyıl Fransız ve dünya edebiyatının önde gelen yazarlarından biri olan Moliere’in Kibarlık Budalası
adlı tiyatro eserinden bir bölüm okudunuz.
Okuduğunuz Kibarlık Budalası metnini daha önce okuduğunuz Aşçılık, Gülme Komşuna ve Şair Evlen- mesi metinleriyle aşağıdaki tabloda verilen ölçütlere göre karşılaştırınız. Ulaştığınız sonuçları tablodaki uygun boşluklara yazınız.
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MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Bana yolladığınız ipek çoraplar öyle sıkıydı ki giyene kadar canım çıktı doğrusu. Üste- lik daha şimdiden iki ilmek attı.
TERZİ	‒ Zamanla fazlasıyla genişleyecektir.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Doğru, böyle ilmek atmaya devam ederse. Bir de yaptırdığınız ayakkabılar fena vuruyor.
TERZİ	‒ Hiç de değil efendim. MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ne demek hiç de değil? TERZİ	‒ Hayır, ayakkabılar vurmuyor. MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Ama ben vuruyor diyorum. TERZİ	‒ Size öyle geliyor.
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Bana öyle geliyor tabii, zira hisseden benim! Mantıklı, değil mi?
TERZİ	‒ İşte buyurun, sarayın en şık ve en güzel kıyafeti. Resmî ama siyah olmayan bir kıyafet dikmek, işte deha burada! En sıkı terziler bile beceremezdi bunu, (...).
MÖSYÖ JOURDAIN ‒ Bu da ne böyle? Çiçekleri ters dikmişsiniz.
TERZİ	‒ Düz dikilsin dememiştiniz. (…)
Mösyö Jourdain’in eşi Madam Jourdain ise haddini bilen akıllı bir kadındır. O, bütün bu hocaların ve Jour- dain’i sosyeteden bir bayanla tanıştırmak bahanesiyle onun parasını sömüren Dorante’nin asıl amacını kavrar. Madam Jourdain, her fırsatta kocasının çılgınlıklarını önlemeye çalışır.
Ailenin Lucille (Lüsil) isimli genç bir kızı vardır. Mösyö Jourdain, Lucille’in mutlaka bir asilzade ile evlenme- sini ister. Ancak Lucille asil olmayan bir genci sever. Madam Jourdain de kızının kendi dengi bu gençle evlenme- sinden yanadır. Gencin kurnaz uşağı Covielle (Koviyel) efendisini Türk şehzadesi kılığına sokar. Mösyö Jourdain de Türk asilzadesi diye tanıdığı bu gençle kızını evlendirir.
Moliere, Kibarlık Budalası, (çev. Berna Günen)
(Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
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6. ÜNİTE

TİYATRO




YAZMA

[image: ]Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
Araştırdığınız aşağıdaki konulardan biriyle ilgili bir yazı kaleme alınız.


Geleneksel tiyatronun eğlence kültürümüzdeki yeri


Osmanlı toplumunun bir arada yaşama kültürü


İsimlerle karakterler arasındaki ilişki


Yanlış anlamalar ve bölgesel söyleyiş özellikleri


Uygulama

Yazacağınız metni aşağıda verilen bilgiler doğrultusunda oluşturunuz.

	Konuyla ilgili yaptığınız okuma ve araştırmalarınız esnasında aldığınız notları düzenleyiniz.

	Genel ağdan yapacağınız araştırmalarda bilgilerin doğru ve güvenilir olmasına dikkat ediniz.

	Yazınızda kullanmak üzere bilgi, gözlem, duygu, düşünce, izlenim ve deneyimlerinizi not ediniz.

	Yazınızda iletiyi daha iyi verebilmek için görsel, işitsel dokümanlar hazırlayınız.

	Metninizin türüne göre bir plan yapınız. Ana düşünceyi ve yardımcı düşünceleri belirleyiniz.

	Yazınızın türüne göre uygun olan anlatım biçimleri ve düşünceyi geliştirme yollarından faydalanınız.

	Metnin türüne göre terim, kavram, deyim, atasözü, ağız özellikleri kullanınız.

	Yazınıza hareket katmak amacıyla farklı cümle yapılarını ve türlerini tercih ediniz.

	İyi bir anlatımın açıklık, akıcılık, duruluk ve yalınlık gibi özellikler taşıması gerektiğini unutmayınız.

	Plana bağlı olarak metninizi yazınız.

	Kullandığınız veya alıntı yaptığınız kaynakları metninizin sonuna eklemek üzere kaynakça oluşturunuz.

	Yazdığınız metni kontrol ediniz. Dil bilgisi, yazım ve noktalama yanlışlarını düzeltiniz.

	Metninizin tutarlı olmasına dikkat ediniz. Cümleler arası ve paragraflar arası anlam birliğini sağlayınız.

	Yazınızın okunaklılığını ve sayfa düzenini kontrol ediniz. Metninize ilgi çekici bir başlık belirleyiniz.

	Metninizin hukuki ve etik ilkelere uygun olup olmadığını kontrol ediniz.

	Metninizi yüksek sesle okuma, panolarda sergileme ya da okul dergisinde yayımlama gibi yollarla arkadaşlarınızla paylaşınız.


6. ÜNİTE

TİYATRO
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SÖZLÜ İLETİŞİM

[image: ]Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
Aşağıdaki metni okuyarak soruları cevaplayınız.
[image: ]Geleneksel Türk tiyatrosunun bir parçası olan meddahlık; Türk İslam geleneğinden gelen hikâyeleri, destanları, efsaneleri ya da güncel olayları hikâye ederek anlatma sanatıdır.
Meddahlar, hikâyelerini kahvehanelerde, saray ve konaklarda anlatmışlardır. Hikâyelerini anlatırken bir sandalye üzerine oturarak değnek (pastav) ve mendil (makreme) gibi aksesuarlar yardımıyla canlandırmalar ve taklitler yaparlar. Değnek, dinleyicinin dikkatini çekmek, anlatılan eşya ve canlıları taklit etmek; mendil ise ses değiştirmek veya çeşitli karakterlere bürünmek için kullanılır. Meddah, anlatmaya değneğini yere üç defa vurarak “Hak, dostum hak!” sözleriyle ve bir tekerlemeyle başlar ve anlatımı “Her ne kadar sürçülisan ettikse affola!” diyerek bitirir. Meddah, hikâyeyi anlatırken jest ve mimiklerden, ses taklitlerinden faydalanarak olayı izleyiciye âdeta yaşatır.
Geleneksel Türk tiyatrosunun önemli bir unsuru olan med- dahlık geleneği, bazı sanatçılar tarafından günümüzde de yaşatıl- maktadır.

SORULAR
1. Meddahlık geleneğini, orta oyunu ve Karagöz gibi oyunlarla karşılaştırınız. Sizce bu türler arasındaki farklılıklar nelerdir? Söyleyiniz.
2. Günümüzdeki stand-up gösterileri, meddahlık geleneğinden







Günümüz meddahlarından Yusuf Duru

esinlenerek ortaya çıkmıştır. Bu bilgiyi göz önünde bulundurduğunuzda meddahlığın günümüzde stand-up gösterisine dönüşmesinde sizce meddahlık geleneğinin hangi özellikleri etkili olmuştur? Çıkarımlarınızı söyleyiniz.
Uygulama1
Genel ağ kaynaklarından Karagöz oyunu videoları izleyiniz. Videoları izlerken aşağıdaki yönergeleri uygulayınız. Edindiğiniz bilgileri sınıfta arkadaşlarınızla paylaşınız.




Oyunu izlerken ve izledikten sonra
İzlediğiniz oyunda öne sürülen düşünce yapısını günümüz bakış açısı ile değerlendiriniz.
Oyunu, geleneksel Türk tiyatrosu hakkında edindiğiniz bilgilerle karşılaştırınız.
Oyundaki olay örgüsünü özetleyiniz.
Oyundaki açık ve örtük iletileri tespit ediniz.
Oyundaki temel kavramları ve ayrıntıları seçici dinleme yolu ile belirleyiniz.
Oyunun konusunu ve ana düşüncesini not alınız.
2
Genel ağ kaynaklarından izlediğiniz meddah oyunu ve stand-up gösterisinden yararlanarak beş dakikalık bir meddah oyunu sununuz.




6. ÜNİTE SONU ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME SORULARI


	Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan alanları uygun kelimelerle tamamlayınız.


Karagöz
klasisizm
Kavuklu
realizm
töre
süslü
geleneksel
romantizm
modern
Hacivat
sade
orta




1. Karagöz, orta oyunu, meddah, köy seyirlik oyunları .................................................. Türk tiyatrosunun türleridir.
2. Şair Evlenmesi görücü usulü evlenmeyi anlatan bir	komedisidir.
3. Tanzimat tiyatrosunda .................................................. ve	akımlarının etkisi görülür.

4. Gölge oyununda	şakacı, eğitim görmemiş, halk diliyle konuşan bir tipi canlandırırken
.	akıllı, eğitim almış yarı aydın bir tiptir.
5. Tanzimat Dönemi tiyatro eserleri, halka seslenmeyi amaçladığından	bir dille yazılmakla
birlikte metinlerde Arapça ve Farsça kelimeler de kullanılmıştır.
6. Osmanlı Devleti’nin bir arada yaşama kültürü ve eğlence anlayışı Karagöz ve	oyununda
görülür.

	Aşağıdaki numaralandırılmış kutucuklarda “Tiyatro” ünitesi ile ilgili bilgiler verilmiştir. Kutucuk numaralarını kullanarak 7-13. soruları cevaplayınız. (Soruların birden fazla cevabı olabileceğini göz önünde bulundurunuz.)



	1
	Nâmık Kemal
	2
	Palanga
	3
	Direktör Âli Bey

	4
	Muhavere
	5
	Vatan yahut Silistre
	6
	Beberuhi

	7
	Meydan
	8
	Şinâsi
	9
	Küşterî Meydanı

	10
	Şair Evlenmesi
	11
	Fasıl
	12
	Zenne


Hangisi ya da hangileri



14. Aşağıda Romen rakamları ile sıralanan tanımları harf ile verilen kelimelerle eşleştirerek doğru harfi ( ) içine yazınız.

(	)
(	)

(	)

(	)

(	)
I. 
Karagöz oynatan kişi.
II. Kavuklu’nun Pişekâr’a başından geçmiş gerçe- küstü, olağandışı bir olayı anlattığı bölüm.
III. Orta oyununda veya Karagöz’de kadın rolüne çıkan oyuncu.
IV. Önceden yazılmış metni olmayan, içten geldiği gibi konuşma.
V. Uyarlama.
a) 
Adaptasyon
b) Doğaçlama
c) Gülmece ç) Hayalî
d) Tekerleme
e) Zenne



	Aşağıdaki tanılayıcı dallanmış ağaçta “Tiyatro” ünitesine ait bazı bilgiler verilmiştir. A ifadesinden başlayarak, ifade doğru ise “D”, yanlış ise “Y” yazan yönde ilerleyip doğru çıkışa ulaşınız.


15.
A
Geleneksel Türk tiyatrosu Tanzimat’a kadar Türk toplumunun tiyatro ihtiyacını
karşılamıştır.
D
Y
Tanzimat Dönemi’nde tiyatro, halkı eğlendirmek için bir araç olarak
kullanılır.
Karagöz, bir meydanın ortasında, doğaçlama oynanan geleneksel Türk
seyirlik oyunudur.
D
Y
D
Y
Modern tiyatroda sahne, dekor ve kostüm
önemli unsurlardandır.
Geleneksel Türk tiyatrosu yazılı bir
metne dayanır.
Orta oyununda Pişekâr Karagöz’le, Kavuklu da Hacivat’la benzer
özellikler taşır.
Meddah tek kişilik geleneksel Türk
tiyatrosudur.
D
Y
D
Y
D
Y
D
Y


1. Çıkış	2. Çıkış	3. Çıkış	4. Çıkış	5. Çıkış	6. Çıkış	7. Çıkış	8. Çıkış


	16-20. soruları aşağıdaki metne göre cevaplayınız.


Kültür ve medeniyet değişimi olan yenileşme sürecinde Türk edebiyatı Batı tiyatrosu ile tanışır. Bu süreçten önce Türk halkının tiyatro ihtiyacını geleneksel Türk tiyatrosu karşılar. Tanzimat yazarları Batı tiyatrosu ile Türk tiyatrosu arasında iki temel farklılık üzerinde dururlar. Birincisi Türk tiyatrosunun Batı tiyatrosu gibi sahnede ve tiyatro binasında oynanmaması; ikincisi Türk tiyatrosunda yazılı bir metnin bulunmamasıdır.
Bunları gidermek için Tanzimat Fermanı’nın ilanının birinci yılında İstanbul’da dört tiyatro açılır, Türk edebiyatında yazılı metne dayanan ilk oyun Tanzimat Fermanı’nın ilanından yirmi yıl sonra Şinâsi tarafından yazılan Şair Evlenmesi’dir.

16. Metindeki “tiyatro” kelimesi kaç farklı anlamda kullanılmıştır? Belirlediğiniz anlamları yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

17. Metinden hareketle geleneksel Türk tiyatrosu ve modern Türk tiyatrosu arasındaki farklılıkları yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

18. Metinden hareketle Tanzimat Dönemi’nde tiyatronun sosyal ve kültürel hayatı nasıl etkilediğini açıklayınız?
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


19. Metinden isim cümlesine örnek yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


20. Aşağıda verilen I ve II. metin parçalarını tabloda verilen unsurlara göre karşılaştırınız. Ulaştığınız sonuçları tablodaki uygun boşluklara yazınız.
I. Metin

(…)
PİŞEKÂR	‒ Efendim geçmiş olsun. Böyle çocuklara uyulmaz birader. Adamı belaya sokarlar.
Efendim sefalar geldiniz.
KAVUKLU ‒ Nereye geldim sofa? Haydi şu canımın sıkıntısı zamanında sen de musallat olma bırak da yoluma gideyim.
PİŞEKÂR	‒ Aman birader nasıl olur?
KAVUKLU ‒ Ne demek nasıl olur? Basbaya olur. Sen yol kesen misin be adam? Yolumdan çekil de vaktile, işime gideyim.
PİŞEKÂR	‒ Birader işin de burada gücün de burada. KAVUKLU ‒ Ne münasibet be efendim. Sen yol kesen misin? PİŞEKÂR	‒ Hayır efendim ne kutta tarik ne de bir düşman.
KAVUKLU ‒ Ben ne kutucu Arif’i tanırım ne senin düşüp düşmemene karışırım. Çekil de herkes yoluna gitsin.
PİŞEKÂR	‒ Galiba beni tanımadınız birader?
KAVUKLU ‒ Hayır tanımadım.
PİŞEKÂR	‒ Canım bir kerre yüzüme bir iyice bak.


KAVUKLU ‒ Canım tanımadım zorla mı tanıtacaksın. Çekil de yoluma gideyim diyorum, buralarda duracak halde değilim. Ona da sen sebep oldun. Bir de yolumdan alıkoymak istiyorsun.
PİŞEKÂR  ‒ Efendim buradan nereye gideceksiniz?
KAVUKLU ‒ Allah Allah keyfimin kahyası değilsin ya nereye istersem. (…)
PİŞEKÂR	‒ Gene yanlış anladınız iki gözüm. Ben de sizin öyle bir şey olduğunu söylemedim. Birader aktar Hüseyin efendinin oğlu mektep arkadaşın İsmail’i ne çabuk unuttun?
KAVUKLU ‒ Ay İsmail sen o musun? Hay Allah iyilik versin. İsmail az zamanda çok değişmişsin. (Kollarını açar Pişekâr’a gider el sıkışırlar) Hay Allah iyilik versin alim Allah tanımadım.
PİŞEKÂR	‒ (İki yanından öptükten sonra çekilir) Hayır birader hiç de eski tadın kalmamış. (…)
Anonim, Kavuklu Hamdi’den Üç Orta Oyunu, (haz. Metin And)
II. Metin

ÉLISE	‒ Herkes seni benim gözlerimle görse, hiçbir tasam olmazdı. Ben seni bildiğim için, doğru buluyorum seninle her yaptığını. İyi bir insan olman kalbimi haklı çıkarıyor kendime karşı. Üstelik sana hayatımı da borçluyum; Allah’ın gücüne gider sana nankörlük etmem. Bizi tanıştıran o korkunç kaza hiç gitmiyor gözümün önünden. Kendi canını hiç sakınmadan nasıl sulara atıldın beni kurtarmak için! Ne candan uğraştın benimle, sudan çıkardıktan sonra da. O gün bugündür de bir an eksik olmadın yanımdan. Bunca zaman, bunca zorluklara inat, yılmak bilmedi sevgin. Ananı, babanı, yerini yurdunu aramaktan vazgeçip kaldın burada. Beni her gün görebilmek için kim olduğunu gizlemeye, babamın uşağı olmaya razı oldun. Bütün bunlar bir peri masalı gibi geliyor bana. Daha ne arayabilirim sana bağlanmak için? Ama hiç sanmam ki başkaları bununla yetinsin, benim duyduklarımı duysun.
VALÉRE	‒ Bütün bu söylediklerin içinde değer verebileceğin bir şey varsa o da sevgimdir, yalnız sevgim. Öteki kaygılarına gelince, baban elinden geleni yapıyor sana hak vermem için. Bir yandan aşırı cimriliği, bir yandan çocuklarına karşı sertliği, daha da olmayacak şeyler düşündürebilir insana. Babandan böyle konuştuğum için beni affet, Elise. Bu taraflarını kimsenin övemeyeceğini sen de bilirsin. Ama umutlarım boşa çıkmaz da anamı babamı bulacak olursam, onun gönlünü yapmak hiç de
zor olmayacak bizim için. Her gün haber bekliyorum onlardan, gecikirse kendim gideceğim onları bulmaya.
ÉLISE	‒ Aman, hiç ayrılma buradan, ne olur, Valere. Babamı kazanmaya, gözüne girmeye çalış, yeter.
VALÉRE	‒ Bunun için neler yaptığımı görüyorsun. Hizmetine girebilmek için az mı (…) yarandım ona? Takınmadığım surat, dökmediğim dil mi kaldı hoşuna gitmek için? (…) Ama bir hayli ilerledim bu yolda. (…)
Moliere, Cimri

	
	I. Metin
	II. Metin

	Konu
	
	

	Çatışma
	
	

	Üslup
	
	

	Mekân
	
	

	Zaman
	
	



21. Kavuklu pazarda gezici kahveci Bodos’la konuşurken güçlü bir rüzgâr çıkar, o da gözleri kapalı, kahvecinin çadırına sarılıp ayakları yerden kesilir, bir bakar ki Fatih üzerinde uçmaktadır. Kavuklu pabucunu kuşağının arkasına sıkıştırarak dümen yapar. Sonra bir lahananın içine düşer, lahana öyle büyüktür ki herkes seyre gelir; sonra birisi lahanayı satın alır, evinde ocağa koyup pişirmeye başlar, sıcağa dayanamayan Kavuklu lahananın içinden fırlar, Arap aşçı korkup “Yangın var!” diye bağırmaya başlar. Kavuklu, dışarıdaki bekçinin “Yangın var!” bağırtısıyla uyanır.
Bu parça orta oyununun bir bölümünü özetlemektedir. Özetlenen bölüm aşağıdaki hangi seçenekte verilmiştir?
A) Arzbar	B) Bitiş	C) Muhavere
D) Mukaddime	E) Tekerleme
23. 
Aşağıdaki tabloda, öğretmenin Karagöz oyunuyla ilgili sorduğu sorulara öğrencilerin verdikleri cevaplar vardır.

	Öğrenci
	Karagöz

	Ayla
	Gölge oyunu

	Emir
	Hayalbaz

	Gül
	Palanga

	Kayra
	Hacivat

	Mert
	Nükteli söyleyiş


Buna göre hangi öğrenci Karagöz oyunu ile ilgili yanlış cevap vermiştir?
A) Ayla	B) Emir	C) Gül
D) Kayra	E) Mert
6. ÜNİTE
21-29. çoktan seçmeli soruları okuyarak doğru seçeneği işaretleyiniz.

TİYATRO
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22. Her kusurla beraber şunu itiraf edeyim: Duhter-i Hindu yazılışında tiyatro kuralıyla uygulama kabul etmez, seyircilerden bazısının ayrıntılı ayrıntılı konuşmaları hele oyun sahnesinde büsbütün gariplik doğurur. Bunun sebebi, emelim hayali anlatmak olduğundan, yazılışı sırasında oyun sahnesine konulup konulmayacağını düşünmediğimle beraber düşüncelerimin düzeyini tiyatro aktörlerinin
söyleyiş kasveti derecesine indirmediğimdendir.
Bu parça Abdülhak Hâmid Tarhan’ın Duhter-i Hindu tiyatrosunun ön sözünden alınmıştır. Parçaya göre aşağıdakilerden hangisi çıkarılamaz?

A) Yazar tiyatro oyunlarını okunması için yazmıştır.
B) Eserlerinin tiyatro tekniğine uygun olmadığını kabul eder.
C) Tiyatro yazmadaki amacı hayali olayları anlatmaktır.
D) Oyuncuların tiyatroculuk yeteneğini göz önünde tutar.
E) Abdülhak Hâmid Tarhan kendi eserini eleştirmiştir.
24. 
Meddahlık geleneğinin ulaştığı son merhalede sunulan gösterimler seyirlik sanat ve hikâyecilik yönü ile dikkat çeker. Yüksekçe bir yerde sandalyesine oturan meddahın başlıca iki aksesuarı vardır: mendil ve değnek. Meddahlık, hikâye anlatma sırasında boynunda asılı bulunan mendili bazı taklitlerin gerçekleşmesinde kullanır. Kadın taklitlerinde başına örterek, bazı seslerin çıkarılmasında ise ağzına kapatarak canlandırma yoluna gider. Ayrıca dinlenme esnasında mendiliyle terini siler. Meddahın hikâye anlatırken ya da taklit yaparken yanında taşıdığı değnek ise döşemeye vurup oyunun başladığını haber vermek, kapının çalındığını bildirmek vb. çeşitli sesleri çıkarmak için kullanıldığı gibi gerektiğinde meddahın sazı, süpürgesi, tüfeği olarak da kullanılır. Bazı meddahlar hikâyeye başlamadan önce ellerindeki değneği üç kez yere vurma veya değneği yere atmayı bir alışkanlık haline getirmişlerdir.
Bu parçaya göre meddahla ilgili aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) Meddahlık bir geleneğe bağlı devam eder.
B) Meddahlık sadece hikâye anlatma geleneğine dayanır.
C) Meddahın mendil ve değnek olmak üzere iki aksesuarı vardır.
D) Meddah, taklit yaparak hikâyelerini anlatır.
E) Meddah mendili ve değneği çeşitli amaçlar için kullanır.



25. Orta oyunu, perde arkasında oynanan Karagöz’e karşılık, canlı oyuncularla oynanması bakımından ondan çok ayrı olmakla beraber kişiler, oyunlar, güldürücülük, çatı bakımından öyle büyük benzerlikler gösterirler ki ikisi aynı zamanda çıkamayacağına göre birinin ötekinden çıktığına inanmak zorunda kalırız ama hangisinin önce geldiğine karar vermek güçtür. Türklerin karagöz, kukla gibi cansız, meddah gibi tek anlatıcılı sözlü seyirlik oyunları yanında, canlı oyuncularla oynanan en belli başlı geleneksel tiyatroları olan orta oyunu üzerine pek çok inceleme yayımlandığı hâlde, gene de bu tiyatro üzerine karanlık kalmış, cevabı verilememiş pek çok nokta buluyoruz.
Bu parçadan orta oyunu ve Karagöz ile ilgili aşağıdakilerden hangisi çıkarılabilir?
A) Her ikisi de modern Türk tiyatrosu örneğidir.
B) Orta oyunu Karagöz oyunundan sonra ortaya çıkmıştır.
C) Orta oyunu gelişimini devam ettirmektedir.
D) Orta oyunu üzerine incelemeler devam etmektedir.
E) Her iki oyun da güldürü ögeleri yönünden benzerlik gösterir.



26. Tanzimat Dönemi tiyatrosuyla ilgili
I. Tanzimat tiyatrosunda tarihî ve sosyal konular işlenir.
II. Tanzimat tiyatrosu realizm etkisindedir.
III. Dönemin tiyatro eserleri teknik bakımdan kusursuzdur.
IV. Bu dönem tiyatrosu Batı tiyatrosunun etkisi altındadır.
yargılarından hangileri doğrudur?

A) Yalnız I	B) Yalnız II	C) Yalnız III
D) I ve IV	E) II ve IV



27. Aşağıdakilerden hangisi, Şinâsi’nin Türk edebiyatına getirdiği yeniliklerden biri değildir?
A) Noktalama işaretlerini ilk kullanan sanatçıdır.
B) İlk yerli tiyatro örneğini yazmıştır.
C) İlk özel gazeteyi çıkarmıştır.
D) Türk edebiyatında ilk makaleyi yazmıştır.
E) Türk edebiyatındaki ilk eleştiri yazısını yazmıştır.
28. 
XVII. yüzyılda artık gölge oyunu kesin biçimini almış ve adını başkişisi Karagöz’ün adından almıştır. Bu yüzyılda başta Evliyâ Çelebi olmak üzere gerek yerli kaynaklarda gerek yabancı tanıkların kitaplarında yeterli bilgi buluyoruz. Ancak en geniş bilgi Evliyâ Çelebi’dedir; ilk kez Karagöz’ün başkişileri Karagöz ve Hacivat’ın adına orada rastlıyoruz. Ayrıca Evliyâ Çelebi’de oyun konuları, oyunun özellikleri, perde gazelleri, çağın ünlü Karagözcüleri üzerine bilgi bulunmaktadır. Evliyâ Çelebi iki çeşit gölge oyununun adını vermektedir: Hayâl-i zılciyân
ve hayâl-i zıll-ı tasvirciyân. Ancak aralarındaki ayrımı vermediği için birincinin Karagöz olduğunu, ikincinin de belki sinema gibi perde gerisinden değil, ona karşı, perde üzerine yansıtılarak oynandığını kestirebiliriz. Karagöz ve Hacivat’ın gerçek kişiler olup olmadıkları incelemecileri çok düşündürmüş bir sorundur.
Bu parçadan Karagöz oyunu ile ilgili aşağıdakilerden hangisi çıkarılamaz?
A) Karagöz’le ilgili bilgilere yerli ve yabancı kaynaklardan ulaşılabilmektedir.
B) Karagöz ile ilgili en geniş bilgilere Evliyâ Çelebi’nin yazdıklarında rastlanmaktadır.
C) İncelemeciler Karagöz oyununun çeşitli bölümlerinin olduğunu ileri sürmektedir.
D) Evliyâ Çelebi, döneminin Karagöz oynatıcıları hakkında bilgi vermektedir.
E) Karagöz ve Hacivat’ın gerçek hayatta yaşayıp yaşamadığı tartışmalıdır.

29. Karagöz ve orta oyunu birer halk güldürüsüdür ve yalnız güldürü olarak gelişmiştir, öteki ülkelerin ve değişik çağların halk güldürülerine büyük yakınlık gösterir.
Bu parçayla ilgili aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) Karşılaştırmaya yer verilmiştir.
B) Sıfat tamlamalarına yer verilmiştir.
C) Zarf-fiil kullanılmıştır.
D) Anlamına göre olumlu cümledir.
E) İsim-fiil kullanılmıştır.




[image: ]Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusu için karekodu okutunuz.
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7. ÜNİTE

[image: ]
Ünite tanıtımı için karekodu okutunuz.
[bookmark: _TOC_250013]
Okuma
· Servetifünun Dönemi’nde Anı
· Cumhuriyet Dönemi’nde Anı
Cümle Çeşitleri (Dil Bilgisi) İmla ve Noktalama (Dil Bilgisi)
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· Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
[bookmark: _TOC_250011]
Sözlü İletişim
· Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama


[image: ]
Ünite sunusu için karekodu okutunuz.


OKUMA

SERVETİFÜNUN DÖNEMİ’NDE ANI

Hazırlık
1. Eski fotoğraflarınıza baktığınızda fotoğraftaki “an”ı hatırlamak size neler hissettirmektedir? Söyleyiniz.
2. Ünlü kişilerin anılarını okumak hayatınıza nasıl yön verir? Açıklayınız.


7. ÜNİTE

ANI (HATIRA)
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METİN

“EDEBİYAT-I CEDİDE” KİTAPLIĞI*


Servetifünun yayınları ilerledikçe, epeyce bir zenginlik göstermeğe başlamıştı. İçimde pek tatlı ve pek güçlü bir istek canlandı: “Edebiyat-ı Cedide Kitaplığı” adı altında bir yayın dizisi düzenlemek: Tıpkı Avrupa basınında gördüğümüz gibi. (...)
Bu buluşu Fikret ve Rauf büyük bir coşkuyla karşıladılar. Yalnız Servetifünun sütunlarını tekeline almakla yetinen edebiyat, tam bir varlık göstermiş olamazdı. O zamana kadar yayımlanan hikâyelerimi topladım. Bir cilt oluşturacak kadar çoğalmışlardı. Bunlar, çevresinde pek tatlı düşlerle vakit geçirdiğimiz “Edebiyat-ı Cedide Kütüphanesi”nin ilk sayısı olarak “Hayat-ı Muhayyel” adıyla yayımlandı. Kitaptaki ilk hikâye, kitaba adını veriyordu. Avrupa hikâye kitaplarında olduğu gibi!
Bugün Edebiyat-ı Cedide Kitaplığı yayınlarından birini eline alan bir genç şu cildin karşısında hiç bir şey duymaz. Üstelik o iyi basılmamış, soluk kırmızı renkte bir anlam olabileceğini bile düşünmez. (…) Oysa bu yayınlarla ilgili en küçük ayrıntıların bile bizce büyük anlamı ve önemi vardı.
Bir kez, Edebiyatı Cedide Kitaplığına giren eserlerde önsöz yoktur. O zamanlarda çıkan kitaplara göre bu şaşılması gerekecek bir kural dışı özelliktir. Bir yanda şiddetli bir edebiyat tartışması yapıldığı sırada böyle bir edebiyat topluluğu adına yayımlanan kitaplarda tutulan yolun savunusunu yapacak bir önsözün eksikliği şaşkınlık verici değil midir? (…)
Sonra, kabın kırmızı renkte olmasını ben düşündüm ve bunda ben direttim. Kırmızı üzerine beyaz yazı. Kırmızı ve beyaz: bayrak rengi, Türk rengi, yurt rengi. (…) Dilsiz haline gelen kitaplarımız hiç olmazsa uzaktan görünüşleriyle zihinlerde yurt kavramını uyandıracaklardı. (…)
O zamanlar bizim yüreklerimizi çarptıran, bize en önemli yaşam sorunları gibi görünen bu şeyler belki de şimdi gülünç bir takım çocukluklar sayılacak. Çocukluk, belki. Ama bugün bile iddia edebilirim ki gülünç değil. Amaç soylu ve yüksek olduktan sonra ayrıntılar gülünç olamaz. Keşke böyle çocukluklar eylemlerimize her zaman egemen olsa.
[image: ]



Edebiyat-ı Cedide Kitaplığı bu korktuğumuz noktalardan hiç bir derde uğramadı. “Hayat-ı Muhayyel”, basımevlerimizin olanak verdiği ölçüde uygar ve batılı bir biçimde yayımlandı ve... satıldı! Hayat-ı Muhay- yel’in satışından biriken parayı Fikret’e ödünç verdim, o da Rübab-ı Şikeste’yi (Kırık Saz) bastırdı. O daha çok satıldı. Artık bütün güçlük yenilmişti. Arkadaşlara da yüreklilik geldi. Yayınlar birbirini izlemeğe başladı.
(…)
Lisenin üçüncü sınıfındayken bir akşam Tepebaşı bahçesine gitmiştik. Rastlantıyla yanımızdaki masada birtakım genç kızlar oturuyorlardı. İşte roman böyle başladı, “Hayal İçinde” de gördüğümüz yolda sürdü ve o biçimde bitti. Yalnız adlar biraz değişti. Gerçekte “Sevastopulo” aile adını taşıyan kızlar romanda “Diyapulo” adını aldı. İşte bu kadar.
O zaman tutmuş olduğum notlar da romanı yazmağa, ona küçük ayrıntılardaki yaşamdan kesilmiş canlı parçalar izlenimini vermeğe yaradı.
“Hayal İçinde”, benim tasarıma göre bir dizinin ilk kitabı olacaktı. Bundan sonra “Hakikat Pençesinde” gelecekti ve basın dünyasını anlatacaktı. Nezih, yaşamla ilk karşılaşmada “septik” oluyor, “determinizme”e doğru sürüklenmeğe başlıyordu. Gerçeğin pençesine düşünce daha karamsar ve yadsıyıcı olacaktı. Bunun yazılmamasından edebiyatımız şüphesiz ki büyük bir şey yitirmedi. Ne var ki o zaman üzerine psikolojik ve toplumsal bir belgeden de şüphesiz yoksun kaldı.
“Hayal İçinde”yi bitirdikten sonra bir gece, Tevfik Fikret’in evindeki bir toplantıda onu “büyükler”e okudum. Rauf, o toplantıların en sürekli izleyicilerindendi. O gece Halit Ziya da vardı. Romanın kendimce en iyi yeri saydığım bir tarafından başladım, okudum, okudum. O kadar okudum ki elimden kurtulmaları için beğenmekten başka yolları kalmamıştı. Romanda, bir mektup yazmak isteyen Nezih kalemi hokkaya batırır, ama bütün düşündükleri kalemin ucundan hokkaya akmışçasına yazacak bir şey bulamaz. Bu küçük tümce Halit Ziya’nın kulağından kaçmadı ve pek hoş bulduğunu da ekledi. Bu, kendisinin en önemsiz ayrıntıda bile süse, özene ne kadar önem verdiğini gösterir.
Arkadaşlar “Hayal İçinde”yi beğendiklerini belirterek kitabı sonuna kadar dinlemekten kurtuldular. Ama Velet Çelebi için kurtuluş olanağı yoktu. Servetifünun sansürcülüğü, Servetifünun edebiyatının baht eseri olarak Velet Çelebi Efendiye verilmişti. Hıfzı Bey’in pek şiddetli ve insafsız yıkımcılığından Servetifünun yazıları, bir yere kadar daha özgür kalıyorlardı. Ne var ki Velet Çelebi ne kadar hoşgörülü davranırsa davransın gene de her yazıyı dikkatle okumak zorunluğundaydı. İşte bundan ötürüdür ki benim romanımın en dikkatli okuyucusu odur. Zavallı Tevfik Fikret’e gelir dert yanarmış. Bıkmış, usanmış. Ama ne çare, ilâcı olmayan bir derde uğramıştı.
(…)
Şu anılar vesilesiyle ‘Hayal İçinde’yi karıştırdım. Dil bakımından eskimiş parçalar çok mu diye baktım. Bazı yerlerine gülmemek elimden gelmedi. Örneğin, “fevk-i serinde” demişim. Şuna “başının üstünde” de- seydim sanki sanatçılığımdan, yazarlığımdan ne eksilirdi? Bununla birlikte otuz yıl önceki bu eser, ikinci kez basılması gerekirse, küçük bir düzeltiyle bugünkü anlatıma kolaylıkla uydurulabilir.
İsmail Habib Bey, Servetifünun edebiyatı vesilesiyle benden söz açarken dilin bu yalınlığını benim için bir üstünlük olarak belirtiyor. Oysa, bilse! Rauf’un, benim bu yalınlığımız, doğrusunu isterseniz, bilgisizliğimizden ileri geliyordu. Cenab’ın, Arapçasını, Fikret’in kelime hazînesini bize veriniz, bak neler yazardık! Halit Ziya Bey’in de Arapça’da pek derin olduğunu sanmıyorum ama, sanırım tümcelerini yeter düzeyde ballandıracak bir Arap ve Acem zenginliğine sahipti. En bilgisizi Rauf ile bendim. Bundan ötürü Türkçe yazıyorduk.
(…)
Seçkin ve zarif sözcük bulmak tutkusu en çok Ahmet Hikmet’te kendisini gösterirdi. Onun küçük bir defteri vardı. Nerede böyle kulağa hoş gelen Arapça bir söz, Farsça bir sıfat tamlaması bulursa hemen oraya not ederdi. Yazı yazarken, defter önünde, onları kullanmağa çalışırdı. Seçkin biçem merakını, böylece, arabayı atların önüne koşmak tutumuna vardırmıştı.
Düşünce için sözcük aramazdı; daha çok seçtiği güzel söz ve deyimleri kullanmak için fırsat ve konu arardı. Ahmet Hikmet’in pek kolaylıkla yazılmış sanılan yalın hikâyeleri işte böyle iğne ile kuyu kazmaya benzer uzun çabaların ürünüdür.
(…)
Servetifünun’a yazı yazanlar her gün gazetenin yönetim yerine uğrayabilir ve orada Fikret’e, birkaç dosta rastlarlardı. Ama en çok haftada bir kez düzenli olarak toplanılırdı. Buraya hemen herkes cebinde bir eserle gelirdi. Bunlar açıkça okunurdu. Okunan eserler eleştiriden çok beğenilirdi. Mehmet Rauf’un yazıları bu konuda biraz kural dışı gibiydi. Rauf’un yeteneği, sanatçılığı Fikret’in, Cenab’ın, Halit Ziya’nın gözlerinden kaçmamıştı. Onlar Rauf’u ciddi ve içten bir değerlendirmeyle beğenirlerdi. Yalnız dayanamadıkları nokta, Rauf’un dili ve anlatımıydı. (…)
Servetifünun’a gelen eserler üzerinde Fikret’in hiç bir tutum ve karışımı yoktu. Onun merakı yazım (imlâ)


üzerindeydi. Yazımda tutarlılık arardı ve bütün müsveddeleri, yazımları birbirini tutacak biçimde kurşun kalemle düzeltirdi. Gene de bütün bu emekler yarı sonuca ulaşırdı. Çünkü dizicilerin de kendilerine özgü bir yazım tutumları vardı. Müsvette nasıl yazılmış olursa olsun onlar gene bildikleri yazım yollarına uyarlardı. Fikret, yorulmak bilmez bir çabayla dizicilerin alışkanlıklarına karşı savaş açmıştı.
Hüseyin Cahit Yalçın, Edebiyat Anıları (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
baht biçem
determinizm hokka
: Kader, talih, şans.
: Üslup.
: Belirlenimcilik.
: Metal, cam veya topraktan yapılmış, içine mürekkep vb. şeyler konulan küçük kap.
muhayyel

müsvette septik
: Hayal gücüyle yaratılan, hayal edilen.
: Yazı taslağı, karalama.
: Kuşkucu.

METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR


Okuduğunuz metin, Hüseyin Cahit Yalçın’ın çocukluğundan 1925 yılına kadar tanık olduğu edebiyat, sanat ve basın olaylarını anlattığı Edebiyat Anıları adlı eserinden alınmıştır. Metinde Servetifünun topluluğu eserlerinin bir kitap dizisi hâlinde yayımlanma süreci anlatılır.
Anı, alanında ün yapmış kişilerin, başından geçen veya tanık olduğu olaylarla ilgili gözlem, izlenim ve tecrübelerini anlattığı yazılara denir.
Türk edebiyatında Kök Türk Kitabeleri’nden itibaren önde gelen kişilerin, başlarından geçenleri anlattık- ları görülür. Türk edebiyatında ilk anı örneği Bâbür Şah’ın yazdığı Bâbürnâme kabul edilir. Vakayinameler, menakıpnameler ve gazavatnamelerde anı türünün özellikleri görülür. Batılı anlamda anı örnekleri Tanzimat Dönemi’nde verilmeye başlanır. Bu dönemde anı türü diğer türlerle iç içe geçmiştir. Anı türünün yetkin örnekleri Servetifünun Dönemi’nde verilmiştir.
Anı (hatıra) türünün genel özellikleri şunlardır:

[image: ] Yaşanmış olaylar anlatılır. Geçmişi anlattığı ve belgelere dayandığı için tarihe ışık tutar. [image: ] Yazarın amacı; duygu, düşünce ve birtakım tecrübelerini başkalarıyla paylaşmaktır.
[image: ]  Belli bir zaman dilimini ya da olayın geçtiği süreci ele alır.

[image: ]  Önemli kişilerin anlatıldığı anılara anı portre denir.

[image: ]Olaylar ve kişiler gerçek olduğu için yazar bunları değiştiremez. Ancak yeri geldikçe bunlara kendi izlenimlerini ve yorumlarını katar.

[image: ]  Anlatıcı, yazarın kendisidir. Yazar, başından geçenleri içtenlikle aktarır.

[image: ]  Mektup, fotoğraf, günlük gibi belgelerden faydalanılır.
[image: ]Eleştiri, biyografi, roman, şiir ve birçok türe kaynaklık eder. Ömer Seyfettin’in Kaşağı, İlk Namaz, Orhan Kemal’in Sağ İç, Peyami Safa’nın Dokuzuncu Hariciye Koğuşu anılardan yararlanılarak yazılmış eserlerdir.


Türk Edebiyatında Anı Türünün Bazı Örnekleri
Tanzimat Dönemi
Servetifünun Dönemi
Akif Paşa: Tabsıra
Ziyâ Paşa: Defter-i Amal
Ahmet Mithat Efendi: Menfa
Muallim Nâci: Ömer’in Çocukluğu
Halit Ziya Uşaklıgil: Kırk Yıl, Saray ve Ötesi Hüseyin Cahit Yalçın: Edebî Anılar, Siyasal Anılar Mehmet Rauf: Edebî Hatıralar
Ahmet İhsan Tokgöz: Matbuat Hatıraları
Ahmet Rasim: Falaka, Gecelerim

METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. “Ahmet Hikmet’in pek kolaylıkla yazılmış sanılan yalın hikâyeleri işte böyle iğne ile kuyu kazmaya benzer uzun çabaların ürünüdür.” cümlesinde altı çizili kelimenin anlamını cümlenin bağlamından hareketle tah- min ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Hüseyin Cahit Yalçın, bu anı metnini niçin yazmıştır? Açıklayınız.
3. Okuduğunuz metin hangi konudaki araştırmalara kaynaklık edebilir? Düşüncelerinizi açıklayınız
4. Okuduğunuz metnin ana düşüncesini belirleyiniz. Yazar bu ana düşünceyi ortaya koyarken hangi yardımcı düşüncelerden faydalanmıştır? Söyleyiniz.
5. Metinden benzetme ve karşılaştırmaya örnek cümleler bulunuz. Bulduğunuz cümleleri aşağıdaki tabloda boş bırakılan yerlere yazınız.
Düşünceyi Geliştirme Yolu

Benzetme
Karşılaştırma
Cümleler

6. Metnin yazarı olsaydınız metninizi hangi görsel unsurlarla desteklerdiniz? Niçin?
7. Metinden iki öznel cümle belirleyiniz. Belirlediğiniz cümleler, yazarın üslubu hakkında neler düşündürür? Yazınız.
Öznel cümle örnekleri
Yazarın üslubu hakkında düşünceleriniz

8. Okuduğunuz metinde dönemin hangi millî, manevi değerleri ile sosyal ögelerine değinilmiştir? Metinden örnekler vererek açıklayınız.
9. Kitaplık oluşturmak denilince aklınıza ne gelir? Metne göre “Edebiyat-ı Cedide Kitaplığı” nasıl oluşturul- muştur? Anlatınız.
10. Metindeki anlatıcının olaylar karşısındaki yorumları size neler düşündürmektedir? Metnin yazarı ve bakış açısı arasındaki ilişkiyi düşünerek açıklayınız.
11. Yazar, metinde hangi eserlerinden söz etmektedir? Yazarın, bu eserleri hakkındaki görüşlerini söyleyiniz.






HÜSEYİN CAHİT YALÇIN 
(1875-1957) 

Servetifünün Dönemi sanatçılarındandır. Balıkesir’de doğar. İyi bir eğitim alır. Çeşitli memurluklarda bulunur. Servetifünun Dönemi’nde roman, hikâye ve eleştirileriyle tanınır. Yeni edebiyat anlayışını eski edebiyat anlayışına karşı savunur. Eserlerini gözleme dayanarak gerçekçi bir bakış açısıyla yazar. Gazetecilikten gelen sade bir üslubu vardır. Hikâye, roman, fıkra, mensur şiir, anı türlerinde eserler verir. Kavgalarım eleştiri; Edebiyat Anıları, Siyasal Anılar anı türündeki eserlerinden bazılarıdır.





1. Aşağıdaki cümlelerde altı çizili kelimelerin günümüzdeki yazımlarını yan taraftaki kutucuğa yazınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ
DİL BİLGİSİ
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Cümleler
Kelimenin Günümüzdeki Yazımı
Bir kez, Edebiyat-ı Cedide Kitaplığına giren eserlerde önsöz yoktur.
O zamanlar bizim yüreklerimizi çarptıran, bize en önemli yaşam sorunları gibi görünen bu şeyler belki de şimdi gülünç bir takım çocukluklar sayılacak.
Edebiyat-ı Cedide Kitaplığı bu korktuğumuz noktalardan hiç bir derde uğramadı.

2. Aşağıdaki numaralanmış cümleleri yükleminin yerine göre sınıflandırınız. Sınıflandırdığınız cümlelerin numaralarını aşağıdaki tabloda uygun boşluğa yazınız.
I. Mehmet Rauf’un yazıları bu konuda biraz kural dışı gibiydi.
II. Bu buluşu Fikret ve Rauf büyük bir coşkuyla karşıladılar.
III. Çocukluk, belki.
IV. Gerçeğin pençesine düşünce daha karamsar ve yadsıyıcı olacaktı.
Kurallı Cümle
Devrik Cümle

3. Okuduğunuz metinden aşağıdaki cümle türlerine uygun birer cümle bulunuz. Bulduğunuz örnekleri tablo- daki ilgili boşluklara yazınız.
Yapısına Göre
Örnek Cümle
Basit cümle Birleşik cümle Sıralı cümle
Bağlı cümle
SIRA SİZDE


Mina Urgan’ın “Çünkü belleksiz bir toplum olmamızı önlemek için, herkesin anılarını yazmasını yararlı buluyorum. Köşedeki bakkal gördüklerini kaydetse, sokağındaki evlerin nasıl apartmanlaştığını, orada oturan- ların ne gibi değişimlere uğradığını, kendi bakkaliyesinin nasıl markete dönüştüğünü anlatsa, bunlar bile ilginç olur bana kalırsa.” ifadesi hakkındaki düşüncelerinizi söyleyiniz.


CUMHURİYET DÖNEMİ’NDE ANI

Hazırlık
1. Günlük tutmayı mı anılarınızı yazmayı mı tercih edersiniz? Niçin?
2. Bir anıyı iki kişinin farklı anlatmasının sebebi sizce ne olabilir? Açıklayınız.



METİN

ORHAN KEMAL’İN GOLÜ*

[image: ]
Keşanlı Ali Destanı’nın ilk oynanışıydı. Oyunun sanatçılarıyla edebiyatçılar arasında bir futbol maçı yapalım dedik. Memet Fuat, Altunizade sahasını verdi. Biz edebiyatçılar toplanıp takımımızı kurduk. Kaptanımız Orhan Kemal olacaktı elbette. Keşanlılar’ın kaptanı, oyunun yazarı Haldun Taner’di. Takıma bir de “konuk oyuncu” almışlardı: Bedri Koraman.
Maçın hakemi kimdi dersiniz? Halit Kıvanç!
Maç günü Altunizade’de bayağı seyirci toplanmıştı. Semt sakinlerinin yanı sıra, “medya” da tam kadro oradaydı. (Maç ertesi gün bütün gazetelerde geniş yer alacak, haftalık Ses dergisi ise bu olaya iki sayfa ayıracaktı.) Bizi destekleyenlerin ellerinde koca bir pankart vardı: “Yürüyün, Fazıl’ın aslanları!” Fazıl’ın, yani Dağlarca’nın.
Ben santrfor oynuyordum. Maçın başlamasıyla birlikte ayağıma bir top geldi. Santra çizgisiyle ceza alanı arasında bir yerlerdeydim. Yaradana sığınıp şöyle bir patlattım. Olacak iş değil, top gitti, kalenin örümceğini aldı, doksana takıldı.
Biraz sonra Keşanlılar bir gol attılar. Bunu yine benim bir golüm izledi. Arkasından, Feridun Metin frikikten Hagi’yi bile kıskandıracak nefis bir gol attı. Devreyi 3-1 önde kapattık.
İkinci devrenin hemen başında Keşanlılar’ın iki golü geldi. Şanslı günümdeydim anlaşılan. Bir gol daha attım. Biraz sonra da ceza alanı içinde resmen biçildim. Halit Kıvanç, penaltımızı verdi.
Çok penaltı gördüm bugüne kadar. Lefter’in, Metin’in, İstanbulsporlu İbrahim’in penaltılarını nasıl unutabilirim! Ama o gün Orhan Kemal’in attığı penaltı kadar güzelini görmedim desem, kimseye hak- sızlık etmiş olmam! Orhan ağabey, kaleciyi sağa yatırıp sol köşeye gönderdi topu. Şimdi kaleciler penaltı atışlarında kendilerini bir yana atıp işi biraz da şansa bırakıyor ya, öyle değil! Usta yazar, futbolculukta da ustalığını konuşturdu, kaleciyi resmen aldattı. Hepimiz topun sağ köşeye gideceğini sandık!
Maç bitti. 5-3’lük yenginin coşkusuyla, kaptanımız omuzlarımızda, sahada bir tur attık… Sonra da soluk soluğa, yerlere yığıldık!
Ülkü Tamer, Yaşamak Hatırlamaktır Anılar Kitabı
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre
değişiklik yapılmamıştır.


METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
pankart
: Toplantı ve gösterilerde taşınan, üzerinde benimsenen amacın birkaç sözle gösterildiği karton veya bezden levha.
santrafor	: Orta uç oyuncusu.
yengi	: Birçok emek ve tehlikeli uğraş
sonucundaki mutluluk, galibiyet, zafer.


METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Ülkü Tamer’in Yaşamak Hatırlamaktır Anılar Kitabı’ndan bir anı örneğidir. Şair ve yazar Ülkü Tamer, eserinde çocukluk anılarından başlayarak yaşamında tanık olduğu olayları samimi bir dille anlatır. Futbola meraklı olan Ülkü Tamer, bu anısında edebiyat dünyasından bazı kimselerle yaptığı futbol maçından söz eder.
Anı, günlük ve biyografi türüyle benzerlik gösterir. Anı, yaşanan olayın üzerinden belli bir zaman geçtikten sonra yazıldığı için bu yönüyle günlük türünden ayrılır. Biyografide tek bir kişinin yaşamı anlatılırken anılarda birden fazla kişiyle ilgili bilgiler yer alır.
Anı yazarları yaşadıklarını gelecek kuşaklara aktarmak için yazar. Cumhuriyet Dönemi’nde birçok yazar anılarını yazmıştır. Dönemin anı türündeki bazı yazarları ve bu yazarların önemli eserleri şunlardır:
Cumhuriyet Dönemi Anı Yazarları ve Eserleri


Yusuf Ziya Ortaç: Portreler, Bizim Yokuş Refik Halit Karay: Üç Nesil Üç Hayat Abdülhak Şinasi Hisar: Boğaziçi Yalıları Mina Urgan: Bir Dinozorun Anıları
Şevket Süreyya Aydemir: Suyu Arayan Adam
Falih Rıfkı Atay: Çankaya, Zeytindağı

Halide Edip Adıvar: Mor Salkımlı Ev, Türkün Ateşle İmtihanı
Yakup Kadri Karaosmanoğlu: Zoraki Diplomat, Anamın Kitabı, Gençlik ve Edebiyat Hatıraları Yahya Kemal Beyatlı: Çocukluğum Gençliğim Siyasî ve Edebî Hâtıralarım



METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. “Yaradana sığınıp şöyle bir patlattım. Olacak iş değil, top gitti, kalenin örümceğini aldı, doksana takıldı.” Bu cümlelerde futbol jargonu olarak kullanılan kelime ve kelime gruplarının altını çiziniz. Altını çizdiğiniz kelime ve kelime gruplarının anlamlarını cümlelerin bağlamından hareketle tahmin ediniz.
2. Metnin tür özelliklerini de göz önünde bulundurarak anlatılanların nerede ve hangi dönemde yaşandığını söyleyiniz.
3. Okuduğunuz metnin konusunu söyleyiniz. Metnin konusunu güncel kılan unsurları söyleyiniz.
4. Yazar, metinde hangi anlatım biçimlerine başvurmuştur? Metinden örnekler veriniz.
5. Okuduğunuz metinden hareketle yazarın üslubu ile türü arasındaki ilişkiyi açıklayınız.
6. Metinde dönemin gerçekliğini yansıtan unsurlar hakkında çıkarımlarda bulununuz.
7. Metnin anlatıcısını ve anlatıcının bakış açısını yazınız.
8. Okuduğunuz metinden hareketle sanatçıların bir futbol maçında bir araya gelmesi hakkındaki düşüncele- rinizi arkadaşlarınızla paylaşınız. Siz ünlülerle maç yapsaydınız takımınızda ve karşı takımda kimler yer alsın isterdiniz?








ÜLKÜ TAMER 
(1937-2018) 

Gaziantep’te doğan şair ve yazar Ülkü Tamer, iyi bir eğitim alır. İkinci Yeni şiir anlayışında şiirler yazar. Şiirleri ve yazıları çeşitli dergilerde yayımlanır. Şairliğin yanı sıra gazetecilik, çevirmenlik, senaristlik, tiyatro oyunculuğu yapar. Eserlerinde içten bir anlatımı vardır. Soğuk Otların Altında, Ezra ile Gary, Virgülün Başından Geçenler, İçime Çektiğim Hava Değil Gökyüzüdür, Yanardağın Üstündeki Kuş şiir; Alleben Öyküleri hikâye; Alleben Anıları, Yaşamak Hatırlamaktır Anılar Kitabı, Bir Gün Ben Tiyatrodayken anı türündeki eserlerinden bazılarıdır.






1. Aşağıdaki cümlelerin; yapılarına, anlamlarına, yüklemlerinin türüne ve yüklemlerinin yerine göre çeşitleri- ni tablodaki uygun boşluklara yazınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ
DİL BİLGİSİ
“
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Keşanlı Ali Destanı’nın ilk oynanışıydı. Yapısına göre
Anlamına göre



Yüklemin yerine göre Yüklemin türüne göre


Oyunun sanatçılarıyla edebiyatçılar arasında bir futbol maçı yapalım dedik.
Yapısına göre
Anlamına göre
Yüklemin yerine göre
Yüklemin türüne göre



Kaptanımız Orhan Kemal olacaktı elbette. Yapısına göre
Anlamına göre



Yüklemin yerine göre Yüklemin türüne göre



Maçın hakemi kimdi dersiniz? Yapısına göre
Anlamına göre



Yüklemin yerine göre Yüklemin türüne göre

2. Aşağıdaki cümlelerde tırnak işaretinin kullanım amaçlarını verilen boşluğa yazınız.
Semt sakinlerinin yanı sıra, “medya” da tam kadro oradaydı. (Maç ertesi gün bütün gazetelerde geniş yer alacak, haftalık Ses dergisi ise bu olaya iki sayfa ayıracaktı.) Bizi destekleyenlerin ellerinde koca bir pan- kart vardı: “Yürüyün, Fazıl’ın aslanları!” Fazıl’ın, yani Dağlarca’nın.




[image: ]Etkileşimli içerikler için karekodu okutunuz.


YAZMA

[image: ]Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
Anı, yaşanmış olayların anlatıldığı yazı türüdür. Üzerinden belli bir zaman geçtikten sonra kaleme alındığı için bellekte kalmış önemli olaylar anlatılır. Anı metinleri gerçekçi olmalı ve içtenlikle yazılmalıdır. Anılar, tecrübelerin gelecek nesillere aktarılması için yazılır.
Uygulama
İncelediğiniz ve okuduğunuz örneklerden yararlanarak türün özelliklerine uygun anı türünde bir yazı kaleme alınız. Anı yazarken aşağıdaki yönergelere dikkat ediniz.

	Seçtiğiniz döneme bağlı olarak metninizin tema, amaç ve hedef kitlesini belirleyiniz.

	Yazacağınız dönemle ilgili olayları daha iyi hatırlamak amacıyla mektup, günlük, gazete, fotoğraf, video, ses kayıtları gibi belgeleri araştırınız.

	Araştırmalarınızdan yararlanarak hatırladığınız ve doğruluğundan emin olduğunuz bilgi, gözlem, izlenim, düşünce, duygu ve deneyimlerinizi not ediniz.

	Metninizin türüne göre kronolojik bir plan yapınız. Olayları oluş sırasına göre anlatınız.

	Anı metinlerinde öyküleyici anlatım biçimi ağırlıklı olarak kullanılır. Siz de anlatacağınız olay ve duruma bağlı olarak öyküleyici anlatım dışında farklı anlatım biçimleri ve düşünceyi geliştirme yollarına başvurunuz.

	Metninizde birinci kişi anlatımı ve görülen geçmiş zaman kipini kullanınız.

	İyi bir anlatımın açıklık, akıcılık, duruluk ve yalınlık gibi özellikler taşıması gerektiğini unutmayınız.

	Metninizde terim, kavram, deyim, atasözü, ağız özelliklerine yer veriniz.

	Yazınıza hareket katmak amacıyla farklı cümle yapılarını ve türlerini kullanınız.

	Metninizin tutarlı olmasına dikkat ediniz.

	Yazdığınız metni dil bilgisi, yazım ve noktalama bakımından gözden geçiriniz.

	Metninize ilgi çekici bir başlık belirleyiniz.

	Yazınızın sayfa düzenini kontrol ediniz.

	Yazınızda kullandığınız veya alıntı yaptığınız kaynakları yazınızın kaynakça bölümünde belirtiniz.

	Metninizin hukuki ve etik ilkelere uygun olup olmadığını kontrol ediniz.

	Yazdığınız anı metnini sınıf panosunda sergileyiniz.




SÖZLÜ İLETİŞİM

[image: ]Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
Hazırlıklı konuşma yapmak için iki unsur önemlidir: Konuşma içeriği ve diksiyon. Deyim, atasözü, vecize, terim, alıntı, şiir, söz sanatları, istatistiklerden yararlanma vb. konuşmanın çok daha etkili olmasını sağlar. Ancak bir konuşmanın içeriği ne kadar zengin olursa olsun, söz iyi seçilmez ve söylenmezse konuşma istenen etkiyi bırakmaz. Etkileyici bir ses tonu konuşmanın etkisini artırır.
Uygulama
1. Ailenizin veya akrabalarınızın bir araya geldiği bir bayram hatıranızı arkadaşlarınızla paylaşınız. Hatıranızı sunmadan önce bir ön hazırlık yapınız. Beş dakikalık bir konuşma planlayınız. Hazırlık aşamasında aşağı- daki planlamaya uyunuz:




Konuşma yapacağınız yerde, konuşmada kullanacağınız araçları ve konuşma sürenizi kontrol etmek için bir prova yapınız. Provanız esnasında arkadaşlarınızdan aşağıdaki unsurlara dikkat ederek konuşmanızı dinlemelerini ve değerlendirmelerini isteyiniz:

	O gün yanınızda bulunan aile büyükleriniz ve ailenin diğer üyeleriyle konuşunuz. Olayla ilgili hatırlayamadığınız ayrıntıları not alınız.
	

	Aldığınız notlardan yararlanarak konuşmanızın planını çıkarınız.
	

	Planınıza uygun olarak kısa notlar içeren konuşma kartları oluşturunuz.
	

	Hatıranızı anlatırken faydalanabileceğiniz videolar, aile fotoğrafları gibi unsurları konuşma planınıza yerleştiriniz.
	

	Anlatımınızın güçlü ve etkili olması için yazılı, görsel ve işitsel unsurları bir araya getirerek konuşmanıza uygun bir sunu hazırlayınız.
	







	KONUŞMA İÇERİĞİ
	EVET
	HAYIR

	Konuşmasına etkili bir başlangıç yaptı.
	
	

	Konuşmayı takip etmeyi kolaylaştıran ifadeler kullandı.
	
	

	Konuşmasını etkili bir biçimde sonlandırdı.
	
	

	Süreyi verimli kullandı.
	
	

	Teknolojik araçları etkili biçimde kullandı.
	
	

	DİKSİYON
	

	Boğumlama, vurgulama, tonlama ve duraklamaya dikkat etti.
	
	

	Konuşurken gereksiz ses ve kelimeler kullanmaktan kaçındı.
	
	

	Konuşmasında beden dilini doğru ve etkili biçimde kullandı.
	
	



2. Hatıralarını anlatan arkadaşlarınızı aşağıdaki yönergelere dikkat ederek dinleyiniz:
Arkadaşınızı empati kurarak dinleyiniz.
Kendi hatıranızla ilgili ortak noktaları belirleyerek arkadaşınızın hatırasıyla karşılaştırınız.
Dinlediklerinizi özetleyiniz.
Konuşmada aile birliğini vurgulayan ifadeleri not alınız.



7. ÜNİTE SONU ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME SORULARI


	Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan alanları uygun kelimelerle tamamlayınız.


anı portre
birinci
kurmaca
Tanzimat
tarih
günlük
sonuncu
roman
fotoğraf
içtenlik
coğrafya
Servetifünun




1. Anılar şimdiki zamanı değil, geçmiş zamanı anlatır, bu yönüyle	bilimine de yardımcı
olur.
2. Anılardaki olaylar doğrudan anlatım yöntemiyle	kişi ağzından anlatılır. Kişinin kendi
yaşamı etrafında oluşan bir tür olması yönüyle anı ve	türü arasında benzerlik vardır.
3. Anı türünde eser veren kimi sanatçılar, gerçeğe bağlı kalmak kaygısıyla anılarında	gibi
görsel unsurlardan yararlanırlar.
4. Anı türünün Batılı anlamda ilk örnekleri	Dönemi’nde verilmiştir.
5. Önemli kişilerin anlatıldığı hatıralara	denir.
6. Anı yazarı başından geçenleri	ile aktarır.

	Aşağıdaki numaralandırılmış kutucuklarda “Anı (Hatıra)” ünitesi ile ilgili bilgiler verilmiştir. Kutucuk numaralarını kullanarak 7-13. soruları cevaplayınız. (Soruların birden fazla cevabı olabileceğini göz önünde bulundurunuz.)



	1
	Vakayiname
	2
	Çankaya
	3
	Bâbürnâme

	4
	Falih Rıfkı Atay
	5
	Kırk Yıl
	6
	Mehmet Rauf

	7
	Gazavatname
	8
	Mor Salkımlı Ev
	9
	Zoraki Diplomat

	10
	Tabsıra
	11
	Halit Ziya Uşaklıgil
	12
	Abdülhak Şinasi Hisar


Hangisi ya da hangileri



14. Aşağıda Romen rakamları ile sıralanan yazar isimlerini harf ile verilen eser isimleriyle eşleştirerek doğru harfi ( ) içine yazınız.

(	)
(	)
(	)
(	)
(	)
I. 
Falih Rıfkı Atay
II. Halide Edip Adıvar
III. Refik Halit Karay
IV. Yakup Kadri Karaosmanoğlu
V. Yusuf Ziya Ortaç
a) 
Anamın Kitabı
b) Çankaya
c) Portreler
ç) Siyasi ve Edebî Portreler
d) Türk’ün Ateşle İmtihanı
e) Üç Nesil Üç Hayat


	15-21. açık uçlu soruların cevaplarını boş bırakılan alanlara yazınız.


15. Suut Kemal Yetkin’in “Günlük ileriye doğru gider, hatıra geriye doğru iner. Biri yaşarken, öbürü yaşa- dıktan sonra yazılır.” sözünden hareketle anı ile günlük türünü karşılaştırınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

	16-21. soruları aşağıdaki metne göre cevaplayınız.


Eski Zeynep Kamil Hanım Konağındayız. Darülfünun Edebiyat Fakültesinde. Sınıflardan birinde, sıralara dizilmiş gençler, yine kendileri kadar genç birini dinliyorlar: Yirmi dört yaşında birini. Bu keskin çizgili yüzün altında, uçları hafifçe kırık iki yaylı kaş ve içi altının, zümrütün, bakırın, çeliğin karıştığı, renkli ışıklarla dolu iki göz var. Bu yirmi dört yaşındaki genç adam, Hikmet-i bedayi muallimi Hamdullah Suphi Bey’dir. Kendisini, soluk almadan dinleyen sınıfın karşısında, talebesinden birini ayağa kaldırmış, konuşuyordu:
‒ “Size haber veriyorum: Doğduğunuz gün, talihin eli, beşiğinizin üstüne bir yıldız asmıştır. Yazınızın, gözlerimin önüne serdiği manzarada ne kadar feyiz var. Eğer isterseniz, eğer hilkatin size cömertçe verdiği değere sırt çevirmezseniz, emin olunuz, şöhretiniz bir gün memleket hudutlarını da aşacak, dış alemde tanınacaksınız.”
Hamdullah Suphi Tanrıöver’in heyecanla övdüğü bu derisi kemiğine yapışık, bu çelimsiz, bu hareketli genç, Reşat Nuri idi.
(…)
Onun büyük şöhreti, şimdi sizin de bir ağızdan fısıldadığınız romanla başlar: Çalı Kuşu ile ... Onu okurken kaç bin gözün ağlıyarak sabahladığını bilmem. Ama Süleyman Nazif’in, ama Celal Sahir’in, ama İsmail Habib’in ağladıklarını bilirim.
Reşat Nuri, bize bir değil, iki değil, üç, dört, beş kalemin vereceğini tek başına verdi.
Bu elli altı kiloluk dev adam bu kadar eseri ne zaman yazdı? Size cevabını yüzüm kızararak vereyim: Yukarı hep, biz güzel bir yemekten, bir sinema, bir tiyatro, bir balo dönüşünden sonra mışıl mışıl uyurken…
Reşat Nuri’nin kendi boyunu çok aşan eserleri bu kadar da değildir. Günlük gazete dergilerde, eski Akbaba’larda unutulmuş, kim bilir kaç yüz yazısı var.
(…)
Evlendiği günü hatırlıyorum: Akbaba’ya hemen kafes içinde ufacık bir kuş çizdirmiştim. Bu ince gagalı, alt dudağı sarkık kuşun başı Reşat Nuri idi. Altına iki kelime yazdık: “Çalıkuşu Kafeste!”
Bu şaka, pek hoşuna gitmişti onun.
Tatlı, uysal bir mizacı vardı. Çoğumuzu kızdıran olaylar onu güldürürdü.
Yusuf Ziya Ortaç, Portreler

16. Metinde geçen “yüzü kızarmak, boyunu aşmak” kelime gruplarının anlamını metnin bağlamından hareketle tahmin ederek yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



17. Metinde geçen “Doğduğunuz gün, talihin eli, beşiğinizin üstüne bir yıldız asmıştır.” cümlesinde yazarın anlatmak istediği nedir?
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


18. Metnin dilini göz önünde bulundurarak metnin yazıldığı dönem ile ilgili çıkarımlarda bulununuz.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


19. Metin farklı bir bakış açısıyla yazılmış olsaydı Reşat Nuri nasıl anlatılırdı?
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


20. Metnin yazılış amacını, metinde verilen bilgi ve yorumları belirleyiniz.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


21. Metinde geçen betimleyici ifadelerin metne katkısını yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................




	22-28. çoktan seçmeli soruları okuyarak doğru seçeneği işaretleyiniz.




22. Anılara güvendiğimi söyleyemem. Bir olayı iki ayrı kişinin anılarında okuyun, anlatılanların birbirini tutmadığını görürsünüz. Kimi değiştirerek, gönlüne göre anlatır, süsler, tatlılaştırır, kimi işine geldiği gibi anlatır, kendine yontar, kimi yanlış yorumlar yapar. Çok nesnel davranmak isteyenler bile birtakım şeyleri unutmuş olabilirler. Unutur, sonra anımsamak için kendinizi zorlar, bir şeyler çıkarırsınız.
Bu kez onlar kafanıza yerleşir, başkaları öyle olmadığını söyleseler de, direnirsiniz. Çok iyi anımsıyorsunuzdur, her şey gözünüzün
önündedir, kendinize mi güveneceksiniz, onlara mı!...
Bu parçadaki altı çizili deyim ile anlatılmak istenen aşağıdakilerin hangisidir?
A) Bir olayı ya da durumu yanlış yorumlamak.
B) Bir olayı süsleyerek anlatmak.
C) Bir olayı değiştirerek anlatmak.
D) Bir anıyı anlatırken nesnel davranmak.
E) Bir olayı işine geldiği gibi anlatmak.
23. 
Bir gün ziyaretçilerden biri, tezgah başında bizimle çene çalan Edip’e (Cansever) baktı uzun uzun. Sanırım “Bir yerlerden gözüm ısırıyor.” diye düşündü. Döndü, sergiyi dolaştı bir daha. Edip’in fotoğrafının önünde durdu. Fotoğrafa baktı. Başını çevirdi, Edip’e baktı. Bir daha fotoğrafa baktı. Sonra Edip’in son şiir kitabını, Petrol’ü aldı. Yanımıza geldi. Edip’e kitabını imzalattı. Gitti. Bir süre sonra, alı al moru mor, döndü. Kitabı bize uzattı.“Affedersiniz,” dedi. “Bu kitabı değiştirebilir miyim? Ben bunu petrol hakkında bir kitap sanmıştım. Meğer hikâyeymiş!”.
I. Görsel unsurlar kullanıldığına
II. Sade ve açık bir anlatımı olduğuna
III. Yaşanılan anı değil geçmişi konu aldığına
IV. Görme ve işitme duyularından yararlandığına
V. Öyküleyici anlatım kullanıldığına
Bu parçadan anı türüyle ilgili yukarıdaki numaralanmış tespitlerin hangisine ulaşılamaz?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V



24. Mehmet Akif’i iki yıl uzaktan tanıdım: Sabahları Beylerbeyi iskelesinden vapura beraber binerdik. O, Darülfünun şerh-i mütûn Profesörü Ferit Kam’la yan yana otururdu. Bazı üç kişi olurdular: Meşhur Şeyh Muhsin-i Fani, Hüseyin Kazım Bey de katılırdı aralarına ... Ben, uzak düşmemeğe çalışır, karşılarında bir yere ilişirdim. Köprüye kadar kendi dünyaları içinde ne tatlı, ne özlü konuşurlardı. Elimde kitap,
ama tek sahife çevirmeden, tek satır okumadan bütün uyanıklığımla onları dinlerdim. “Güzeller mihriban olmaz hemen yalvarı görsünler!” mısraındaki “yalvar”ın “yalvarmak” anlamına gelmediğini, bir paranın adı olduğunu, yine böyle bir sabah yolculuğunda üstad Ferit Kam merhumdan duymuştum.
Bu parça ile ilgili olarak aşağıda verilen bilgilerin hangisi yanlıştır?
A) Öyküleyici anlatım kullanılmıştır.
B) Anlatıcı, birinci tekil kişidir.
C) Akıcı bir dil kullanılmıştır.
D) Alıntı ifadelere yer verilmiştir.
E) Görme ve işitme duyularından yararlanılmıştır.
26. 
Hızla açılan kapıdan içeri girişi, hayır, girişi değil, atılışı hâlâ gözümün önündedir.
Aşağıdakilerin hangisi bu cümleyle yüklemin türü bakımından özdeş değildir?
A) Ömer Seyfettin, sadece bir yazar, bir hikâyeci değildir.
B) Kimin gösterecek, teşhir edecek fikri yoksa onları çok kullanır.
C) Ben, çalışmamda devam edecek tenha bir köşeye muhtacım.
D) İnanışlarında çok ciddi olan Ömer, dostluklarında çok şakacıydı.
E) Ömer’in hikâyeciliği Türk edebiyatında bir çağ başlangıcıdır.

27. Onu, biraz huysuz ( ) biraz hırçın, biraz ağulu yapan, mizacından çok talihiydi ( ) Arkadaşlarının hepsi bir şey olmuştu ( ) Kimi vekildi, kimi mebustu, kimi elçi ( ) O, mülkiye mektebinde, çok sevilen, az maaşlı bir Fransızca hocasıydı sadece ( )
Bu parçada yay ayraçla belirtilen yerlere aşağıdakilerin hangisinde verilen noktalama işaretleri sırasıyla getirilmelidir?

A) (,) (.) (:) (…) (.)
B) (,) (;) (,) (.) (.)
C) (;) (,) (.) (.) (!)
D) (,) (.) (,) (…) (.)
E) (,) (;) (;) (.) (…)



25. (I) Hayatın asıl zevklerinden biri de hatırlamak, mütemadi oluş hâlindeki dünyaya bakmayıp içimizdeki oluş âlemini seyretmek zevki değil midir?... (II) Yaşadığımızı onunla anlıyoruz; her saadet de her felâket de ancak biz onları
içimizden seyredince, yani bizden uzaklaşmağa, bizim gönlümüzün zenginliğini, asıl hayatımızı kurmuyor mu? (III) Hayat hatıralardan ibarettir; hatta ümitler, gelecek günlerden beklediklerimiz de birer hatıradır: (IV) Geçmişte değil, gelecekte birer hatıra. (V) Biz onları anarız, hatırlarız, onlarda eski günleri gördüğümüz gibi görürüz, onlar da çoğu zihnimizden gelecek değil, geçmişin kisvesi ile “edeceğim, olacağım” diye değil, “ettim, oldum” diye geçer.
Yukarıda numaralanmış cümlelerin hangisi parçanın ana düşüncesi olmaya en uygundur?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V
28. 
Aşağıdakilerden hangisi anı ile günlüğün ortak özelliklerinden biridir?
A) Üzerinden belirli bir zaman geçtikten sonra yazılması
B) Yazarın sadece başından geçen olayları anlatması
C) Yaşanan ya da tanık olunan olayların günü gününe yazılarak oluşturulması
D) Olayın geçtiği tarihi ve mekânı sol üst köşede belirtmeleri
E) Kurgu değil, yaşanılan olayların anlatılması





[image: ]Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusu için karekodu okutunuz.
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8. ÜNİTE

[image: ]
Ünite tanıtımı için karekodu okutunuz.
[bookmark: _TOC_250010]
Okuma
· Gazete Haber Metni
· Dergi Haber Metni
· Genel Ağ Haber Metni



Cümle Çeşitleri (Dil Bilgisi) İmla ve Noktalama (Dil Bilgisi)
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· Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
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Sözlü İletişim
· Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
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Ünite sunusu için karekodu okutunuz.


OKUMA

GAZETE HABER METNİ

Hazırlık
1. “Haber almak, haber vermek” deyimleri size neler çağrıştırmaktadır?
2. Atatürk’ün “Basın başlı başına bir kuvvet, bir okul, bir rehberdir.” sözünü açıklayınız.
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METİN

BİR HOCA, BİR ANTİKACI VE BİR MÜZE…*


Dede Korkut’un 200 yıllık soruları Bursa’da çözülüyor
[image: ]Türkolojinin en güç metinlerinden Dede Korkut Hikâyeleri’nin Bursa’da bulunan yeni nüshası Prof. Dr. Ersen Ersoy tarafından bilim dünyasına tanıtıldı. Bursa’da bir antikacı tarafın- dan 2018’de Kur’an ve El Yazmaları Müzesi’ne bağışlanan el yazmasının hikâyesi…
Dede Korkut Hikâyeleri’nin yeni bir nüs- hası Bursa’da ortaya çıktı. Bu yeni nüsha Prof. Dr. Ersen Ersoy tarafından 17 Mart’ta Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi’ne düzenlenen “Dede Korkut Sempozyumu”nda bilim dünya- sına tanıtıldı.
12 hikâyeden oluşan Dede Korkut Hikâye- leri’nin yakın zamana kadar Dresden ve Vatikan kütüphanelerinde bulunan iki nüshasından ha- berdardık. Üç yıl önce ise Prof. Dr. Metin Ekici, “Salur Kazan’ın Yedi Başlı Ejderhayı Öldürme- si” konulu 13. hikâyeyi içeren ve İran’da bulu- nan yeni bir Dede Korkut yazmasını yayınladı. Böylece Dede Korkut Hikâyeleri yeniden yoğun bir şekilde gündeme geldi.

MÜZE ZİYARETÇİSİNİN DİKKATİ
Kütahya Dumlupınar Üniversitesi Türk Dili ve Edebiyatı öğretim üyesi Prof. Dr. Ersen Er- soy’u Bursa’daki Dede Korkut yazmasından dos- tu Mehmet Yayla haberdar etmiş. Aynı zamanda ciddi bir kitap koleksiyoneri olan Yayla’nın 19 Şubat’ta Bursa’daki Kur’an ve El Yazmaları Müzesi’ni ziyareti esnasında bir eser dikkatini
çeker: Bilgi kartında “Dede Korkut Hikâyesi” şeklinde tanımlanan yazmayı görünce fotoğraflayarak Prof. Ersoy’a gönderir. Fotoğrafı inceleyen Ersen Ersoy, yazmanın tamamına dijital olarak eriştikten sonra vardığı sonuç Türkoloji araştırmaları için büyük bir müjdedir: Bu, daha önce literatürde hiçbir şekilde kullanılmayan yeni bir nüshaydı.

120 VARAKTA 12 HİKÂYE
Sayfaları karışık hâlde ciltlenen 120 varaklık bu yazmada 12 hikâye yer alıyordu, üstelik Dresden nüshasıyla büyük benzerlikler taşıyan ve 16. yüzyıla tarihlenen bu değerli yazma harekeliydi. Yani Dede Korkut Hikâyeleri’nin 200 yıldır cevaplanamayan soruları, Bursa’daki bu yeni yazma sayesinde artık



çözülebilirdi. Yıllardır yerli ve yabancı onlarca Türkolog, Dede Korkut’taki problemli bir kelime, deyim ya da söz öbeklerini anlamlandırmak için yüzlerce makale ve kitap yazdı, çeşitli tezler, teklifler öne sürdü. Şimdi artık Dede Korkut’un şifrelerini çözmek için elimizde bir büyük veri daha var: Dede Korkut’un Bursa nüshası!
BURSA: BİR KİTAP CENNETİ
Dede Korkut Hikâyeleri’nin yeni bir yazmasının Bursa’da bulunması aslında çok doğal. Çünkü Osman- lıların ilk başkenti olan Bursa, 14. yüzyılın ilk yarısından itibaren cami, medrese, tekke gibi ilim kurumlarıyla donatılmıştı ve bu şehirde irili ufaklı onlarca kütüphane vardı. (…) Mesela Oğuz Türkçesinin en eski örnekle- rinden sayılan Behçetü’l-Hadaik’in bir yazması, Anadolu’nun İbn Sina’sı sayılan Hacı Paşa’nın tıp konusundaki Kitâbü’s-Sa’âde ve’l-ikbâl’inin bir yazması, 17. yüzyılın ünlü mutasavvıfı Niyazî-i Mısrî’nin kendi hattıyla hatıralarını içeren mecmuası, Divanü Lugati’t-Türk’ün ilk Türkçe çevirilerinden Abdullah Sabri Karter’in tercümesinin yirmi iki defter hâlindeki yazmaları hep Bursa kütüphanelerinde korunmaktadır.

BURSALI ANTİKACININ BAĞIŞI
[image: ]Peki bu Dede Korkut yazması Kur’an ve El Yaz- maları Müzesi’ne nasıl geldi? Nazil olduğu zamandan günümüze Kur’an-ı Kerim’in yazım aşamalarının kro- nolojik olarak izlendiği ve İslam kitap sanatlarını yansı- tan çeşitli örnekleri barındıran müze, Bursa Büyükşehir Belediyesi tarafından tarihî Muradiye Medresesi’nde 2019 yılında açılmıştı.
Bursa Kapalıçarşı’da antikacılık yapan İbrahim Koca da birkaç matbu Kur’an, birkaç icazetname ile birlikte bu yazmayı da 2018’de, yeni açılacak müzeye bağışlamıştı.
İbrahim Koca, yaptığım görüşmede yazmanın kendisine nasıl ulaştığını şöyle anlatıyor: “7-8 yıl önce Bursa’nın Fadıllı köyünden bir hocaefendi bana bazı yazmalar getirdi satın almam için. Dede Korkut Hikâ- yeleriyle ilgili yazmayı görünce çok sevindim ben.
Getiren hocaefendi de işi gereği eski harfleri bildiği için kitabı karıştırıp ne olduğunu anlamıştı zaten. Ben de kendisinden bu yazmayı satın alarak müzeye bağışladım. Bir ziyaretçinin müzeyi gezerken bu eseri fark ederek duyurulması, müzenin de vazifesini yerine getirdiğini gösteriyor.”
Dede Korkut’un yeni yazması, Uluslararası Türk Kültürü Teşkilatı (TÜRKSOY) tarafından “Türk Dünyası Kültür Başkenti” ilan edilen Bursa’daki kültür faaliyetleri kapsamında yakında tıpkıbasım halinde yayınlanacak. Böylece milli kültürümüzün şaheseri, Türkolojinin en bereketli metinlerinden biri olan Dede Korkut Hikâyeleri daha iyi anlaşılmasına katkı sağlayacak.
Basından, 2022 (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazarın tercihine sadık kalınarak alınmış, yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
hareke
: Arap alfabesiyle yazılmış	icazetname
metinlerde üstüne ve altına	telif konulduğu ünsüzlerin birer ünlü	Türkoloji ile okunmasını sağlayan işaret.	varak
: İzin belgesi, onay belgesi.
: Kitap yazma.
: Türklük bilimi.
: Yazılı kâğıt, varaka.









METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, gazeteden alınan bir haber metnidir. Metinde Türk edebiyatının önemli eserlerinden olan Dede Korkut Hikâyeleri’nin yeni nüshasının bulunuşundan söz edilmektedir.


Gazete; politika, ekonomi, kültür ve daha başka konularda haber ve bilgi vermek için yorumlu veya yorumsuz, her gün veya belirli zaman aralıklarıyla çıkarılan yayındır. İlk gazeteler matbaanın icadından sonra
XVII. yüzyılda ortaya çıkmıştır. Gazetelerin gelişerek daha geniş bir coğrafya içinde daha çok sayıda insana ulaşmaya başlaması, içerik ve haber değeri açısından gelişmesi Sanayi Devrimi ile olmuştur. Buna karşılık sözlü veya elektronik basının gelişmesi gazeteciliğe yönelme XX. yüzyılda gerçekleşmiştir.
Türkiye’de gazetecilik, ilk resmî gazete olan Takvîm-i Vekâyi ile başlar. Bu gazeteyi yarı özel gazete
Cerîde-i Havâdis, ilk özel gazete Tercümân-ı Ahvâl sonra Tasvir-i Efkâr izler.
Bir olay, bir olgu üzerine iletişim veya yayın organları gibi çeşitli yerlerden edinilen bilgiye haber denir. Bilgileri gazete, dergi, radyo, televizyon gibi yayın ve iletişim araçları ile toplumun geneline aktaran yazılı metinlere haber metni denir. Yazılı kitle iletişim araçlarında kullanılan ve haberi niteleyen türdeki fotoğraf, karikatür, tablo, şekil ya da grafik gibi ögelere görsel unsurlar denir.
Haber metninin genel özellikleri şunlardır:
[image: ]  Haber başlığı ilgi çekici olmalıdır.
[image: ] Giriş bölümünde haberin özü, sade, açık ve doğru biçimde verilmelidir. [image: ] Haber metni nesnel, güncel, gerçekçi ve ilgi çekici olmalıdır.

[image: ]Haber metinleri görsel unsurlarla desteklenir. Görsel alt yazıları genellikle fotoğrafa ya da habere ilişkin bir ya da iki cümleden oluşur.
Olayın ve durumun tutarlı anlatımı metnin haber değerini artırır. Çeşitli olay ve olguların haber hâline getiril- mesinde bazı temel kurallara uyulması gerekmektedir.5N



1K
Ne Nerede Ne zaman Nasıl
Neden (Niçin)
Kim
?
5 N 1 K Kuralı

Haber metninin yazılmasında en geçerli yöntem, haberi 5N 1K kuralına göre kurgulayarak yazmaktır.













Haber yazımında haberin niteliğine göre birtakım teknikler kullanılır. Bu tekniklerden en yaygın olanları piramit ve ters piramittir. Piramit tekniğinde habere yönelik ayrıntılar metnin sonunda yer alır. Ters piramit tekniğinde, toplanan bilgiler ilgiye göre azalan bir sıra izler. Bu teknikte en önemli bilgi en başa konur, sonra azalan bir sıra izlenerek diğer bilgiler sıralanır.
Temel habercilik terimleri şunlardır:
ajans	: Haber toplama, yayma ve üyelerine dağıtma işiyle uğraşan kuruluş.
asparagas	: Şişirme haber.
manipülasyon : Yönlendirme. Seçme, ekleme ve çıkarma yoluyla bilgileri değiştirme.
manşet	: Gazetelerin ilk sayfasına iri puntolarla konulan başlık.
muhabir	: Basın ve yayın organlarına haber toplayan, bildiren veya yazan kimse.
spot	: Haber başlığından sonra daha büyük harfli puntolarla dizilen, haber ayrıntısı.
sürmanşet	: Gazetelerin birinci sayfasındaki logonun üzerinde kullanılan başlık.
sütun	: Gazete, dergi, kitap vb. yazılı şeylerde sayfanın yukarıdan aşağıya doğru ayrılmış olduğu dar bölümlerden her biri.
tekzip	: Yalanlama.
tiraj	: Baskı sayısı.


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. “Bu, daha önce literatürde hiçbir şekilde kullanılmayan yeni bir nüshaydı.” okuduğunuz haber metninden alınan bu cümlede altı çizili kelimelerin anlamlarını cümlenin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tah- minlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Metnin yazılış amacını belirleyiniz. Belirlediğiniz amaç ile okur kitlesi arasında nasıl bir ilişki vardır? Açıklayınız.
3. Okuduğunuz haber metninde 5N 1K kuralının unsurlarını belirleyerek aşağıdaki tabloyu doldurunuz.
Ne? Nerede? Ne zaman? Nasıl?
Neden (Niçin)?
Kim?

4. Haber metnini siz hazırlasaydınız habere nasıl bir manşet yazardınız? Belirlediğiniz manşeti aşağıda boş bırakılan yere yazınız.

5. Okuduğunuz haber metninde muhabir, olayları anlatırken kendi yorumlarını da katmış mıdır? Düşüncele- rinizi gerekçeleriyle açıklayınız.
6. Metinde kullanılan anlatım biçimlerini ve düşünceyi geliştirme yollarını belirleyiniz. Belirlediğiniz unsur- ların metne katkısını söyleyiniz.
7. Okuduğunuz metnin dili, sanat ve edebiyat haberlerine ilgi duyan bir kimse ile ekonomi haberlerine ilgi duyan bir kimse için ne ifade eder? Düşüncelerinizi gerekçeleriyle açıklayınız.
8. Metinde kullanılan fotoğrafı metnin içeriği ile ilişkilendiriniz. Ulaştığınız sonuçları söyleyiniz.
9. Aşağıdaki cümlede altı çizili ifade ile anlatılmak isteneni yorumlayınız.
Şimdi artık Dede Korkut’un şifrelerini çözmek için elimizde bir büyük veri daha var: Dede Korkut’un Bursa nüshası!
10. Bu haber metnine konu olan Dede Korkut Hikâyeleri’nin Türk kültür tarihi açısından önemi hakkında çıkarımlarda bulununuz.ç
L





Aşağıdaki cümleleri yapılarına, anlamlarına, yüklemlerinin yerine ve türüne göre inceleyerek cümle özelliklerini söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
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Dede Korkut Hikâyeleri’nin yeni bir nüshası Bursa’da ortaya çıktı.
Bu, daha önce literatürde hiçbir şekilde kullanılmayan yeni bir nüshaydı.
ARAŞTIRINIZ

Dostoyevski, Suç ve Ceza; Orhan Kemal, Vukuat Var adlı romanlarını haber yazılarından yola çıkarak yaz- mışlardır. Siz de Türk veya dünya edebiyatı ile sinemasında bu şekilde oluşturulmuş eser örneklerini araştırınız. Araştırma sonuçlarınızı üç dakikalık bir konuşmayla sınıfta paylaşınız.


DERGİ HABER METNİ

Hazırlık
1. Bilim, sanat, teknoloji ve spor alanındaki gelişmeleri nerelerden takip ediyorsunuz?
2. Gazete ve dergi haberciliğinde sizce gelecekte ne gibi değişiklikler olabilir? Tartışınız.



METİN

EVLER KİTAPLARLA DOLSUN!*


[image: ](…) Kitaplarla dolu evlerde büyüyen ço- cuklar, ekonomik koşullar ve eğitim gibi fak- törler dikkate alındığında bile, yaşlandıklarında daha az bilişsel gerileme eğilimi gösteriyor. Bu bulgu, erken bilişsel zenginliğin beyin üzerinde uzun süreli koruyucu etkilere sahip olduğunu gösteriyor.
Önceki araştırmalar, evlerinde büyük kü- tüphaneleri olan çocukların okulda ve sonraki kariyerlerinde daha başarılı olma ihtimallerinin daha yüksek olduğunu bulmuştu. İsrail’deki Ben Gurion Üniversitesinden Ella Cohn-Schwartz ve meslektaşları, erken yaşta kitap okumanın faydalarının yaşlılığa kadar uzanıp uzanmadığını merak ettiler. Bunun için, “Avrupa’da Sağlık, Yaşlanma ve Emeklilik Anketi”nin bir parça- sı olarak, 16 Avrupa ülkesinde 2011 ve 2013
yıllarında hafıza testleri yaptıran ve Alzheimer hastalığı olmayan 65 yaş ve üstü 8.000’den fazla kişinin verilerini analiz ettiler. Testlerde, belirli kelime listelerini ezberlemek ve 1 dakika içinde mümkün oldu- ğunca çok hayvanı adlandırma etkinlikleri uygulanmıştı.
Araştırmacılar katılımcılardan çocukken evlerinde aşağı yukarı kaç kitap olduğunu belirtmelerini istedi ve onlara “kitap yok”, “bir raf (yaklaşık 25 kitap)”, “bir kitaplık (yaklaşık 100 kitap)”, “iki kitaplık veya daha fazla” seçeneklerini sundu. Daha büyük kitap koleksiyonlarıyla büyüdüğünü ifade edenler, tüm hafıza testlerinde daha iyi performans gösterdi. Ayrıca, 2011 ve 2013 yıllarında yapılan testlerdeki puanlarında daha küçük bir düşüş, yani daha yavaş bilişsel gerileme sergilemiş oldukları da tespit edildi. Araştırmacılar; katılımcıların serveti, eğitimi, fiziksel sağlığı ve diğer faktörleri ayarlamak için istatistiksel teknikler kullandıklarında da bulgular aynıydı.
Cohn-Schwartz’a göre, bunun nedeni erken yaşta kitap okumanın kişileri daha fazla okumaya teşvik etmesi, bunun da “bilişsel rezervleri” artırması olabilir. Okuma gibi entelektüel olarak uyarıcı faaliyet- lerin beyinde, Alzheimer hastalığındaki gibi, dejeneratif süreçlere karşı tampon görevi gören fazladan bağlantılar oluşturduğu biliniyor. Avustralya Edith Cowan Üniversitesinden Ralph Martins, bu fazladan bağlantıların erken çocukluk evresinde inşa edilmiş olma ihtimalinin yüksek olduğunu söylüyor. Bununla birlikte, Martins, kitap odaklı evlerde büyüyen çocukların, spor yapma ve müzik aletleri çalma gibi bilişsel rezervlerini artırabilecek diğer uyarıcı faaliyetlere de katılmaya teşvik edildiğini belirtiyor.
Bilim ve Teknik, 2021 (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazarın tercihine sadık kalınarak alınmış, yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
Alzheimer	: İlerleyen yaşta ortaya çıkan,	dejeneratif	: Yozlaştırıcı, bozucu. hatırlamada güçlük, bazı yetilerde	entelektüel	: Fikir sorunlarıyla ilgili. bozulma ile ilişkilendirilen hastalık.	rezerv	: Saklanmış, biriktirilmiş şey.




METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, dergiden alınmış bir haber metnidir. Haberde, kitaplarla ilgili yapılan bir araştırmanın sonuçlarından söz edilmektedir.
Dergi; siyaset, edebiyat, bilim, teknik, ekonomi gibi konuları inceleyen ve belirli aralıklarla çıkan süreli yayın, bülten, mecmua demektir. Dergiler edebiyat, sanat, ekonomi, spor gibi türlere ayrılır. Dergilerde; derginin türüne göre araştırma, inceleme, makale, deneme vb. yazıların yanı sıra haber metinleri de yer alır. Dergilerde yer alan haber metni daha çok o derginin türü ile ilgili olur.
Dergilerde yer alan haber metinlerinin özellikleri şunlardır:
[image: ]  Genellikle açıklayıcı ve öyküleyici anlatım biçimi kullanılır.

[image: ]Dosya niteliğinde haberlere yer verilebilir. Kimi zaman dergilerin özel ilgi alanlarına yönelik bir haberle ilgili özel sayılar çıkardıkları da görülür.
[image: ]Gazete haberlerinde olduğu gibi dergilerde de haber içeriği görseller, belgeler ve sayısal verilerle desteklenir.
[image: ]“Zaman kısıtlılığı” yoktur. Bu nedenle dergi haber metinleri, gazete ve radyo haber metinlerinden farklıdır. Dergiler, haber metninde gazetelere göre daha fazla “bilgilendirici” içeriğe yer verir. Haberleri, gazete ve televizyonların ele aldığı biçimin dışında farklı yönleriyle anlatır ve açıklar.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Okuduğunuz haber metninde geçen “teşvik etmek” ve “analiz etmek” kelime gruplarının anlamlarını cümlenin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz. “Teşvik etmek” ve “analiz etmek” kelime gruplarının geçtiği birer cümle kurunuz. Kurduğunuz cümleleri aşağıda boş bırakılan yere yazınız.

2. Metnin konusundan hareketle metnin yazılış amacı nedir?
3. Okuduğunuz metnin ana düşüncesini belirleyiniz. Ana düşünceyi geliştirmek için hangi yöntemler kullanılmıştır? Açıklayınız.
4. Metinde ne tür araştırmalara yer verilmiştir? Söyleyiniz.
5. Okuduğunuz metnin başlığına göre aşağıdaki soruları cevaplayınız.
a) Başlık metnin içeriğini yansıtıyor mu? Niçin?
b) Haberi siz yazsaydınız habere nasıl bir başlık verirdiniz? Söyleyiniz.
c) Metnin başlığını, verdiği millî ve evrensel mesajlar bakımından değerlendiriniz.
6. Metinde yazar ve anlatıcı aynı kişi midir? Metinden örneklerle açıklayınız.
7. Haber metninde anlatılanları inandırıcı buldunuz mu? Niçin?
8. Metinde 5N 1K kuralının bütün unsurlarına uyulmuş mudur? Tespitlerinizi boş bırakılan yere yazınız.

9. Metinde dejeneratif, Alzheimer gibi terimlere yer verilmesi size metnin üslubu ile ilgili neler düşündürdü? Açıklayınız.





1. Okuduğunuz metinde tırnak (“ ”) işaretinin kullanım amaçlarını söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
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2. Aşağıdaki cümleleri yapılarına, anlamlarına, yüklemlerinin yerine ve türüne göre inceleyerek cümle türle- rini karşılarındaki boşluklara yazınız.
Önceki araştırmalar, evlerinde büyük kütüphaneleri olan çocukların okulda ve sonraki kariyerlerinde daha başarılı olma ihtimallerinin daha yüksek olduğunu bulmuştu.
Yapısına göre
Anlamına göre
Yüklemin yerine göre
Yüklemin türüne göre
Araştırmacılar katılımcılardan çocukken evlerinde aşağı yukarı kaç kitap olduğunu belirtmelerini istedi ve onlara “kitap yok”, “bir raf (yaklaşık 25 kitap)”, “bir kitaplık (yaklaşık 100 kitap)”, “iki kitaplık veya daha fazla” seçeneklerini sundu.
Yapısına göre
Anlamına göre
Yüklemin yerine göre
Yüklemin türüne göre
Araştırmacılar; katılımcıların serveti, eğitimi, fiziksel sağlığı ve diğer faktörleri ayarlamak için istatis- tiksel teknikler kullandıklarında da bulgular aynıydı.
Yapısına göre
Anlamına göre
Yüklemin yerine göre
Yüklemin türüne göre
SIRA SİZDE




Aşağıdaki metni okuyunuz. Okuduğunuz bu metni Evler Kitaplarla Dolsun metni ile konu, dil ve anlatım yönünden karşılaştırınız. Ulaştığınız sonuçları iki dakikalık bir konuşmayla arkadaşlarınızla paylaşınız.
Şehir merkezlerini daha fazla ağaçlandırarak bu bölgelerdeki yüzey sıcaklıkları önemli ölçüde düşürüle- bilir. Böylece enerji tüketimi, insan sağlığı ve kentsel altyapı üzerinde görülebilecek olumsuz etkiler de azal- tılabilir. Yakın zamana kadar bu konuda bazı çalışmalar yapılmış ancak şehir merkezlerini ağaçlandırmanın farklı iklim koşullarına ve kentsel ağaçsız yeşil alanlara göre karşılaştırmalı etkileri şimdiye kadar tam olarak ortaya konulmamıştı.
ETH Zürih Atmosfer ve İklim Bilimleri Enstitüsünden bir araştırma ekibi tarafından yapılan yeni çalışma, şehir merkezlerini ağaçlandırma yoluyla kara yüzey sıcaklığının 12°C kadar düşürülmesinin mümkün olduğunu gösterdi. Araştırmacılar şehir merkezlerindeki ağaçlandırmanın hava sıcaklıkları yerine kara yüzey alanlarının sıcaklığı üzerine olan etkilerini incelediler. Çalışmanın sonuçları Nature Communications dergisinde yayımlandı.
293 Avrupa şehrinde kentsel ağaçlandırmanın arazi yüzey sıcaklığına olan etkisini sıcaklık sensörleri ile donatılmış uydular aracılığı ile ölçen araştırmacılar, topladıkları verileri kullanarak ağaçlarla kaplı bölgeler- deki yüzey sıcaklıklarını ağaçlandırılmamış benzer alanların yüzey sıcaklıklarıyla kıyasladılar. Benzer şekilde mera ve tarım arazilerindeki yüzey sıcaklıkları da ölçülerek karşılaştırmalar yapıldı.
Çalışmanın sonuçları ağaçlandırılmış alanların yüzey sıcaklığının yakınlardaki ağaçsız bölgelerin yüzey sıcaklığına göre; Güney Avrupa şehirlerinde 0-4 °C daha düşük olduğunu, Orta Avrupa şehirlerinde ise bu sıcaklık farkının 8-12°C’ye kadar çıktığını gösterdi. Bununla birlikte, ağaçsız yeşil alanların yüzey sıcaklıklarını azaltma etkisinin ağaçlandırılmış bölgelere kıyasla 2-4 kat daha düşük olduğu sonucuna da ulaşıldı. Kırsal alanlarda ve diğer bitki örtüsü türlerinde ise önemli bir sıcaklık farklılığı tespit edilmedi.
Bilim ve Teknik, 2022


GENEL AĞ HABER METNİ

Hazırlık
1. Ne tür haberler ilginizi çeker?
2. Bir olayın ya da durumun haber değerini sizce neler belirler? Açıklayınız.
3. Genel ağ haberlerinin inandırıcılığı ile ilgili neler düşünüyorsunuz?



METİN

TOKYO 2020’DE ALTIN MADALYA KAZANAN METE GAZOZ KİMDİR? METE GAZOZ NERELİ, YAŞI KAÇ? İŞTE HAYATI*

[image: ]Olimpiyat Oyunları okçuluk şampiyonu Mete Gazoz araştırılıyor. Tüm dünyanın yakın- dan takip ettiği 2020 Tokyo Olimpiyatları’nda adını finale yazdıran ilk Türk okçu Mete Gazoz Altın Madalya’nın sahibi oldu!
2020 Tokyo Olimpiyatları’nda klasik yay bireysel kategorisinde üst üste kazandığı başa- rılarla gündem olan Mete Gazoz merak ediliyor. Yarı finalde T. Furukawa’yı 7-3 mağlup ederek finale yükselen Mete Gazoz’a dair merak edilen- leri derledik…
METE GAZOZ KİMDİR?
Mete Gazoz 8 Haziran 1999 tarihinde İstanbul’da dünyaya geldi. 22 yaşındaki Türk okçu İstanbul Okçuluk Gençlik ve Spor Kulübü’nde emek vermektedir. Annesinin adı Meral Gazoz, babasının adı ise Metin Gazoz’dur.
(…) Milli okçu Mete Gazoz, Bakü’de düzenlenen ilk Avrupa Oyunları’nda ülkesini temsil etti. Sı- ralama turunu 641 puanla 46. sırada tamamladı. İlk turda eşleştiği Ukraynalı rakibine kaybederek elendi.
Genç yaşına rağmen kariyeri başarılarla dolu olan Mete Gazoz Nottingham’da düzenlenen 2016 Avrupa Okçuluk Şampiyonası’ndaki bireysel kategorisinde gümüş madalya kazanmış ve 17 yaşındayken katıldığı 2016 Yaz Olimpiyatları’nda Türkiye kafilesindeki en genç sporcu olmuştur.
Koronavirüs pandemisi nedeniyle geçtiğimiz yıl ertelenen ancak bu yıl coşkuyla gerçekleşen 2020 Tokyo olimpiyatlarında klasik yay bireysel kategorisinde ülkemizi temsil eden Mete Gazoz, 29 Tem- muz’da karşılaştığı Lüksemburglu Jeff Henckels’i ve Avustralyalı Ryan Tyack’ı mağlup ederek 16 turuna yükselmişti.
16 turunda Avustralyalı Taylor Worth’u 7-1 mağlup eden milli okçu adını çeyrek finale yazdıran sporcular arasına girdi.
Bu sabah TSİ 09.15’te başlayan çeyrek final karşılaşmasında ABD’li rakibi Brady Ellison’ı 7-3 mağlup eden Mete Gazoz yarı finalde mücadele etmeye hak kazandı.
ALTIN MADALYA METE GAZOZ’DA
Mete Gazoz yarı finalde Japonya’dan T. Furukawa ile karşı karşıya geldi. Türkiye saati ile 10.00’da başlayan karşılaşmanın galibi 7-3 skorla Mete Gazoz oldu.
Olimpiyat oyunlarında finale yükselen ilk Türk okçu olan Mete Gazoz Altın Madalya maçı için bugün Türkiye saati ile 10.45’te İtalyan rakibi Mauro Nespoli ile karşı karşıya geldi.
Kıran kırana geçen mücadeleden 6-4 galip ayrılan Mete Gazoz Olimpiyat Oyunları tarihine adını yazdırdı.
Genel Ağ Haberi’nden (Kısaltılmıştır.)

https://www.haberturk.com/mete-gazoz-kimdir-mete-gazoz-nereli-yasi-kac-mete-gazoz- olimpiyatlarda-ne-zaman-yarisacak-3148777-spor (E.T. 05.04.2022, E.S. 10.48)

*Metin, yazarın tercihine sadık kalınarak alınmış, yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.



METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, millî okçu Mete Gazoz’un başarılarına yönelik bir genel ağ haberidir.
Bir kitle iletişim aracı olarak genel ağ, 1990’lı yılların ortalarından itibaren habercilik alanında kullanılmaya başlanmıştır. Genel ağın yaygınlaşması, haberciliğe ve haber metinlerine yeni boyutlar getirmiştir. İnsanlar genel ağ aracılığı ile gazeteleri okuyup güncel haberleri takip edebilmektedir. Genel ağ, herkese haber yapabilme olanağı vermesiyle kişisel haber sitelerinin ortaya çıkmasını sağlamıştır. Bu gelişmeler gazete ve dergileri de etkilemiş, gazete ve dergiler içeriklerini genel ağa aktarmak zorunda kalmıştır.
Genel ağ haberciliğinin diğer kitle iletişim araçlarında yayımlanan haberlerden farklı özellikleri şunlardır:

[image: ]Genel ağ sayfalarında yer alan haberler, okuyucusuna etkileşim olanağı sunar. Genel ağ kullanıcıları habere yorum yapabilir, haber metnini kaç kişinin okuduğunu görebilir.
[image: ]  Genel ağ kullanıcısı, arama sitelerini kullanarak merak ettiği haberlere ulaşabilir.

[image: ]Genel ağ, çoklu ortam ögelerini kapsayabilir; dolayısıyla haberler metin, grafik, ses, müzik, video ve animasyon destekli olarak sunulabilir.
[image: ]Haber, olayın gerçekleştiği andan itibaren mümkün olan en kısa sürede genel ağ ortamına aktarılır. Ayrıca haber metnindeki yanlışlıkların giderilmesi de hızlıca sağlanabilir.
[image: ]Arşivdeki haberlere kolayca ulaşabilme ve istenilen haberleri saklayabilme, diğer kitle iletişim araçlarında yer almayan farklı haberleri bulabilme imkânı verir.
[image: ]Zaman, mekân, maliyet ve coğrafi uzaklık engelini büyük oranda ortadan kaldıran genel ağ haberleri bu yönüyle yazılı basın haberlerinden avantajlıdır.

Gazete, dergi, genel ağ haberlerinde reyting amacıyla şiddet duyguları uyandıracak, başka bir şiddete örnek teşkil edecek haberlere yer verilmemelidir. Ayrıca insanların kişilik haklarını ihlal eden, kişiliklerini küçük düşüren görüntü ve haberlere yer verilmemesi habercilik etiğinin gereğidir.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME


1. Milli okçu Mete Gazoz, Bakü’de düzenlenen ilk Avrupa Oyunları’nda ülkesini temsil etti.
Kıran kırana geçen mücadeleden 6-4 galip ayrılan Mete Gazoz Olimpiyat Oyunları tarihine adını yazdırdı.
Okuduğunuz metinden alınan yukarıdaki cümlelerde altı çizili kelime gruplarının anlamını cümlelerin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dili Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz. İçinde bu kelime gruplarının geçtiği birer cümle kurunuz. Kurduğunuz cümleleri aşağıda boş bırakılan yere yazınız.

2. Metnin konusu ile hedef kitlesi arasında ilişki kurunuz. Ulaştığınız sonuçları açıklayınız.
3. Metinde kullanılan anlatım biçimlerini belirleyiniz. Bu anlatım biçimlerinin metne katkısını açıklayınız.



4. Okuduğunuz metnin manşetini siz yazsaydınız millî, manevi, evrensel değerleri nasıl vurgulardınız? Man- şetinizi aşağıda boş bırakılan yere yazınız.

5. Metinde kullanılan görsel ile haberin içeriği arasında nasıl bir ilişki vardır? Açıklayınız.
6. Altın Madalya Mete Gazoz’da başlıklı haber içeriğindeki 5N 1K kuralının unsurlarını belirleyiniz. Belirle- diğiniz unsurları aşağıda verilen tablodaki soruların karşılarına yazınız.Ne? Nerede? Ne zaman? Nasıl?
Neden (Niçin)?
Kim?

7. Haber metninden Mete Gazoz’un biyografisiyle ilgili hangi bilgilere ulaştınız? Ulaştığınız bilgileri söyleyiniz.
8. “Olimpiyat oyunlarında finale yükselen ilk Türk okçu olan Mete Gazoz Altın Madalya maçı için bugün Türkiye saati ile 10.45’te İtalyan rakibi Mauro Nespoli ile karşı karşıya geldi.”
Yukarıdaki altı çizili ifade günlük gazetede nasıl yer alırdı? Genel ağ haberlerinin sağladığı kolaylıklardan hareketle düşüncelerinizi belirtiniz.
9. Metinde geçen sporla ilgili kelimelerin altını çiziniz. Altını çizdiğiniz kelimelerden hareketle metnin üslubu ile ilgili çıkarımlarda bulununuz. Ulaştığınız sonuçları açıklayınız.
10. Haber metninde verilen bilgileri, tutarlılık ve inandırıcılık yönünden inceleyerek açıklayınız.ç
L






1. Okuduğunuz metinde geçen “kaybetmek, sahip olmak, hak kazanmak, takip etmek, emek vermek” birleşik fiillerinin ayrı ve bitişik yazılmalarının sebeplerini söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
“
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2. Aşağıdaki cümleleri yapısına ve yüklemlerinin türüne göre inceleyerek ilgili özellikleri boş bırakılan yerlere yazınız.
2020 Tokyo Olimpiyatları’nda klasik yay bireysel kategorisinde üst üste kazandığı başarılarla gündem olan Mete Gazoz merak ediliyor.





[image: ]Etkileşimli içerikler için karekodu okutunuz.


YAZMA

[image: ]Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
Bir olay ya da olgu üzerine edinilen bilgiye haber denir. Her olay ya da olgu haber niteliği taşımaz. Bir olayın haber değeri taşıyabilmesi için ilgi çekici olması ve toplumun geniş bölümünü ilgilendirmesi gerekir. Haber metni yazma teknikleri, haberin türüne ve yayımlanacağı kitle iletişim aracına göre değişiklik gösterir. Haber metni doğ- ruluk, gerçeklik, nesnellik, anlamlılık, tutarlılık, hızlılık ve inanılırlık gibi ilkelere uygun yazılmalıdır.
Uygulama
Yaşadığınız veya kurguladığınız bir olayı haber metni hâline getiriniz. Haber metninizi yazarken aşağıdaki yönergelere dikkat ediniz.

	Yaşadığınız veya kurguladığınız bir olay belirleyiniz.

	Belirlediğiniz olayla ilgili ön plana çıkan bir odak noktası düşününüz. Olayda 5N 1K kuralına (ne, nerede, ne zaman, nasıl, neden ve kim) göre hangi soru ön plana çıkıyorsa haberin odak noktası olarak onu seçiniz.

	Metninizde kullandığınız dilin sade, açık ve anlaşılır olmasına özen gösteriniz.

	Cümlelerinizi 3. tekil kişi ağzıyla oluşturunuz. Ben veya biz dilini kullanmayınız.

	Haberin özelliğine göre farklı cümle yapılarını ve türlerini kullanınız.

	Metninizde kişisel duygu ve düşüncelerinize değinmeyiniz.

	İfadelerinizin kesin ve net olmasına, kuşkuya yer bırakmamasına dikkat ediniz.

	Cümlelerinizde, görülen geçmiş zaman anlatımını kullanınız. Haberin içeriğine ve haberdeki olayların devam edip etmemesine göre diğer zamanları da kullanabilirsiniz.

	Haber metninizi haber yazım tekniklerinden birini kullanarak yazabilirsiniz.

	Metninize, okuyucunun ilgisini çekecek ve haberin içeriğini yansıtacak bir başlık bulunuz.

	

	Habere konu olan olayı giriş bölümünde birkaç cümle ile tanıtınız. Metninizin gövde bölümünde olayın önemli gördüğünüz detaylarını özetleme tekniği ile yazınız. Ayrıntıya girmekten kaçınınız.

	Haberinizin inandırıcılığını artırmak için fotoğraf, resim, harita, grafik gibi görsel unsurlar kullanınız.

	Yazdığınız metni dil bilgisi, yazım ve noktalama bakımından gözden geçiriniz.

	Metninizin hukuki ve etik ilkelere uygun olup olmadığını kontrol ediniz.


Yazdığınız haber metnini sözlü iletişim bölümünde sınıfta arkadaşlarınıza sununuz.


SÖZLÜ İLETİŞİM

[image: ]Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
Aşağıdaki metni okuyarak soruları cevaplayınız.
Her gün belli saatlerde izleyicinin önüne çıkan haber sunucuları, izleyicilerin büyük bir çoğunluğu için habe- rin en gerçek ve en önemli sesidir. Ekrandan yığınlara haber veren, kendini dinleten ve kitlelere bilgi aktaran bu insanlar, bir anlamda bilgi çağının meddahlarıdır. Haberin vitrini, programın asal kişisidirler. Haber bültenlerinin başlangıcında ve sonunda görülen onların yüzüdür. Kendilerini izleyenlere günün önemli haberlerini etkili ve ken- dine özgü biçimde sunarak haberleri bir bütün olarak bir arada tutarlar.

Sorular
1. Haber sunucularının “meddah”lara benzetilmesinin gerekçeleri nelerdir? Düşüncelerinizi açıklayınız.
2. Siz bir haber sunucusu olsaydınız haberleri sunarken nelere dikkat ederdiniz? Niçin?

Uygulama
Bir haber sunucusu olduğunuzu düşününüz. Yazdığınız ya da seçtiğiniz bir haber metni ile arkadaşlarınıza iki dakikalık bir haber sunumu hazırlayınız. Sunumdan önce aşağıdaki yönergelere uygun olarak bir prova yapınız.
1
Diksiyon kurallarına uyunuz.
Beden dilinizi doğru ve etkili kullanınız.
Sunum metninizde, haberinizin içeriğindeki önemli noktaları vurgulayan ve konuşmayı takip etmeyi kolaylaştıran ifadelere yer veriniz.
Sunum sürenizi verimli kullanınız.
Haber sunumunuz esnasında sizi dinleyen arkadaşlarınızdan aşağıdaki unsurları not ala- rak sunum sonunda notlarını sınıfla paylaşmalarını isteyiniz.
2
Haberin konusu ve ana düşüncesi
Haberdeki 5N 1K ilkesi
Haberin özeti
Haberin tutarlılığı
Varsa öznel yorumların geçerliliği













8. ÜNİTE SONU ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME SORULARI


	Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan alanları uygun kelimelerle tamamlayınız.


birleşik
olumsuz
haber
süreli yayın
Tercümân-ı Ahvâl
tekzip
olumlu
bilgi
Cerîde-i Havâdis
reyting
5N 1K
sıralı



1. Haber ve	vermek için yorumlu veya yorumsuz, her gün veya belli zaman aralıklarıyla
çıkarılan yayınlara	denir.
2. Haber metinleri genellikle	kuralına göre yazılır.
3. İlk özel gazete,	gazetesidir.
4. Bir olay, bir olgu üzerine iletişim veya yayın organları gibi çeşitli yerlerden edinilen bilgiye ........................................
denir.
5. Gazete, dergi, genel ağ haberlerinde	amaçlı şiddet duyguları uyandıracak, bir başka şiddete
örnek teşkil edecek haberlere yer verilmemelidir.
6. “O sırada dışarıda olan eşi Yıldız Cüceloğlu ile kızı da haber verilmesi üzerine eve geldi.” anlamına göre
........................................, yapısına göre	cümledir.

	Aşağıdaki numaralandırılmış kutucuklarda “Haber Metni” ünitesi ile ilgili bilgiler verilmiştir. Kutucuk numaralarını kullanarak 7-13. soruları cevaplayınız. (Soruların birden fazla cevabı olabileceğini göz önünde bulundurunuz.)



	1
	Sürmanşet
	2
	Tablo
	3
	Tercümân-ı Ahvâl

	4
	Ne zaman
	5
	Kim
	6
	Muhabir

	7
	Ters piramit
	8
	Grafik
	9
	Tekzip

	10
	Niçin
	11
	Tasvir-i Efkâr
	12
	Fotoğraf



Hangisi ya da hangileri



14. Aşağıda Romen rakamları ile sıralanan tanımları harf ile verilen kelimelerle eşleştirerek doğru harfi ( ) içine yazınız.

(	)
(	)
(	)
(	)
I. 
Haber ayrıntısı.
II. Gazetelerin ilk sayfasına iri puntolarla konulan başlık.
III. Ekleme ve çıkarma yoluyla bilgileri değiştirme.
IV. Haber toplama, yayma ve üyelerine dağıtma işiyle uğraşan kuruluş.
a) 
Ajans
b) Asparagas
c) Manipülasyon ç) Manşet
d) Spot


	Aşağıdaki tanılayıcı dallanmış ağaçta “Haber Metni” ünitesine ait bazı bilgiler verilmiştir. A ifadesinden başlayarak, ifade doğru ise “D” yanlış ise “Y” yazan yönde ilerleyip doğru çıkışa ulaşınız.


15.
A

Yayın organlarında bir olay veya olgu üzerine edinilen bilgilere haber denir.
D
Y
Haber başlığı sıradan olmalıdır.
Haber metni nesnel, güncel ve gerçekçi
olmalıdır.
D
Y
D
Y
Haber metinlerinin
tutarlı olması gerekir.
Haber metinlerinde ağır
bir dil kullanılır.
Piramit tekniğinde, bilgiler ilgiye göre
azalan sıra izler.
Ters piramit tekniğinde, haberin ayrıntıları metnin
sonunda yer alır.


	D
	Y
	D
	Y
	D
	Y
	D
	Y

	1. Çıkış
	2. Çıkış
	3. Çıkış
	4. Çıkış
	5. Çıkış
	6. Çıkış
	7. Çıkış
	8. Çıkış



	16-22. açık uçlu soruların cevaplarını boş bırakılan alanlara yazınız.


16. Dünyaca ünlü Brezilyalı yazar Paulo Coelho, Okçunun Yolu adlı eserini, Türk millî okçusu Mete Gazoz’a adadığını belirten videosunu genel ağ üzerinden yayımladı. Mete Gazoz ise genel ağ üzerinden bir video ile yazara teşekkür etti.

Yukarıda okuduğunuz haberi millî, manevi ve evrensel değerler açısından yorumlayınız.
.................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


	17-21. soruları aşağıdaki metne göre cevaplayınız.


Modern Şiirin Seçkin İşaret Taşı: Sezai Karakoç Hayatını Kaybetti
88 yaşında hayata veda eden büyük şair Sezai Karakoç, 1950’lerin ortasından itibaren modern Türk şiirine yepyeni bir soluk getiren İkinci Yeni akımının etkili isimlerindendi. Karakoç, düşüncelerini ‘Diriliş’ kavramı etrafında formüle etmiş bir düşünürdü aynı zamanda.
İkinci Yeni, modern şiirimizin kendisini tamamlama çevrimidir ve bunda Sezai Karakoç’un mutlak payı vardır. 1933’de Diyarbakır-Ergani’de doğan, Maraş Ortaokulu, Gaziantep Lisesi ve sonrasında Ankara Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi’ni bitiren Karakoç, ilkin iki sayılık Şiir Sanatı (ki aslında 2. Yeni’nin ilk toplanma yeridir.) dergisini, sonra da 1960’dan başlayarak değişik aralıklarla Diriliş Dergisi’ni çıkarmıştı. Üniversite öğrencisiyken yazdığı ‘Monna Rosa’ şiiri ile gönüllere taht kuran Karakoç, Cemal Süreya, İlhan Berk, Turgut Uyar, Ece Ayhan, Gülten Akın, Edip Cansever gibi başat şairlerle, 1950’lerin ortasından itibaren modern şiirimize yepyeni bir soluk getirmişlerdi. (…)
İLK KİTABI 1959’DA
İlk kitabı ‘Körfez’ 1959’da basılan Karakoç, kendi zihni öncülleri sayılabilecek Mehmet Akif ve Necip Fazıl’dan teknik, estetik ve duyuş atılımları yönünden ayrışarak hem kendi özgünlüğünü yaratır hem de mevcut şiir kano- nuna açılım ve derinlik katar. İnançla kuşanmış genç kişi, kentli bir idealist olarak yepyeni bir tecrübeye bürünür. ‘Şahdamar’, ‘Sesler’ gibi sonraki kitaplarında çarpıcı şekilde izlenen çağcıl ve senfonik duyuş, önce ‘Köpük’ şiirinde sonra da ‘Hızırla Kırk Saat’ kitabında destansı bir forma bürünecek bu form İslam inanç ve medeniyetin kodlarıyla ‘Tahanın Kitabı’ ve ‘Gül Muştusu’ eserinde boyutlanacaktır.
Basından, 2021
17. Metinde altı çizili kelime gruplarının anlamlarını metnin bağlamından hareketle belirleyerek yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



18. Metnin konusundan hareketle metnin yazılış amacını ve hedef kitlesini belirleyerek yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................




19. Metinde kullanılan anlatım biçimlerini belirleyiniz. Belirlediğiniz anlatım biçimlerini yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

20. Metinden hareketle haber metinlerinin özellikleri ile ilgili çıkarımlarda bulununuz. Ulaştığınız sonuçları yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

21. Metinden öznel ifadeleri belirleyiniz. Belirlediğiniz ifadeleri yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................



22. Aşağıda verilen I ve II. metin parçalarını tabloda verilen unsurlara göre karşılaştırınız. Ulaştığınız sonuçları tablodaki uygun boşluklara yazınız.
I. Metin

Tercümân-ı Ahvâl 21 Ekim 1860’ta yayımlanmaya başladı. Gazete önceleri haftada iki kez çıkıyordu. 22 Ocak 1861’den sonra haftada üç kez, daha sonraları da haftada dört-beş kez çıkartıldı.
Gazetenin özü: Gazetenin “Mukaddime”sinde belirtildiğine göre Tercümân-ı Ahvâl iç ve dış olaylar- dan seçme haberlerle eğitici yazılar yayımlayacak ve bunlar “umum halkın kolaylıkla anlayabileceği mertebede” olacaktı.
Gazetede iç ve dış haberlerin yanında resmî haberlere, “hattı hümayun”lara bildirilere, tüzüklere, an- laşmalara da yer veriliyor, piyasa ve borsa haberleri, fiyat listeleri, çeşitli çeviriler, ekonomik konularla inceleme yazıları da gazetede önemli yer tutuyordu. Tercümân-ı Ahvâl iç sayfalarında geniş ölçüde resmî ve özel ilanlar da yayımlıyordu. Basın tarihimizde ilk tefrika Tercümân-ı Ahvâl’de basıldı. Şinasi’nin Şair Evlenmesi adlı manzum oyunu gazetenin ikinci sayfasında yayımlanmaya başladı.
Hıfzı Topuz, Yüz Soruda Türk Basın Tarihi

II. Metin

Her gün mesaj ya da haber, bilgi ve program bombardımanı altındayız. Bu mesajlar nereden geliyor? Gazetelerden, dergilerden, TV programlarından, Radyo-TV’lerden, ajans bültenlerinden ve internetten (genel ağ).
Bunların yansız ve objektif olduğunu kim söyleyebilir? Mesajlar birçok kişinin seçiminden ya da de- netiminden geçiyor. Bazı olayları hiç medyaya yansıtmıyor, görmezden geliyorlar [Buna “omisyon” (omişyın) diyoruz]. Bazıları abartılarak ön olana çıkartılıyor [exagération (ekzagerasyon)], bazıları saptırılıyor [Buna “distosion” (distosyon) deniyor]. Bazıları göze görünmeyecek ya da hiç dikkati çekmeyecek bir biçimde küçültülüyor. Her bir gazete ya da TV kanalı haberi kendine göre küçültüyor, büyütüyor ya da yok ediyor.
Magazine ağırlık veren gazeteler ve TV kanalları birçok önemli olayı yok sayarak dikkatleri başka yere çekiyor ve toplumun gündemini kendi doğrultularında oluşturmaya yöneliyorlar.
Peki, bu karmaşa içinde okuyucu, izleyici ve dinleyici olayları nasıl değerlendirecek? Kamuoyu nasıl oluşacak? Gerçekler nerede?
Hıfzı Topuz, Medya Çözümlemesi


	
	I. Metin
	II. Metin

	Konu
	
	

	Yazılış amacı
	
	

	Üslup
	
	

	Anlatım tekniği
	
	

	Düşünceyi geliştirme yolları
	
	



23. Mütareke yıllarında İstanbul basınında Millî Mücadele haberlerinin kaynağı, genellikle takalarla, motorlu kayıklarla, yük gemileriyle İnebolu’dan veya İzmit’ten getirilen haber bültenleridir. Anadolu Ajansının Ankara’da “Resmî Tebliğ” olarak yayımladığı bu bültenlerde Meclis toplantılarının özetleri ve cephe haberleri vardır. Bunları çeşitli yollardan bulan kaptanlar, lostromolar, tayfalar İstanbul’a getirir, gazetecilere satarlar. O zamanlar gazeteler, bülten avcılığı için özel muhabirler tutmuşlardır.
Bu parça, aşağıdaki sorulardan hangisinin cevabıdır?
A) Anadolu Ajansının Kurtuluş Savaşı’ndaki rolü nedir?
B) Anadolu insanı, Millî Mücadele ile ilgili haberlere nereden ulaşmıştır?
C) Gazetecilikte bülten avcılığı nedir?
D) Kurtuluş Savaşı haberleri İstanbul’a nasıl ulaşmıştır?
E) Anadolu Ajansı ne amaçla, nerede kurulmuştur?






24. (I) Tercümân-ı Ahvâl çıktığı zaman Agâh Efendi 28 yaşındaydı. (II) 1852-1853 yıllarında Paris Elçiliğinde görev almış ve sonra çeşitli devlet hizmetlerinde bulunmuştu. (III) Şinasi de o sıralarda 34 yaşındaydı. (IV) 23 yaşındayken öğrenci olarak Fransa’ya gönderilmiş ve 6
yıl Paris’te dil, edebiyat ve maliye üzerine çalışmıştı. (V) Agâh Efendi ile Şinasi’nin aynı yıllarda Paris’te bulundukları anlaşılıyor.
Bu parçada numaralanmış cümlelerle ilgili aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) I. cümle anlamı yönünden olumlu, yapısı yönünden birleşik cümledir.
B) II. cümle anlamı yönünden olumlu, yapısı yönünden bağlı cümledir.
C) III. cümle, yüklemin türü yönünden isim cümlesidir.
D) IV. cümle yüklemleri fiil olan iki cümleden oluşmuştur.
E) V. cümle yapısı yönünden birleşik, anlamı yönünden olumsuz cümledir.
25. 
Basın tarihimizde en çok iz bırakan kişilerdendir Ahmet Rasim ( ) Gazeteciliğin her dalında çalışmış ( ) mesleğin bütün sıkıntılarına katlanmış ve tam 46 yıl gazetecilik yapmıştır ( ) Çağdaşları arasında kendini onun kadar gazeteciliğe veren kişiler parmakla sayılacak kadar azdır ( ) Nerelerde çalışmıştır Ahmet Rasim ( ) Önce Cerîde-i Havâdis’te, sonra da Tercümân-ı Hakikât’te.
Bu parçada yay ayraçlarla belirtilen yerlere aşağıdaki noktalama işaretlerinden hangileri sırasıyla getirilmelidir?
A) (.) (,) (:) (.) (?)
B) (:) (;) (.) (.) (?)
C) (.) (,) (.) (.) (?)
D) (.) (,) (.) (.) (!)
E) (,) (,) (.) (.) (?)


26. Günlük hayatımızda her gün yüzlerce seçim yapıp bir karar vermek zorunda kalırız.
Bu cümlenin özellikleri aşağıdaki seçeneklerin hangisinde doğru verilmiştir?
A) Fiil - birleşik - olumlu - kurallı
B) İsim - birleşik - olumlu - kurallı
C) Fiil - basit - olumsuz - kurallı
D) İsim - basit - olumlu - devrik
E) Fiil - birleşik - olumsuz - kurallı



27. Feride, zannederim ki, artık çocukluğu bırakmak
I
zamanı gelmiştir, dedi. Şimdi senin yalnız teyzen değilim, annenim de... Buna pek memnun oldu- ğumu söylemeye lüzum yok değil mi? Sen, Kâm- ran için, huyunu bilmediğim herhangi bir yabancı
II
kızdan çok daha iyisin. Yalnız...Yalnız biraz fazla havaisin. Çocuklukta bu, belki pek zararlı birşey
III	IV
değildir. Fakat gitgide büyüyorsun. Büyüdükçe
V
de elbette ağırlaşacaksın, akıllanacaksın.
Bu parçada numaralanmış kelimelerin hangisinde bir yazım yanlışı yapılmıştır?
A) V	B) IV	C) III
D) II	E) I
8. ÜNİTE
23-31. çoktan seçmeli soruları okuyarak doğru seçeneği işaretleyiniz.

HABER METNİ
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267


	28 ve 29. soruları aşağıdaki parçaya göre cevaplayınız.
30 ve 31. soruları aşağıdaki parçaya göre cevaplayınız.



İnsanoğlunun XXI. yüzyılda haber alma yönünden karşılaştığı yenilikler, haberciliğe yeni bir boyut kazandırmıştır. Önceleri haberleri takip etmek için gazete okuyanlar, zamanla radyodan dinlemeye, sonraları da televizyondan izlemeye başlamışlardır. Günümüzde bunlara genel ağ haberleri de eklenmiştir. Bugün insanoğlu,
bu haber alma araçlarının hepsine kolaylıkla ulaşabilmektedir. Haber alanındaki bu gelişmeler, birtakım sorunları da beraberinde getirmiştir.
Genel ağ haberciliğinde son dakika gelişmelerinin hızlı sunumu, haberin güvenirliğine gölge düşürmüştür. Doğruluğu kanıtlanmamış haberlerin dolaşıma girmesi ile manipülasyon yapılarak kamuoyu yönlendirilmektedir.

28. Bu parçadan aşağıdakilerden hangisi çıkarılamaz?
A) Son dakika haberlerinin güvenirliği, hızlı sunum nedeniyle zedelenmiştir.
B) Günümüzde haber alma çeşitliği, yeniliklerin etkisiyle artmıştır.
C) Habercilik gelişirken birtakım olumsuzluklar da ortaya çıkmıştır.
D) Televizyon haberciliği, genel ağ haberlerin- den daha çok ilgi görmüştür.
E) Günümüzdeki haber hızı, kitleleri kolaylıkla yönlendirebilmektedir.

29. Bu parçadan habercilikte görülen değişim ile ilgili çıkarılabilecek en kapsamlı yargı aşağıdakilerden hangisidir?
A) İnsanlar, haber almak için gazetenin dışında yeni olanaklara erişmiştir.
B) Habercilik alanındaki gelişmeler beraberinde olumsuzlukları da getirmiştir.
C) Habercilik alanındaki gelişmeler, haberciliğe yeni biçimler getirmiştir.
D) Gazete, radyo, televizyon, genel ağ habere ulaşma araçlarıdır.
E) Kamuoyu yalan haberlerle yanıltılıp yönlen- dirilmektedir.

Medya okuryazarlığının alanı televizyon, sinema, radyo, müzik, basılı medya, internet ve diğer tüm yeni dijital medyayı kapsamaktadır. Televizyondaki reklamdan, CD’deki müziğin sözüne, gazete yazısından bir tişörtün üzerindeki
slogana kadar türlü biçimde akan medya mesajları karşısında bireylerin farkında ve uyanık olmasını sağlamak medya okuryazarlığının amaçlarının başında gelir. Medya okuryazarlığı, medyanın algı ve inanışları nasıl süzgeçten geçirdiğini, popüler kültürü nasıl biçimlendirdiğini ve kişisel tercihleri nasıl etkilediğini görmekte kişilere yardımcı olacaktır. Eleştirel düşünme ve sorun çözme yeteneklerini kazandırarak vatandaşların bilgiyi bilinçli tüketme ve üretmesini sağlayacaktır. Bu nedenlerle medya okuryazarlığı eğitimi; ifade özgürlüğü, bilgi edinme hakkı ve demokrasi açısından da önem arz eder.

30. Bu parçaya göre medya okuryazarlığının amacı aşağıdakilerden hangisidir?
A) Bireylerin tutum ve davranışlarını denetlemek
B) Bireylerin medyadaki iletilere karşı bilinçli olmasını sağlamak
C) Tüketicileri belirli alanlara yönlendirerek bilinçlendirmek
D) Medya okuryazarlığı alanını geliştirerek ifade özgürlüğü sağlamak
E) Popüler kültür aracılığı ile bireyleri yönlendirmek

31. Bu parçadan aşağıdakilerden hangisi çıkarılamaz?
A) Medya okuryazarlığı birey aracılığı ile toplumu bilinçlendirir.
B) Medya okuryazarlığı yeteneği kazanan birey, eleştirel düşünür.
C) Medya okuryazarlığı alanı sinemadan dijital alana kadar uzanır.
D) Medya okuryazarlığı yeteneği kazanan birey bilgiyi bilinçli tüketecektir.
E) Son dönemde medya okuryazarlığı alanında önemli gelişmeler olmuştur.





[image: ]Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusu için karekodu okutunuz.
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9. ÜNİTE

[image: ]
Ünite tanıtımı için karekodu okutunuz.
[bookmark: _TOC_250007]
Okuma
· Divan Edebiyatında Gezi Yazısı
· Cumhuriyet Dönemi’nde Gezi Yazısı
Cümle Çeşitleri (Dil Bilgisi) İmla ve Noktalama (Dil Bilgisi)
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· Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama
[bookmark: _TOC_250005]
Sözlü İletişim
· Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
· Uygulama


[image: ]
Ünite sunusu için karekodu okutunuz.


OKUMA

DİVAN EDEBİYATINDA GEZİ YAZISI

Hazırlık
1. Çok gezen mi çok okuyan mı bilir? Arkadaşlarınızla tartışınız.
2. Seyahat etme imkânınız olsaydı nereleri gezmek isterdiniz? Niçin?


9. ÜNİTE

GEZİ YAZISI



METİN
[bookmark: _TOC_250004]
KONYA*


Evvelâ Konya şehri paşa tahtı sancağıdır. Sonra Kayseri sancağı, Niğde sancağı, Beğşehri sancağı, Kırşehri sancağı, Akşehri sancağı ve Aksaray sancağıdır. Karaman eyaletinde zeamet 68 ve timar 2.111’dir. Karaman hazinesi defterdarının hâssı 65 bin, Karaman defterdarı kethüdasının hâssı 65 bin ve Karaman timar defterdarının hâssı 65 bin. Alaybeyisi, çeribaşısı ve yüzbaşıları vardır.
Karaman eyaletinde olan timar ve zeamet sahipleri sefer sırasında kanun üzre cebelüleri ile ve paşası askeriyle toplam 12 bin seçkin kılıç asker olur. Savaşta bir timar sahibi mevcut bulunmasa alaybeyisinin arzıyla timar sahibinin arzını bozup timarını başkasına verirler, kanundur. Konya şehri 500 akçe molla- lıktır. (…)
Derviş tekkelerinin anlatılması: Toplam 40 adet şanlı derviş tekkeleridir. Bunlardan Hazret-i Sultan Mevlânâ Celâleddin-i Rumî Tekkesi’dir ki anlatılmasında dil yetersiz kalır. Sonra kale içinde, Hazret-i Şems-i Tebrîzî Tekkesi, yüksek bir kubbedir. Burada da Mevlânâ âyini yapılır. Mahkeme yakınında eski tekkedir. (…)
Güzellik çarşı-pazarı bedestenlerin adedi: Toplam 1.900 sultan çarşısı dükkânları vardır. Nice yüz dükkânları baştan başa kârgir bakımlı yapılardır, ama bunlardan kârgir yapı demir kapılı kanatlar ile yapılmış mavi kurşun ile örtülü bedesteninde zengin tüccarlarda bütün dünyanın değerli eşyaları mev- cuttur. Sipah pazarı, saraçhaneleri ve tahta kalesi bakımlı ve süslüdür.






















Ahmet EKTEM, Konya Yeşil Türbe, 1930








270


Genç yaşlı insanlarının yüz renklerinin özellikleri: Suyunun ve havasının tatlılığından bütün halkı sağlam yapılı, rahatına düşkün, buğday tenli sağlam bünyeli adamları olur. O kadar yaşlanır ve yaşarlar ki kuvvetleri gitmiş, hey’eti yitmiş, ömrü yüz yetmişe yetmiş ve sohbetten (…) kalmış olurlar, ama uleması, akıllı, olgun, yetkin ve ergin insanları vardır.
(…)
Bölge halkının giyeceklerinin özellikleri: Genellikle askerî taifeleri samur kürk ve değerli kumaşlardan kaftan elbise giyerler. Ulemaları muhteşemane çeşit çeşit soflar ve Bruci zaî ve mollayî bezler giyerler. Ehl-i örfü (idarecileri) ve diğer erleri tamamen Hazret-i Mevlânâ muhibbi (sever) olduklarından halkın çoğunluğu Mevlevî külâhları üzerine Muhammedî sarık sararlar.
Karaman şehri halkının özel lehçeleri: Gerçi Etrak diyarıdır ama musannif ve müellif dili açık ve ifadesi düzgün kimseleri vardır, ama şehir Etrakleri “Nidek şu mühmeli, helecesi, kelecisi tatlı tatlı sözlü değildir” derler. Başka, “Bürü anariye vardım, o kişiyi onda yasanladım” diye nice çeşit sözleri vardır, ama gayet gerçek garip dostu adamlardır.(…)
Hububat ürünlerinin anlatılması: Yedi çeşit taneli buğdayı olup deve dişi dedikleri buğday meğer Şam Havranı’nda ola, ama arpası gayet yağlı olduğundan atlara çok vermekten sakınmak lazımdır. Diğer tahılları, otları ve sebzeleri beğenilir. Yeşillikleri güzel ve sevimli, ekinlikleri geniş, bereketi bol, şenlikli şehri bolluk içinde bir beldedir.
Sanayilerinin beğenilenlerinin anlatılması: Bu şehrin kuyumcuları, külâhcıları, terzileri ve pâk Selmanî berberleri meşhurdur, ama debbağları (deri işleyicisi) yedi iklimde yoktur. Bu şehir Meram’ında bir gûne çiçek hasıl olur. Silû (kırmızı veya mavi renkli kök boya) ve mavidir. Onun ile debbağlar tabaklayıp gök mavisi renk, şeftali gülü, sarı, turuncu ve kırmızı sahtiyanı olur ki Arap ve Acem’de meşhurdur.
Yiyeceklerinin anlatılması: Evvelâ beyaz ekmeği, kâhîsi (bir çeşit simit), çöreği, ballı böreği ve helvasının çeşitlerinden zülbiyesi, pandısı, pişmaniyesi ve tahinlisi meşhurdur, ama sabuniyesi (helva) ile canım beyaz halka çinisini âşıklar yediklerinde insanın dimağı ikiye ayrılır. Başka özel helvacı çarşısı vardır. “Konya’da adama helvayı döğerek yedirirler” diye meşhurdur.
Meyve çeşitlerinin anlatılması: Evvelâ Meram Bağı’nda kamerüddevle adında ve kameruddin derler iki çeşit mışmış alusu (kayısı) olur ki Şam’ın Hamavî kayısısından lezzetli, sulu ve yemesi hoş olur. 20 çeşit armudu, kirazı, dürbelisi, üzüm sarması ve badem kırması olur, ama limonu, turuncu, narı, inciri, zeytini ve hurması olmaz.
(…)
Direkli İrem Bağları benzeri Meram bağları ve diğer gezinti ve mesire yerlerinin özellikleri Evvelâ Meram Mesireyeri: Bu İrem Bağları ve Cennet bahçelerine benzeyen bu güzel yeri nice bin şairler
sultanı övgüler dizip anlatmışlardır, ama Tanrı bilir denizde katre (damla) ve güneşte zerre övememişlerdir.
İnsaflı olan ülkeler görmüş dünya gezginleri “Cihanda benzerini görmedik” derler.
Gerçekten de bu hakir de bu Konya gezisine gelinceye kadar 20 sene seyahatimiz olup böyle bir bahçe ve böyle güzel bir yeşillik görmedim. Budin serhaddinde İrem Bağı’na benzer Peçoy şehrinin kale ardında Baruthane Mesireyeri, Kırım Adası’nda Sudak Bağı, İstanbul’da Osmanoğulları’nın 170 gülistan bahçeleri, Malatya’nın Aspozusu, Tebriz’de Şah Cihan Bağı ve bu Konya Meramı Mesireyeri’nin yanında o övgüler yazılan mesire yerleri küçük bir çimenlik değildir.
Sözün kısası, Hazret-i Sultanu’l-ulemâ’nın, Celâleddin-i Rumi hazretlerinin, yetmiş yedi tabaka büyük evliyâların nazarı değmiş bir evliyâ nazargâhıdır.
(…)
Konya şehrinin içinde ve dışında yatmakta olan büyük velilerin Allah onlardan razı olsun ve sırlarını aziz kılsın nur dolu kabirlerini anlatır.
(…)
Sultan Süleyman Han yapısı Hazret-i Mevlânâ Türbesi Allahın rahmeti üzerlerine olsun: Nice padişahlar ve sultanlar bu kutlu türbeyi tamir etmiştir, ama 941 [1533-34] tarihinde Süleyman Han, Bağdad fethine giderken 200 kese masraf koyup cennet benzeri Bağdad’ı fethedip gelince evvelâ Sultanu’l-ulemâ ve oğlu Hazret-i Molla Hünkâr’ın sandukalarını altın işlemelere gömdürüp gümüş şebekeler, dört tarafında güzel yazılı Kur’an-ı Kerimler, gümüş âletler, gümüş şamdanlar, buhurdanlar, gülâbdanlar ve çerağdanlar ile beze- miş ve nice bin kıymetli kandiller ve sanatlı avizeler ile süslemiştir. Hazret-i Sultanu’l-ulemâ’nın sandukası hepsinden yüksek ve Molla Hünkâr’ın sandukası ondan alçak (…).
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Mübarek başlarında Mevlevî külâhları üzere beyaz Mevlevî sarıkları ve boyunları olan yer mahallinde Keşmirî ve Lâhurî şallar ve Peygamberimizin sünneti taylesanı heybetli ve ruhaniyetli mübarek kabirlerdir ki avlusundan gören adama korku ve endişe gelip bir dehşet hasıl olur.
Bu mübarek kabirler semâhanenin kıblesi tarafı köşesinde dört tarafı parmaklıklar ile çevrilmiştir. Üzerle- rinde başka kubbeleri yoktur. Ve semâhane meydanı bir cilalı parlak alandır. Başka mutribhaneleri ve ibadethane mihrabı düzgün direkler ile yapılmış bir türbedir.
Bir ham mermer ile döşenmiş geniş ve büyük bir avlusu vardır. (…) Bu avlunun dört tarafında pek çok sayıda gönlü yaralı derviş odaları vardır. Pencereleri etrafında olan bahçeye bakmaktadır.
Haftada Mevlânâ âyini olup üç yüzden fazla kimi molla, kimi bey ve paşa ve her biri birer bağın gülü ârif-i billah dünyayı terk edip Mevlânâ Tekkesi’nde çark edip semâ ve safa ederler. Her biri birer Aristo akıllı, şair, kitap yazar, yalın ayak başı kabak fakirlikle övünür canlar vardır. Gece ve gündüz İlâhî aşk ile sermest olmuş, kendinden geçmiş dervişler vardır.
Ve kilar, fırın ve bir aşevi mutfağı da bütün bu anılan hayrat eserleri Süleyman Han’ındır. Bu tekke yakınında iki minareli bir cami, bir medrese ve ziyafet evi, imareti bütün Süleyman Han’ındır. Bu hayrat ve hasenatın tamamı kârgir yüksek kubeler ile yapılmış ve baştan başa mavi has kurşun ile örtülmüş büyük binalardır. Sözün özü, Osmanoğulları devletinde böyle büyük bir tekke yoktur.
Evliyâ Çelebi Seyahatnâmesi, (haz. Seyit Ali Kahraman-Yücel Dağlı) (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.



METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI

alaybeyi	: Albay rütbesinde jandarma alay
komutanı, çeribaşı.
bedesten	: Kumaş, mücevher vb. değerli
eşyaların alınıp satıldığı kapalı çarşı.
buhurdan	: Buhurluk, içinde tütsü için
kullanılan maddeler yakılan kap.
çerağdan	: Mumluk.
çeribaşı	: Alay beyi.
defterdar	: Osmanlılarda maliye işlerinin en
yüksek yetkilisi veya illerde maliye işleriyle uğraşan görevli.
Etrak	: Türkler.
gülâbdan	: Gül suyu serpmek için kullanılan,
ağzı emzikli, armut biçiminde küçük kap.
hakir	: Aşağı görülen, değersiz. hasıl olmak : Ortaya çıkmak, türemek. hububat	: Tahıl.
kârgir	: Taş veya tuğladan yapılan (yapı).
lâhurî	: Lahuraki, Lahor’da yapılan (bir tür şal kumaşı), lahur.
mihrab	: Cami, mescit vb. yerlerde Kâbe
yönünü gösteren, duvarda bulunan ve imama ayrılmış olan oyuk veya girintili yer.
musannif	: Kitap yazan, yazar.
mutrib	: Çalgıcı, çalgı çalan.
müellif	: Yazar.

mühmel	: Bırakılmış, bakılmamış, ilgisizliğe
uğramış.
nazargâh	: Nazar edilen, bakılan veya
bakılacak yer.
ruhaniyet	: Ölmüş kutsal bir kimsenin,
bir inanışa göre sürüp gitmekte bulunan manevi gücü.
sahtiyan	: Tabaklanarak boyanmış ve
cilalanmış genellikle keçi derisi.
sanduka	: Mezarın üzerine yerleştirilmiş,
tabut büyüklüğünde tahta veya mermer sandık.
saraçhane	: At takımları, araba koşumları,
meşinden eşya yapılan ve satılan yer.
semâhane	: Mevlevi tekkelerinde dervişlerin
sema yaptıkları özel bölüm. tabaklamak	: Hayvan postlarını kullanılabilecek
duruma getirmek amacıyla değişik kimyasal maddelerle işlemek, terbiye etmek.
taylesan	: Başa sarılan sarığın omuzlar
üzerine salıverilen ucu.
timar	: Anadolu Selçukluları ve Osmanlılarda, belirli görev ve hizmet karşılığında kişilere verilen, yıllık geliri 3.000-20.000 akçe olan toprak.
ulema	: Bilginler.
zeamet	: Tımar.



METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Evliyâ Çelebi’nin XVII. yüzyılda yazdığı Seyahatnâme adlı eserinden alınmıştır. Evliyâ Çelebi’nin yarım asır boyunca gezip dolaştığı yerleri anlattığı on ciltlik Seyahatnâme adlı eseri Türk edebiyatının en önemli gezi yazısı eserleri arasında yer alır. Evliyâ Çelebi gezdiği yerlerde gördüklerini, duy- duklarını aktarmakla kalmamış; bunlara kendi yorumlarını ve düşüncelerini de katmıştır. Okuduğunuz metinde Konya şehri anlatılmıştır. Metinden de anlaşıldığı gibi Evliyâ Çelebi gezdiği yerlerde geçen olayları, onlarla ilgili gözlemlerini; bu yerlerin tarihini, coğrafyasını, iklim ve doğasını, insanlarını, sanat yapıtlarını, gelenek ve göreneklerini, dil özelliklerini araştırıp yazmıştır. Evliyâ Çelebi, eserinde yalnız gözlemleriyle yetinmeyip birçok bilimden yararlanmış; kanunnamelere, menkıbelere de başvurmuştur.
Gezi yazısı, gezilip görülen yerlerin deneyim, gözlem ve yorumlarla canlı, etkileyici bir dille anlatıldığı türdür. Geziye çıkmayı uğraş edinen kimselere gezgin denir. Eskiden, gezi yazısı yerine seyahatname, gezgin yerine de seyyah terimleri kullanılırdı.
Gezi yazısının genel özellikleri şunlardır:

[image: ]  İnsanların gezip görme ihtiyacından doğan bir türdür.

[image: ]  Gözlem bu türün en önemli özelliğidir. Bu yüzden betimlemelere yer verilir.
[image: ]Gezilen çevrelerin dar ve geniş manzaraları, şehirlerin iç ve dış tasvirleri, güzellikleri; milletlerin yaşayışları, dilleri, kılık kıyafetleri, töre, âdet ve gelenekleri, hukuk düzenleri, ahlak, refah ve iş durumları, tarihleri, uygarlıkları gibi unsurlar anlatılır.
[image: ] Tarih, coğrafya, toplum bilimi, hukuk, folklor için kaynak niteliği taşır. [image: ] Anlatılan yere özgü hikâye, efsane, anı, atasözü ve deyimlere yer verilir. [image: ] Roman, hikâye, anı gibi türlerde teknik olarak kullanılır.
[image: ]  Bazen fotoğraf, ses kayıt cihazı gibi teknolojik ürünler kullanılır. Bu yönüyle röportaja benzer.

Dünya edebiyatının önemli gezi yazılarına Marco Polo’nun Seyahatnâme’si ile İbn Batuta’nın Seyahat- nâme’si örnek verilebilir.
Türk edebiyatında ilk seyahatname örneği olarak Seydi Ali Reis’in Mir’âtü’l-memâlik adlı eseri kabul edilir. Pîrî Reis’in Kitâb-ı Bahriyye’si, Nâbî’nin Tuhfetü’l-Haremeyn’i, Kâtip Çelebi’nin Cihannümâ’sı, Ke- çecizâde İzzet Molla’nın Mihnet-keşân’ı divan edebiyatındaki seyahatname örnekleridir. Tanzimat Dönemi öncesi elçilik göreviyle yurt dışına giden sefirlerden Yirmisekiz Çelebi Mehmed Efendi’nin Sefaretnâme’si de bu türün örneklerindendir.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. “Her biri birer Aristo akıllı, şair, kitap yazar, yalın ayak başı kabak fakirlikle övünür canlar vardır. Gece ve gündüz İlâhî aşk ile sermest olmuş, kendinden geçmiş dervişler vardır.” cümlelerinde, mecaz anlamda kul- lanılan kelimelerin altını çiziniz. Altını çizdiğiniz ifadelerin anlamlarını cümlelerin bağlamından hareketle tahmin ederek yazınız. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.




2. Tür özelliklerini de göz önünde bulundurarak metinde anlatılanların nerelerde ve hangi dönemde geçtiğini söyleyiniz.
3. Okuduğunuz metnin konusunu ve ana düşüncesini yazınız.
Konu
Ana düşünce

4. Evliyâ Çelebi, metinde hangi anlatım biçimlerine ve düşünceyi geliştirme yollarına başvurmuştur? Yazınız. Bu unsurların metne katkısını söyleyiniz.
Anlatım biçimleri
Düşünceyi geliştirme yolları

5. Yazar, gördüklerini ve duyduklarını aktarırken mübalağalı bir anlatım kullanmıştır. Sizce bu durum metnin dil ve anlatımını nasıl etkilemiştir?
6. Okuduğunuz metinde Konya’nın özellikleri verilirken millî, manevi, sosyal ve tarihî ögelerden hangilerine yer verilmiştir? Metinden örnek cümleler vererek söyleyiniz.
7. Metinde yazar ile anlatıcının aynı kişi olduğunu gösteren cümlelere örnekler yazınız.

8. Evliyâ Çelebi’nin, Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî ve Mevlânâ’nın dergâhı hakkındaki tespitlerinden yola çıkarak
a) Konya halkının Mevlânâ’ya olan sevgisine yönelik çıkarımlarınızı söyleyiniz.
b) Sizce yerli ve yabancı turistler, Mevlânâ Türbesi’ni neden ziyarete gelmektedir? Düşüncelerinizi söyleyiniz.
9. Hayatını seyahate; gördüklerini, öğrendiklerini yazmaya adayan Osmanlı seyyahı Evliyâ Çelebi’nin kaleme aldığı on ciltten oluşan Seyahatnâme’si, dünya kültür mirasının en önemli eserlerindendir. Hz. Muhammed’i gördüğü bir rüyasında ona, “Şefaat ya Resulallah!” diyeceğine, heyecandan dili sürçerek “Seyahat ya Resulallah!” diyen Çelebi böylece gezilerine başlar.
Evliyâ Çelebi’nin tüm bu özelliklerinden yola çıkarak yazar ile metin arasındaki ilişkiyi anlatan bir paragraf yazınız.












EVLİYÂ ÇELEBİ 
(1611-1682 ?)

İstanbul Unkapanı’nda doğar. Hayatı hakkındaki bilgilere seyahat anılarını topladığı on ciltlik Seyahatnâme adlı eserinden ulaşılır. Hattat, nakkaş, şair, müzisyen ve kuyumcudur. Tatlı dili ve hoş sohbetiyle saray çevresinde sevilir. İyi at binen, savaşlara asker olarak katılan, kimi savaşlarda mektup getirip götüren Evliyâ Çelebi seyahat etmeyi çok sever. Seyahatlerinde Osmanlı top- raklarını dolaşarak gözlemlerini yazar. Eserinde halk bilimi, dil bilimi, edebiyat, tarih, coğrafya bilimleri ile ilgili detaylı bilgiler sunar. Osmanlı Dönemi’ne ait en önemli başvuru kaynaklarından biri olan Seyahatnâme, türünün ve döneminin en önemli eserlerindendir. Evliyâ Çelebi’nin yazılarında genel olarak bir ifade güzelliği hâkimdir. Sade ve samimi ifadesi, konuşur gibi kaleme alınmış cümle- lerle herkese hitap etmeyi amaçlar. Bazen anlatımını renkli kılmak, okuyucunun ilgisini çekmek için aklın almayacağı garip olaylara değinir. Böylece üslubuna ve anlatımına güzellik kattığı gibi bu tür hikâyelere meraklı geniş kitlelerin ilgisini çeker. 10 ciltten oluşan gezi yazısı türündeki Seyahatnâme, sanatçının bilinen tek eseridir.





1. “Bu şehrin kuyumcuları, külâhcıları, terzileri ve pâk Selmanî berberleri meşhurdur, ama debbağları (deri işleyicisi) yedi iklimde yoktur.” cümlesini aşağıdaki tabloda verilen başlıklara göre inceleyiniz. Ulaştığınız sonuçları, başlıkların altındaki boşluklara yazınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ
DİL BİLGİSİ
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Yükleminin türüne
Yükleminin yerine
Anlamına
Yapısına

2. Okuduğunuz metinden noktanın aşağıdaki tabloda belirtilen kullanım amacına uygun cümleler bulunuz. Bulduğunuz cümleleri tablodaki boşluklara yazınız.
Noktanın Kullanıldığı Yerler
Örnek Cümleler
Tamamlanmış cümlelerin sonuna konur.
Dört ve dörtten çok rakamlı sayılar sondan sayılmak üzere üçlü gruplara ayrılarak yazılır ve araya nokta konur.
SIRA SİZDE


Metinden hareketle zihninizde oluşan Konya’yı bir resim veya karikatürle ifade ediniz. Yapmış olduğunuz çalışmaları sınıf panonuzda sergileyiniz.
ARAŞTIRINIZ

Yaşadığınız, gördüğünüz ya da merak ettiğiniz şehrin Evliyâ Çelebi’nin Seyahatnâme’sinde nasıl anlatıldığı hakkında bir araştırma yapınız.


CUMHURİYET DÖNEMİ’NDE GEZİ YAZISI

Hazırlık
1. Farklı coğrafyaları, kültürleri tanımanın kişisel gelişiminize ne gibi etkileri vardır? Tartışınız.
2. İnsanların seyahat etme amaçları neler olabilir? Açıklayınız.


9. ÜNİTE

GEZİ YAZISI



1. METİN
[bookmark: _TOC_250003]
KAHVELER II*

[image: ]

1933 kışında Rus muharrirlerinden Zarhi ile garp vilâyetlerinde bir seyahat yapmıştık. Bursa’da bulunduğumuz sırada bir gün Uludağ’a çıkmak istedik. Şoför yolların bozukluğu sebebiyle ancak Kirazlı Yayla’ya kadar gidebileceğimizi söyledi. Hiç yoktansa ona da razı olduk. Yola çıktığımız zaman etrafta hafif bir sis vardı. Çongara’yı geçtikten sonra bu sis arttı. Âdeta kalın bir yağmur bulutu içine girdik ve etrafı değil, gittiğimiz yolu göremez olduk. Zaten akşama iki saat kalmış olduğu için yolun genişçe bir yerini bulup otomobili geri çevirmekten başka yapılacak iş kalmıyordu. Bu esnada gözüme bir köy kahvesi ilişti. Etrafını kuşatan sarmaşıkların kurumuş kızıl yaprakları hâlâ dökülmemiş viran bir yapı...
Zarhi, bunu pitoresk bir sinema dekoruna mı benzetti nedir, içinde mutlaka bir fincan kahve içmek istedi. Bizi yedi sekiz basamaklı bir merdivenden ikinci kata çıkardılar, geniş bir odaya soktular. Bütün eşyası yerli kerevetlerin üstüne serilmiş birkaç hasırla birkaç sobadan ibaretti. Şerefimize sobaya bir iki odunla bir kucak çalı atıp harlattılar. Biraz sonra kahveye birkaç köylü geldi. Bunlar kayak eğlenceleri mevsiminde Uludağ’dan ayakları eksik olmayan yabancılara, bilhassa Almanlara alışıktılar. Zarhi’yi de sporcu sanıyorlar, ona kahve ile beraber ikramlarda bulunuyorlardı. Fakat Zarhi’yi, en ziyade ak sakallı bir ihtiyarın istilâda nasıl bu tepelere doğru çekildiklerine, sonra büyük öç gününde nasıl tekrar ovaya indiklerine dair anlattığı birkaç vaka alâkadar etti. Yol arkadaşım benim tercümemden çok, köylünün bakışlarına, ağır ve asil jestlerindeki manaya dikkat ediyordu. Bana:
‒Tercüme etmeseniz de hemen hemen anlayacak, vakayı takipedecek gibiyim, dedi, ifadedeki bu muhteşem sadelik derin bir irfan temeline ve hemen bir kültüre delâlet ediyor. Türkiye’de bu tipe ne kadar çok tesadüf ettim.
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Biraz sonra kahveye sisten ve vaktin geçtiğinden yollarına devam edemeyen birkaç köylü yolcu gelmişti. Onlar, kerevetlerin üzerine haybelerini yayarak geceyi geçirmeğe hazırlanıyorlardı. İçlerinde son derece fakir kıyafetli, uzun boylu, yanık, zeki yüzlü bir adam vardı ki bütün eşyası küçük bir çıkınla -adına galiba cura denen- bir basit sazdan ibaretti. Bu köylü, misafirin önüne oturdu; sırf onun için hafif fakat çok yanık bir şeyler çalmaya başladı. Bu, onun kendince bir ikramıydı ve bana çocukken dinlediğim başka bir ikram hikâyesini hatırlattı. Hikâyeyi anlatan memur, galiba Erzincan köylerinden birinde, şiddetli bir yağmur sebebiyle bir köylünün kulübesine sığınmış. Adamcağız, etrafına bakmış, ikram edecek bir şey bulamayınca:
‒ Efendi, kusura kalma... Kahvem yok... Sana bari biraz oynayıvereyim, demiş ve türkü söyleyerek oy- namaya başlamış...
Çocukken beni çok güldürmüş olan bu ikram hikâyesi bu saatte zihnimde köylünün sazıyla karışıyor, ok gibi yüreğime saplanıyordu. Musikiden anlamadığım ve iptida zevkime mâni olacak teknik kusurlarını yakala- yacak halde bulunmadığım için bu saz beni âdeta kendimden geçirdi. Müzikten çok iyi anladığını zannettiğim Zarhi de kim bilir hangi meziyeti için köylüyü âdeta hürmetle, vecdle dinliyordu.
Burada o kadar kendimizi unutmuşuz ki dışarı çıktığımız zaman gece olmuştu. Zarhi:
‒ Pencereleri kapayan sis ve karanlık arasında bir an oldu ki kendimizi bir deniz ortasında zannettim, dedi hangi sanatkâr rejisörün hazırladığı sahne bize bu köy kahvesi dekorunun duyurduğu şeyi duyurabilir?
Zarhi’den Ömer Seyfettin’e, onun eski bir hatırasına atlıyacağım.
Mevzu ile münasebeti biraz sonra anlaşılacak... Hikâye eskidir. Büyük harp yıllarına ait. Ömer, mektep- lerden birinde edebiyat muallimiydi. Merhumu yakından tanımış olanlar pek iyi bilirler; bazen bir şeyi diline dolar, günlerce onu tekrar ederdi. O zaman da bir şey tutturmuştu: “İlim başka, irfan başka... Arif başka, âlim başka” diyordu. Derin bilgisi ve çok okumasıyle şöhret almış bir muallim arkadaş bir gün Ömer’e takılmak istedi: “Ömer Bey, ilim başka irfan başka, diyorsunuz ben buna pek akıl erdiremiyorum. Lütfedin de bunu bana bir anlatın!” dedi. Ömer:
“Başkadır cancağızım, dedi, kızmazsanız bir misalle anlatayım. Meselâ siz çok okumuşsunuz, âlimsiniz, fakat ârif değilsiniz. Bizim serhademe okumamıştır. Binaenaleyh âlim değildir, fakat âriftir.” Muallim arkadaş biraz bozuldu. Fakat Ömer darılacak bir insan olmadığı için renk vermedi; herkesle beraber güldü, geçti. Se- kiz, on gün kadar sonraydı. Ömer, bir gün muallimler odasına sevinçli bir havadisle geldi: “Müjde, diyordu. Avustralya’dan iki yüz vagon şeker geliyormuş... Şeker, dehşetli ucuzlayacak.” Ömer, sık sık İttihat ve Terakki Merkez-i Umumisine gidip geldiği için diğer bazı arkadaşlarla beraber âlim dediğimiz arkadaş da havadise inandı ve memnuniyet gösterdi. Bir, iki dakika sonra odaya giren serhademeye Ömer, aynı havadisi tekrar etti. Fakat o, pek seviniyor gibi görünmedi, terbiyeli bir tavırla: “İnanma beyim; yem borusudur bu. Avustralya şekeri bulsa kendisi yer!” dedi. Ömer, çocuk gibi ellerini çırparak zıplamağa başladı. Âlim arkadaşa: “Yalan mı söylemişim cancağızım, dedi, bak siz bütün ilminize rağmen bu havadise inandınız. Fakat o, yutmadı can- cağızım. Çünkü onda ilim yok amma irfan var.”
Ömer’in ve Zarhi’nin sözlerini burada bir kere de ben, tekrar edeceğim. Anadolu âlim değildir; fakat âriftir. Kolay tesir altında kalmaz; vakalar karşısında öyle sağlam mantığı, öyle umulmaz sezişleri vardır ki insanı hayrette bırakır. Eğer bu cins zekânın kafalarda ot gibi kendiliğinden bitmeyip biraz da bilgi, görgü ve yaşayış tesiriyle meydana geldiğini kabul ediyorsak, bunda kahvelerin rolünü mutlaka tanımağa mecburuz. Kahve; dünyanın en asil ve kıdemli demokratı olan bu milletin uzun zaman, toplantı yeri oldu. Sınıf farkı pek gözetilmeden odada diz dize oturulur, dertleşilirdi. Aile meseleleri, mahalle meseleleri, memleket meseleleri orada münakaşa edilirdi.
Tarihin “yabancı elemanlar bir arada yaşamağa başladıkları vakit kafaca hangisi mütekâmilse o, öteki- leri yutar” diyen ezelî hükmü yerini bulur, kim en çok biliyor, en güzel söylüyorsa o, “mîr-i kelâm” olurdu. Uzaklardan gelen yolcular, seyyahlar, dervişler ilk önce kahveye gelirler, en taze yabancı ilk havadisleri orada duyulurdu. Karagözün, meddahın sahnesi kahvelerdeydi. Âşıklar, saz şairleri orada imtihan olurlardı. Küçük kasabalarımızda hâlâ tulûat tiyatroları kahvelerde oynar; çalgı, kahvelerde çalar.
(…)
Reşat Nuri Güntekin, Anadolu Notları I-II (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
9. ÜNİTE

GEZİ YAZISI
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METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI

âlim	: Bilgin.
ârif	: Çok anlayışlı ve sezgili kişi.
binaenaleyh	: Bundan dolayı, bundan ötürü,
bunun için, bunun üzerine.
çıkın	: Bir beze sarılarak düğümlenmiş küçük bohça, çıkı.
delalet	: İşaret.
ezelî	: Öncesiz.
garp	: Batı.
harlamak	: Ateş için kuvvetlenmek, harlı bir biçimde yanmak.
havadis	: İlgi ile karşılanabilecek haber.
iptida	: Başlangıç.
istila	: Bir ülkeyi silah gücüyle ele geçirme.
ittihat	: Birleşme, birlik kurma, bir olma.

kerevet	: Üzerine şilte serilerek yatmaya
veya oturmaya yarayan, duvara bitişik, ayakları olan, tahtadan sedir.
tereddi etmek : Soysuzlaşmak, yozlaşmak.
mevzu	: Konu.
mîr-i kelâm	: Güzel, düzgün, zarif konuşan
kimse.
muharrir	: Yazar. münakaşa	: Tartışma.
mütekâmil	: Olgunlaşmış, gelişmiş.
pitoresk	: Resimsi.
serhademe	: Başodacı.
terakki	: İlerleme, yükselme, gelişme.
umumi	: Genel.
vecd	: Coşmak, kendinden geçmek.
viran	: Yıkık, harap.



METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Okuduğunuz metin, Reşat Nuri Güntekin’in Millî Eğitim müfettişliği yaptığı yıllarda Anadolu’yu gezerken gözlemlerini ve anılarını sade bir dille anlattığı Anadolu Notları adlı eserinden alınmıştır.
XIX. yüzyılda gezi yazılarında bir artış görülür. Bazı denizciler, ülke dışında görevli bürokratlar, eğitim için gönderilmiş öğrenciler gezip gördükleri yerlerle ilgili izlenimlerini anlatırlar. Türk edebiyatında modern anlamda gezi yazısı Tanzimat Dönemi’nde görülür. Tanzimat sanatçıları başta Avrupa olmak üzere Uzak Doğu, Afrika’ya seyahatlerini eserlerinde anlatırlar. Ahmet Mithat Efendi’nin Avrupa’da Bir Cevelan ile Direktör Âli Bey’in Seyahat Jurnali bu yüzyılın eserlerindendir. 1908’den sonra bu türde gelişmeler görülür. Ahmed Hâşim’in Frankfurt Seyahatnamesi; Cenap Şahabettin’in Hicaz yolculuğunu anlattığı Hac Yolunda, Suriye ve Irak’tan söz ettiği Âfâk-ı Irak ve bir Avrupa yolculuğundan izlenimlerini anlattığı Avrupa Mektupları bu dönem eserlerindendir.
METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. 	“Fakat Ömer darılacak bir insan olmadığı için renk vermedi.” cümlesinde altı çizili kelime grubunun anla- mını cümlenin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz. Altı çizili kelime grubunun geçtiği bir cümle söyleyiniz.
2. Okuduğunuz metinde yazar nelerden söz etmektedir? Belirlediklerinizden hareketle metnin yazılış amacını açıklayınız.
3. Metnin ana düşüncesini yazıldığı dönemle ilişkilendiriniz.
4. Metinden anlatım biçimlerine ve düşünceyi geliştirme yollarına örnek ikişer cümle bulunuz. Bulduğunuz cümleleri aşağıdaki tabloya yazınız.
Anlatım biçimleri
Düşünceyi geliştirme yolları




5. Yola çıktığımız zaman etrafta hafif bir sis vardı. Çongara’yı geçtikten sonra bu sis arttı. Adeta kalın bir yağ- mur bulutu içine girdik ve etrafı değil, gittiğimiz yolu göremez olduk. Zaten akşama iki saat kalmış olduğu için yolun genişçe bir yerini bulup otomobili geri çevirmekten başka yapılacak iş kalmıyordu. Bu esnada gözüme bir köy kahvesi ilişti. Etrafını kuşatan sarmaşıkların kurumuş kızıl yaprakları hâlâ dökülmemiş viran bir yapı...
Yukarıdaki parçada betimlenen mekânı hayalinizde canlandırınız. Hayalinizde canlandırdığınız mekânı kendi cümlelerinizle ifade ediniz.
6. Okuduğunuz metin için fotoğraf çekmeniz veya karikatür çizmeniz istenseydi tercihiniz hangi bölümde anlatılanlara yönelik olurdu? Niçin?
7. Aşağıdaki tabloda verilen unsurlara metinden örnekler bulunuz. Bu unsurların metnin anlatımına katkısını yazınız.
Örnekler
Anlatıma Katkısı
Deyim
Nesnel cümle Öznel cümle

8. Yazarın, metinde anılarına yer vermesinin metne katkısını açıklayınız.
9. Metnin yazıldığı dönemde kahvelerin toplumsal hayattaki yeri hakkında çıkarımlarda bulununuz. Çıkarım- larınızı dönemin gerçekliği bağlamında yorumlayınız.
10. Aşağıdaki parçada Türk milletinin hangi özelliği vurgulanmıştır? Açıklayınız.
Biraz sonra kahveye sisten ve vaktin geçtiğinden yollarına devam edemeyen birkaç köylü yolcu gelmişti. Onlar, kerevetlerin üzerine haybelerini yayarak geceyi geçirmeğe hazırlanıyorlardı. İçlerinde son derece fakir kıyafetli, uzun boylu, yanık, zeki yüzlü bir adam vardı ki bütün eşyası küçük bir çıkınla -adına galiba cura denen- bir basit sazdan ibaretti. Bu köylü, misafirin önüne oturdu; sırf onun için hafif fakat çok yanık bir şeyler çalmaya başladı. Bu, onun kendince bir ikramıydı.
11. “Hikâye eskidir. Büyük harp yıllarına ait.” cümlesinde altı çizili kelime grubuyla yazar, hangi tarihî gerçek- likten söz etmiş olabilir? Niçin?
12. Okuduğunuz metinde anlatıcı kimdir? Açıklayarak yazınız.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ










REŞAT NURİ 
GÜNTEKİN (1889-1956) 

İstanbul’da doğar. İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesinde yükseköğ- renimini tamamlar. Devletin çeşitli kademelerinde memurluk, öğretmenlik, müfettişlik görevlerinde bulunur. Çalıkuşu romanıyla ün kazanır. Eserlerinde güçlü bir anlatım vardır. Genellikle Anadolu’yu konu alan romanlarının hemen hepsinde, halktan kişileri anlatmayı amaçlar. Geniş gözlem gücünün imkân- larından faydalanır. Toplumsal çevre ve olayları aktarmada başarılıdır. Okuru sıkmayan ruhsal çözümlemeler yapar. Eserlerinde yalın ve ahenkli bir Türkçe kullanır. Üretken bir yazardır. Çalıkuşu, Dudaktan Kalbe, Akşam Güneşi, Yeşil Gece, Acımak, Yaprak Dökümü roman; Tanrı Misafiri, Sönmüş Yıldızlar, Leylâ ile Mecnun, Olağan İşler hikâye; Balıkesir Muhasebecisi, Ümidin Güneşi, Tanrı Dağı Ziyafeti tiyatro; Anadolu Notları I-II gezi yazısı türündeki eserlerinden bazılarıdır.





1. Aşağıdaki cümlelerde geçen noktalama işaretlerinin metindeki işlevlerini söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
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Hikâyeyi anlatan memur, galiba Erzincan köylerinden birinde, şiddetli bir yağmur sebebiyle bir köylünün kulübesine sığınmış. Adamcağız, etrafına bakmış, ikram edecek bir şey bulamayınca:
Efendi, kusura kalma... Kahvem yok... Sana bari biraz oynayıvereyim, demiş ve türkü söyleyerek oynamaya başlamış...
2. Aşağıdaki cümleleri tablodaki başlıklar doğrultusunda inceleyerek boşlukları uygun şekilde doldurunuz.
Bursa’da bulunduğumuz sırada bir gün Uludağ’a çıkmak istedik.
Yapısına göre
Anlamına göre
Yüklemin yerine göre
Yüklemin türüne göre
Anadolu âlim değildir; fakat âriftir.
Yapısına göre Anlamına göre
Yüklemin yerine göre
Yüklemin türüne göre
İnanma beyim; yem borusudur bu.
Yapısına göre Anlamına göre
Yüklemin yerine göre
Yüklemin türüne göre
Ömer, mekteplerden birinde edebiyat muallimiydi.

Yapısına göre	Yüklemin yerine göre
Anlamına göre	Yüklemin türüne göre
SIRA SİZDE






Kahveler II metnini konu ve anlatım yönünden aşağıdaki metinle karşılaştırınız.
“Yeni Yol”dan geç vakit ayrılıyoruz.
Bizi uğurlarlarken bu değişik ortamda biraz yabancı kaldığımı duyumsuyorum.
Üsküp’ü tanıtma konusunda yardımcı olmak isteyen Nihat adındaki genç adam, içtenlikli davranıyor. “Yarın tatil olduğuna göre,” diyor; “rahat, rahat size Üsküp’ü gezdirebilirim.” Bir fabrikanın ilaç yapımı
görevlilerinden. Sabah erken bir saatte buluşmaya karar veriyoruz. “Arabamla gelip sizi alırım,” diyor.
Hamdi Bey, “Gerekirse benim arabayı da alabilirsiniz,” diye ekliyor. “Neler görecektiniz?” Osmanlı eserlerini sabah ışığında da Üsküp kentini.
Nihat’la birlikte yola çıkıyoruz.
Camiler, hanlar, hamamlar, çarşılar. Dünyada ilk kez üstü kapalı, içinde çok sayıda değişik malın sunul- duğu bu alım satım yerleri de Osmanlının buluşu, sanıyorum.
Füruzan, Balkan Yolcusu


Hazırlık
1. “Geziler gençlerde eğitimin, yaşlılarda ise görgünün bir parçasıdır.” ifadesi ile ilgili düşüncelerinizi açıklayınız.
2. Gezdiğiniz yerlerin sadece fotoğraflarını mı paylaşırsınız yoksa bu yerlerin özelliklerine de değinir misiniz? Niçin?


9. ÜNİTE

GEZİ YAZISI



2. METİN
[bookmark: _TOC_250002]
MAVİ YOLCULUK*



“Yalnız deniz bilir denizlerin derinliğini.”
Hint atasözü

[image: ]Daha yirmi dört saat olmadı mavi yolculuktan döneli. Bakır tepsinin üstünde serili duruyor getirdik- lerim. Odada bir deniz, bir yosun kokusu. Gökova’nın yellerine karışınca açıklık, sağlık soluyan bu koku apartman odasının dört duvarı arasında can çekişiyor, ağlardan güverteye sıçrayan balıklar gibi keskin fırlayışlarla çevresini arıyor sanki.
(…)
Bir tuzluk dolusu kum var bu öteberinin arasında, öyle bir kum ki, tanelerinin her biri aynı boyda, irmik taneleri gibi yusyuvarlak. Kumsalında ak ışınlar saçan bu kum, radyoaktif mi ne, içine yarım saat gömüldünüz mü, bacağınızın kolunuzun hastalık ya da yorgunluk sızısı geçiveriyor. Tuzluğun yanı başında bir parça mermer, yumurta motifleri oyulmuş. Knidos’ta kim bilir hangi tapınağın kalıntısı. Daha ötede bir parça ağaç, tıpkı bir fotin biçiminde. Cilalı taş gibi kat kat renkli nice tuhaf, yaşlanmış ağaç yumukları bulduktu, taşlara, testi kırıklarına kök salmış; denizin dibinde püfür püfür salınan nice olağanüstü bitkiler; kara iğneli deniz kestaneleri ak kayalar üstünde ponponlar gibi. (…)
Karşımda tahta sehpası üstünde testim duruyor. Göbeğinin ortasına kan kırmızısı bir deniz yıldızı yapışmış, iki kulpunu deniz canlıları bürümüş, kara meşinden bir kabuğun içinde makarna gibi beyaz girintileri, mürekkep balıklarının yer yer mora boyadıkları lekeleri ile bu testi kocaman, esrarlı bir de- niz çiçeği taşıyor başında. Adalar denizinde en azından iki bin yıl yatmıştır bu amfora. (…) İşte böyle cömert kıyılardan, böyle mutlu bir yolculuktan dönüyoruz biz, mavi yolcular. Derimiz güneşten bakır rengi, kollarımız bacaklarımız pekleşmiş, ciğerlerimiz on günlük temiz havadan yaylanmış, gözlerimiz ışık dolu, gönlümüz sevinç, övünç dolu.
Doğanın özenerek yarattığı ülkeler, bölgeler vardır. Oralara güzel deriz. Ama güzellik kavramı insana göre değişir. Mavi yolculuğumuz sırasında Kıran Dağları’nın dikine inen, koca çamların yalın kayada tutunmak için pençe salarak tırmandıkları yamaçlarını kıyı kıyı izlerken, “Ne güzel!” diye bağrışıyorduk bizler. Oysa gemimizin kaptanı ya da yanımıza kılavuz olarak aldığımız Paluko güzel demiyordu buralara. Nerede suyu, yemişi, balığı bol bir koy, insanların barınıp yaşadıkları bir köy varsa ona güzel diyorlardı. Havası suyu iyi diye bir deyim vardır ya, yaradılışta sırf faydayı arayan insanlar doğal güzelliği görmezler bile. İşin tuhafı, Gökova boyunca insanların yerleşip yaşadığı yerler girintili çıkıntılı bükler, çeşit çeşit
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ağaçlı, hem de eşine az rastlanan buhur ormanlarının gölgelediği kuytu koylar değil de ağaçsız, yalın, verimsiz gibi görünen kıyılardı. İnsanlar bu yoksul kıyıları mı seçmişler yerleşmek için, yoksa bu koylar insanlar oraya yerleştikten sonra mı yoksullaşmış, ağacını süsünü, insana asıl çıkarı sağlayacak verimini yitirmiş? (…)
Fransa’nın bugün dillere destan Rivyerası, Akdeniz kıyısında birtakım yoksul köylerdi bir zamanlar. Kuzeyin sisli ufuklarından bezmiş birkaç İngiliz zengini değerlendirdi orayı, turizmin cenneti haline getirdi. Bir bölgeyi kendi yerlileri dışarıya doğru değerlendiremez, dışarıdan gelip o bölgenin güzelliğini, elverirliğini yeni gören ve görünce de dile getirmek, anlatmak, yaymak hevesine kapılan şairler, yazarlar, aydınlar değerlendirir. Bizde bu çeşit aydın, parmakla gösterilebilecek kadar azdır. Aydın, dört duvar arasında İstanbul’da yaşar, mahallesini, bilemediniz adasını -o da Marmara adalarından biriyse- anlatır. Yok köy romanı yazıyorsa, Anadolu’nun on binlerce köyünden birinin ötekine tıpatıp benzeyen çetin koşullu yaşayışını anlatır. O koşulları değiştirmek, o köyü kalkındırmak isteğini uyandırır bu romanlar okuyucuda; şair gözüyle görülmüş, şiir diliyle yazılmışsa, oralarını tanıtır, belki sevdirir bile bize, ama orada yaşamak şöyle dursun, sanmam ki anlatılan yerleri gitmek görmek hevesini versin birimize.
(…)
Azra Erhat, Mavi Yolculuk (Kısaltılmıştır.)
*Metin, yazıldığı dönemin yazım ve noktalama kurallarına sadık kalınarak alınmış, metinde günümüz yazım ve noktalama kurallarına göre değişiklik yapılmamıştır.
METİNDE GEÇEN BAZI KELİME VE KELİME GRUPLARI
amfora
: İki kulplu, dibi sivri, dar boyunlu, karnı geniş testi.
: Gemide ambar ve kamaraların üstü.
Knidos	: Muğla’nın Datça ilçesinde bulunan, Karya dönemine ait antik yerleşim.
güverte
radyoaktif : Işın etkin.

METİN VE TÜRLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR


Okuduğunuz metin, Azra Erhat’ın Anadolu’nun doğal ve tarihî zenginliklerini tanıtmak ve sevdirmek amacıyla gezi yazısı türünde yazdığı Mavi Yolculuk adlı eserinden alınmıştır.
Cumhuriyet Dönemi’nde gezi yazısı türü gelişimine devam eder ve gezi yazılarında nicelik bakımından artış görülür. Bu dönemde türün önemli yazar ve eserlerinden bazıları şunlardır:
Cumhuriyet Dönemi Gezi Yazısı Yazarları ve Eserleri

9. ÜNİTE

GEZİ YAZISI
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Haldun Taner: Düşsem Yollara Yollara
Nahit Sırrı Örik: Anadolu
Yusuf Ziya Ortaç: Göz Ucuyla Avrupa
Bedri Rahmi Eyüboğlu: Canım Anadolu

Falih Rıfkı Atay: Bizim Akdeniz, Tuna Kıyıları, Gezerek Gördüklerim, Taymis Kıyıları
İsmail Habib Sevük: Tuna’dan Batıya, Yurttan Yazılar


METNİ ANLAMA VE ÇÖZÜMLEME

1. Metinden alınan “Gökova boyunca insanların yerleşip yaşadığı yerler girintili çıkıntılı bükler, çeşit çeşit ağaçlı, hem de eşine az rastlanan buhur ormanlarının gölgelediği kuytu koylar değil de ağaçsız, yalın, verimsiz gibi görünen kıyılardı.” cümlesinde altı çizili kelimelerin anlamlarını cümlenin bağlamından ha- reketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi Türk Dil Kurumunun Güncel Türkçe Sözlük’ünden kontrol ediniz.
2. Metnin konusunu, amacını ve hedef kitlesini belirleyiniz. Konu ile başlık arasında nasıl bir ilişki vardır? Açıklayınız.
3. Aşağıdaki cümlede altı çizili kelime grubuyla yazar ne anlatmak istemiştir? Siz de metinden, yazarın bu üslup özelliğine benzer ifadelerin altını çiziniz.
Odada bir deniz, bir yosun kokusu. Gökova’nın yellerine karışınca açıklık, sağlık soluyan bu koku apart- man odasının dört duvarı arasında can çekişiyor, ağlardan güverteye sıçrayan balıklar gibi keskin fırlayış- larla çevresini arıyor sanki.



4. Metnin ana düşüncesini ve yardımcı düşüncelerini söyleyiniz.
5. Metinden anlatım biçimlerine ve düşünceyi geliştirme yollarına örnek ikişer cümle bulunuz. Bulduğunuz cümleleri aşağıdaki tabloya yazınız.
Anlatım biçimleri
Düşünceyi geliştirme yolları

6. Metnin görseli ile içeriği arasında nasıl bir ilişki vardır? Açıklayınız. Siz olsaydınız nasıl bir görsel kullanırdınız?
7. Aşağıdaki cümlelerden hareketle yazarın üslubuyla ilgili çıkarımlarda bulununuz.
İşte böyle cömert kıyılardan, böyle mutlu bir yolculuktan dönüyoruz biz, mavi yolcular. Derimiz güneşten bakır rengi, kollarımız bacaklarımız pekleşmiş, ciğerlerimiz on günlük temiz havadan yaylanmış, gözleri- miz ışık dolu, gönlümüz sevinç, övünç dolu.
8. Metnin yazıldığı dönemin gerçekliği ile ilgili çıkarımlarda bulununuz.
9. Okuduğunuz metinden yola çıkarak anlatıcı ve yazarın aynı kişi olduğu sonucuna ulaşabilir misiniz? Me- tinden örnekler vererek açıklayınız.
10. Metinden açık ve örtük iletilere örnekler bulunuz. Bu iletileri de dikkate alarak metnin sizde bıraktığı etkiyi söyleyiniz.YAZARIN / ŞAİRİN BİYOGRAFİSİ








AZRA ERHAT
(1915-1982) 

İstanbul’da doğar. İlk ve orta öğrenimini Belçika’da tamamlar. Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesini bitirir. Aynı fakültede çeşitli görev- lerde bulunur. Eserlerinde hümanizmin ve Eski Yunan felsefesinin izleri görülür. Fransızca, Almanca, İngilizce, Latince ve Eski Yunancadan yaptığı çevirilerle tanınır. Mavi Anadolu, Mavi Yolculuk gezi yazısı; İşte İnsan-Ecce Homo, Sevgi Yönetimi deneme; Mitoloji Sözlüğü sözlük; Troya Masalları masal türündeki eserlerinden bazılarıdır.






Aşağıdaki cümleleri yapılarına, anlamlarına, yüklemlerinin yerine ve türüne göre inceleyerek cümle özelliklerini söyleyiniz.DİL BİLGİSİ
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Daha yirmi dört saat olmadı mavi yolculuktan döneli.	Ama güzellik kavramı insana göre değişir.
ARAŞTIRINIZ


Türk edebiyatında “şehir” temalı şiirleri araştırınız. Araştırmanızın sonucunda derlediğiniz şiirleri raporlaştırarak öğretmeninize sununuz.

[image: ]Etkileşimli içerikler için karekodu okutunuz.


YAZMA

[image: ]Yazma Tür ve Tekniklerini Tanıma
Yazarın gezip gördüğü yerlerin ilgi çekici yönlerini, kendi görüş ve düşüncelerini de katarak anlattığı yazılara gezi yazısı denir. Gezi yazılarının amacı gezilen yerlerle ilgili bilgi vermek, bu yerleri gezme isteği uyandırmak ve görülmeye değer yerleri paylaşmaktır. Yazar, gezi yazılarında gezilen yeri, orada yaşayan insanların yaşantılarını, sosyal ve ekonomik durumlarını ve geleneklerini anlatır. Yazar gezdiği yerleri iyi gözlemlemelidir. Gezdiği yerlerde önemli gördüğü hususları not etmelidir. Yazılanlar görsel unsurlarla desteklenebilir.
Uygulama
Okuduğunuz ve incelediğiniz metinlerden hareketle daha önce gezmiş olduğunuz bir yerle ilgili gezi yazısı yazınız. Metninizi yazarken aşağıdaki yönergelere dikkat ediniz.

	Gezdiğiniz yerin ilgi çekici yönlerini tespit ediniz. Tespitlerinizden yararlanarak yazınızın konusunu, amacını ve hedef kitlesini belirleyiniz.



	Gezi esnasında aldığınız notlardan, çektiğiniz fotoğraflardan ve gezdiğiniz yerle ilgili genel ağda yapacağınız araştırma sonuçlarından faydalanarak metninizle ilgili bir taslak liste oluşturunuz.



	Hazırladığınız listeye göre plan yapınız.



	Gezi yazılarında betimleyici ve açıklayıcı anlatım biçimleri ağırlıklı olarak kullanılmakla birlikte anlatacağınız olay ve duruma bağlı farklı anlatım biçimleriyle düşünceyi geliştirme yollarına başvurabilirsiniz.



	İyi bir anlatımın açıklık, akıcılık, duruluk ve yalınlık gibi özellikler taşıması gerektiğini unutmayınız.



	Metninizde gezdiğiniz yerin dil özelliklerine, bölgeye özgü deyim, atasözü ve yöresel söyleyişlere yer veriniz.



	Yazınıza hareket katmak amacıyla farklı cümle yapılarını ve türlerini kullanınız.



	Yazdığınız metni dil bilgisi, yazım ve noktalama bakımından gözden geçiriniz.



	Metninize ilgi çekici bir başlık belirleyiniz. Yazınızın okunurluğunu ve sayfa düzenini kontrol ediniz.



	Metninizin hukuki ve etik ilkelere uygun olup olmadığını kontrol ediniz.



	Yazdığınız metinleri sınıfta değerlendiriniz. Metinlerinizi okulunuzun genel ağ sayfasında oluşturacağınız dergide, sınıf veya okul panosunda paylaşınız.




SÖZLÜ İLETİŞİM

[image: ]Sözlü İletişim Tür ve Tekniklerini Tanıma
İyi bir konuşmacı olmak için aynı zamanda iyi bir dinleyici olmak gerekir. Bir konuşmayı dinlerken aşağıdaki unsurlar göz önünde bulundurulmalıdır:
Konuşmada öne sürülen düşüncelerin dayanaklarının geçerliliği sorgulanmalıdır.
Konuşmadaki olaylar, bilgiler ve düşüncelerin uyumu tutarlılık açısından değerlendirilmelidir.
Konuşma içeriği ön bilgilerle karşılaştırılmalıdır.
Dinlenenler özetlenmelidir.
Konuşmadaki açık ve örtük iletiler ayırt edilmelidir.
Konuşmadaki temel kavramlar ve ayrıntılar belirlenmelidir.
Dinlenen konuşmanın konusu ve ana düşüncesi tespit edilmelidir.
Konuşmanın içeriğine ve amacına uygun dinleme teknikleri (not alarak, empati kurarak, seçici, eleştirel dinleme vb.) kullanılmalıdır.


Uygulama
Yazdığınız gezi yazısını arkadaşlarınızla sözlü olarak paylaşmak için konuşma hazırlığı yapınız. Hazırlığınız ve konuşmanız sırasında aşağıdaki yönergeleri uygulayınız:
· Konuşmanızın konusunu, amacını, hedef kitlesini belirleyiniz.
· Konuyla ilgili gözlem, inceleme veya araştırma yapınız.
· Konuşma planı yapınız.
· Konuşma planınıza uygun konuşma kartları hazırlayınız.
· Konuşmanızda yararlanacağınız görsel ve işitsel araçları hazırlayınız.
· Yazılı, görsel ve işitsel araçlarla konuşmanızın içeriğini vurgulayan etkili bir sunu hazırlayınız.
· Konuşma yapacağınız yeri, kullanacağınız araçları, konuşmanızın içeriğini ve süresini kontrol etmek amacıyla prova yapınız.
· Konuşmanız esnasında sesleri doğru çıkarmaya, vurgu ve tonlamaları konuşma amacınıza uygun kullan- maya dikkat ediniz.
· Konuşurken “hım, eee, ııı” gibi seslerden kaçınınız. “İşte, hani, yani, şey, mesela, atıyorum” vb. gereksiz kelimeler kullanmayınız.
· Konuşmanızın içeriğine ve hitap ettiğiniz kitleye uygun giyinmeye, etkili jest ve mimikler kullanmaya, dinleyiciler ile göz teması kurmaya özen gösteriniz.
· Konuşmanıza etkili bir başlangıç yapmak için soru sorma, şiir okuma; bir fıkra, hikâye, anı anlatma gibi tekniklere başvurunuz.
· Konuşmanızın içeriğini deyim, atasözü, vecize, terim, alıntı, kısa hikâye, anı, şiir, fıkra, söz sanatları, istatistiklerden yararlanma vb. unsurlarla zenginleştiriniz.
· Önemli noktaları vurgulamak ve dinleyicilerin ilgisini canlı tutmak için “bundan dolayı, özellikle, kısacası” gibi çeşitli geçiş ifadelerini konuşmanızda kullanınız.
· Konuşmanızı etkili biçimde sonlandırmak için konuşmanızın genel iletisini vurgulayınız.
· Konuşmada size ayrılan süreyi verimli kullanınız.
· Konuşmanızı teknolojik araçları kullanarak daha etkili hâle getirebileceğinizi unutmayınız.


9. ÜNİTE SONU ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME SORULARI


	Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan alanları uygun kelimelerle tamamlayınız.


hikâye
anlatıcı
gezi yazısı
Cumhuriyet
roman
anlatım
olumlu
fotoğraflar
seyyah
gözlem
Millî Edebiyat
Tanzimat




1. Gezi yazısı; .................................................. ,	gibi edebî türlerde bir teknik olarak kullanılır.
2. Gezi yazıları sayesinde uzak sayılan yerler yakınlaşır, kullanılan	ile insanlar
görmedikleri yerleri görmüş gibi olurlar.
3. Gezi yazısı kaleme alacak bir yazarın .................................................. ve	gücünün yüksek olması gerekir.
4. Afak-ı Irak, Avrupa Mektupları	türünde yazılmış eserlerdir.
5. Türk edebiyatında modern anlamda gezi yazı örnekleri	Dönemi'nde verilmeye
başlanmıştır.
6. İsmail Habib Sevük, Haldun Taner gibi yazarlar	Dönemi’nde gezi yazısı türünde eser
vermişlerdir.

	Aşağıdaki numaralandırılmış kutucuklarda “Gezi Yazısı” ünitesi ile ilgili bilgiler verilmiştir. Kutucuk numaralarını kullanarak 7-13. soruları cevaplayınız. (Soruların birden fazla cevabı olabileceğini göz önünde bulundurunuz.)



	1
	Betimleyici
	2
	Bizim Akdeniz
	3
	Gezgin

	4
	Seyyah
	5
	Azra Erhat
	6
	Falih Rıfkı Atay

	7
	Seyahatnâme
	8
	Haldun Taner
	9
	Tuna’dan Batıya

	10
	Açıklayıcı
	11
	Marco Polo
	12
	Bâbürnâme


Hangisi ya da hangileri



14. Aşağıda Romen rakamları ile sıralanan yazar isimlerini harf ile verilen eser isimleriyle eşleştirerek doğru harfi ( ) içine yazınız.

(	)
(	)
(	)
(	)
(	)
I. 
Ahmed Haşim
II. Ahmet Mithat Efendi
III. Cenap Şahabettin
IV. Falih Rıfkı Atay
V. Seydi Ali Reis
a) 
Avrupa’da Bir Cevelan
b) Denizaşırı
c) Frankfurt Seyahatnamesi
ç) Hac Yolunda
d) Mavi Yolculuk
e) Mir’âtül-memâlik


	15-16. soruları aşağıdaki metne göre cevaplayınız.


Çağlayan sesleri ile gönül oyalayıp, renklerine resimlerine doyamadığımız bu şey’in adına tabiat diyoruz. Burada tabiatın her türlüsü var: Lübnan çamları yetişen yaylaları ile dağ ve orman tabiatı, denize yukardan bakan ve çağlayan döken, sonra uzaklarda alçala alçala geniş ve derin bir kumsalda eriyen yalısı ile eşsiz bir kıyılar tabiatı, sağa döndüğünüzde gözlerinizi görünmez çizgileri ile dinlendiren, sola baktığınızda hayalinizi enginler rüyası içinde sallayan deniz tabiatı, iki taraça ile Toros eteklerine doğru geniş, düz avlık ve seyranlık ova tabiatı, hepsi, her çeşidi var. İsviçre’deki dağ karşınızda, Riviyera’daki kıyılar önünüzde, Macaristan’daki ova arkanızdadır.
Falih Rıfkı Atay, Gezerek Gördüklerim



15. Bu parçadan gezi yazıları ile ilgili hangi çıkarımlara ulaşırsınız?
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


16. Bu parçada geçen betimlemelerin metne katkısını belirleyiniz.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

	17-21. soruları aşağıdaki metne göre cevaplayınız.


Her şey, aslında, bir dil sürçmesi ile başlamış.
Türk kültürünün gelmiş geçmiş en büyük “yolcu”su, Evliya Çelebi, gençliğinde gördüğü bir rüyada Peygamber ile karşılaştığında ondan “sıhhat” dileyecekken ağzından “seyahat” sözcüğü kaçmış: Bizim gezi edebiyatımız oradan harekete geçmiştir.
Evliya Çelebi’den Yirmisekiz Mehmet Efendi’ye, on dokuzuncu yüzyılın gönüllü ve zorunlu (çünkü sürgün yollarına düşmüş) yolcularına, Türk’ün Dünya ile alışverişi geniş çapta tek yönlü olmuş, pusula hemen hep Batı’yı göstermiştir. Gezi edebiyatımızın yaygın bir coğrafyaya sıçraması için, yirminci yüzyılın sahne alması beklenmiştir. Bu konudaki ilk toparlayıcı çalışma, Türk Dili dergisinin 1973 yılında günışığına çıkan “Gezi Özel Sayısı”nın sonunda yer alan, üstad Orhan Şaik Gökyay’ın hazırladığı kaynakçadır. Önemlice bir bölümü eski yazıda kalmış, pek çoğu tek bir kez basılabilmiş ve kütüphanelerin tozlu raflarında unutulagelmiş seya- hatname kitaplarının dökümüne göz atıldığında, ortaya beklenmedik bir görünüm çıktığını belirtmek gerekir: Türk seyyahları, sanılanın tersine, kısıtlı bir harita içinde hareket etmiş değildir; antolojinin başlığını seçerken “beş kıta”yı vurgulamamın nedeni, gerçekten de, hiç değilse son yüzyıl içinde, Alaska’dan Yeni Zelanda’ya, Güney Amerika’dan Japonya’ya uzanan uçsuz bucaksız bir coğrafyanın kat edilmiş olmasıdır. Karayolu, deniz yolu, hava yolu sınırı tanımaksızın her bölgeye sefer düzenlemiş seyyahlarımız. Mesafeler, güçlükler, iki dünya savaşının yarattığı zorlu koşullar engellememiş gezginimizi: Yabancı diyarlar, kentler, uzak uygarlıklar mıknatıs gibi çekmiş onları.
Enis Batur, Beş Kıtada Türk Seyyahları



17. Metinde geçen “dil sürçmesi” kelime grubunun anlamını metnin bağlamından hareketle tahmin ediniz. Tahminlerinizi yazınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


18. Metne göre Türk edebiyatında gezi yazısı geleneği nasıl başlamıştır?
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


19. Metne göre Türk seyyahlar nereleri, hangi yollarla gezmişlerdir? Açıklayınız.
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


20. “Yabancı diyarlar, kentler, uzak uygarlıklar mıknatıs gibi çekmiş onları.” cümlesinde kullanılan benzetme, metnin anlatımını nasıl etkilemiştir?
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................


21. Metnin ana düşüncesi nedir?
.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

	22-30. çoktan seçmeli soruları okuyarak doğru seçeneği işaretleyiniz.




22. Gezi yazısı türünde eser veren bir yazar aşağıdaki ilkelerden hangisini benimsemez?
A) Gezisine çıkmadan önce gezilecek yerlerle ilgili yeterince bilgi toplamalıdır.
B) Okuyucuda gezme isteği uyandıracak anlatıma yer vermelidir.
C) Sırası geldikçe tarih, coğrafya, sosyoloji gibi alanlardan yararlanmalıdır.
D) Yazar, sanatlı bir üslup benimsemelidir.
E) Okuyucuya, anlatılan yerleri geziyormuş hissi verebilmelidir.



23. Aşağıdakilerden hangisi gezi yazısı türünde eser vermemiştir?
A) Ahmed Hâşim
B) Ahmet Mithat Efendi
C) Cenap Şahabettin
D) İbrahim Şinâsi
E) Reşat Nuri Güntekin
24. 
Gezi yazmak sanıldığı kadar kolay bir iş değildir. Bir yazıyı didaktik ve kuru bilgilerle doldurmak, o yazıyı gezi yazısı olmaktan uzaklaştırır, okunabilirliğini önler. Oysa gezi yazısı ilginç ve okunabilir kılan sadece verdiği bilgiler değildir. Gezi yazarı okurun gezme, görme arzusunu karşılarken bir yandan da akıcı, özenli üslûbuyla okuru eğlendirir, okurun yaşamına renk ve çeşni katar.
Bu parçada gezi yazısının hangi özelliğine değinilmemiştir?
A) Okuyucuyu etkilemesine
B) Görsellerin kullanılmasına
C) Gezilen yerleri tanıtmasına
D) Okuma isteği uyandırmasına
E) Üslubunun etkileyiciliğine



25. Tepeler aştık, yamaçlara ekili tarlalardan, çevreye serpilmiş köhne, çarpık evlerin önünden geçtik. Karamürsel’den sonra yolun böylesine ıssız, doğanın bu denli engebeli olabileceğini tahmin etmemiştim. Günbatımında sular değil yoldu kararan, görünürde ne İznik vardı ne göl. Harap bir yoldaydık doğru
ama sarının içinde kaybolmamıştık. Ahmet Haşim’in dizeleriyleydim: “Harab olan şan yollarda kalmamış ne gelen / Ne giden”. Daha kaybolmamıştık. Sonbaharın eli kulağındaydı belki, ne var ki sıcaktan bunalıyorduk.
Bu parçanın anlatımıyla ilgili aşağıdakilerden hangisi söylenemez?
A) Öznel ve nesnel cümlelere örnek vardır.
B) Eksiltili cümlelere yer verilmiştir.
C) Betimleyici anlatım kullanılmıştır.
D) Farklı duyulardan yayarlanılmıştır.
E) Gezilen yerlerin özellikleri anlatılmıştır.
27. 
Aşağıdaki cümlelerin hangisinde noktalama veya yazım yanlışı yapılmamıştır?
A) Bu sınavda 3.üncü ünite konularından da sorumluyuz.
B) Prof Dr İnci Enginün hakkında bir araştırma yaptım.
C) Cumartesi günü 14.00’da programımız başlıyor.
D) Kitap fuarını 12.560 kişi ziyaret etti.
E) Kardeşi 16.01.2001 salı günü dünyaya gelmiş.

28. Aşağıdaki eserlerden hangisi türü yönüyle diğerlerinden farklıdır?
A) Anadolu Notları
B) Avrupa’da Bir Cevelan
C) Mir’âtü’l-memâlik
D) Saray ve Ötesi
E) Tuhfetü’l-Haremeyn





26. I.




II. 




III. 




IV. 




V. 
29. 
“Tek söz söyleyecek hâlim yok.” cümlesinin türüyle ilgili verilen bilgilerden hangisi doğrudur?
A) İsim-devrik-olumlu-birleşikKadıköy Meydanı

B) Fiil-kurallı-olumsuz-basit
C) Fiil-devrik-olumlu-birleşik
D) İsim-kurallı-olumlu-basitGökçesu beldesi

E) İsim-kurallı-olumsuz-birleşik


30. Gezi yazısı ile ilgili
I. Gezi yazıları tarih, coğrafya, sosyoloji gibi bilimlere kaynaklık eder.Yunus Emre Caddesi

II. Gezi yazılarında yazar kendi duygu ve düşüncelerine yer vermez.
III. Gezi yazıları anı, roman ve hikâyelere ilham olmuştur.Edebiyat Sokağı

IV. Gezi yazarı araştırma, inceleme, bilgi ve belge toplama yollarından yararlanır.
V. Gezi yazısı bazı türlerle iç içe geçmiştir.
ifadelerinden hangisi yanlıştır?

A) IKaşgarlı Mahmut bulvarı



D) [image: ]IV
B) 
II


E) V
C) 
III



Yukarıdaki tabelaların hangisinde yazım yanlışı bulunmaktadır?
A) I	B) II	C) III
D) IV	E) V



Daha fazla ölçme ve değerlendirme sorusu için karekodu okutunuz.

[bookmark: _TOC_250001]TERİMLER SÖZLÜĞÜ

A
açıklık: Bir söz veya yazıda maksadın açık olması özelliği, duruluk.
adaptasyon: Tiyatro için hazırlanmış bir yabancı oyunu, yöresel koşullar göz önüne alınarak uygun biçimde kendi diline çevirmek, çıkartmalar ve eklemeler yapmak.
ağız: Aynı dil içinde ses, şekil, söz dizimi ve anlamca farklılıklar gösterebilen, belli yerleşim bölgelerine veya sınıflara özgü olan konuşma dili.
akıcılık: Söz, yazı ve anlatımın akıcı olma özelliği.
alegorik: Bir görüntü, bir yaşantı veya bir davranışın daha iyi kavranmasını sağlamak için göz önünde canlandırıp dile getirme, yerine koyma, temsil etmesi durumu.
ana düşünce: Bir yazının ya da yapıtın oluşumuna yön veren, işlenip geliştirilen temel düşünce.
anlatıcı: Bir anlatıda olayları, olguları, durumları öyküleyen kişi.
anlatım: Bir duyguyu, bir düşünceyi, bir konuyu söz veya yazı ile bildirme.
anlatma: Kurmaca eserlerde anlatıcının olayları, kişileri belli bir mekân ve zaman çerçevesinde okuyucuya aktarması.
anonim: Yazanı, yapanı, söyleyeni bilinmeyen, laedri.
antoloji: Seçki, gerçek sanat eseri değerindeki örneklerin bir araya getirildiği derleme yapıtlar.
asonans: Aynı aksanı veren ünlüyü ondan sonra veya önce gelen ünsüzü dikkate almadan her dizenin sonunda tekrarlama biçiminde yapılan uyak.
âşık: Halk ozanı.
atasözü: Uzun deneme ve gözlemlere dayanılarak söylenmiş ve halka mal olmuş, öğüt verici nitelikte söz, deme, mesel, sav, darbımesel.
B
bağlam: Bir cümlede, bir konuşmada veya bir metin içinde yer alan herhangi bir kelimenin anlamının daha iyi belirlenebilmesi ve başka anlamlarından ayırt edilebilmesi için, kendisini çevreleyen ve karşılıklı ilişkide bulunduğu öteki öge veya ögelerle oluşturduğu bütün.
bahariye: Divan edebiyatında, bahar tasviri ile başlayan kaside.
bakış açısı: Bir olay, konu veya düşünce incelenirken izlenen belirli yön, görüş açısı, açılım, perspektif. betimleme: Bir olayı, bir varlığı ya da bir kavramı göz önünde canlandıracak biçimde söz ya da yazı ile anlatma. beyit: Anlam bakımından birbirine bağlı iki dizeden oluşmuş şiir parçası.
bilinç akışı: Kişinin aklından geçenlerin birinci kişi ağzından yansıtılması.
bilmece: Bir şeyin adını anmadan niteliklerini üstü kapalı söyleyerek o şeyin ne olduğunu bulmayı dinleyene veya okuyana bırakan oyun, muamma.
biyografi: Öz geçmiş.
boğumlama: Çıkarılacak sesin gerekliğine göre ses yolunun herhangi bir yerinde bir daralma veya kapanma vücuda getirilmesi.
C
cinas: Çok anlamlı bir kelimeye, her defasında başka bir anlam yükleyerek birbirine yakın birkaç yerde kullanma.
Ç
çatışma: Bir edebî eserde birbirine karşıt unsurların bir arada anlatılması durumu.
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çıkarım: Belli önermelerin kabul edilen veya gerçek olan doğruluklarından, yanlışlıklarından, başka önermelerin kabul edilen veya gerçek olan doğruluklarını, yanlışlıklarını çıkarma.
D
dekor: Tiyatro, sinema ve televizyonda sahneye konulan eserin yazıldığı yerin ve geçtiği çağın özelliklerini belirleyen perde, aksesuar vb. ögelerin bütünü.
deyim: Genellikle gerçek anlamından az çok ayrı, kendine özgü bir anlam taşıyan kalıplaşmış söz öbeği, tabir.
deyiş: Halk şiiri, halk türküsü.
didaktik şiir: Öğretici, bilgi verici şiir türü.
divan: Divan edebiyatı şairlerinin şiirlerini topladığı eser.
diyalog: Oyun, roman, hikâye vb. eserlerde iki veya daha çok kimsenin konuşması.
doğaçlama: Yazılı metni olmayan, kararlaştırılmış taslağı, yerine, zamanına göre oyuncular tarafından, sahnede yakıştırılan sözlerle tamamlanan oyun, tuluat.
dram: Acıklı, üzüntülü olayları, bazen güldürücü yönlerini de katarak konu alan sahne oyunu veya televizyon filmi, drama.
durak : Hece ölçüsü ile yazılmış şiirlerde, ölçü kalıpları içindeki durma yerleri.
duruluk: Dil veya üslubun karışık olmama durumu.
E
edebî dil: Edebî değeri olan eserlerde kullanılan dil, yazın dili.
edebî eser: Edebiyat türlerinden biriyle kaleme alınmış, sanat değeri taşıyan eserlerin her biri.
edebiyat geleneği: Geçmişle bağı bulunan ve ortak kabule dayalı bilginin, sembollerin, imajların, zevk unsurlarının edebî eserlerde yer alması.
edebiyat tarihi: Bütün edebî hareketleri ve dönemleri, yazarları, şairleri, dil ve üslup özelliklerini açıklayan bilim dalı veya kitap, yazın tarihi.
eleştiri: Edebiyat eserlerini değerlendirmek, sınıflandırmak, açıklamak ve tanıtmak amacıyla kaleme alınan yazı.
eleştirmen: Eleştiri yapan kimse, eleştirmeci.
estetik: Sanattaki güzelliği, güzelliğin insan üzerindeki etkilerini inceleyen felsefi disiplin.
ezgi: Belli bir kurallara göre düzenlenmiş, kulağa hoş gelen ses dizisi, haz, nağme, melodi.
F
fıkra: 1. Gazete ve dergilerin belirli sütunlarında güncel konuları ele alan, başlıklı, imzalı yazı türü. 2. Kısa ve özlü anlatımı olan, nükteli, güldürücü hikâyecik.
folklor: Halk bilimi.
G
genel ağ: Bilgisayar ağlarının birbirine bağlanması sonucu ortaya çıkan, herhangi bir sınırlaması ve yöneticisi olmayan uluslararası bilgi iletişim ağı, internet.
geriye dönüş: Roman, hikâye, sinema vb.nde geçmişteki bir olayı, gösterilen o anda yeniden verme.
gösterme: Kurmaca eserlerde bir olayı ya da durumu, belli bir zaman ve yer içinde, daha çok kişiler arası konuşma ve eylem biçiminde okuyucuya sunma.
gözlem: Bir yazı veya eseri yazmaya başlamadan önce konusuyla ilgili gerekli bilgi, deney, inceleme ve araştırma yapma işi.
H
halk kültürü: Halkın, geleneksel yollarla edinmiş olduğu geçmiş çağların kültürüyle, kendisinin yarattığı bugünün kültürü ve dış ülkelerden ödünç alarak benimsediği yabancı kültürden oluşan karma kültür.
hümanizm: İnsanı asıl değer kabul eden ve insanla ilgili sorunlara öncelik veren sanat ve edebiyat görüşü.


hüsnütalil: Herhangi bir olayı, asıl sebebinden daha başka bir sebebin genellikle de daha güzel bir sebebin sonucu olarak gösterme sanatı.
I
ıydiye: 1. Bayramlarda din ve devlet büyüklerine sunulan kaside. 2. Divan edebiyatında, bayramdan bahsederek konuya giriş yapan kaside.
İ
iç çözümleme: Kurmaca eserlerde anlatıcının araya girerek kahramanın duygu ve düşüncelerini okuyucuya aktarması.
iç konuşma: Roman, hikâye, tiyatro, masal, efsane gibi türlerde kahramanların içinden geçtiği farz edilen sözlerin okura aktarılması.
içerik: Sözlü veya yazılı anlatımda verilmek istenen öz, düşünce, duygu ve imgelerin bütünü.
imge: Bir şeyi daha canlı ve daha duygulu bir halde anlatmak için onu başka şeylerin çizgileri ve şekilleri içinde tasarlayış.
inceleme: Bir bilim veya sanat konusunu geniş biçimde açıklayan eser veya yazılı araştırma.
intak: Kişileştirilen varlıklara, hayalî yaratıklara söz söyletme sanatı.
irsalimesel: Birçok kimsenin bildiği atasözlerini, çok meşhur vecizeleri ve hikmetli sözleri, şiirde kullanma sanatı.
istiare: Bir şeyi anlatmak için ona benzetilen bir şeyin adını eğreti olarak kullanma, eğretileme.
izlenim: Bir durum veya olayın duyular yolu ile insan üzerinde bıraktığı etki.
J
jargon: Aynı meslek veya topluluktaki insanların ortak dilden ayrı olarak kullandıkları özel dil veya söz dağarcığı.
jest: Herhangi bir şeyi açıklamak için genellikle el, kol ve baş ile yapılan içgüdüsel veya iradeli hareket.
jurnal: Günlük.
K
kahraman: Roman, hikâye, tiyatro vb. edebiyat türlerinde en önemli kişi.
kanunname: Yasa kitabı.
karakter: Anlatmaya bağlı metinlerde diğer kişilere göre ayırt edilmiş, orijinal kişi.
kıt’a: İkinci ve dördüncü dizeleri birbiriyle kafiyeli ve anlam bütünlüğü taşıyan dört dizeli divan şiiri nazım şekli.
kinaye: Bir sözü gerçek anlamının dışında kullanma sanatı.
klasisizm: Eski Yunan, Roma sanatından, edebiyatından kaynaklanan, XVII. yüzyılda Fransa’dan yayılan sanat ve edebiyat çığırı.
komedi: İnsanların ve olayların gülünç taraflarını ortaya koyan sahne eseri.
kopuz: Ozanların çaldığı telli Türk sazı.
kukla: Hareketli yerleri sanatçının parmaklarına iplikle bağlanarak oynatılan, hafif nesnelerden yapılmış insan ve hayvan figürleri.
kültür: Tarihsel, toplumsal gelişme süreci içinde yaratılan bütün maddi ve manevi değerler ile bunları yaratmada, sonraki nesillere iletmede kullanılan, insanın doğal ve toplumsal çevresine egemenliğinin ölçüsünü gösteren araçların bütünü, hars, ekin.
L
lirik: Çok etkili, coşkun, genellikle kişisel duyguları dile getiren edebiyat.
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literatür: Bir konu veya alanda kaleme alınan yazı ve eserlerin bütünü.
M
manzum: Şiir biçiminde yazılmış.
masal: Genellikle halkın yarattığı, hayale dayanan, sözlü gelenekte yaşayan, çoğunlukla insanlar, hayvanlar ile cadı, cin, dev, peri vb. varlıkların başından geçen olağanüstü olayları anlatan edebî tür.
mecaz: Bir ilgi veya benzetme sonucu gerçek anlamından başka anlamda kullanılan söz.
mecazımürsel: Benzetme ilgisi bulunmaksızın, neden sonuç gibi türlü ilişkilerde bir sözcüğün başka bir sözcük yerinde kullanılması sanatı, ad aktarması.
melankolik: Hüzün veren, hüzün belirtisi olan.
menkıbe: Din büyüklerinin veya tarihe geçmiş ünlü kimselerin yaşamları ve olağanüstü davranışlarıyla ilgili hikâye.
mensur şiir: Şiir yönü ağır basan düzyazı.
mensur: Düzyazı.
metinler arasılık: Bütüncül bir yapıya kavuşturulması amacıyla bir edebî metnin dokusuna hem edebiyat alanından hem de başka alanlardan metin parçalarının katılması.
mısra: Dize.
mimik: Duyguları, düşünceleri belirtecek biçimde yüzde beliren kımıldanışlar, hareketler.
mitoloji: Mitleri, doğuşlarını, anlamlarını yorumlayan, inceleyen bilim. mizahi: İçinde gülmece bulunan, gülmece niteliği taşıyan (yazı, karikatür vb.). motif: Kendi başlarına konuya özellik kazandıran ögelerin her biri, örge.
mübalağa: Sözün etkisini artırmak için, anlatılanları, tasvir olunan herhangi bir şeyi; duygu ve düşünceyi olduğundan çok farklı ya da olamayacağı bir biçimde anlatma sanatı.
müstezat: Gazelin dizelerine kısa birer dize eklenerek oluşturulan divan şiiri nazım biçimi.
N
nakarat: Bir şiirin içinde iki veya daha çok kez tekrarlanan bölüm.
nasihatname: Dinî konularda öğüt veren eser.
natüralizm: Doğalcılık.
nazım türü: İçeriğine ve konusuna göre şiirin kendi içinde ayrılan ve adlandırılan her bir türü.
nazım: Şiir.
nazire: Başka bir manzume örnek alınarak aynı ölçü ve aynı uyakla yazılan şiir.
nesir: Düz yazı.
nesnel: Gerçeğe varmak amacıyla, taraf tutmadan inceleme yapan, hüküm veren, objektif.
nükte: Yazıda, resimde, sözde ve davranışta ince, derin anlam, espri.
nüsha: Birbirinin tıpkısı olan yazılı şeylerin her biri.
O
oratoryo: Solo sesler, koro ve orkestra için yazılmış, oyun ögesi bulunmayan, kutsal nitelikte müzik eseri.
ozan: 1. Şair. 2. Eski Oğuzlarda Oğuz destanlarını okuyan saz şairi.
Ö
özdeyiş: Bir düşünceyi, bir duyguyu, bir ilkeyi kısa ve kesin bir biçimde anlatan, genellikle kim tarafından söylendiği bilinen özlü söz, vecize.
özetleme: Bir yapıtı, bir yazıyı bütün ayrıntılarından sıyırarak kısa, derli toplu anlatma.


özgün: Yalnız kendine özgü bir nitelik taşıyan, orijinal.
öznel: Özneye ilişkin olan, öznede oluşan, nesnelerin gerçeğine değil, bireyin düşünce ve duygularına dayanan, subjektif.
P
pandomima: Tanzimat ve Meşrutiyet dönemi tiyatrolarında oyunlar arasında oynanan sözsüz oyun.
portre: Bir kimsenin, bir şeyin sözlü veya yazılı tasviri.
prova: Bir şeyin amacına uygun, istenilen düzeyde olup olmadığını anlamak için yapılan deneme.
R
rahşiye: Divan edebiyatında, nesib bölümünde atın anlatıldığı ve övüldüğü kaside.
ramazaniye: Divan edebiyatında, ramazan dolayısıyla yazılan ve nesib bölümünde ramazanı türlü yönleriyle anlatan kaside.
realizm: XIX. yüzyıl ortalarında romantizme tepki olarak ortaya çıkan yaşanan hayatı ve doğayı gerçekçi bir şekilde anlatan sanat akımı.
romantizm: XVII. yüzyılın sonunda klasisizme tepki olarak ortaya çıkan, duygu, coşku ve sembole aşırı yer veren sanat akımı.
röportaj: Konusu bir soruşturma, araştırma olan gazete veya dergi yazısı.
S
sadelik: Yalın olma durumu.
sahne: İzleyicilerin kolayca görebilmeleri için genellikle yerden belli bir ölçüde yüksek yapılan, oyun, müzik vb. gösteri yapmaya uygun yer, oyunluk.
saz şairi: Halk ozanı.
sefaretname: Kimi elçilerin, gittikleri yabancı ülkeleri tanıtan yapıtları.
senarist: Tiyatro oyunu, piyes, film, dizi film vb. eserlerin sahnelerini ve akışını gösteren metinleri yazan kişi.
senaryo: Tiyatro oyunu, piyes, film, dizi film vb. eserlerin sahnelerini ve akışını gösteren yazılı metin. simge: Duyularla ifade edilemeyen bir şeyi belirten somut nesne veya işaret, remiz, rumuz, timsal, sosyal hayat: İnsanın toplum içindeki yaşama biçimi, sosyal yaşam.
söyleyiş: Bir kelimenin ses, hece, ton ve vurgu bakımından söylenme biçimi, telaffuz.
sözlü kültür: Sözlü olarak aktarılan kültür ögelerinin tamamı.
suflör: Oyunculara, rollerinde unuttukları sözleri izleyicilere duyurmadan söyleyip hatırlatan erkek.
Ş
şaman: Şamanlıkta gelecekten haber verme, büyü yapma gibi işler gören; ruhlarla ilişki kurarak hastaları iyileştirdiğine inanılan din adamı.
şitaiye: Divan edebiyatında kış mevsimini konu olarak işleyen şiir.
şive: Söyleyiş özelliği.
şölen: Din töreni niteliğinde yemek toplantısı.
T
tahkiye: Bir olayı anlatmadaki düzen, anlatış düzeni, anlatı.
tariz: Söylenen sözle bir yön gösterilip onun tam tersinin kastedilmesi sanatı.
tasvir: Kurmaca eserlerde yer alan kişi, zaman, olay, mekân gibi unsurları, sanatın sağladığı imkânlardan yararlanarak görünür kılma.
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tecahüliarif: Çok bilinen bir şeyi, bir gerçeği, bir nükteye, bir espriye dayandırarak bilmezmiş gibi gelme sanatı.
tefrika: Gazete veya dergilerde çıkan, birbirini tamamlayan yazılardan oluşan dizi.
tekerleme: 1. Çoğunlukla basmakalıp söz. 2. Birbiriyle uyumlu hazır söz kalıbı. 3. Çoğunlukla, masalların genellikle başında bulunan “Bir varmış bir yokmuş. Evvel zaman içinde, kalbur saman içinde.” gibi uyaklı giriş veya ara sözler. 4. Saz şairleri arasında yapılan deyiş yarışı.
telaffuz: Söyleyiş.
telif: 1. Kitap yazma. 2. Yazarın kendisinin kaleme aldığı.
telmih: Bir dizede veya beyitte bilinen bir olay, bir atasözü, fıkra vb.ni hatırlatma sanatı, anıştırma.
tema: Öğretici veya edebî bir eserde işlenen konu, düşünce, görüş, tem, ana konu. temmuziye: Divan edebiyatında, yaz ve sıcak tasviri ile başlayan kaside. tenasüp: Birbiriyle ilgili söz veya kavramların dizelerde toplanması sanatı. tercüme: Herhangi bir sözün veya metnin bir dilden başka bir dile aktarılma işi.
teşbih: Aralarında gerçek veya mecaz bakımından benzerlik bulunan iki varlıktan zayıf olanı güçlü olanına benzeterek söze güç katma, etkili kılma sanatı, benzetme.
teşhis: Ruhsuz, kişilikten yoksun olan, konuşamayan varlıklara şahsiyet verme, bir insan kişiliğinde gösterme sanatı, kişileştirme.
tevriye: Birden fazla gerçek anlamı olan bir sözü iki anlama da gelecek biçimde kullanma sanatı.
tezat: Anlatımda birbirine karşıt iki sözü yan yana kullanma sanatı.
tezkire: Divan şairlerinin hayatlarını ve şiirlerini genellikle öznel bir bakış açısıyla değerlendiren eser.
tip: Hikâye, roman, tiyatro gibi uzun anlatıma dayalı edebî eserlerde kişi kadrosu içinde yer alan ve belli bir düşüncenin, topluluğun zihniyetini, ideolojinin temsilciliğini yüklenen kişi.
tiyatro: Sahnelenmek için yazılmış oyunların tümü.
tonlama: İfadeye bir fikir, duyuş, heyecan, yumuşaklık, sertlik ayırtısı katmak üzere seslerde meydana getirilen uzatma, perde değişikliği gibi başkalıklar.
töre komedisi: Bir devrim veya bir sınıf halkın töresini gösteren komedi.
töre: Bir toplulukta benimsenmiş, yerleşmiş davranış ve yaşama biçimlerinin, kuralların, görenek ve geleneklerin ortaklaşa alışkanlıkların, tutulan yolların bütünü, âdet.
trajedi: Konusunu efsanelerden veya tarihsel olaylardan alan, acıklı sonuçlarla bağlanan bir tür tiyatro eseri, facia, tragedya, ağlatı.
Ü
üslup: Bir sanatçıya, bir çağa veya bir ülkeye özgü teknik, renk, biçimlendirme ve söyleyiş özelliği, biçem, stil.
V
varyant: Masal, efsane, bilmece, oyun, gelenek vb. bir metnin, bir eserin, bir olayın aslından az çok ayrılan değişik biçimli olanı.
vurgu: Konuşma, okuma sırasında bir hece veya kelime üzerine diğerlerinden daha farklı olarak yapılan baskı, aksan.
Y
yalınlık: Açık, süsten ve zorlamadan uzak, kolayca anlaşılabilen anlatım, sadelik.
yazın: Edebiyat.
Z
zihniyet: Bir edebî eserde bulunan görüş ve düşünüş biçimini ifade eden kavram.
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